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DE  H.   BONIFACIUS, 

DUITSCHLANDS  APOSTEL. 


Mijn  goede  vriend  Nicolaï,  de  talentvolle  Directeur  der 
Koninklijke  Muziekschool,  te  's  Gravenhage ,  heeft,  zoo- 
als  bekend  is,  een  Oratorium  gecomponeerd,  naar 
text  van  Mevrouw  Lina  Schneider,  die,  vóóraf,  met  hem 
over  den  aard  van  zulk  een  voor  toonzetting  bestemd 
Dichtwerk,  ernstig  was  te  rade  gegaan,  zoodat  uit  deze 
zamenspreking  en  dat  gezamelijk  overleg  èene  schepping 
kon  ontstaan ,  zoowel  den  Toonkunstenaar ,  als  de  Dichte- 
res, maar  vooral  B  o  n  i  f  a  c  i  u  s ,  den  Geloofsheld ,  waardig , 
die  zijne  heilprediking  onverschrokken  bezegelde  met 
zijn  bloed. 

Het  textboekje  van  die  fraaije  compositie  levert,  zoo 
noodig,  een  vernieuwd  bewijs  op  voor  Mevr.  Schneiders 
onbetwistbare  letterkundige  verdienste,  en  met  innig 
welgevallen  herdenk  ik  de  genotvolle  uren ,  door  mij ,  in 
de  Residentie,  bij  de  uitvoering  van  dit  dubbel  meester- 
stuk van  poëzy,  als  toehoorder,  doorgebragt;  en,  zeker, 
gelukkig  zou  ik  mij  achten,  wanneer  mij  dat  verheven 
genoegen  nog  eenmaal  mogt  ten  deel  vallen,  bij  eene 
beoogde  opvoering  van  den  Bonifacius  in  het  eer- 
waardige Deventer,  Sweelincks  geboortestad,  tegen  den 
zomer  van  het  volgende  jaar. 
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Naar  aanleiding  van  Nicolafs  Oratorium,  met  hem 
daarover  sprekende,  was  het  mij  aangenaam,  aan  zijne 
opgedane  kennis  van  het  gewijde  voor-  en  onderwerp 
zijner  toondichterlijke  creatie  nog  een  en  ander  belang- 
rijk punt  te  kunnen  toevoegen,  ter  gewenschte  uitbrei- 
ding zijner  wetenschap,  betreffende  de  grootsche  Hoofd- 
figuur van  zijn  voortreflijk  Drama;  en  vlei  ik  mij,  dat 
die  enkele  bijzonderheden,  aangaande  Bonifacius,  ook 
anderen  en  meerderen  belangstelling  genoeg  zullen  in- 
boezemen, om  ze  hier  te  doen  opnemen  in  een  wijden 
lezerskring. 


De  H.  Gregoriüs  de  tweede,  wiens  feestdag  de  Kerk 
op  den  3.  Februarij  viert,  besteeg  den  pauslijken  stoel 
in  het  jaar  715,  en  bekleedde  het  Opperherdersambt  ge- 
durende ruim  vijftien  jaar.  Hij ,  een  Romein ,  van  edelen 
bloede,  stelde  zich  twee  groote  doeleinden  voor  oogen, 
te  weten:  de  bevordering  van  het  Apostolaat  in  het 
heidensche  Germanië,  en  de  bevestiging  van  de  reeds 
in  de  provinciën  der  Franken  gestichte  kerken.  —  Voor 
het  éérst  bedoelde  oogmerk  was  hem  echter  de  geschikte 
persoon  nog  niet  voorgekomen,  toen,  tegen  het  einde 
van  het  jaar  718,  zich  een  Angelsaksische  monnik 
aan  hem  deed  voorstellen,  met  name  Winfried, 
een  man,  bij  de  veertig  jaren  oud.  Hij  was  Ao.  680 
te  Kirton,  in  Wessex,  geboren,  en  onderwees  de  gewijde 
en  profane  letteren  in  de  kloosters  van  Excester  en  Nut- 
chell;  doch,  uit  onweerstaanbare  aandrift  voor  het  Zen- 
delingschap, vertrok  hij  naar  Rome,  met  een  aanbeve- 
lingsbrief van  zijn  Bisschop ,  Daniël  van  Winchester.  — 
Willibald,   die   zijn  leven  heeft  beschreven,  zegt:  „met 
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vrolijk  gelaat  en  vriendelijke  oogen,  zag  de  H.  Vader 
hem  aan,  en  vroeg  naar  zijns  Bisschops  schrijven;  hij 
haalde  daarop  diens  brief  uit  zijn  mantel  te  voorschijn, 
en  wachtte  's  Pausen  antwoord  nederig  af."  —  Na  veel- 
maals  herhaald  onderhoud ,  en  zich  van  zijne  leerstellig- 
heid en  vroomheid  volkomen  overtuigd  te  hebben,  gaf 
de  Opperherder  hem  den  Apostolischen  Zendingsbrief 
met  algeheele  völmagt  van  handelen,  in  alle  voorko- 
mende omstandigheden,  en  eindigende:  „Vaarwel!"  — 
Grieven  den  15.  der  maand  Mei,  onder  het  bewind  van 
den  zeer  vromen  heer  Leo  [Augustus ,  groot  Keizer,  door 
God  gekroond,  in  hét  3.  jaar  zijner  regering,  de  tweede 
indictie." 

En  daarmee  nu  toegerust ,  toog  de  Apostel  van  Duitsch- 
land  op  weg,  „de  volkeren  (zoo  als  een  geschiedschrij- 
ver zegt),  volgens  de  verordeningen  van  den  H.  Stoel, 
gadeslaande,  en,  even  als  de  bijen,  zwevende  rond  de 
bloemen  van  den  hof,  alvorens  zich  neer  te  zetten  op 
den  uitverkoren  f  kelk." —  Weldra  vernam  hij  Koning  Rat- 
bolds  dood  en  het  einde,  daarmee,  der  vervolging ,  welke 
de  christenbevolking  in  Friesland  te  wreed  had  onder- 
gaan. —  Hij  toog  dus  derwaarts ,  naar  de  streek ,  waar 
hij  zijn  Apostolaat  aanvangen  en  ook  roemvol  eindi- 
gen zou. 

Het  is  mijn  voornemen  niet,  om  Bonifacius  te  volgen 
bij  zijn  bezwaarlijken  togt:  zijn  glorierijk  leven  is  breed- 
voerig, zoowel  door  beroemde  Protestantsche ,  als  door 
Katholieke  schrijvers  eervol  geboekt;  alléén  wil  ik  hier 
aanstippen,  dat  hij,  in  het  jaar  723,  zich,  wederom  in 
persoon,  tot  Paus  Gregorius  wendde,  die  hem,  op  Sint- 
Andreas-dag  (30  Nov.),  tot  Bisschop  wijdde,  met  onbe- 
perkte Jurisdictie,  en  dus  in  zending  alomme, 
waar  zijne  roeping  hem  ook  heenbrengen  mogt  —  De 
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tï.  Vader  verwisselde  tevens  ook  zijn  barbaarschen  naam 
van  Winfried  met  den  profetischen  van  B o n i f a c  i u s. 

Na  eerst  bij  zijn  voormaligen  Bisschop  Daniël  in  ge- 
schrifte nog  inlichtingen  gevraagd  en  bekomen  te  heb- 
ben, ter  zake  van  de  wijze,  waarop  hij  het  predikambt 
meest  vruchtbaar  onder  de  Heidenen  uitoefenen  zou, 
begaf  hij  zich  naar  het  land  van  Hessen,  waar  zijn  werk 
bij  uitnemendheid  slaagde,  zoodat  hij  er  door  be- 
moedigd werd,  om  den  heiligen  Eik,  te  Geismar, 
aan  Thor  gewijd,  en  die  ontzettend  hoog  was  opgegroeid , 
met  eigen  hand  te  vellen.  De  menigte,  die  op  dit  ge- 
rucht zamenstroomde ,  met  het  doel,  om  het  laatste  tee- 
ken der  eeredienst  van  de  vaderen  in  bescherming  te 
nemen,  zag,  bij  den  eersten  bijlslag  des  Bisschops,  en 
onder  een  vreeslijken  stormwind,  den  geknakten  boom- 
stam tot  vier  gelijkmatige  stukken  in  één  storten,  en, 
door  schrik  bevangen ,  loofde  al  het  volk  der  Christenen 
God.  —  Men  leze  na ,  wat  Grimm ,  de  geleerde  oudheid- 
kenner,  in  zijne  Duitsche  Mythologie^  over  de  heilige 
wouden  en  boomen  der  Germanen  heeft  geboekt  — 
Uit  het  hout  van  den  Thor-Eik  werd  een  bedehuis  ter 
eere  van  Sint-Pieter  gesticht 

Zijn  eerste  werk  was  nu ,  om  aan  zijne  geestelijke  broe- 
ders in  Engeland,  te  schrijven,  en  hen  op  te  wekken  tot  aller- 
lei hulp  voor  zijn  Apostolaat.  Hij  verzocht,  dat  ze  hem  zen- 
den mogten  boekwerken  (natuurlijk ,  in  handschrift),  als  de 
QiuBStiones  van  den  H.  Augustinus  van  Cantorberg,  Apo- 
stel der  Angelsaksers,  met  de  door  Paus  Gregorius  den 
Groote  op  die  vraagpunten  gegeven  antwoorden ;  het  lijden 
der  martelaren,  de  commentariën  der  Kerkvaders  op  den 
Apostel  Paulus ,  en  een  band ,  waarin  zes  Profeten  voorko- 
men, net  geschreven  en  zonder  verkortingen,  zooals't  hem 
nu  te  pas  kwam,  om  zijne  verouderende  oogen  te  sparen. 
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Maar  aan  de  Abdisse  Eadburg  verzocht  hij ,  dat  zij  voor 
hem  de  Brieven  van  den  Apostel  Petrus  zou  laten  af- 
schrijven, met  gulden  letteren,  „om  de  Heilige 
Schriften  voor  het  wereldsch  oog  der  Heidenen  in  eere 
en  vereering  te  stellen."  Mihi  conscribas  epistolas  domini 
mei  S.  Petri  apostoli  cum  auro;  ad  honorem  et  reve- 
rentiam  Sanctarum  Scripturarum  ante  oculos  carnalium. 
Voorts  vraagt  hij  ook  priestergewaden,  klokken  en, 
vooral,  persoonlijken  bijstand,  „'t  Zegt  weinig  —  dus 
drukt  hij  zich  uit  —  voor  die  het  Woord  moet  verkon- 
digen, om  heilig  te  leven ;  maar,  vreest  of  schaamt  hij  zich, 
om  de  dwalenden  te  vervolgen ,  dan  zal  hij  verloren  gaan 
met  hen,  die  door  zijn  zwijgen  hunne  ziel  verliezen/' 

Zijne  roepstem  vond  weerklank ,  en  uit  Engeland 
kwamen  naar  Germanië  tot  hem  in  menigte  predikers, 
schrijvers ,  bekwame  kunstenaars  in  velerlei  vakken ,  die 
zich  allen  als  leerlingen  schaarden  rond  den  Meester, 
terwijl  zich  daarbij  ook  nog  voegde  een  aantal  vrome 
weduwen,  maagden,  moeders,  zusters  en  bloedverwan- 
ten der  zendelingen ,  om  deel  te  nemen  aan  hunne  geva- 
ren en  aan  hun  hemelsch  loon.  Chunihilde  en  Berathgit 
(Bu-gitta),  hare  dochter,  vestigden  zich  in  Thuringen; 
Chunidrat  werd  naar  Beyeren  gezonden;  Thecla  bleef 
te  Kitzingen ;  —  maar  nu  Lioba ;  „schoon  als  de  Engelen , 
wegslepend  in  hare  gesprekken ,  doorkneed  in  de  Heilige 
Schriften  en  in  de  Canons  der  Kerk,"  trad  op  als  Overste 
der  Abdij  van  Bischofsheim.  „En  zoo  —  zegt  een  gewijd 
schrijver  —  plaatste  de  Voorzienigheid  steeds  Vrouwen  bij 
iedere  wieg."  —  Binnen  korte  jaren  waren  door  Bonifacius 
honderd-duizend   Heidenen  tot  het  Evangelie  bekeerd. 
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Met  mijn  vriend  Nicolaï  heb  ik  veel  over  deze 
„Engelachtige  Lioba"  gesproken,  en  zeker,  het 
is  wel  eenigzins  jammer,  dat  ook  zij  niet,  op  eene  of 
andere  wijze,  bij  den  text  van  zijn  Oratorium  door  Me- 
vrouw Schneider  is  ingeweven  kunnen  worden ;  immers , 
zij  was  mede  eene  Dichteres,  en  van  haar  ga  ik  nu 
enkele  bijzonderheden  hier  mededeelen. 


Lioba  was  eene  bloed-  of  aanverwante  van  Bonifacius, 
en  in  die  hoedanigheid  schreef  zij  hem  een  latijnschen 
brief,  die  bewaard  gebleven  is ,  en  wel  verdient ,  om  hier 
nog  eens  herdacht  te  worden:  „Aan  den  zeer  eerwaar- 
digen  Heer  en  Bisschop  Bonifacius,  in  Christus  teeder 
bemind,  zijne  verwante  Leobgytha  (gewoonlijk  geheeten 
Lioba),  de  minste  der  dienaressen  Gods ,  welzijn  en  eeuwig 
heil !  —  Ik  smeek  uwe  barmhartigheid  van  zich  wel  te  wil- 
len herinneren  de  vriendschap ,  die  u  eenmaal  verbond  met 
mijn  Vader,  genaamd  Tinne,  wonende  te  Bressex,  en  voor 
acht  jaren  dezer  wereld  overleden ,  zoodat  gij  wel  zult  ge- 
lieven te  bidden  voor  zijner  ziele  zaligheid.  Ook  beveel  ik 
u  mijne  Moeder  Ebbe ,  dringend  aan,  uwe  verwan- 
te, gelijk  gij  beter  weet  dan  ik,  en  die  nbg  leeft,  in 
groote  bekommernis,  en  ,  sedert  langen  tijd ,  onder  krank- 
heden  diep  gebukt  gaat.  —  Ik  ben  hunne  éénige  doch- 
ter, en,  geve  het  God,  hoe  onwaardig  ik  het  ben,  dat 
ik  de  eer  hebbe,  u  Broeder  te  mogen  noemen,  daar 
niet  een  van  onze  bloedverwanten  mij  zooveel  vertrouwen 
inboezemt ,  als  ik  in  u  heb  gesteld.  Ik  heb  getracht,  u  een 
klein  geschenk  te  kunnen  doen  toekomen,  en  niet  dat  ik 
het  uwe  opmerkzaamheid  waardig  keur,  maar  slechts 
om  u  mijne  geringheid  te  binnen  te  brengen,  en  opdat, 
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in  weerwil  van  den  afstand,  die  ons  scheidt,  de  band 
eener  innerlijke  verknochtheid  ons,  voor  't  overige  onzer 
levensdagen,  moge  verbinden.  Ziehier  dus,  zeer  bemin- 
lijke  Broeder,  wat  ik  van  u  afsmeeke,  namelijk,  dat  het 
schild  uwer  gebeden  mij  tegen  de  vergiftigde  pijlen  van 
den  vijand  beschutte.  Ook  verzoek  ik  u,  dat  gij  moogt 
verschoonen  het  ongepolijste  van  dezen  brief,  en  dat  uwe 
toegenegenheid  mij  eenige  regelen  ten  antwoord  niet 
weigere ,  waarnaar  ik  zoo  vurig  haak.  —  Gij  zult  hierbij 
vinden  eenige  verzen ,  welke  ik  gepoogd  heb ,  naar  den 
regel  der  dichtkunst,  zamen  te  stellen,  niet  uit  eigen- 
waan, maar  om  den  geest,  hoe  weinig  God  mij  dien 
gegeven  heeft,  te  oefenen,  en  om  uwe  raadgevingen 
daarover  in  te  roepen.  Wat  ik  weet,  heb  ik  van  mijne 
meesteresse  Eadburg  geleerd ,  die  onafgebroken  voortgaat 
met  de  studie  der  godlijke  Wet.  —  Vaarwel ,  leef  lang 
en  gelukkig  en  wees  mijn  bemiddelaar  bij  God."  —  Het 
slot  luidt: 

yjArbiter  omnipotens,  solus  qui  cuncta  gubernat, 
in  regno  Patris  semper  qui  lumine  fulget, 
qui  jugiter  flagrans  sic  regnet  gloria  Christi, 
illaesum  servet  semper  te  jure  perenni."  ^) 


Bonifacius  beantwoordde  dat  teeder-gevoelig  schrijven 
door  de  toezending  van  een  dichtstuk  van  honderd  ver- 
zen, aan  een  tiental  Deugden  gewijd. 


*)   Ongeveer  dus  vertaald: 

Hij,  die  vrijmagtig  't  Al  verordent  en  regeert, 
in  's  Vaders  eeuwig  Rijk  met  glorie  zit  verheven, 
bewaar  uw  heilig  vuur,  dat  blaakt,  maar  niet  verteert, 
en  schenke  U  eens  de  kroon  in  't  onverganklijk  leven. 
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„Ik  wil  (zegt  hij)  aan  mijne  Zuster  tien  gouden  ap- 
pelen zenden,  gegroeid  uit  lieflijken  bloesem  aan  des 
levens  boom."  *)  Het  zijn  tien  strofen,  waarvan  ieder 
eene  Deugd  omschrijft,  wier  naam  uit  fle  voorste  let- 
ters van  elk  vers  is  zaamgesteld,  als:  Geloofd  Hoap y 
Liefde  y  Geregtigheidy  Waarheid ^  Barmhartigheid ^  Ge- 
duld ^    Vrede  y  Nederigheid  en  Kuischheid. 

Als  proeve  van  den  dichtsmaak  eens  Apostels  uit  de 
achtste  eeuw ,  laat  ik  één  van  die  tien  gouden  appelen , 
de  Liefde y  hier  zelf  spreken: 

Caritas  aït. 

Cuncta  meis  precibus  restaurat  secla  Redemptor, 
Actüs,  vel  dicti,  seu  sensüs,  vincla  resolvat. 
Eegina  clamor  (?)  coelorum ,  filia  regis , 
Instnixi  (?)  mortale  genus  virtutibus  almis, 
Tetrica  mundani  calcent  ut  ludrica  luxus, 
Ad  requiem  ut  tendant  animse  pulsabo  tonantem. 
Sedibus  e  superis  soboles  nempe  arcitenentis 
Arbiter  aethereus  condit  me  calce  (?)  careutem, 
Ia  qua  nee  metas  vitae,  nee  tempora  clausit; 
Tempora,  sed  mire,  sine  tempore  longa  creavit 

Mogt  zich  iemand  opgewekt  gevoelen,  om,  wat  ik  niet  ver- 
mag, die  tien  regelen  te  ontcijferen ,  te  vertalen  en  in  verzen 
over  te  brengen ,  hij  doe  dit  dan  ter  eere  van  Bonifacius 
en  van  Lioba,  die  met  deze  geestvruchten  van  haren  bemin- 
den Broeder  zeer  in  haar  schik  zal  zijn  geweest ,  en  ze, 
waarschijnlijk,  bij  haar  onderwijs  aan  de  kloosterzusters  in 
de  Latijnsche  Prosodie,  ook  wel  te  pas  zal  hebben  gebragt. 

Overigens  ziet  men  uit  het  hier  meegedeelde,  dat,  te 
midden  van  zoo  groote  zorgen ,  bekommeringen ,  reizen , 


*)        Aurea  namque  decem  transmisi  dona  sorori, 
quse  ligno  vitae  crescebant  floribus  almis. 
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werkzaamheden  en  dreigende  gevaren,  de  onvermoeide 
Zendeling  toch  nog  tijd  vond  voor  poëtische  uitspanning 
en  briefwisling  van  geheel  ondergeschikt  belang.  Zoo  ver- 
zoekt hij  in  een  brief  aan  Egbert,  den  Aartsbisschop 
van  York,  dat  hij  voor  hem  eenige  werkjes  van  Beda 
doe  afschrijven,  een  auteur,  van  wien  hij  zooveel  ver- 
nomen heeft,  als  van  een  verstand,  met  de  gaven  der 
godlijke  genade  in  buitengewone  mate  verrijkt  „Heeft 
God  u  dat  fakkellicht  vergund,  doe  gij  er  ons  dan  toch 
óók  wat  van  genieten." — In  uitwisling  tegen  die  boekschat- 
ten,  hem  door  zijne  kloosterbroeders  toegezonden ,  schonk 
hij  hun  geweven  geitenharen  stoffen  en  bereide  huiden; 
voor  Daniel,  zijn  ouden  beminden  leermeester ,  bestemde 
hij  een  bonte  voetenzak,  om  hem  de  beenen  te  verwar- 
men. Aan  Koning  Ethelbald ,  zoon  van  den  tot  het  Chri- 
stendom bekeerden  Britschen  Koning  Ethelbald  (566 — 615) 
gaf  hij  een  sperwer,  twee  valken,  twee  krijgsschilden 
en  twee  lansen  ten  geschenke,  en  aan  de  Koningin  een 
ivoren  kam  en  een  zilveren  spiegel ;  —  alles  afkomstig 
uit  het  barbaarsche  land,  waar  hij  zich  in  zijn  Zende- 
lingschap bevond. 


Na  veel  omzwervens ,  zien  wij  Bonifacius  zich  aangor^ 
den,  om  de  Friezen  andermaal  de  Goede  Boodschapte 
gaan  verkondigen,  waarbij  hij,  tijdens  zijn  eerste  optre- 
den, in  723,  door  den  bejaarden  Bisschop  Willibrord 
was  aangezocht,  om  hem  in  het  daar  aangevangen  hei- 
lig dienstwerk  voor  goed  te  vervangen,  wat  hij  echter 
meende  te  moeten  weigeren. — Willibrord,  de  Apostel 
der  Nederlanden,  bleef  derhalve  dd^r,  en  Bonifacius 
begaf  zich  naar  een  klooster,  in  de  nabijheid  van  Trier , 
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waar  hij  predikte,  en  zich  voorbereidde  tot  een  Zende- 
lingstogt  naar  Thuringen,  en  om  vandaar  verder  door  te 
dringen  tot  de  grenzen  van  het  land  der  Saxen,  van 
wie  hij  er  bij  duizenden  door  het  H.  Doopsel  in  den 
schoot  van  het  Christendom  heeft  overbragt 

Na  orde  gesteld  te  hebben  op  den  bouw  der  Basiliek 
van  Fulda,  beval  hij,  dat  men  zijne  reisgoederen  en 
boeken  zou  pakken,  en  daarbij  ook  voegen  het  lijkkleed , 
waarin  hij  wenschte,  dat  zijn  oud  ligchaam  begraven  wor- 
den zou.  —  Hij  nam  op  dien  laatsten  togt  met  zich  den  Bis- 
schop Eoban,  de  Priesters  Walter  en  Wintrig,  de  Diake- 
nen Hamund,  Skirbald  en  Bosa,  benevens  de  Monniken 
Waccar,  Gundwaccar,  Illesher  en  Bathowulf;  en  zóó 
zakten  zij  de  rivier  af,  tot  Utrecht,  waar  zij  eenigen 
tijd  rust  hielden,  om  voorts  de  prediking  wéér  aan  te 
vangen,  en  duizenden  van  mannen,  vrouwen  en  kinde- 
ren te  brengen  tot  den  H.  Doop. 

Den  5.  Juni]  van  het  jaar  755,  werd  de  tent  van  den 
Aartsbisschop  opgeslagen  bij  Dokkum,  aan  den  oever 
van  de  Burda,  die  Oost-  van  West-Friesland  scheidt 
Het  altaar  was  gereed  en  de  heilige  vaten  waren  aan- 
gebragt,  om  de  H.  Offerande  te  beginnen,  want  eene 
groote  menigte  was  opgeroepen,  om  hierbij,  ook  voor 
het  H.  Vormsel,  tegenwoordig  te  zijn.  De  zon  ging  op; 
maar  zie ,  daar  vertoont  zich  in  de  verte  eene  dig^e  bende 
van  heidenen,  gewapend  met  lans  en  schild,  en  die  aan- 
rukken op  der  christenen  legerkamp.  Deze  maken  zich 
echter  ter  verdediging,  zoo  van  den  Man  Gods  en  der 
zijnen ,  als  van  zich-zelven ,  terstond  gereed.  Maar  Boni- 
facius  komt,  op  het  eerste  allarm,  met  zijne  geestelijke 
dienaren,  uit  de  tent  Hij  had  de  heilige  Relikwiën,  als 
altijd,  bij  zich:  en  zóó  naar  voren  tredende,  spreekt 
bij,  met  luider  stem; 
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^Mijne  kinderen,  laat  af  van  dien  strijd:  immers,  de 
H.  Schrift  leert  ons,  kwaad  met  goed  te  vergelden. 
Welnu,  deze  dag  is  het,  dien  ik  zoolang  reeds  met 
vreugde  heb  te  gemoet  gezien:  het  uur  mijner  verlos- 
sing is  daar!  Zijt  sterk  in  den  Heer,  hoopt  op  Hem, 
en  hij  zal  uwe  zielen  behouden/'  —  Vervolgens  zich  tot  de 
Priesters,  de  Diakenen  en  de  mindere  Geestelijken  wen- 
dende, zeide  hij:  ^Broeders,  weest standvastig,  en  vreest 
hen  niet,  die  geen  magt  hebben  over  uwe  ziel;  maar 
verheugt  u  in  God,  die  u  in  de  gewesten  der  Engelen 
eene  verblijfplaats  bereidt  Laat  u  niet  gelegen  liggen 
aan  de  ijdele  vreugd  der  wereld,  maar  legt  moedigden 
korten  weg  af  van  den  dood,  die  u  naar  een  eeuwig 
koningrijk  voert"  —  En  nu ,  daar  stort  zich  de  woedende 
schaar  der  heidenen  op  Gods  Dienaren,  —  53  in  getal  — 
doodt  ze,  en  ijlt  naar  de  tenten,  waarin  zij  gehuisvest 
waren;  doch,  in  stede  van  zilver  en  goud,  vonden  de 
woestelingen  er  niets  dan  Relikwién,  manuscripten  en  wijn, 
voor  het  H.  Misoffer  bestemd.  Teleurgesteld  door  zoo'n 
geringen  buit,  ledigen  zij  het  wijnvat,  en, — zegt  de 
Kronijk  — in  hunne  dronkenschap,  twistten  ze  en  ver- 
moordden elkander  onderling.  —  Wat  er  van  dien  woe- 
sten  hoop  nog  overbleef,  werd  door  de  van  alle  kan- 
ten toesnellende  gewapende  christenen  afgemaakt  en 
oi^eruimd. 

Het  lijk  van  den  H.  Bonifacius  werd  gevonden,  en 
daarbij  een  met  bloed  bevlekt  boek,  dat  hem  uit  de 
handen  gevallen  scheen  te  zijn.  Daarin  stond,  onder 
anderen ,  een  vertoog  van  den  H.  Ambrosius :  yP^^  ^^ 
weldaad  van  den  dood^ 
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De  Dichteres  en  de  Componist  hebben  *t  beter  voor 
de  bewerking  van  hun  Oratorium  gevonden,  om  Boni- 
facius  te  laten  sterven  onder  den  door  hem  gevelden 
Eik  van  Thor ;  en ,  zeker ,  dat  is  voor  zulk  een  muziek- 
stuk een  zéér  treffend  dramatisch  slot ,  weshalve  de  Schep- 
pers van  het  bedoelde  Werk  dan  ook  eerder  lof  dan  beris- 
ping daarover  verdienen,  dewijl  er  de  historische  waar- 
heid volstrekt  niet  door  benadeeld  is.  Hij,  Bonifacius^ 
velde,  ja,  den  Thor-Eik  en  stierf,  doch  later  en  elders, 
als  Geloofsheld  en  Martelaar,  waarvoor  de  Kerk  hem 
de  Kroon  toewees,  en  zijne  Gedachtenis  den  5.  Junij  — 
als  zijnde  zijn  sterfdag  —  eeuwen  lang,  plegtig  viert.  *) 


Nu  nog  een  woord  over  de  Heilige  Bonifacius-Bron , 
bij  Dokkum  te  vinden ,  zooals  men  te  Heilo  aantreft  de 
Sint-Willibrords-put  —  Bij  de  Katholieken  van  Friesland 
(zoo  schreef  mij  een  geacht  inwoner  van  Dokkum) 
is,  te  allen  tijde,  het  gevoelen  gevestigd  geweest, 
dat  de  Bonifacius-Bron  zou  zijn  ontstaan  door  het 
in  den  g^ond  steken  van  diens  Bisschopsstaf  —  Er 
bestaat  eene  teekening,  door  den  vroegeren  Pastoor  van 
Dokkum,  den  WelEerw.  Heer  Paping,  vervaardigd, 
waarin  de  H.  Bonifacius  op  den  voorgrond  staat,  bui- 
ten de  stad,  aan  de  zuid-zijde,  waar  zich  de  Bron  be- 
vindt; —  hij  drijft  zijn  staf  in  den  bodem  en  er  ont- 
springt, op  onderscheiden  plaatsen ,  in  den  omtrek  water. 
Op  den  achtergrond  ziet  men  de  oude  S.  Martini-kerk, 


*)  Den  2.  Mei,  1873,  heeft  het  Episcopaat  van  geheel  Duitbch- 
land  een  schrijven  uitgevaardigd  van  Fulda,  op  Bonifacius'  Graf, 
aan  alle  Geloovigen,  om  te  blijven  volharden  in  de  Religie, 
te  midden  der,  van  alle  kanten,  Christus'  Kerk  bedreigende 
gevaren, 
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en  ten  weste  het  Bonifacius-klooster,  met  zijn  hoogen 
toren.  —  Die  van  dat  alles  naauwkeurig  onderrigt  wenscht 
te  worden,  neme  ter  hand  de  y^Katholieke  Illustratie ^ 
II.  Jaargang^  —  1868  —  Nr.  48 ;  of  de  Leeuwarder  Cou- 
rant^ van  13  en  20  November,  1870,  waarin  het  eerstbe- 
doelde  Artikel,  doch  zonder  de  Noten,  is  overgenomen.  De 
verdienstelijke  opsteller  en  inzender  der  bedoelde  toelich- 
ting van  de  aloude  Bonifacius-Bron  is  de  straks  door  mij  be- 
doelde Heer  A.  Jorritsma,  te  Dockum,  dien  ik  hier, 
openlijk  en  hartlijk,  dankzeg  voor  de  mij,  in  zomer- 
maand, 1873,  toegezonden  Platte-grond  der  lokaliteit, 
waar  de  bewuste  Wel  gelegen  is,  en  die  hier  achter 
eene  plaats  vinden  moge.  —  Intusschen  zij,  ten  slotte, 
geboekt,  dat  de  Heer  Mr.  Th.  B.  Baron  van  Heemstra 
van  Froma  en  Eibersburen,  te  's  Gravenhage,  en  wiens 
Schierestin  op  dien  grond  ligt,  in  1873,  aan  de  Dichteresse 
en  aan  den  Componist  van  het  Oratorium-Boni  fa  cius 
vereerd  heeft,  elk,  een  flacon  van  het  kristal-heldere 
water,  voortkomstig  uit  de  Bron,  die  des  grooten  Apo- 
stels onsterflijken  Naam  draagt,  en  waaraan  de  Poëzy 
van  het  Woord  en  van  den  Toon,  na  verloop  van  ruim 
elf  eeuwen,  nog  een  glans  en  luister  ontleend  heeft,  die, 
vlekloos  en  oneindig,  afstralen  op  Schneiders  en  Nico- 
lafs  Naam. 

Te  Deventer.  ^      ... 

^     .  Dr.  Wap. 

den  27.  October,  75. 
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KORTE    BESCHRIJVING 

'  VAN 

I  NEVENSSTAANDE  PLATTE  GROND 

VAN  DE 

ST.   BONIFACIUS   FONTEIN 

TB 

DOCKUM. 

Tijdens  dezelve  schoon  gemaakt  is  in  den  jare 
1868. 

A.  De  fontein  met  aanduiding  van  de  negen  voor- 
naamste wellen. 

B.  Het  kanaal  waarlangs  het  water  wordt  geleid 
van  uit  de  fontein  tot  aan  den  weg. 

C.  Dam  van  los  opeengestapelde  metselsteen  tusschen 
een  roosterwerk  van  hout,  en  van  binnem  gevuld 
met  grend,  dienende  tot  zuivering  van  het  water 
ter  dezer  gelegenheid  gemaakt 

in  1868. 

D.  Stalt  of  trap,  om  daar  met  emmers  het  water 
te  kunnen  putten. 

E.  Houten  koker  onder  den  grond,  leidende  het 
water  in  de  vergaderbak  of  put. 

F.  Vergaderput  eveneens  bestemd  om  daar  het  wa- 
ter te  kunnen  putten. 

G.  Houten  koker,  onder  den  rijdweg  door  ten  einde 
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daardoor  het  water  in  vaartuigen  liggende  in  de 
stadsgracht  te  laten. 

H.  Wiptoestel  te  bezigen  door  hen  die  gfroote  hoe- 
veelheden water  in  eens  halen,  om  daardoor  het 
putten  te  vergemakkelijken,  zoodat  de  schepen  in 
de  gracht  kunnen  blijven  liggen  en  door  den  koker 
het  water  er  vanzelve  in  loopt 

I,  Is  de  voormalige  woudpoort  (of  brug.) 

K.  De  omdijking  om  te  beletten  dat  er  ander  water 
in  loopt. 

NB.  Dezen  dijken  en  de  fontein  behooren  niet 
aan  den  eigenaar  van  het  land ,  maar  staan  sedert 
onheugelijke  jaren  bekend  als  het  eigendom  van 
het  brouwersgild,  ook  bij  het  kadaster. 

L.         Vruchtbaar  weiland. 
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PHILOSOPHIE. 


XIV. 

GELOOF  EN  REDE. 

I.  De  waarheid  kan  op  drievoudige  wijze  met  het 
menschelijk  verstand  in  verbinding  treden.  Het  te  kennen 
voorwerp  verschijnt  in  en  door  zich  zelf  (twee  maal  twee 
is  vier)  of  wel  het  vertoont  zijn  bestaan  zonder  zijn  we- 
zen te  openbaren  (door  zinnelijke  waarneming  erkennen 
wij  het  bestaan  der  buitenwereld,  niet  haar  wezen)  of 
eindelijk  verschijnt  het  voorwerp  niet  in  en  door  zich 
zelf,  maar  in  en  door  een  uitwendig  teeken,  dat  ons 
van  deszelfs  bestaan  verzekert.  (Zoo  nemen  wij  zonder 
aarzelen  het  bestaan  der  stad  Peking  aan.)  In  het  eerste 
der  drie  gevallen  ontstaat  de  demonstratie  met  hare  vrucht 
de  wetenschap,  in  het  tweede  de  ervaring,  in  het  derde 
het  geloof  rustend  op  het  beweren  van  anderen. 

De  waarde  van  dit  beweren  hangt  af  van  het  weten 
en  de  waarheidsliefde  der  getuigen.  Wie  verhaalt  wat  hij 
met  zorg  heeft  waargenomen  zonder  iets  bij  te  voegen 
noch  af  te  doen ,  verdient  geloof  en  maakt  het  herhaalde 
geloofwaardig  en  evident 

Deze   evidentie   is   niet  de  eigenaardige  evidentie  der 
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waarheid  maar  der  geloofwaardigheid,  dat  wil  zeggen: 
veronderstelt  men  dat  de  verhaler  het  feit  gezien  en  trouw 
heeft  medegedeeld ,  dan  kan  de  stelling  onmogelijk  valsch 
zijn.  De  nauwkeurige  waarneming  van  den  getuige  waar- 
borgt ons  de  logiesche  waarheid,  zijne  waarheidsliefde 
de  getrouwe  mededeeling  van  het  bericht 

Zoodra  wij  de  overtuiging  hebben  dat  beide  voorwaar- 
den vervuld  zijn,  berusten  wij  met  volle  zekerheid  in 
het  verhaalde  feit  of  de  medegedeelde  waarheid.  Daarom 
zien  wij  niet  in  op  welken  grond  sommige  schrijvers  be- 
weren dat  men  op  het  gebied  der  geschiedenis  nooit  tot 
zekerheid  kan  komen.  *) 

Even  onzinnig  en  dwaas  schijnt  het  te  twijfelen  aan 
het  bestaan  van  Parijs  als  aan  de  waarheid  eener  wis- 
kundige stelling.  Waarom.?  Omdat  in  beide  gevallen  de 
onmogelijkheid  van  het  tegenovergestelde  de  mogelijkheid 
van  den  twijfel  uitsluit.  Het  strijdt,  ja,  met  alle  gezond 
verstand,  te  zeggen,  dat  het  bedrogen  menschdom  tot 
dusverre  valschelijk  het  bestaan  van  Parijs  en  van- Napo- 
leon I  heeft  aangenomen.  Hoe  dit  onbegrijpelijk  en  colos- 
sale  bedrog  uit  te  leggen  zonder  alle  menschen  zinneloos 
te  verklaren? 

Het  geloof  baart  dus  zekerheid,  al  geeft  het  niet  „den 
hoogsten  graad  van  het  weten*'  zoo  deze  graad  de  inzicht 
der  waarheid  zelve  vordert. 

Het  is  de  taak  van  de  historische  kritiek  de  beginselen 
op  te  stellen ,  welke  dienen  om  den  graad  van  waar- 
schijnlijkheid of  zekerheid  van  een  verhaal  te  bepalen. 
Een  der  hoofdbeginselen  steunt  op  de  zedelijke  wet, 
welke  den  mensch  belet  te  liegen  zonder  reden ,  en  vooral 
wanneer  de  leugen  in  stede  van  voordeel,   eer  of  genot 


*)  V.  Mr.  Opzoomer,  Het  Wezen  der  Kennis,  (1863)  p.  29. 
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te  verschaffen,  hem  nadeel,  schande,  verachting,  straf 
en  ondergang  berokkent. 

Zoo  begrijpen  wij  hoe  de  getuigenis  van  anderen  voor 
ons  eene  vruchtbare  bron  van  allerlei  kennissen  vormt 
Wat  wij  uit  eigen  waarneming  en  ervaring  niet  vermo- 
gen te  bereiken,  ontleenen  wij  aan  de  wetenschap 
van  anderen ,  welke  ons  aan  hunnen  voorraad  van  kun- 
digheden laten  deelnemen.  Door  onderlinge  en  broeder- 
lijke mededeeling  der  kennissen  ontstaat  de  wetenschap , 
gaat  zij  vooruit  en  bevordert  de  belangen  der  menschheid. 

Op  het  geloof  rust  de  wetenschap  der  geschiedenis, 
op  het  zeggen  van  getuigen  verplaatst  zich  de  geest  in 
de  vervlogen  eeuwen,  leert  feiten  en  personen  kennen, 
bestudeert  gebeurtenissen  in  hare  oorzaken  en  gevolgen, 
leeft  als  het  ware  met  het  voorgeslacht.  Zonder  geloof 
geene  geschiedenis ,  niet  alleen  der  vroegere  eeuwen ,  maar 
ook  van  den  tegenwoordigen  tijd. 

Men  bemerke  in  het  voorbijgaan  hoe  lichtzinnig  soms 
beweerd  wordt,  dat  het  geloof  met  de  redelijke  natuur 
des  menschen  strijdt.  Trek  van  de  som  uwer  kennissen 
diegene  af,  welke  gij  aan  het  geloof  te  danken  hebt,  en 
verbaasd  zult  gij  staan  over  het  weinige  dat  overblijft 
Zonder  dit  middel  bestaan  noch  geschiedkundige,  noch 
natuurkundige  wetenschappen;  is  familie,  staat.  Kerk 
onmogelijk;  ja  het  physieke,  intellectueele  en  zedelijke 
leven  van  het  individu  komt  niet  tot  zijn  volledige  ont- 
wikkeling zonder  den  leidenden  en  koesterenden  invloed 
van  het  geloof.  Onzinnig  moet  het  dus  heeten ,  om  het 
goddelijk  geloof  te  bestrijden ,  met  de  rationalisten  alle 
geloof  als  onbestaanbaar  met  het  weten  over  boord  te 
werpen. 

Zijn  de  gewone  regelen  der  historische  kritiek  ook 
toepasselijk  op  vertalers,  welke  feiten  berichten  in  strijd 
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met  de  natuurwetten  ?  Met  andere  woorden  kan  men  op 
het  zeggen  van  anderen  aan  het  bestaan  van  wonderen 
gelooven  ? 

Het  gezond  verstand  antwoordt  bevestigend:  een  won- 
derbaar feit  kan  zoowel  als  een  natuurlijk  onder  de 
zinnen  vallen,  waargenomen  en  getrouw  verhaald  wor- 
den. De  getuigenis,  welke  alleen  het  feit,  als  zinnelijk 
feit  mededeelt  (het  oordeel  over  deszelfs  oorsprong  be- 
hoort aan  de  wetenschap)  verdient  geloof  zoodra  de 
nauwkeurige  waarneming  en  de  waarheidsliefde  van  den 
vertaler  gewaarborgd  zijn. 

De  moderne  philosophie  betwist  ons  het  recht  aan 
wonderen  fe  gelooven  en  maakt  het  ons  ten  plicht  „geen 
verhaal  geloofwaardig  te  achten,  dat  vijandig  oyerstaat 
tegen  al  wat  wij  van  de  natuur  en  hare  wetten  hebben 
leeren  kennen.**   *) 

Onderzoeken  wij  een  oogenblik  de  bewijzen  dezer 
stelling. 

a.  Hij  die  het  bestaan  van  een  wonder  aanneemt, 
vordert  „dat  men  de  kennis  der  natuurwetten  ongebruikt 
zal  laten  en  den  schijn  aannemen  van  niet  te  weten 
wat  men  inderdaad  wel  weet. .  .Indien  er  natuurwetten 
zijn  en  wij  die  kennen,  waarom  zouden  wij  doen,  als 
waren  ze  er  niet  of  als  waren  ze  ons  onbekend".^ 

„Wanneer  wij  aan  het  bericht  over  een  wonderbaar 
feit  geloof  hechten,  laten  wij  onze  kennis  der  natuur- 
wetten niet  ongebruikt.  Integendeel ,  indien  wij  tegen  de 
verhalers  en  hun  verhaal  niets  weten  in  te  brengen, 
volgen  wij  de  natuurlijke  wet  van  ons  verstand  en  be- 
rusten in  het  verhaal.  Wij  laten  alle  recht  aan  de  natuur- 
wetten wedervaren,   maar  gelooven  niet  dat  alles,  wat 


^)  V.  Mr.  Opzoomer,  Het  Wezen  der  Kennis,  p.  31  ea  volg. 
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met  haar  strijdt,  daarom  absoluut  onmogelijk  is.  Immers 
het  gezond  verstand  leert  ons  dat  de  werking  der  na- 
tuurkrachten door  den  invloed  vin  eene  hoogere  oor- 
zaak kan  verhinderd  worden.  Wij  oordeelen  dus  altijd 
voorwaardelijk:  zonder  tusschenkomst  eener  tegenwer- 
kende oorzaak  brengt  zulke  wet,  zulke  gevolgen  voort 
Wordt  aldus  het  begrip  der  natuurwetten  onzin.?  In 
het  geheel  niet ,  tenzij  men  willekeurig  onderstelle  (het- 
geen te  bewijzen  is)  dat  zij  absoluut  onveranderlijk  zijn, 
of  met  andere  woorden  de  onmogelijkheid  van  het  mi- 
rakel onderstelle  om  te  bewijzen  dat  het  mirakel  onmo- 
gelijk is. 

b,  „Zij ,  die  van  een  ingrijpen  Gods  in  de  natuur ,  van 
een  tijdelijk  buiten  werking  stellen  der  natuurwetten 
door  Gods  almacht  spreken,  gaan  van  de  stelling  uit, 
dat  in  den  regel  de  natuur  werkt  zonder  God,  in  die 
enkele  gevallen  haar  werking  zelfs  in  strijd  is  met 
Gods  wil." 

Geenszins  gaan  wij  ^  van  zulke  onzinnige  stelling  uit. 
De  natuur  werkt  in  den  regel  volgens  de  door  God  ge- 
geven krachten  en  wetten  en  met  hulp  zijner  medewer- 
king; in  de  buitengewone  gevallen  wijkt  zij  van  hare 
regelmatigheid  af  juist  om  in  overeenstemming  met.Gods 
wil  te  handelen.  Van  eeuwigheid  immers  heeft  God  in 
Zijne  oneindige  wijsheid  de  uitzonderingen  bepaald,  welke 
Hij  in  de  regelmatigheid  der  natuurwetten  gelieft  te  maken. 

Het  gaat  ook  niet  aan  de  natuurwetten  „de  werking 
van  God  zelven"  te  noemen:  zij  gaan  van  Gods  wil 
uit,  maar  onderscheiden  zich  van  zijn  wezen  gelijk  de 
werking  zich  van  hare  oorzaak  onderscheidt. 

c,  „Er  is  niets  wat  de  gissing  kan  steunen,  dat  zede- 
lijke en  godsdienstige  grootheid  zich  door  heerschappij 
over  d^  verschijnselen  der  natuur  zou  kenmerken,*' 
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Ons  dunkt  dat  het  volkomen  strookt  met  het  begrip 
eener  almachtige  wijsheid  hare  heerschappij  over  de 
natuur  door  wonderen  te  openbaren.  Hoe  kan  zij  duide- 
lijker hare  onafhankelijkheid,  hare  grootheid  en  hare 
heerschappij  kenmerken?  Hoe  kan  zij  beter  op  haar 
woord  den  stempel  der  Godheid  drukken ,  dan  door  het- 
zelve met  werken  te  vergezellen  welke  alle  geschapene 
krachten  te  boven  gaan?  Hoe  kan  zij  duidelijker  tot 
ons  spreken  dan  door  den  mond  van  Hem,  aan  wiens 
wenken  de  geheele  natuur  gehoorzaamt? 

Zonder  twijfel  wanneer  men  met  de  pantheïsten  het 
ware  Godsbegrip  prijs  geeft,  dan  verdwijnt  de  moge- 
lijkheid van  het  wonder;  houdt  men  echter  het  begrip 
staande  van  een  wezen,  dat  oneindig  boven  de  natuur 
verheven  dezelve  door  in  zich  contingen te  wetten  regeert, 
zoo  voelt  ieder  de  waarheid  van  Rousseau's  gezegde: 
wie  aan  de  mogelijkheid  van  het  mirakel  twijfelt,  ver- 
dient naar  het  gekkenhuis  gebracht  te  worden. 

Inderdaad,  ziehier  schering  en  inslag  van  alle  opwer- 
pingen. Een  bericht  over  een  mirakel  verdient  nooit  ge- 
loof Waarom?  Omdat  het  mirakel  onmogelijk  is.  En 
waarom?  Omdat  de  natuurwetten  onveranderlijk  zijn. 
Hoe  bewijst  gij  zulks  ?  Omdat  het  mirakel  onmogelijk  is.  *) 

2.  Boven  onderscheidden  wij  de  demonstratie ,  de  onder- 
vinding en  de  middellijke  kennis,  verkregen  door  het 
geloof  De  beide  eerste  kenbronnen  eischen  de  toestem- 
ming en  bevestiging  van  het  verstand,  zij  lokken  een 
noodzakelijk  oordeel  uit  De  getuigenis  vergezeld  van 
geldige  beweeggronden  veroorzaakt  dit  noodzakelijk  oor- 
deel: de  zegsman  verdient  geloof;  zijne  uitspraak  is  ge- 
loofwaardig. Daar  echter  de  waarheid  slechts  in  een  uit- 


*)  V.  A.  Dupont,  Théodicée  p.  212  en  volg. 
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wendig  teeken  en  niet  met  hare  eigene  evidentie  zich 
openbaart,  wordt  het  verstand  niet  noodzakelijk  tot  oor- 
deelen  bewogen  en  blijft  vrij  het  medegedeelde  al  dan 
niet  te  bevestigen.  Ontleden  wij  bij  voorbeeld  het  oor- 
deel waardoor  wij  zeggen:  Constantinopel  bestaat.  Het- 
zelve onderstelt  vooreerst  de  kennis  van  de  onmogelijk- 
heid eener  algemeene  leugen,  welke  tot  het  noodzake- 
lijke oordeel  leidt:  de  getuigen  verdienen  geloof,  het 
bestaari  dier  stad  is  geloofwaardig.  Hieruit  volgt  nog- 
tans  niet  de  noodzakelijke  bevestiging  van  het  verstand, 
omdat  de  overeenkomst  van  het  onderwerp  met  het  ge- 
zegde in  dit  voorstel:  Constantinopel  bestaat,  niet  door 
haar  zelve  blijkt.  Daarom  moet  de  invloed  van  den  wil 
het  gelooven  tot  stand  brengen.  Het  verstand  oordeelt 
de  zaak  geloofwaardig  en  begrijpt  de  verplichting  dezelve 
te  gelooven  om  niet  in  eene  ongerijmdheid  of  godde- 
loosheid te  vallen;  de  praktische  rede  oordeelt  de  toe- 
stemming van  het  verstand  zedelijk  goed,  verplichtend 
en  geboden :  de  wil  eindelijk  krachtens  zijne  heerschappij 
over  al  de  vermogens  der  ziel  schrijft  het  geloof,  de 
bevestiging  aan  het  verstand  gebiedend  voor. 

In  het  kort  noemen  wij  het  geloof,  eene  door  het 
verstand  verwekte  bevestiging  eener  stelling,  door  eene 
geldige  getuigenis  gestaafd;  het  voorwerp  dezer  beves- 
t^ng  is  de  betuigde  zaak;  haar  beweeggrond  de  waar- 
heid, zich  in  de  getuigenis  door  geloofwaardige  teekens 
openbarend;  zij  wordt  door  den  wil  als  goed  en  ver- 
plichtend aan  het  verstand  opgelegd. 

Deze  algemeene  bepaling  passen  wij  toe  op  het  godde- 
lijk geloof  en  zeggen :  Het  goddelijk  geloof  is  eene  boven- 
natuurlijke gave  Gods  waardoor  wij  de  geopenbaarde 
waarheden  met  onverwrikbare  zekerheid  aannemen  uit 
eerbied  voor  Gods  woerd.  Hetzelve  ontstaat  niet  uit  eenq 
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psychologische  wet  van  ons  verstand ,  noch  uit  de  evidentie 
der  waarheid ,  maar  met  hulp  der  genade  uit  den  vrijen 
wil,  nadat  de  bovennatuurlijk  verlichte  rede  hetzelve 
als  zedelijk  goed  en  verplichtend  heeft  voorgesteld.  Voor- 
eerst onderstelt  het  geloof  het  feit  der  openbaring  en 
de  geloofwaardigheid  van  het  leerstuk,  vervolgens  het 
praktisch  oordeel  over  den  plicht  te  gelooven,  eindelijk 
in  den  wil  de  vrome  genegenheid  (pius  affectus  credendi) 
en  het  eigenlijke  bevel  te  gelooven.  De  princiepen  of 
onmiddelijke  oorzaken  van  het  geloof  zijn  behalve  de 
genade,  de  toestemming  van  het  verstand  en  het  gebod 
van  den  wil,  het  theoretische  en  praktische  oordeel  over 
de  geloofwaardigheid  der  zaak  gaan  als  noodzakelijke 
voorwaarden  vooraf. 

Door  het  geloof  wordt  Gods  onfeilbaar  woord  voor 
ons  een  middel  van  kennis  en  de  beweeggrond  van 
onze  toestemming.  De  geloofwaardigheid  der  leer  ont- 
staat niet  uit  de  aanschouwing  der  waarheid  in  haar 
zelve,  zij  onderstelt  integendeel  de  duisternis,  de  afwe- 
zigheid van  het  voorwerp  onzer  kemiis.  Het  hoofddoel 
der  openbaring  ligt  in  het  verheffen  van  den  mensche- 
lijken  geest  boven  zijne  natuurlijke  bestemming  om 
hem  tot  eene  onmiddelbare  kennis  Gods  op  te  voeren. 
De  mysteriën  of  bovennatuurlijke  waarheden  vormen 
daarom  den  hoofdinhoud  der  christelijke  openbaring, 
de  natuurlijke  of  der  rede  toegankelijke  waarheden  be- 
kleeden  eene  ondergeschikte  plaats.  Hieruit  blijkt  waar- 
om men  op  de  vraag:  wat  behelst  de  openbaring.?  met 
recht  antwoordt,  duistere,  niet-evidente  leerstellingen 
gelijk  men  met  recht  het  hoofd-  en  einddoel  van  een 
werk  aangeeft  zonder  van  ondergeschikte ,  minder  be- 
langrijke doeleinden  te  gewagen. 

Pe   gelopfsakt  beeft  Gpd  tot  3teunpunt,  tot  kenbron 
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en  tot  hoofdvoorwerp.  In  dit  leven  echter  openbaart  Hij 
zich  op  middelbare  wijze  door  woprden,  wonderen  en 
analogische  begrippen.  De  voltooing  en  belooning  van 
het  geloof  bestaat  iii  de  aanschouwing  der  goddelijke 
Wezenheid  van  het  toekomstige  leven;  daar  zullen  wij 
Hem  zien  gelijk  Hij  is  en  in  deze  aanschouwing  eene 
volkomen  zaligheid  genieten. 

3.  Volgens  de  Katholieke  leer  vordert  het  bovenna- 
tuurlijk geloof  de  hulp  der  goddelijke  genade  *)  zonder 
welke  het  den  mensch  absoluut  onmogelijk  is  op  eene 
der  zaligheid  nuttige  manier  de  openbaring  aan  te  nemen. 
De  H.  schrift  en  de  overlevering  laten  hieromtrent  geen 
twijfel  over.  De  H.  Paulus  heeft  geen  woorden  genoeg 
om  den  Heer  te  danken  voor  de  gave  des  geloofs,  hij 
bezweert  de  Katholieken  niet  op  te  houden  met  bidden 
opdat  God  deze  weldaad  in  hen  beware,  vermeerdereen 
volmake.  *) 

De  H.  Augustinus  levert ')  eene  volledige  verhande- 
ling over  de  noodzakelijkheid  der  genade,  getrokken  uit 
de  H.  Boeken  en  de  algemeene,  altijd  zich  gelijk  blij- 
vende leer  der  Kerk. 

Deze  theologisch  bewezen  waarheid  stemt  volkomen 
met  de  rede  overeen.  De  menschelijke  natuur  vordert 
niet  dat  God  haar  tot  kennismiddel  en  tot  grond  harer 
bevestigingen   strekke:    nieuwe  krachten  behoeft  zij  om 


*)  Licet  autem  fidei  assensus  nequaquam  sit  moius  animi 
coecus :  nemo  tarnen  evangelicae  praedicationi  consentire  potest , 
sicut  oportet  ad  salutem  consequendam,  absque  illuminatione 
et  inspiratione  Spiritus  sancti,  qui  dat  omnibus  suavitatem  in 
consentiendo  et  credendo  veritati.  —  Conc.  Vatican.  Constitutie 
de  Éide  Cathotica  C.  Hl. 

*)  Rom.  I.  8.  Ephes.  I.  15.  Coloss.  I,  3.  9.IThessal.n.  13. 

')  De  Fraedestinatione  Sanctorum  cc.  a.  5* 
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aan  deze  bovennatuurlijke  bron  hare  kennissen  te  put- 
ten vooral  omdat  de  zekerheid  des  geloofs  alle  mensche- 
lijke  overtuiging  in  kracht  te  boven  gaat  Zonder  genade 
kan  de  mensch  onmogelijk  de  geopenbaarde  waarheden 
op  eene  waardige  wijze  bereiken ;  en  niet  alleen  wordt 
de  genade  vereischt  voor  den  eigenlijken  geloofsakt,  ook 
voor  de  kennissen,  welke  hem  voorbereiden;  namelijk 
voor  het  theoretisch  en  praktisch  oordeel  van  het  ver- 
stand, voor  het  verlangen  te  gelooven  en  voor  het  bevel 
van  den  wil. 

Reeds  vroeger  hebben  wij  de  philosophen  wederlegd, 
welke  alle  kennis  uit  het  geloof  afleiden  en  derhalve  geene 
redelijke  kennissen  als  noodzakelijke  vereischten  van  het 
geloof  aannemen.  Deze  opinie  strijdt  met  de  uitdrukke- 
lijke leer  der  Kerk,  welke  verre  van  een  blind  geloof  te 
vorderen,  uitdrukkelijk  verklaart  dat  God  overvloedige 
bewijzen  Zijner  openbaring  heeft  gegeven  om  het  geloof 
in  overeenstemming  met  de  rede  te  brengen.   *) 

Men  spreekt  dus  onwaarheid  wanneer  men  de  Katho- 
lieken beschuldigt  dat  hun  geloof  blind,  onredelijk  en 
onbestaanbaar  met  de  wetenschap  is.  Ons  geloof  rust  op 
gronden  en  stevige  gronden ;  deze  zijn  wel  niet  van  dien 
aard  dat  zij  iedereen  de  toestemming  afdwingen  (hoe  zoude 
anders  het  geloof  eene  vrije  berusting  in  Gods  woord 
zijn)  maar  toch  voldoende  om  alle  redelijken  twijfel  uit 
te  sluiten. 


*)  Ut  nihilominus  fidei  nostrse  obsequium  rationi  consentaneum 
esset ,  voluit  Deus  cum  internis  Spiritus  Sancti  auxiliis  extema 
jungi  revelationis  suae  argumenta,  facta  scilicet  divina,  atque 
imprimis  miracula  et  prophetias,  quse  cum  Dei  omnipotentiam 
et  infinitam  scientiam  luculenter  commonstrent  divina  revela- 
tiones  signa  sunt  certissima  et  omnium  intelligentie  accommo- 
data.  Conc,  Vatic^,  1,  c. 
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Valsch  is  echter  het  beweren  van  Mr.  Opzoomer  wan- 
neer hij  schrijft:  „daarom  moet  dan  ook  het  geloof  een 
„telkens  herhaald  wegen  en  toetsen  niet  alleen  toelaten , 
„maar  zelfs  uitlokken.  Het  is  een  zwak ,  zich  zelf  mistrou- 
„wend  geloof  dat  zich  niet  in  de  hitte  van  den  strijd 
„waagt  Een  geloof,  dat  niet  tot  een  voortdurend  onderzoek 
„oproept,  is  den  mensch  onwaardig,  omdat  het  zijn  den- 
„ken  in  slaap  wiegt,  de  veerkracht  van  zijn  geest  ver- 
„lamt"   ï) 

Deze  woorden  hoewel  algemeen,  zijn  klaarblijkelijk 
tegen  het  godsdienstige  geloof  gericht;  missen  nogtans 
allen  grond  zoo  men  dezelve  op  het  geloof  der  Katho- 
lieken toepast. 

Wie  zal  ernstig  durven  staande  houden  dat  wij  geen 
vast  geloof  hechten  aan  het  bestaan  van  Parijs,  aan  den 
naam  onzer  familie,  aan  het  wentelen  van  de  aarde  om 
de  zon,  omdat  wij  niet  voortdurend  deze  waarheden  betwij- 
felen, opnieuw  toetsen  en  onderzoeken.?  De  twijfel,  het 
wikken  en  wegen ,  het  onderzoek  zijn  wettig  en  gegrond 
zoolang  de  waarschijnlijkheid  de  mogelijkheid  der  dwa- 
ling laat  bestaan ;  maar  hebben  wij  eens  stellige  zekerheid , 
onfeilbare  overtuiging  erlangd  en  allen  redelijken  twijfel 
uitgesloten ,  dan  is  het  den  mensch  onwaardig  en  der  rede 
geweld  aandoen  zijne  volle  toestemming  te  weigeren. 

De  Katholieken  bezitten  dit  benijdenswaardig  vqpr- 
recht  Met  hulp  der  genade  erkennen  zij  de  geloof- 
waardigheid der  openbaring  en  houden  hare  leerstuk- 
ken met  eene  onwrikbare,  bovennatuurlijke  overtui- 
ging voor^  Gods  woord.  De  H.  Kerk  met  hare  won- 
derbare geschiedenis  en  goddelijke  kenteekens  prijkt  als 
een  kort   inbegrip  aller  openbarings-bewijzen  te  midden 


*)  Op.  cit.  p.  29. 
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der  volkeren :  de  ongeloovigen  roept  zij  tot  haar,  den  ge- 
loovigen  leert  zij  dat  hunne  overtuiging  op  hechte  grond- 
slagen rust.  Nooit  kunnen  daarom  hare  kinderen  eene 
rede  hebben  om  hun  geloof  te  wantrouwen.   *) 

Het  is  den  Katholiek  ontzegd  aan  zijn  geloof  te  twijfe- 
len ,  maar  desniettemin  geoorloofd  de  gronden  van  hetzelve 
zonder  te  twijfelen  wetenschappelijk  te  onderzoeken.  En 
dit  geloovig  onderzoek  baart  de  heerlijkste  vruchten. 

Men  denke  slechts  aan  de  reuzenwerken  der  middel- 
eeuwsche  schrijvers,  werken,  die  de  krachten  van  den 
mensch  schijnen  te  overtreffen;  aan  de  boeken  ons  door 
den  H.  Thomas  nagelaten,  steeds  vloeiende  bronnen 
van  weten  en  wijsheid,  van  philosophische  waarheden 
en  theologische  verklaringen.  Waarlijk  zulke  „slapende 
en  veerkrachtlooze"  geesten  zoeken  wij  te  vergeefs  bij 
de  ongeloovige  steeds  twijfelende  philosophen.  Zij  blij- 
ven steeds  wikken  en  wegen,  toetsen  en  ziften  en  ko- 
men nooit  vooruit,  integendeel  aanhoudend  gaan  zij 
achteruit  en  moeten  de  noodzakelijkste  waarheden  aan 
den  twijfel  prijsgeven.  Gods  bestaan,  de  geestelijke  na- 
tuur en  onsterfelijkheid  der  ziel,  het  verschil  tusschen  goed 
en  kwaad,  de  bron  eener  absolute  verplichting,  kortom 
de  grondwaarheden  der  natuurlijke  orde  worden  krach- 
tens de  princiepen  der  ongeloovige  philosophie  in  twij- 
fel getrokken,  bestreden  en  ontkend.  Het  oude  gebouw 
ligt  in  puin  en  de  moderne  bouwmeesters  zijn  het  nog 
niet  eens  over  de  grondslagen  van  het  nieuwe.  Zóó  wil 
het  de  gevierde  vooruitgang! 

4.  Ons  bestek  laat  niet  toe  de  veelvuldige  en  moei- 
elijke  vraagstukken  te  behandelen ,  welke  met  het  geloof  in 
verband  staan ;  een  enkel  punt :  de  vrijheid  van  het  geloof, 

*)  Conc,  Vaticant.  Constit.  de  Fide  c,  3 
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verdient  in  hooge  mate  de  aandacht  van  den  philosoof. 

Het  bestaan  dezer  vrijheid  blijkt  zoo  duidelijk  uit 
het  geschreven  en  overgeleverde  woord  Gods ,  is  zoo  in- 
nig met  de  bovennatuurlijke  orde  verknocht,  dat  men 
haar  niet  kan  ontkennen  zonder  de  grondslagen  van  de 
godsdienst  te  ondermijnen.  Gods  voorzienigheid,  welke 
steeds  kracht  met  zachtheid  paart,  tooide  hare  open- 
baring met  schitterende  bewijzen,  wier  licht  genoegt  om 
den  mensch  te  overtuigen ,  maar  hem  tevens  de  verdienste 
eener  vrijwillige  onderwerping  laat. 

Alle  theologen  leeren  en  verdedigen  de  vrijheid  des 
geloofs,  maar  hunne  verklaringswijzen  loopen  uiteen  of 
liever ;  niet  alllen  geven  dezelfde  bron  dezer  vrijheid  aan. 
Wij  staan  een  oogenblik  bij  hunne  meeningen  stil. 

Het  menschelijk  verstand  wordt  nooit  uit  zich  zelf  tot 
oordeelen  bewogen  dan  door  het  eigen  licht  van  de 
waarheid  zelve.  Alleen  wanneer  in  eene  stelling  de  over- 
eenkomst tusschen  het  onderwerp  en  het  gezegde  (de 
overeenkomst  van  de  werkelijkheid  met  onze  begrippen) 
door  haar  zelve  evident  is,  oordeelt  het  verstand  nood- 
zakelijk onder  den  invloed  van  zijn  eigenaardig  object 

Dit  psychologisch  beginsel  verklaart  ons  de  vrijheid 
van  het  geloof  De  geloovige  zegt  niet  alleen:  de  be- 
tuigde zaak  verdient  geloof,  maar  hij  bevestigt  de  be- 
tuigde stelling  zelve  zonder  hare  waarheid  in  haar  zelve 
in  te  zien.  Door  de  geldige  getuigenis  wordt  de  geloof- 
waardigheid  der  zaak  evident  en  noodzakelijk  bevestigd , 
maar  de  zaak  niet  noodzakelijk  geloofd.  De  toestemming 
van  het  verstand  blijft  opgeschort  uit  gebrek  aan  de  noodige 
inwendige  evidentie,  zoolang  de  wil  dezelve  niet  bewerkt 
en  beveelt  Deze  tusschenkomst  van  den  wil  verklaart 
de  vrijheid  van  al  of  niet  te  gelooven. 

Het  feit  der  verleden  openbaring,  welks  kennis  door  be- 
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richten  en  teekens  tot  ons  komt,  erlangt  eene  historiesche 
en  uitwendige  evidentie;  bijgevolg  is  niet  alleen  de 
eigenlijke  geloofsakt,  maar  ook  het  aannemen  van  het 
openbaringsfeit  vrij  en  verdienstelijk. 

Volgens  deze  verklaring  schijnt  ook  het  menschelijk 
geloof  afhankelijk  van  onzen  vrijen  wil,  hetgeen  moeie- 
lijk  te  rijmen  is  met  de  dagelijksche  ervaring.  Hoe  kun- 
wij  aan  het  bestaan  van  America,  van  Parijs,  van  Den 
Haag  twijfelen.? 

Deze  moeielijkheid  verdwijnt,  wanneer  men  het  onder- 
scheid gadeslaat  tusschen  het  menschelijk  en  goddelijk 
geloof.  Indien  de  wil  geen  enkele  reden  of  schijnreden 
heeft  om  het  geloof  te  weigeren,  en  van  den  anderen 
kant  de  sterkste  beweeggronden  de  toestemming  eischen, 
dan  is  het  hem  onmogelijk  te  wederstaan.  Deze  omstan- 
digheid (het  gebrek  aan  redenen)  komt  dikwijls  in  het 
menschelijk  gelooven  voor  en  maken  hetzelve  noodzake- 
lijk. Maar  geheel  anders  is  de  verhouding  op  het  gebied 
der  christelijke  openbaring,  welke  duistere,  onbegrijpe- 
lijke, praktische  waarheden  behelst,  's  menschen  harts- 
tochten bestrijdt,  en  veroordeelt,  moeielijke  oefeningen 
en  deugden  gebiedend  voorschrijft. 

Deze  theorie  beveelt  zich  door  klaarheid  aan;  vele 
theologen  nogtans  en  niet  van  den  laatsten  rang  kun- 
nen zich  niet  met  haar  vereenigen. 

Zij  begrijpen  niet  hoe  de  vrijheid  uit  eene  dubbele 
bron  ontspruit,  vooreerst  uit  het  vrije  aannemen  van  het 
openbaringsfeit  en  vervolgens  uit  de  vrije  bevestiging 
der  geloofswaarheid.  Zij  meenen  dat  het  absoluut  on- 
mogelijk is ,  na  eens  de  openbaring  als  goddelijk  erkend 
en  aangenomen  te  hebben,  de  waarheid  welke  zij  voor- 
stelt te  verwerpen.  Zoo  gij  de  twee  praemissen  toegeeft  — 
Wat  God   openbaart  is  waarheid;    God   heeft  dit  leer- 
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stuk  geopenbaard  —  kunt  gij  de  conclusie  onmogelijk  af- 
wijzen, omdat  het  eene  contradictie  vormt,  in  de  conclu- 
sie te  ontkennen  wat  gij  in  de  praemissen  bevestigt. 
Derhalve  moet  de  vrijheid  van  het  geloof  alleen  in  het 
oordeel  over  het  bestaan  der  openbaring  gezocht  worden. 

Ziehier  de  bewijzen  voor  deze  laatste  opinie.  Overeen- 
stemmend leeren  de  Theologen ,  dat  de  openbaring  en  haar 
inhoud,  hoewel  zeker,  geene  evidentie  hebben.  Indien  het 
feit  der  openbaring  evident  was ,  zouden  de  geopenbaarde 
waarheden  hetzelfde  karakter  hebben  en  het  verstand  zijne 
toestemming  afdwingen.  De  niet-evidentie  of  onklaarheid 
der  betuigde  stelling  laat  de  mogelijkheid  van  den  twijfel 
bestaan,  zoolang  wij  het  feit  of  de  onfeilbaarheid  van  de 
getuigenis  kunnen  betwijfelen :  zij  vermeerdert  de  vrijheid 
zonder  hare  eerste  bron  te  zijn.  Het  schitterend  licht  van 
het  onfeilbaar  goddelijk  Woord  baart  eene  evidentie ,  die 
allen  twijfel  buiten  sluit;  daarom  kan  de  vrijheid  alleen 
in  het  al  of  niet  aannemen  der  openbaring   liggen. 

Er  bestaat  een  groot  onderscheid  tusschen  het  goddelijk 
en  menschelijk  woord ;  het  laatste :  onvolmaakt ,  gebrekkig 
en  feilbaar  verdient  geen  onvoorwaardelijk  vertrouwen. 
Maar  Gods  Woord  is  zonder  voorbehoud  absoluut  geloof- 
waardig. Zoo  het  feit  der  openbaring  evident  was ,  zoude 
voor  het  geloof  de  zelfde  vrijheid  over  blijven  welke  bij 
alle  kennissen  bestaat ,  de  vrijheid  namelijk  al  of  niet 
de  aandacht  te  vestigen  op  de  bewijzen  der  openbaring. 
Deze  vrijheid  echter  is  niet  voldoende.  „In  scientia ,  zegt 
de  H.  Thomas  ^)  duo  possunt  considerari,  scilicet  ipse 
assensus  scientis  in  rem  scitam  et  consideratio  rei  scitae. 

Assensus  autem  scientiae  non  subjicitur  libero  arbitrio, 
quia  sciens  cogitur  ad  assentiendum  per  efficaciam  de  mon- 


*)  Summa  tJuolo^.  II.  11.^  9.  2. 
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strationis ,  et  ideo  assensus  scientiae  non  est  meritorius.  Sed 
consideratio  actalis  rei  scitae  subjacet  libero  arbitrio;  est 
enim  in  potestate  hominis  considerare  et  non  considerare . . . 
Sed  in  fide  utrumque  subjacet  libero  arbitrio  et  ideo  quan- 
tum ad  utrumque  actus  fidei  potest  esse  meritorius."  De 
theologen  onderscheiden  daarom  de  libertas  exercitii  of  de 
vrijheid  het  geloof  te  verwekken  van  de  libertas  speci- 
ficationis  of  de  vrijheid  te  gelooven  en  niet  te  gelooven. 
De  eerste  behoort  aan  alle  wetenschappelijke  kennis,  ook 
wanneer  zij  den  hoogsten  graad  der  inwendige  evidentie 
heeft;  de  tweede  vormt  eene  eigenaardige  hoedanigheid  van 
het  christelijk  geloof.  Niet  alleen  zijn  wij  vrij  de  gronden 
en  bewijzen  onzer  godsdienstige  overtuiging  te  betrachten, 
maar  hebben  ook  de  macht  (of  liever  de  onmacht)  ons 
geloof  te  verzaken,  de  christelijke  waarheden  in  twijfel 
te  trekken  en  de  alleen  zaligmakende  Kerk  te  verlaten. 

Deze  vrijheid  wordt  niet  genoeg  gewaarborgd  door 
alleen  aan  den  wil  de  kracht  toe  te  kennen  het  verstand 
te  bewegen  tot  eene  aandachtige  overweging  der  bewij- 
zen voor  de  openbaring.  Want  dezen  invloed  heeft  de 
wil  ook  op  zulke  kennissen,  welke  den  geest  geene  vrij- 
heid laten.  In  den  geloofsact  wordt  een  onmiddelbare, 
positieve  invloed  van  den  wil  gevorderd,  waardoor  hij 
de  toestemming  beveelt  en  gebiedt  De  beschouwing 
der  bewijzen  bewerkt  niet  onmiddellijk  de  toestemming, 
daar  zeer  velen  de  geloofwaardigheid  van  het  Katho- 
licisme erkennen  zonder  daarom  te  gelooven. 

Deze  theorie  der  geloofsvrijheid  wordt  meeisterlijk  ver- 
dedigd door  den  genialen  Kardinaal  Lugo  *)  en  met  de 
grootste  helderheid  uiteengezet  door  P.  Kleutgen  in  zijn 
belangrijk  werk  over  de  scholastische  Theologie.  *) 

O  V.  De  Fide  disp.  lo,  Sect.  i. 

*)  Die  Theologie  der  Vorzeit.  Vol.  ultim.  p.  450. 
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5-  De  voorafgaande  beschouwingen  over  het  geloof 
voeren  ons  van  zelf  tot  het  begrip  der  wetenschap  van 
het  geloof  of  der  Theologie.  Gewoonlijk  noemt  men  haar 
de  wetenschap  van  God  omdat  al  de  waarheden  welke 
zij  behandelt  in  de  innigste  verbinding  staan  met  God 
als  Schepper,  Voorzienigheid,  bron  van  de  bovenna- 
tuurlijke orde  en  laatste  einde  der  Schepping.  God ,  het 
eerste  object  van  het  geloof,  is  ook  het  voornaamste 
object  der  wetenschap,  welke  het  geloof  wetenschappe- 
lijk betoogt  en  verklaart 

Deze  beschrijving  is  onvoldoende,  haar  ontbreekt  het 
formale  of  kenmerkende  object,  dienende  om  de  eigen- 
lijke Theologie  van  de  zoogenaamde  natuurlijke  of  Theo- 
dicea  te  onderscheiden. 

De  natuurlijke  Godsleer  rust  op  de  innerlijke  verschij- 
ning der  waarheid  in  en  door  haar  zelve,  zij  ontstaat 
uit  de  natuurlijke  krachtinspanning  van  ons  verstand; 
de  bovennatuurlijke  Godsleer  put  hare  waarheden,  ten 
minste  hare  princiepen,  uit  de  openbaring  en  veronder- 
stelt het  verstand  uitgerust  met  het  bovennatuurlijke 
licht  des  geloofs. 

Twee  verscheidene  wetenschappen  behandelen  soms 
hetzelfde  vraagstuk;  de  natuurkundige  en  de  wijsgeer 
onderzoeken  de  wetten  der  natuur,  de  eerste  vestigt 
zijne  aandacht  op  de  onmiddelijke  oorzaak  der  verschijnse- 
len, de  tweede  klimt  tot  de  laatste  op;  deze  verbindt 
de  gegevens  der  ondervinding  met  de  eerste  beginselen 
van  het  verstand,  gene  tracht  de  feiten  te  rangschikken 
en  tot  de  kennis  der  algemeene  wetten  te  geraken. 

Op  dergelijke  wijze  onderscheiden  wij  de  natuurlijke 
en  bovennatuurlijke  Theologie,  deze  laatste  rust  op  de 
openbaring,  op  het  geschreven  en  ongeschreven  Woord 
Gods.  Zij  is  Atfides  quaerens  intellectum  ^  (S.  Augusti- 
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nus)  zij  heeft  God  tot  Leermeester  en  tot  objectief  be- 
ginsel. (S.  Hilarius  en  Clemens  Alexandr.) 

„Diversa  ratio  cognoscibilis  diversitatem  scientiarum 
inducit.  . .  .Unde  nihil  prohibet  de  iisdem  rebus  de  quibus 
philosophicae  disciplinae  tractant  secundum  quod  sunt 
cognoscibiles  lumine  naturalis  rationis ,  etiam  aliam  scien- 
tiam  tractare  secundum  quod  cognoscuntur  lumine  di- 
vinae  revelationis.  Unde  theologia  quae  ad  sacram  doctri- 
nam  pertinet  secundum  genus  differt  ab  iUa  theologia, 
quae  pars  philosophiae  ponitur."  ^) 

God  is  de  bron  der  philosophie  door  de  schepping 
welke  zijn  wezen  en  zijn  eigenschappen  op  natuurlijken 
weg  openbaart;  hij  is  de  bron  der  theologie  door  zijne 
positieve  openbaring,  bovennatuurlijk  en  in  haar  uit- 
wendig en  in  haar  inwendig  woord. 

Beide  wetenschappen  verschillen  dus  in  hare  princiepen, 
in  haren  oorsprong  en  bij  gevolg  ook  in  haren  inhoud. 
God  heeft  waarheden  geopenbaard ,  welke  de  krachten  der 
rede  ver  te  boven  gaan. 

De  verdeeling  der  Theologie  vloeit  uit  de  bepaling 
van  haar  wezen. 

Als  wetenschappelijke  ontwikkeling  der  geloofswaarhe- 
den bevat  zij  drie  deelen:  vooreerst  de  apolog-etica  o{  het 
bewijs  voor  het  bestaan  der  openbaring;  vervolgens  de 
positieve  theologie  y  die  zich  ten  doel  stelt  uit  de  be- 
staande bronnen  de  openbaring  eener  bepaalde  waarheid 
te  betoogen,  en  eindelijk  de  speculatieve  ol  scholastische 
theologie  y  welke  den  waren  zin  der  leerstukken  bepaalt , 
ze  met  elkander  en  met  de  princiepen  van  het  ver- 
stand in  verbinding  brengt 

Onder  dit  drievoudig  oogpunt   verdient  de  theologie 


^)  S.  Thomas.  Summa  TheoL  I.  q.  i.  a.  i.  ad  2. 
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ten  volle  den  naam  van  wetenschap.  Hare  niet  op 
evidentie  maar  op  geloof  rustende  princiepen  hebben 
eene  bovennatuurlijke  zekerheid;  uit  deze  beginselen  leidt 
zij  hare  conclusies  af,  bepaalt  hare  betrekkingen  met 
de  natuurlijke  waarheden  en  bouwt  met  deze  elementen 
haar  wetenschappelijk  systeem. 

Niet  alleen  is  zij  eene  wetenschap;  als  de  eerste  en 
voornaamste  staat  zij  aan  het  hoofd  van  alle  wetenschap- 
pen. Dit  bewijzen  hare  voorrechten. 

a.  De  philosophie  voert  ons  tot  de  kennis  der  natuur- 
Kjke  waarheden;  maar  op  zeer  beperkte  wijze.  Hare 
krachten  zijn  nauwelijks  voldoende  ons  de  noodige  ken- 
nis te  verschaffen  over  ons  zelven  en  de  wereld,  verre, 
van  ons  genoegzaam  over  God  en  zijne  eigenschappen  te 
onderwijzen. 

Hoe  onvolledig,  onzeker  en  gebrekkig  is  ons  philo- 
sophisch  weten ,  hoe  vele  dwalingen ,  onnauwkeurigheden 
verkondigt  de  trotsche  rede  in  hare  lessen  en  systemen ! 
Nauwelijks  waagt  zij  het  een  bevenden  blik  te  werpen 
op  de  natuur  en  het  leven  van  het  hoogste  wezen. 

De  Theologie  integendeel  steunend  op  hare  onfeilbare 
princiepen  vestigt  haren  blik  op  de  waarheid  zelve ;  dank 
aan  de  vrijgevige  mededeeling  Gods  ontsluiert  zij  eenig- 
zips  de  diepe  geheimen,  wier  bestaan  de  rede  niet  eens 
vermoedt  Nieuwe  waarheden  ontdekt  zij  ons,  welke 
stroomen  lichts  verspreiden  over  de  moeielijkste  vraag- 
stukken der  natuurlijke  orde.  Eene  onuitputbare  bron 
van  de  kostbaarste  schatten  voor  het  individu  en  de 
maatschappij  is  in  de  openbaring  geopend  en  wordt 
door  de  theologie  aan  het  menschdom  dienstbaar  ge- 
maakt. Wegens  den  rijkdom  en  de  uitgestrektheid  van 
haar  gebied  staat  de  Theologie  boven  alle  wetenschap. 

b.  Wegens  hare  zekerheid.  De  overtuigingen,  gegrond 
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op  het  woord  Gods,  door  de  bovennatuurlijke  genade 
gewonnen  en  versterkt,  overtreffen  alle  natuurlijke  zeker- 
heid, gelijk  het  woord  Gods  het  woord  van  den  mensch 
en  de  kracht  de  genade  de  krachten  der  natuur  onein- 
dig overtreft 

c.  Wegens  haar  bovennatuurlijk  karakter.  De  princie- 
pen  der  theologie  worden  aangenomen  door  het  geloof, 
of  door  de  rede  bovennatuurlijk  geholpen  en  gesteund. 
Zij  kan  met  de  kennis  van  God  vergeleken  worden.  Ge- 
lijk God  onmiddelijk  zich  zelven  en  in  zich  alles  kent, 
zoo  gaat  de  theologie  van  eene  onmiddelijke  (op  Gods 
woord  rustende)  Godskennis  uit  en  beschouwt  in  haar 
licht  het  geschapene. 

d.  Wegens  haar  doel  en  einde.  De  menschelijke  'we- 
tenschappen kunnen  uit  zich  zelven  slechts  een  natuurlijk 
doel  beoogen ,  en  den  mensch  plichten  opleggen  in  ver- 
houding met  dit  doel. 

De  theologie  voert  ons  tot  onze  bovennatuurlijke  be- 
stemming; zij  leert  ons  den  waren  weg  des  eeuwigen 
levens,  de  middelen  der  heiligmaking  en  de  noodzakelijke 
voorwaarden  der  zaligheid.  In  haar  licht  begrijpen  wij 
de  geschiedenis  der  wereld  en  bewonderen  de  wijsheid 
van  Hem,  welke  het  gevallen  menschdom  niet  verstiet , 
maar  door  den  dood  van  Zijn  eeuwigen  zoon  in  zijne 
rechten  herstelde. 

Nadat  wij  het  karakter  en  de  natuur  van  de  theologie 
en  philosophie  beschreven  hebben,  zal  het  niet  moeielijk 
zijn  de  onderlinge  verhouding  dezer  twee  wetenschappen 
nader  te  bepalen. 

Dr.  A.  Dupont. 
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HUGO     DE    GROOT. 


Hugo  de  Groot,  een  der  uitstekendste  mannen  van 
zijn  tijd,  werd  op  den  loden  April  1583  te  Delft  uit 
eene  aanzienlijke  familie  geboren.  Zijn  vader,  Joan  de 
Groot,  was  burgemeester  van  Delft  en  curator  derhoo- 
geschool  te  Leiden.  Als  kind  reeds  verried  de  kleine 
Hugo  een  buitengewonen  aanleg:  op  negenjarigen  leeftijd 
vervaardigde  hij  Latijnsche  gedichten.  Elf  jaren  oud 
zijnde,  werd  hij  naar  de  beroemde  hoogeschool  te  Leiden 
gezonden,  alwaar  de  vermaarde  Joseph  Scaliger,  het 
grootste  sieraad  der  hoogeschool ,  zonder  te  letten  op  het 
aanmerkelijk  verschil  in  leeftijd,  hem  met  zijne  bijzondere 
vriendschap  vereerde  en  de  leiding  zijner  studiën  op  zich 
nam.  In  den  ouderdom  van  vijftien  jaren  verdedigde  hij 
met  algemeene  toejuiching  zijne  stellingen  over  wijsbe- 
geerte, wiskunde  en  regtsgeleerdheid.  In  het  jaar  1598 
b^f  hij  zich  met  het  gezantschap,  aan  welks  hoofd 
Joan  van  Oldenbarneveldt  en  graaf  Justinus  van  Nassau 
stonden,  naar  Parijs,  alwaar  hij  de  aandacht  trok 
van  Hendrik  IV.  In  zijn  vaderland  teruggekeerd,  be- 
pleitte hij  reeds  op  zeventienjarigen  leeftijd  te  Delft  zijne 
eerste  zaak  en  maakte  zich  al  dadelijk  een  grooten 
naam  als  advocaat.  Niet  weinig  opzien  baarde  het  in  de 
gelorde  wereld,  tpen  hij  in  het  volgende  jaar  eene  vee J 
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verbeterde  en  met  verklaringen  voorziene  uitgave  van 
Martianus  Capella  in  het  licht  gaf,  welke  hij  reeds 
vóór  zijn  vertrek  naar  Parijs  op  veertienjarigen  leeftijd 
had  vervaardigd  Nadat  hij  nog  in  hetzelfde  jaar  eene 
door  Simon  Stevin  in  de  Hollandsche  taal  geschrevene 
onderrigting  voor  zeevaarders,  door  hem  in  het  Latijn 
overgebragt,  had  uitgegeven,  welke  hij  aan  de  repu- 
bliek Venetië  opdroeg,  verscheen  van  hem  in  het  jaar 
1602  zijn  syntagma  arataeorum,  hebeen  van  belang  is  om 
te  weten  welk  begrip  de  ouden  hadden  van  de  sterrekunde ; 
dit  werk  droeg  hij  op  aan  de  Staten  van  Holland  en 
Westfriesland  en  zwaaide  hun  bij  die  gelegenheid  grooten 
lof  toe.  Dat  de  jonge  de  Groot  in  dien  tijd  reeds  hoog 
in  aanzien  stond,  volgt  hieruit  dat  de  algemeene  Staten 
hem  in  het  jaar  1601  de  eervolle  betrekking  van  ge- 
schiedschrijver des  vaderlands  opdroegen.  De  Groot  hield 
zich  wel  is  waar  destijds  hoofdzakelijk  met  de  behande- 
ling van  wetenschappelijke  onderwerpen  bezig,  doch 
kon  zich  niet  geheel  onttrekken  aan  de  regtspraktijk , 
welke  hij  met  succes  uitoefende;  hieraan  had  hij  het  te 
danken  dat  hij  in  1607  met  de  gewigtige  betrekking 
van  advokaat-generaal  van  Holland,  Zeeland  en  West- 
friesland  werd  bekleed.  Om  te  toonen  hoezeer  het  alge- 
meene welzijn  hem  ter  harte  ging,  gaf  hij  eenige  jaren 
later  een  paar  werken  in  het  licht,  waarvan  het  eene 
handelde  „Over  de  vrijheid  ter  zee"  (mare  liberum) 
en  het  andere  „Over  den  ouderdom  der  Batstafsche  re- 
publiek" (de  antiquitate  reipublicae  Bataviae).  In  het 
eerste  werk  trachtte  hij  zijn  volk  op  wijsgeerige  gron- 
den aan  te  toonen  dat  men  regt  had  om  handel  te  drij- 
ven op  Indië;  in  het  tweede  wilde  hij  uit  de  geschiedenis 
bewijzen  —  hetgeen  echter  niet  overal  steek  hield  —  dat 
d^   Batavieren   reeds   bij  hqnne  eerste  verschijning  hier 
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te  lande  als  aristokratische  republiekeinen  zijn  opge- 
treden. 

Omstreeks  dien  zelfden  tijd  barstte  in  de  Neder- 
landen de  strijd  uit  tusschen  de  Arminianen  en  Goma- 
risten,  eerst  op  godsdienstig,  doch  later  ook  op  staatkun- 
dig gebied;  ook  Hugo  de  Groot  werd  in  dien  strijd  be- 
trokken en  dat  wel  met  zeer  noodlottig  gevolg.  De 
Groot,  die  zich  reeds,  ten  gevolge  van  zijne  voorliefde 
voor  de  Grieksche  en  Romeinsche  oudheid  en  de  vrijere 
rigting  zijns  geestes ,  weinig  aangetrokken  gevoelde  tot 
het  strenge  kalvinisme,  had  bovendien  zijne  opvoeding 
ontvangen  van  een  aanhanger  van  Arminius.  Uit  hoog- 
achting voor  dien  onderwijzer  vervaardigde  hij  na  diens 
dood  een  lofdicht  op  hem.    *) 

In  het  jaar  1613  werd  de  Groot  als  buitengewoon 
gezant  naar  Engeland  gezonden ,  ten  einde  aldaar  over 
eenige  ondernemingen  te  onderhandelen;  tevens  werd 
hem  in  het  geheim  de  last  opgedragen  om  den  theo- 
Ic^iserenden  koning  Jacobus  I,  die  zich  zeer  ongunstig 
over  de  remonstranten  uitgelaten  en  hen  voor  ketters 
en  scheurmakers  ui^emaakt  had,  tot  betere  gedach- 
ten te  brengen.  Na  zijn  terugkeer  in  het  vaderland  werd 
hij  in  161 3  tot  pensionaris  der  stad  Rotterdam  verheven , 
waardoor 4iij  van  regtswege  zitting  kreeg  in  de  vergadering 
der  algemeene  staten  en  op  nog  meer  intiemen  voet  ge- 
raakte met  den  raadpensionaris  Oldenbarneveldt,  voor  wien 
hij  altijd  partij  gekozen  had.  Omstreeks  dezen  tijd  schreef  hij 
hij  een  werk,  hetwelk  eerst  na  zijn  dood  is  uitgegeven: 
„Over   de    heerschappij   der  burgerlijke  magt  in  kerke- 


*)  Over  de  kerkelijke  twisten  tusschen  de  remonstranten  en 
contra-Temonstranten  vergelijke  men  Brandt,  historie  der  reforma- 
tie, d.  I  en  n.  Wagenaar,  vaderlandsche  historie ,  deel  X,  b.  27  en 
28  en  van  Kampen ,  Geschiedenis  der  Nederls^nden  II.  13  en  vv. 
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lijke  zaken"  (de  imperio  summarum  potestatum  circa  sa- 
cra) ,  waarin  hij  de  noodzakelijkheid  tracht  te  betoogen  dat 
de  kerk  ondergeschikt  zij  aan  den  staat;  welke  laatste , 
volgens  hem ,  de  bevoegdheid  heeft  om  te  oordeelen  over 
kerkelijke  aangelegenheden,  als  de  jurisdictie,  de  wetge- 
ving, het  houden  der  synoden,  enz.  Ook  liet  hij  in  hetzelfde 
jaar  1613  nog  een  ander  werk  drukken,  getiteld  „Gods- 
dienstigheid der  Staten  van  Holland  en  Westfriesland" 
(ordinum  HoUandiae  ac  Westfrisiae  pietas),  waarin  hij 
het  gedrag  der  Staten  in  het  aanbevelen  der  verdraag- 
zaamheid aan  de  verschillende  partijen  verdedigde.  Dit 
geschrift  was  voornamelijk  gerigt  tegen  Sibrand  Lub- 
bertus,  professor  te  Franeker,  die  de  staten  in  eene  op- 
dragt  sterk  had  doorgehaald.  Daar  echter  noch  door 
deze  en  andere  werken  noch  door  geleerde  gesprekken 
over  theologische  onderwerpen  de  vrede  tusschen  de 
verschillende  partijen  had  kunnen  hersteld  worden,  be- 
sloten de  staten  eiridelijk  de  contra-remonstranten  te 
dwingen  om  verdraagzaam  te  zijn  jegens  hunne  tegen- 
standers en  droegen  aan  Hugo  de  Groot  op  om  een  be- 
sluit te  ontwerpen,'  waarin  de  twistende  partijen  tot 
vrede  en  eendragt  werden  aangemaand.  Dit  besluit 
werd,  na  in  de  vergadering  der  staten  herhaaldelijk  te 
zijn  gelezen,  herlezen,  veranderd  en  beschaafd,  einde- 
lijk in  Januarij  1614  vastgesteld  en  door  de  edelen  en 
de  meeste  steden  van  Holland,  met  uitzondering  van 
Amsterdam,  aangenomen.   ^) 

Ofschoon  de  Groot  van  den  beroemden  geschiedschrij- 
ver  de  Thou,  (met  wien  hij  reeds  gedurende  zijn  ver- 


*)  Zie  Resol.  boek  v.  Holland  4  November  16 13  en  23  Ja- 
nuarij 1814  bl.  44,  Groot  Plakaatb.  HE.  bl.  460.  Brandt,  his- 
torie der  reformatie  ü.  bl.  232  en  w. ,  Wagenaar.  VaderL 
historie  d.  X.  pag.  62 — 65. 
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blijf  in  Frankrijk  eene  naauwe  vriendschapsbetrekking  had 
aangeknoopt)  den  raad  ontving  zich  voortaan  niet  meer 
met  godsdienstige  geschillen  in  te  laten ,  werd  hij ,  hoe- 
wel tegen  wil  en  dank,  steeds  dieper  en  dieper  in  den 
strijd  gewikkeld.  Overigens  besteedde  hij  destijds  zijne 
ledige  uren  aan  eene  uigave  van  Lucanus  en  het  schrij- 
ven van  een  geschiedkundig  werk  over  den  oorlog  tegen 
Spanje  (annales  et  historiae  de  rebus  Belgicis  ab  abitu  regis 
Phillippi  usque  ad  inducias  anni  1609).  In  April  16 16 
werd  de  Groot  door  de  Staten  van  Holland  met  eenige 
andere  aanzienlijke  personen  naar  Amsterdam  gezonden , 
ten  einde,  zoo  mogelijk,  die  stad  tot  verdraagzaamheid 
te  stemmen  en  te  bewegen  het  voormeld  besluit  van 
1614  aan  te  nemen;  *)  doch  al  zijne  pogingen  waren 
vruchteloos.  Daar  zoowel  de  remonstranten  als  de  contra- 
remonstranten hem  beschuldigden  van  somtijds  in  de 
dwalingen  te  zijn  vervallen  van  het  socinianisme  en 
pelagianisme,  ten  einde  hem  zoodoende  in  de  oogen 
van  het  volk  gehaat  te  maken ,  gaf  hij  in  het  volgende 
jaar  in  het  licht  zijne  „Verdediging  der  katholieke  ge- 
loofsleer betreffende  de  genoegdoening  door  Christus," 
waarin  hij  het  leerstuk  der  katholieke  kerk  aangaande 
den  offerdood  van  Christus  op  eene  eigenaardige  wijze 
uiteenzette  en  verdedigde.  Met  dit  werk  stond  in  naauw 
verband  zijn  eenige  jaren  later  gedrukt :  „Onderzoek 
naar  de  vraag  of  het  werkelijk  pelagiaansche  leerstuk- 
ken zijn,  welke  onder  dien  naam  doorgaan"  (disqui- 
sitio  an  pelagiana  sint  dogmata,  quae  nunc  sub  eo 
nomine  traducuntur) ,  waarin  hij  betoogde  dat  de  re- 
monstranten, die  thans  door  hunne  tegenstanders,  nadat 
zij  het  verwijt  van  socinianisme  hadden  laten  vallen ,  van 

^  Over  de  aldaar  gehouden  aanspraak   van  de  Groot  zie 
Wagenaar  X.  pag.  114— 138. 
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pelag^anisme  beschuldigd  werden,  hetzelfde  leerden  als 
de  christenen  der  eerste  eeuwen,  die  ook  niet  geloofden 
aan  een  absoluut  raadsbesluit  van  God. 

Eindelijk  gelukte  het  den  sluwen  prins  Maurits,  die 
zich  van  de  godsdienstige  verdeeldheden  als  van  een 
middel  bediende  om  zijne  staatkundige  oogmerken  te  be- 
reiken, door  list  en  geweld  zijne  partij  zóó  sterk  te  maken 
dat  hij  in  Augustus  1618  den  vermetelen  stap  dorst  wagen 
om  zijne  voornaamste  tegenstanders,  voor  wie  hij  het 
meest  schrik  gevoelde,  als  Oldenbarneveldt,  Hugo  de 
Groot  en  Hogerbeets,  zonder  inachtneming  der  voorge- 
schrevene  procesvormen ,  gevangen  te  laten  nemen.  De 
stadhouder  stelde  daarop  in  al  de  steden  van  Holland 
nieuwe  overheden  aan,  opdat  men  geen  partij  zou  kie- 
zen voor  de  gevangenen.  De  grijze  Oldenbarneveldt,  aan 
wien  het  vaderland  zoo  veel  te  danken  had,  werd  ter 
dood  veroordeeld ,  op  grond  dat  hij ,  ter  bevordering 
van  zijne  eigene  belangen,  staat  en  kerk  in  gevaar 
gebragt  had;  op  13  Mei  161 9  stierf  hij  onder  plegtige 
betuiging  zijner  onschuld  op  het  schavot.  *)  Het  scheen  dat 
Hugo  de  Groot  hetzelfde  lot  moest  treffen ,  dewijl  men  hem 
dezelfde  misdaad,  namelijk  landverraad,  ten  laste  legde; 
althans  men  liet  het  schavot  nog  vijf  dagen  na  de  ont- 
hoofding van  Oldenbarneveldt  staan;  ook  werden  de 
beulen,  die  men  had  laten  komen,  in  dienst  gehouden. 
Doch  men  behandelde  Hugo  de  Groot  eenigsints  gena- 
diger en  hij  werd ,  evenals  Hogerbeets ,  veroordeeld  tot 
levenslange  gevangenis  en  verbeurdverklaring  zijner  goe- 
deren. Het  leed,  hetwelk  men  de  Groot  zelfs  in  de  ge- 

*)  Over  het  verhoor,  het  vonnis  en  de  teregtstelling  van  den 
advokaat  vergelijke  men  Brandt,  Regtspl.  bl.  104 — 187,  Wa- 
genaar,  Vaderlandsche  historie,  d.  X.  pag,  347 — 367  enRe- 
solut  Holland  13  Mei  161 7,  bl.  102. 
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vangeiiis  aandeed,  werd  alleen  verzacht  door  het  genot, 
wat  hij  vond  in  zijne  studiën ,  waaraan  hij  zich  ongestoord 
kon  wijden.  Alle  pogingen,  welke  zijne  vrienden  aan- 
wendden om  hem  uit  den  kerker  te  verlossen ,  waren  vruch- 
teloos ;  ja  zelfs  de  koning  van  Frankrijk ,  Lodewijk  XIII , 
had  te  vergeefs  op  de  vrijlating  van  de  Groot  bij  de  al- 
gemeene  staten  aangedrongen ,  onder  bedreiging  dat  hij 
anders  geen  verbond  meer  met  hen  wilde  sluiten,  totdat  het 
hem,  dank  zij  de  list  zijner  wakkere  gemalin,  Maria  van 
Reigersbergen ,  op  21  Maart  1621  gelukte  in  eene  boe- 
kenkist  uit  de  gevangenis  te  Loevenstein  te  ontvlugten. 
Hij  begaf  zich  over  Antwerpen  naar  Parijs,  waar  men 
hem,  daar  hij  zich  van  alle  middelen  van  bestaan  be- 
roofd zag ,  eene  jaarwedde  van  3CXX)  livres  bezorgde.  In 
Frankrijk  legde  hij  de  laatste  hand  aan  een  verweer- 
schrift, waaraan  hij  reeds  in  de  gevangenis  begonnen 
was  (apologeticus  eorum,  qui  HoUandiae,  Westfrisiae  et 
vicinis  quibusdam  nationibus  ex  legibus  praefuerunt  ante 
mutationem,  quae  evenit  anno  161 8,  scriptus  ab  Hugone 
Grotio);  ofschoon  dit  boek,  om  zijne  famieliebetrekkingen 
niet  in  ongelegenheid  te  brengen,  in  een  gematigden 
toon  geschreven  was,  vond  het  bij  de  Algemeene  Staten 
een  zeer  ongunstig  onthaal  en  verboden  zij  de  inwoners 
uitdrukkelijk  om  het  te  lezen  of  te  verspreiden.  Van 
veel  meer  belang  dan  de  uitgave  van  Stobaeus  in  1623 
was  het  werk,  door  de  Groot  in  het  jaar  1625  in  het 
licht  gegeven  en  aan  Lodewijk  XIII  opgedragen,  han- 
delende, „0\''er  het  regt  van  oorlog  en  vrede"  (de  jure 
belli  ac  pacis).  Dit  werk,  aan  het  welk  de  titel:  Ver- 
handeling over  het  natuur-  en  volkenregt,  beter  zoude 
passen,,  maakte  dadelijk  bij  zijne  verschijning  een  groo- 
ten  opgang.  Vijftig  jaren  na  den  dood  van  den  schrij- 
ver werd   het   door  Joan  Beckmann  cum  commentariis 
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variorum  uitgegeven.  Men  zegt  dat  Gustaaf  Adolf  van  Zwe- 
den het  altijd  bij  zich  droeg;  de  keurvorst  Karel  Lodewijk 
van  de  Palz  liet  te  Heidelberg  op  zijne  eigene  kosten  een 
leerstoel  oprigten  om  het  werk  uit  te  leggen  en  te  ver- 
klaren. De  geschiedschrijver  Leo  is  thans  nog  van  gevoe- 
len dat  dit  geschrift  van  Hugö  de  Groot,  uit  een  historisch 
en  juridisch  oogpunt  beschouwd,  grondiger  en  naauwkeu- 
riger  geschreven  is  dan  de  meeste  werken  over  staatsregt, 
welke  in  lateren  tijd  in  het  licht  zijn  verschenen;  doch, 
volgens  hem ,  gaat  dit  boek  aan  een  groot  gebrek  mank : 
de  schrijver  gaat  namelijk  bij  de  behandeling  der  ver- 
schillende onderwerpen  van  het  beginsel  uit  dat  alle 
regtsbetrekkingen  in  den  staat  op  een  maatschappelijk 
verdrag  berusten,  welk  denkbeeld  destijds  alom  heer- 
schend was,  ofschoon  zijne  eigene  scherpzinnigheid  en 
juist  oordeel  hem  beletten  dit  beginsel  openlijk  voor  het 
zijne  te  verklaren.  *) 

Alhoewel  de  Groot  zeer  vermaard  was  geworden 
als  schrijver,  leidde  hij  te  Parijs  een  tamelijk  behoeftig 
leven,  dewijl  hem,  ten  gevolge  van  den  toenmaligen 
verachterden  toestand  der  finantiën  in  Frankrijk,  zijne 
jaarwedde  zeer  slecht  en  ongeregeld  werd  uitbetaald. 
Zijne  pogingen  om  aldaar  eene  betrekking  te  krijgen 
leden   schipbreuk,   dewijl   zijne  staatkundige  beginselen 


^)  Zie  Leo,  Lehrbuch  der  Universalgeschichte,  2te  Aufl. 
d  IV  bl.  151  w.  Bij  Ompteda,  Litteratur  des  gesammten ,  sowohl 
natürlichen  als  positiven  Staatsrechts ,  182 — 348  vindt  men  een 
uittreksel  uit  genoemd  werk  benevens  een  opsomming  van  de 
verschillende  uitgaven  en  daarover  verschenen  commentaren. 
Men  vergelijke  nog  het  schoone,  van  ernstige  studie  getui- 
gende werk  van  Mr.  Joan  Bohl  „De  Godsdienst  uit  Staats-  en 
Regtskuödig  oogpunt,"  bl.  359 — 362. 
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weinig  strookten   met  die  van  kardinaal  Richelieu,  die 
destijds  in  Frankrijk  alles  vermogft  Hij  besloot  derhalve 
dat  land  vaarwel  te  zeggen   en  naar  Holland  terug  te 
keeren.    Hier    was    inmiddels    na   den    dood   van   prins 
Maurits  zijn  broeder,  Frederik  Hendrik,  als  stadhouder 
of^evolgd;    deze   was  zeer  verdraagzaam  en  nam  geen 
aandeel   aan   de  vervolgingen   tegen  de   remonstranten. 
Nadat  de   Groot   in  1630  zijne  weinig  beduidende  goe- 
deren had  teruggekregen,   vertrok  hij  in  October  1631 
naar   zijn    vaderland    en  vestigde  zich   aanvankelijk  te 
Rotterdam.    Doch   de   ontvangst,    welke  hij  in  Holland 
vond,    was   zeer  ongunstig;   hij   was   dan    ook  zóó  be- 
vreesd dat  hij  bij  de  overheidspersonen  in  ongenade  zou 
vallen  en  zijne  persoonlijke  veiligheid  vroeg  of  laat  ge- 
vaar zoude  loopen,  dat  hij  op  zekeren  dag  besloot  zijn 
vaderland  voor  altijd  te   verlaten.  Men  zegt  dat  hij  te 
Hamburg,  alwaar  hij  eenigen  tijd  vertoefde,  niet  slechts 
uit  naam  van  de  koningen  van  Polen  en   Denemarken, 
maar  zelfs  van  den  koning  van  Spanje  en  van  Wallen- 
stein  de   schoonste   aanbiedingen  ontving.  Eindelijk  be- 
gaf hij  zich  in  Mei  1634  op  uitnoodiging  vandenZweed- 
schen  rijkskanselier  Oxenstierna  naar  Frankfort  aan  den 
Main.   2^1fs    zegt   men    dat   Gustaaf   Adolf,    uit  hoog- 
achting   jegens   de    Groot   en    bewondering   voor    zijne 
leerstellingen  op  het  gebied  van  het  volkenregt,  welke 
zijn  veroveringsplannen  zoo  zeer  begunstigden  —  volgens 
de  Groot  toch  moest  de  buit,  welken  men  aan  den  vijand 
had  ontnomen,   niet  aan  de  verdrevene  oorspronkelijke 
bezitters  worden  terug  gegeven,  maar  als  de  onbetwist- 
bare eigendom  des  veroveraars   worden  beschouwd ,  — 
hem  in  zijne  dienst  heeft  willen  nemen  en  dat  plan  nog 
vóór  zijn   dood  aan  zijn   te  Hamburg  residerenden  ge- 
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zant  Salvius  heeft  medegedeeld.  *)  Nadat  de  Groot  onge- 
veer zeven  maanden  gewoond  had  in  de  stad,  waarin 
de  toenmalige  Zweedsch-Duitsche  bond  zijnen  zetel  had, 
begaf  hij  zich  naar  Zweden,  alwaar  hij  met  opene 
armen  ontvangen  werd;  de  koningin  Christina  benoemde 
hem  in  1634  tot  haren  raad  en  zond  hem  als  afgezant 
naar  Frankrijk.  In  het  begin  van  het  jaar  1635  vertrok 
hij  naar  Parijs.  Doch  reeds  bij  den  aanvang  werden 
hem  door  Richelieu ,  die  hoogst  ongaarne  zag  dat  hij  tot 
Zweedsch  gezant  was  benoemd,  moeijelijkheden  in  den 
weg  gelegd.  De  Fransche  eerste  minister  liet  hem  een 
tijd  lang  te  St  Denys  vertoeven,  om  in  dien  tusschen 
tijd  te  trachten  te  bewerken  dat  men  in  Zweden  een 
anderen  gezant  benoemde,  en  eerst  na  de  stellige  ver- 
zekering van  den  Zweedschen  rijkskanselier  (die  zeer  ver- 
bitterd was  door  de  arglistige  kuiperijen  van  het  Parijsche 
kabinet)  dat  de  benoeming  van  de  Groot  niet  zoude 
worden  ingetrokken,  werd  hij  aan  het  Fransche  hof  voor- 
gesteld. Toch  wist  de  Groot,  ofschoon  hij  dien  gemak- 
kelijken  en  fijnen  toon  miste,  welke  den  diplomaat  eigen 
moet  zijn ,  en  in  weerwil  van  de  veelvuldige  intrigues  en 
moeijelijkheden ,  waarin  hij  aanhoudend  gewikkeld  werd, 
zich  tien  jaren  lang  tot  tevredenheid  van  Oxenstierna  op 
zijn  post  te  handhaven.  *)  In  den  laatsten  tijd  echter 
begon  hij  al  meer  en  meer  moeijelijkheden  te  onder- 
vinden. Reeds  zijn  ernstig  streven  om  eene  verzoening 
tot  stand  te  brengen  tusschen  de  katholieken  en  de  ver- 


*)  Wat  betreft  den  invloed ,  welken  het  volkenregterlijke  sy- 
steem van  Hugo  de  Groot  reeds  toenmaals  op  de  staatkunde 
uitoefende,  vergelijke  men  Barthold,  Geschichte  des  grossen 
Teutschen  Krieges  vom  Tode  Gustav  Adolphs  ab,  mitbeson- 
derer  Rücksicht  auf  Frankreich,  I  115. 

*)  Vergelijk  Barthold  t.  a.  pi.  I.  216. 
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schillende  van  hen  gescheidene  godsdienstige  sekten, 
waaraan  zich  het  gerucht  vastknoopte  van  zijn  op  han- 
den zijnden  overgang  tot  de  katholieke  kerk,  moet  Oxen- 
stierna  noodwendig  een  zekeren  argwaan  jegens  hem  heb- 
ben ingeboezemd.  Daarbij  kwam  dat  de  Zweedsche  kanse- 
lier, zooals  men  het  ten  minste  wil  doen  voorkomen ,  de 
Groot  alleen  daarom  in  zijne  betrekking  handhaafde, 
ten  einde  hierdoor  Richelieu,  die  in  December  1642  stierf  en 
bij  hem  zeer  gehaat  was,  onaangenaamheden  te  berok- 
kenen. Toen  de  Groot  eindelijk  begon  te  bespeuren  dat 
een  zekere  Duncan,  dien  men  hem  uit  Zweden  had  toe- 
gezonden om  hem  behulpzaam  te  wezen,  zijn  geheelen 
handel  en  wandel  in  het  geheim  naging,  verzocht  hij 
in  het  jaar  1645  zijn  ontslag,  hetwelk  hem  door  koningin 
Christina,  onder  dankbetuiging  voor  zijne  aan  den  lande 
bewezene  diensten,  verleend  werd.  Hij  begaf  zich  over 
Holland  naar  Hamburg,  Wismar  en  Calmar  en  van 
daar  naar  Stockholm.  De  Zweedsche  koningin ,  die  zelve 
veel  liefhebberij  had  voor  kunsten  en  wetenschappen, 
ontving  hem  met  groote  onderscheiding.  Doch  daar  hij 
nergens  een  nieuwen  werkkring  kon  vinden,  maar  in- 
tegendeel bemerkte  dat  verscheidene  personen  aan  het 
Zweedsche  hof  hem  vijandig  waren  en  hij  de  noorde- 
lijke lucht  schadelijk  oordeelde  voor  zijne  gezondheid, 
verliet  hij  op  eens  Stockholm  en  scheepte  zich  in  naar 
Lubeck.  Zijn  schip  werd  echter  door  een  storm  over- 
vallen en  niet  ver  van  Danzig  op  de  kust  geworpen. 
Den  26  Augustus  1645  kwam  de  afgeleefde  man  doode- 
lijk  ziek  te  Rostock  aan;  een  paar  dagen  later,  in  den 
nacht  van  den  28sten  op  den  29sten  Augustus,  stierf 
hij  in  den  ouderdom  van  62  jaren.  Op  zijn  sterf- 
bed had  hij  den  bijstand  ingeroepen  van  een  Luther^ 
schen    godgeleerden,  genaamd  Joannes  Quistorp,  hoog- 
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leeraar  te  Rostock,  die  later  een  verhaal  in  het  licht 
heeft  gegeven  van  zijne  laatste  oogenblikken  en  hem 
verdedigd  heeft  tegen  de  beschuldiging  dat  hij  als  ka- 
tholiek of  als  socinianer  of  als  atheist  zoude  zijn  gestor- 
ven, zooals  men  heeft  willen  doen  voorkomen. 

Twee  zonen  van  Hugo  de  Groot,  Cornelis  en  Dirk, 
dienden  in  den  oorlog.  De  laatste,  die  tevens  belast 
was  met  het  schrijven  der  oorlogsbulletins,  was  in  den 
slag  bij  TuttUngen  gevangen  genomen ;  doch  op  dringend 
verzoek  van  zijn  vader  bij  den  beroemden  generaal 
Johann  von  Werth,  die  dezen  laatsten  had  leeren  ken- 
nen tijdens  hij  in  Frankrijk  gevangen  zat,  alsmede  bij 
den  keurvorst  van  Beijeren,  werd  hij  spoedig  uit  den 
kerker  ontslagen.  Zijn  derde  zoon,  Pieter,  koos  de 
diplomatieke  loopbaan  en  werd  één  der  aanzienlijkste 
staatslieden  van  zijn  tijd.  —  Het  lijk  van  Hugo  de  Groot 
werd  gebalsemd  en  in  eene  kerk  te  Rostock  bijgezet, 
doch  later  naar  Delft  overgebragt,  alwaar  zijne  nako- 
melingen in  1781  ter  zijner  nagedachtenis  een  fraai  ge- 
denkteeken  oprigtten.  Hij  had  voor  zich  zelven  het  na- 
volgende grafschrift  vervaardigd ,  hetwelk  in  edelen  een- 
voud de  voornaamste  perioden  van  zijn  veel  bewogen 
leven  uitdrukt:  „Grotius  hic  Hugo  est,  Batavus,  cap- 
tivus  et  exul,  legatus  regni  Sueciae  magna  tui."  ^)  Zijne 

*)  In  het  2de  deel  van  G  van  Loon's  „Beschrijving  derNe- 
derlandsche  historiepenningen,"  bladz.  291,  vindt  men  de 
afbeelding  van  een  gedenkpenning,  ter  eere  van  de  Groot  ge- 
slagen. De  voorzijde  stelt  zijn  sierlijk  borstbeeld  voor  met  dit 
omschrift:  Hugo  Grotius  natus  anno  MDLXXXIII  10  Aprilis, 
obiit  anno  MDCXLV  28  Augusti.  Op  de  rugzijde  leest  men  : 

De  Fenix  van  het  Vaderlant, 
Het  Delfs  orakel,  't  groot  verstandt, 
Het  licht,  dat  d' aarde  alom  bescheen, 
De  Groot,  vertoont  zich  hier  in  't  kleen. 
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rijke  biblioüieek  benevens  zijne  handschriften  liet  de 
koningin  van  Zweden  in  het  jaar  1648  door  tusschen- 
komst  van  den  bekenden  geleerde,  Isaac  Vossius,  die 
zijne  eigene  belangen  bij  die  gelegenheid  zeker  ook  wel 
niet  uit  het  oog  zal  hebben  verloren,  voor  de  som  van 
24000  gulden  aankoopen. 

Behalve  zijne  hiervoor  reeds  vermelde  werken,  heeft 
Grotius  nog  eene  menigte  andere  boeken  geschreven  van 
verschillenden  inhoud.  In  de  eerste  plaats  behooren  zijne 
godgeleerde  werken  genoemd  te  worden;  deze  werden 
door  zijn  zoon  Pieter,  die  eene  complete  uitgave  van 
al  de  werken  zijns  vaders  het  licht  had  willen  doen  zien, 
in  vier  folianten  uitgegeven.  Een  groot  gedeelte  zijns 
levens  besteedde  de  Groot  aan  zijn  plan  om  de  protes- 
tanten weder  tot  de  Katholieke  Kerk  terug  te  voeren. 
Meer  de  rigting  van  Melanchthon  en  Erasmus  toegedaan — 
met  welke  beide  mannen  hij  ook,  wat  betreft  zijne  bui- 
tengewone geleerdheid  en  fijnen  smaak,  veel  overeen- 
komst had  —  dan  die  van  Kalvijn  en  andere  strenge 
hervormers,  vestigde  hij  zijnen  blik  niet  zoo  zeer  op  het 
onderscheid ,  hetwelk  tusschen  de  verschillende  godsdiens- 
tige partijen  bestond,  dan  wel  op  datgene  wat  zij  allen 
gemeen  hadden.  Reeds  in  het  jaar  1625  vervaardigde 
hij  een  gedicht  op  de  H.  Maagd  Maria ,  waarin  hij  Paus 
Urbanus  VII  grooten  lof  toezwaaide.  Hoe  meer  hij  de 
leerstellingen  der  Katholieke  Kerk  uit  de  gedenkteekenen 
der  oudheid  leerde  kennen ,  hoe  meer  hij  gedurende  zijn 
verblijf  in  Frankrijk  naauwe  vriendschapsbetrekkingen 
aanknoopte  met  geleerde  en  brave  Katholieken.  En  hoe 
meer  hij  zich  aan  de  andere  zijde  zag  blootgesteld  aan  den 
haat  en  de  vervolging  yan  dweepzieke  kalvinisten ,  des  te 
meer  verdwenen  zijne  vooroordeelen  en  des  te  onbevan- 
gener  leerde  hij  de  hooge  voortreffelijkheid  der  katholieke 

^       4 
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kerk  kennen.  De  voorrang  en  het  oppergezag  van  den 
Paus  scheen  hem  onmisbaar  om  de  verschillende  sekten 
met  elkander  te  verzoenen  en  rust  en  vrede  in  de  kerk 
te  brengen.  De  vlijtige  navorsching  van  de  kerkelijke 
geschiedenis  der  eerste  eeuwen  leerde  hem  duidelijk  dat 
men  ten  allen  tijde  de  heiligen  als  onze  voorsprekers 
bij  God  heeft  aangeroepen,  zoodat  hij  ook  de  vereering 
van  hunne  beelden  moest  erkennen  als  een  godvruchtig 
werk.  Wat  de  reformatie  betreft,  twijfelde  hij  of  zij  in- 
derdaad wel  eene  verbetering  geweest  was. 

Volgens  zijne  vaste  overtuiging  had  men  nooit  zóóver 
moeten  komen,  dat  men  zich  losscheurde  van  de'eene, 
algemeene  kerk;  er  was  eene  hervorming  noodig,  doch 
deze  had  moeten  plaats  grijpen  in  niet  buiten  de  kerk; 
in  haren  schoot  had  men  het  goede  zaad  moeten  uit- 
strooijen  en  de  ontwikkeling  van  dat  goede  zaad  verder 
met  onderwerping  aan  God  moeten  overlaten.  Dergelijke 
verbeteringen  waren  zijns  inziens  geheel  overeenkomstig 
den  geest  van  het  christendom  en  de  leer  der  oude  moe- 
derkerk. Om  deze  reden  betreurde  hij  de  scheuringen 
in  de  kerk  als  een  bron  van  veel  jammer  en  meende 
hij  den  overigen  tijd  zijns  levens  niet  beter  te  kunnen 
besteden  dan  om  de  protestanten  wederom  met  de  ka- 
tholieken te  vereenigen.  Met  dat  doel  bestudeerde  hij 
vlijtig  alles  wat  de  christelijke  oudheid  betrof,  schetste 
een  getrouw  verhaal  van  den  toestand  der  toenmalige 
kerk,  dewijl  langs  dezen  weg  de  hereeniging  van  de 
verschillende  godsdienstige  sekten  met  de  katholieke  kerk 
moest  plaats  grijpen.  Dat  irenisch  streven  van  de  Groot 
vindt  men  vooral  uitgedrukt  in  zijne  beroemde  verkla- 
ring van  het  oude  en  nieuwe  testament;  in  dat  werk 
trachtte  hij  de  verklaringen  der  kerkvaders  duidelijk  te 
doen   uitkomen   en,   ten  einde  geene  partij  van  zich  af 
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te  stooten,  hield  hij  zich  verwijderd  van  alle  uitersten 
en  sloeg  overal  den  middelweg  in.   ') 

In  den  zelfden  verzoenenden  geest  heeft  hij  zijne  ver- 
handeling geschreven :  „Over  de  waarheid  der  christelijke 
godsdienst"  (de  veritate  religionis  christianae) ;  dit  .werk 
had  hij  gedurende  zijne  gevangenschap  in  HoUandsche 
verzen  geschreven  om  de  matrozen,  die  naar  Indié  rei- 
zen, in  het  Christendom  te  versterken,  doch  later  om- 
gewerkt Den  streng  dogmatischen  betoogtrant  geheel 
ter  zijde  latende,  bepaalde  hij  zich  slechts  tot  datgene, 
wat  den  mensch  rust  en  tevredenheid  kan  schenken 
in  dit  aardsche  leven  en  hem  zijne  eeuwige  toekomst 
met  blijdschap  doet  tegemoet  zien.  Dit  werk  vond  bij 
alle  godsdienstige  partijen  zulk  een  bijval,  dat  het  vijf 
malen  in  het  Fransch ,  drie  malen  in  het  Duitsch  (waar- 
onder eene  poëtische  overzetting  van  Opitz) ,  kortom ,  in 
alle  mogelijke  talen,  ja  zelfs  in  het  Chineesch,  hetMa- 
leisch  en  het  Arabisch  vertaald  is.  Eene  menigte  andere 
godgeleerde  geschriften  en  verhandelingen,  welke  in  het 
derde  deel  zijner  theologische  werken  voorkomen,  gaan 
wij  kortheidshalve  voorbij,  als  zijnde  van ondergescl^ikt 
belang. 

Het  kon  echter  niet  uitblijven  of  de  Groot  maakte 
zich  door  zijne  conciliatoire  rigting,  welke  bij  de  Katholie- 
ken nog  het  gunstigst  onthaal  vond ,  bij  zijne  geloofsgenoo- 
ten ,  de  protestanten  zeer  vele  vijanden ;  er  werden  dan  ook 
een  massa  schimpschriften  tegen  hem  in  het  licht  gegeven. 


*)  De  godgeleerde  werken  van  Hugo  de  Groot  werden  te 
Amsterdam  in  1677  in  4  deelen  in  folio  gezamenlijk  uitgege- 
ven. Later  in  1767  gaf  Windheim  te  Halle  zijne  verklaring  van 
het  nieuwe  testament  in  2  deelen  en  in  1775  Döderlein ,  insge- 
lijks te  Halle,  zijne  verklaring  van  het  oude  testament  in  3 
deelen  op  nieuw  in  het  licht. 
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Hij  werd  beurtelings  van  alle  mogelijke  ketterijen  beschul- 
digd, hoezeer  deze  onderling  wederom  met  elkander  in 
^tweestrijd  waren,  zoodat  de  geleerde  Menage  het  volgende 
Latijnsche  puntdicht  op  hem  vervaardigde: 

Smyrna,  Rhodos,  Colophon,  Salamis,  Chios,  Argos, 

( Athenae , 
Siderei  certant  vatis  de  patria  Homeri; 
Grotiadae  certant  de  religione  Socinus, 
Arius,  Arminius,  Calvinus,  Roma,  Lutherus. 

\ 
Toen  hij  zijn  boek  over  den  antichrist  in  het  licht 
gaf,  waarin  hij  aantoonde  dat  men  daaronder  geensints 
den  Paus  behoorde  te  verstaan,  werd  hij  zelf  door  zijne 
beste  vrienden,  zooals  Vossius  en  Salmasius,  verlaten. 
Na  zulk  eene  treurige  ervaring  kon  hij  met  regt  in  de 
narede  van  dat  werk  zeggen:  r,Hun,  die  de  scheuring- 
hardnekkig  vasthouden,  die  reeds  sidderen  en  beven 
enkel  bij  de  gedachte  dat  er  eenheid  en  eendragt  in  de 
kerk  zouden  heerschen,  is  er  natuurlijk  veel  aangelegen 
dat  de  Paus  algemeen  voor  den  antichrist  doorgaat  Waar- 
van toch  zouden  vele  menschen  moeten  leven,  wanneer 
er  geen  scheuring  en  verdeeldheid  bestond?"  Doch  vooral 
steeg  de  haat  tegen  hem  ten  toppunt,  toen  het  gerucht 
zich  verspreidde  dat  hij  voornemens  was  tot  de  Katho- 
lieke kerk  terug  te  keeren,  iets  wat  de  eene  protes- 
tant den  anderen  nooit  vergeeft,  zooals  Luden  zegt. 
Deze  tijding  vond  algemeen  geloof,  vooral  onder  de 
katholieken;  ja  men  zegt  zelfs  dat  de  geleerde  jezuit 
Petau,  met  wien  de  Groot  gedurende  verscheidene 
jaren  op  vriendschappelijken  voet  verkeerde  en  die  hem 
bij    het   schrijven    zijner    commentariën    op    den   bijbel 
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met  ijver  ter  zijde  stond  toen  hij  het  berigt  ver- 
nam dat  hij  gestorven  was,  eene  mis  voor  hem  ge- 
lezen heeft  *).  Doch  de  tegenwerking  en  plagerijen, 
waaraan  hij  van  alle  kanten  voordurend  was  blootgesteld , 
oefenden  ten  laatste  zulk  een  ongunstigen  invloed  uit 
op  zijn  karakter,  dat  hij  langzamerhand  zijne  opgeruimde 
gemoedsstemming  verloor  en  vaak  een  bitteren  en  scher- 
pen toon  aansloeg. 

Onder  zijne  historische  werken  behooren  te  worden 
vermeld  zijne  „Onderzoekingen  naar  den  oorsprong  van 
het  Amerikaansche  volk"  (de  origine  gentium  Ameri- 
canarum  dissertationes  duae  ,  1642  &  1643 ,  2  dln.  in  8vo.). 
De  Groot  neemt  aan  dat  Amerika  van  IJsland  en  Groen- 
land uit  het  eerst  is  bevolkt  geworden,  en  toen  Joan 
Laëtius  die  hypothese  weerlegde,  verdedigde  hij  haar  in 
een  later  werk,  hetwelk  op  een  vinnigen  toon  geschreven 
is.  Zijn  verhaal  der  geschiedkundige  gebeurtenissen  van 
af  het  vertrek  van  Philips  II  tot  aan  het  jaar  1609 
hebben  wij  hiervoor  reeds  vermeld  *).  Dit  werk  werd 
eerst  na  zijnen  dood  in  1657  te  Amsterdam  door  zijne 
beide  zoons  Cornelis  en  Pieter  in  folio  uitgegeven  onder 
den  titel  van:  Hugonis  Grotii  annales  et  historiae  de 
rebus  Belgicis.  Reeds  de  indeeling  van  dit  werk  in  an- 
nalen en  geschiedboeken  herinnert  ons  dat  de  Groot 
den  beroemden  Romeinschen  geschiedschrijver  Tacitus 
tot  model  heeft  gekozen;  het  is  beknopt  en  met  nadruk 
geschreven,   doch   deze  beknoptheid  maakt  het  dikwijls 


')  In  „De  Katholiek,  XXII  bladz.  201  en  w.  vindt  men  eene 
keurige  studie  van  den  Hoogleeraar  C.  Broere,  getiteld:  „De 
gezindheid  van  Hugo  de  Groot  voor  de  katholieke  kerk ,"  waarin 
de  vraag  behandeld  wordt  of  hij  werkelijk  tot  de  moederkerk 
is  teruggekeerd. 

*)    Zie  bl.  41, 
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duister.  Men  legt  hem  ten  laste  dat  zijn  stijl,  door  eene 
al  te  slaafsche  navolging  van  den  beknopten  schrijftrant 
van  Tacitus,  veel  heeft  verloren  aan  natuurlijkheid, 
eenvoud  en  bevalligheid.  Nog  behoort  hier  te  worden 
vermeld  zijne  „Geschiedenis  der  Gothen,  Vandalen  en 
Longobarden"  (historia  Gothorum,  Vandalorum  etLon- 
gobardorum,  in  8vo.).  De  stijl  van  dit  boek  is  minder 
fraai  dan  die  van  het  voorgaande;  toch  kan  het  met 
vrucht  geraadpleegd  worden  bij  de  beoefening  der  ge- 
schiedenis van  Spanje  en  van  den  ondergang  van  het 
Romeinsche  rijk. 

Ook  als  dichter  is  de  Groot  zeer  vermaard.  Van  veel 
meer  belang  dan  zijne  Hollandsche  waren  zijne  Latijn- 
sche  gedichten,  welke  voor  het  eerst  in  1617  en  later 
nog  verscheidene  malen  in  druk  verschenen  en  onder 
de  beste  voortbrengselen  der  nieuwere  Latijnsche  letter- 
kunde worden  gerangschikt.  Onder  die  gedichten  vindt 
men  treurspelen  en  elegiën;  de  inhoud  is  nu  eens  van 
profanen  dan  weder  van  godsdienstigen  aard.  Tot  de 
laatsten  behooren  zijne  drie  treurspelen:  Christus  pati- 
ens,  Sophompaneas ,  dat  wil  zeggen:  de  Verlosser  der 
wereld  en  zijn  reeds  in  1601  in  druk  uitgegeven  Ada- 
mus  exul,  hetwelk  hij  echter  niet  waardig  keurde  om  in 
zijne  verzameling  van  gedichten  te  worden  opgenomen. 
Zijn  „lijdende  Christus"  werd  in  verschillende  talen  over- 
gezet en  maakte  zulk  een  verbazenden  opgang,  dat  Rappolt 
te  Leipzig  in  1678  de  moeijelijke  taak  ondernam  om  uit 
dat  werk  en  uit  de  Trojaansche  vrouwen  van  Seneca  de 
regelen  af  te  leiden ,  volgens  welke  het  treurspel ,  naar  de 
leer  van  Aristoteles,  moet  zijn  ingerigt,  en  dat  Carpzovius, 
professor  in  de  poëzie  te  Wittenberg,  in  1671  hetzelve  in 
zijne  akademische  lessen  aan  zijne  toehoorders  verklaarde. 
Van     zijne   geschriften    op  het  gebied   der   oude  letter» 
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kunde  hebben  wij  hiervoor  reeds  eenigen  genoemd ;  van 
de  overigen  zij  hier  alleen  nog  vermeld  zijne  „Verza- 
meling van  Grieksche  epigrammen/'  waaraan  hij  veel 
tijd  besteedde,  en  welke,  daar  het  drukken  hiervan  door 
zijnen  dood  werd  onderbroken,  eerst  op  het  einde  der 
vorige  eeuw  in  het  licht  werd  gegeven  (anthologia  graeca 
cum  versione  latina  H.  Grotii ,  edita  ab  Hier.  de  Bosch , 
Ultrajecti  1795 — 98).  Zijne  brieven  werden  door  zijne 
bloedverwanten  bijeenverzameld  en  in  1687  te  Amster- 
dam ten  getale  van  2500  in  het  licht  gegeven  onder 
den  titel:  H.  Grotii  epistolae  quotquot  reperiri  potuerunt, 
met  eene  opdragt  aan  Karel  XI ,  koning  van  Zweden.  In 
de  jaren  1806  en  1809  kwamen  nog  verscheidene  on- 
uitgegevene  brieven  van  de  Groot  in  druk.  In  lateren 
tijd  verschenen  nog  zijne  Epistolae  ad  Johannem  Oxen- 
stiernam  et  Joh.  Ad.  Salvium  ineditae,  Haarlem,  1829.  — 

^^  ^   ^^^  Mr.  C.  f.  J.  van  Niekerken. 

Nov.  '75.  "' 
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ADVOCAAT      EN      DICHTER. 


Uit  het  adellijk  geslacht  der  Benedetti  te  Todi  in 
Umbrie  sproot,  in  de  eerste  helft  der  dertiende  eeuw, 
een  man,  die  door  één  gedicht  van  weinig  regelen  on- 
sterfelijk zou  worden.  Meer  voortreffelijke  gedichten  liet 
hij  na;  maar  de  gansche  aarde  zou  eeuw  aan  eeuw  één 
zijner  liederen  zingen ,  waarin  eene  grootsche  ziel  vol  liefde 
jegens  den  Verlosser  der  wereld  zoo  volledig  was  uitge- 
stort, dat  zij  met  overweldigende  kracht  tot  de  volkeren 
zou  blijven  spreken.  Jakob  de  Benedetti  of  in  den  la- 
tijnschen  vorm  de  Benedictis  was  die  wonderbare  dich- 
ter. Edoch ,  zonderlinge  speling  van  het  lot !  Niet  onder 
zijn  familienaam  zou  de  zanger  van  het  ernstigste  en 
droefgeestigste  lied  beroemd  worden;  maar  onder  den 
bijnaam  Jkcopone,  welke  hem  na  zijne  bekeer  ing  door 
de  spotters  werd  gegeven  en  welken  hij  uit  zelfver- 
loochening met  geen  anderen  meer  wilde  verwisselen. 
Het  was  hem  iets  heerlijks  door  de  wereld  gesmaad 
te  worden,  dewijl  zijn  Heiland,  dien  hij  onbeschrij- 
felijk beminde,  insgelijks  van  haar  slechts  smaad  ont- 
vangen had. 

Jacopone  ds^  Todi  (aldus  naar  zijn  geboorteplaats  ge- 


Digitized 


by  Google 


57 

heeten)  de  toekomstige  dichter  van  het  Stabat  Mater, 
gevoelde  reeds  vro^  de  zucht  om  waarheid  en  recht  te 
verdedigen.  Daarom  wierp  hij  zich  met  ijver  op  de  rechts- 
wetenschap en  trad,  na  uitmuntend  volbragte  studién ,  als 
advocaat  op.  Vele  jaren  oefende  hij  de  praktijk  met  groot 
talent  uit  en  toonde  eene  schanderheid  in  het  opzetten  en 
doorvoeren  van  gewichtige  zaken,  welke  evenzeer  voor 
zijne  scherpzinnigheid  als  voor  zijne  grondige  geleerdheid 
pleitte.  Hij  leefde  als  man  van  de  wereld  op  grooten  voeten 
werd  beheerscht  door  de  begeerte  naar  een  onsterfelijken 
naam.  Dien  zou  hij  verwerven ,  maar  niet,  gelijk  hij  dacht, 
uitsluitend  als  advocaat,  maar,  volgens  de  bestemming 
Gods,  maar  als    dichter. 

Zijne  edele  en  deugdzame  gade  verborg  velen  harer 
vrome  werken  voor  den  wereldsch  gezinden  echtenoot, 
en  gedroeg  zich ,  zooveel  mogelijk ,  gelijk  de  andere  da- 
mes van  haren  rang,  door  de  eer  en  den  luister  van 
het  huis  des  beroemden  advocaats  waardiglijk  op  te 
houden.  Zoo  ook  woonde  zij  eens ,  ofschoon  hare  persoon- 
Kjke  neigingen  meer  voor  de  stille  bedeplaats  waren ,  eene 
tooneelvoorstelling  bij.  Maar  de  vloer  der  zaal  stortte  in , 
en  vele  vrouwen  kwamen  met  haar  om  het  leven. 

De  mare  van  dit  ongeluk  werd  ijlings  aan  het  huis 
van  den  advocaat  gebracht,  die  in  zijne  studie-zaal  werk- 
zaam was.  Met  ongedekten  hoofde  en  in  kamergewaad 
snelt  hij  naar  de  plaats  des  onheils  en  komt  tijdig  ge- 
noeg om  zijne  vrouw  nog  eenige  minuten  in  leven  te 
zien.  Om  hare  ademhaling  te  verligten,  snijdt  hij  hare 
kleederen  over  de  borst  open  en  ontdekt,  dat  zijne  gade 
een  pijnigenden  boetegordel  om  het  middel  draagt 

De  plotselinge  dood  der  brave  vrouw,  de  nooit  ver- 
moede marteling,  waaraan  zij  zich  vrijwillig  had  onder- 
worpen, bragten  den  rechtsgeleerde  als  buiten  zichzelven 
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en  bewerkten  in  hem  eene  door  niemand  gedachte  om- 
keering. Hij  verdeelde  zijn  vermogen  onder  de  armen 
en  liet  zich  in  den  derden  r^el  van  den  H.  Francis- 
cus  van  Assisi  opnemen,  dacht  slechts  aan  boete  en 
versterving  en  legde  het  er  vooral  op  toe,  om,  gelijk 
hij  voorheen  slechts  roem  en  luister  had  nagejaagd,  nu 
tot  doelwit  van  aller  spot  en  lach  te  strekken.  Dit  ge- 
lukte hem;  ofschoon  het  menigeen  niet  ontging,  dat  hij, 
die  de  rol  van  een  dwaas  speelde,  dikwijls  zeer  wijze 
en  ernstige  taal  sprak. 

Deze  levenswijze,  welke  niet  vrij  van  zedelijke  over- 
spanning was,  leidde  hij  tien  jaren  en  besloot  toen  in 
de  Orde  van  den  H.  Franciscus  te  treden.  Maar  men 
nam  hem,  die  als  zinneloos  bekend  stond,  daarin  niet 
op  voor  hij  een  gedicht  over  de  verachting  der  wereld 
had  vervaardigd,  hetwelk  de  volmaakte  gezondheid  en 
de  hooge  vlucht. van  zijnen  geest  staafde. 

Franciscaan  geworden  mogt  hij  zich  geenszins  meer 
aan  de  algemeene  spotternij  prijsgeven;  maar  daarom 
verloor  hij  toch  niets  van  zijne  zelfverachting,  van  zijne 
vurige  begeerte  naar  vernederingen,  verstervingen  en 
boeten.  Zijne  liefde  tot  Jesus  Christus  bereikte  eene 
wonderbare  hoogte.  Wanneer  hij  in  de  stilte  van  den 
nacht  mediteerde  over  de  vraag:  „Heer,  mijn  God!  wie 
zijt  gij  en  wat  ben  ïkV'  ontbrandde  zijn  hart  tot  zulk  een 
liefdegloed,  dat  hij  om  Christus  wil  alle  denkbare  ellen- 
defn  wenschte.  Vroeg  men  hem  wat  hij  bereid  was  voor 
Christus  te  lijden ,  dan  antwoordde  hij  met  ongeloofelijke 
geestdrift:  „al  het  lijden,  al  de  pijnen  der  geheele  wereld , 
van  het  vagevuur  en  de  hel.'* 

Dikwijls  ontvlood  hij  de  kloosterbroeders,  snelde  naar 
een  boom,  omarmde  dien  en  riep  uit:  „O  zoete,  liefde- 
rijke Jesus!"— Toen  men  hem  eens  vroeg,  waarom  hij 
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zoo  bitter  weende,  was  zijn  antwoord:  „Ik  weeklaag, 
omdat  de  liefde  geen  wederliefde  vindt!"  Het  veroor- 
zaakte hem  de  geweldigste  smart,  dagelijks  te  moeten 
ervaren,  dat  God,  in  plaats  van  bemind,  door  tall^ozen 
beleedigd  werd. 

Van  daar  ook  zijne  niets  sparende  vrijmoedigheid, 
waarmede  hij  zonde  en  boosheid  aanviel,  de  misdrijven 
zonder  aanzien  van  rang  en  stand  geeselde,  de  toestan- 
den der  Kerk  beklaagde,  ja,  zelfs  de  handelingen  van 
Paus  Bonifacius  VIII,  en  wel  diens  regtmatige  tuchti- 
ging der  Colonna's  en  de  harde  belegering  der  stad  Pre- 
neste,  met  den  scherpsten  blaam  berispte,  gelijk  dit  onder 
anderen  vooral  geschiedde  in  zijn  verpletterend  gedicht: 
yP  Papa  Bonifacioy  Motthai  giocato  al  mondo:  O,  paus 
Bonifacius  y  gij  hebt  met  de  wereld  uw  spel  gespeeld P^ 

Zoo  ziet  men  weder,  dat  de  grootsche  onafhankelijk- 
heid van  den  waren  advocaat:  den  vijand  van  alle  on- 
recht; de  fiere  onpartijdigheid  van  den  pleitbezorger  zich 
nooit  verloochende,  maar  integendeel  zich  krachtiger 
steeds  ontwikkelde.  Daarom  zijn  de  advocaten  zoo  be- 
mind en  geëerd  door  de  braven  en  verstandigen ,  en 
zoo  gevreesd  door  de  boozen  en  dommen.  —  Dit  echter 
neemt  niet  weg,  dat  de  vrijmoedigheid  van  Jacopone 
de  perken  verre  te  buiten  ging  en  alleen  door  zijn  vu- 
rigen  ijver  voor  het  recht  verontschuldigd  of  liever  ver- 
klaard kan  worden.  De  edele  man  was  als  monnik  al  te 
ijverig  geworden  en  vergat  daardoor  de  kalme  gema- 
tigdheid, welke  den  advocaat  voorheen  én  met  verplet- 
terende kracht  én  met  gepasten  eerbied  voor  hooger  ge- 
zach  had  doen  optreden.  Het  ligt  dus  voor  de  hand  dat 
de  geduchte  toom  van  den  waarlijk  grooten  Bonifacius 
over  den  zoon  van  den  H.  Franciscus  losbrak. 

Daarbij   kwam  nog,  dat  de  paus  2;eer  euvel  had  op- 
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genomen,  dat,  juist  toen  hij  den  H.  Stoel  besteeg,  Ja- 
copone  zijn  droom  had  verteld  „van  eene  klok  zonder 
klepel,  welke  de  gansche  aarde  omvatte."  Dit  echter  zou 
in  vergetelheid  gebleven  zijn,  maar  het  ergste  was,  dat 
onder  de  Franciscanen  eene  partij  gevormd  werd,  welke 
regtstreeks  tot  ketterij  verviel  en  de  sekte  der  fraticellen 
uitmaakte,  welke  verklaarde,  dat  de  paus  de  antichrist 
was.  Men  betoogde  Bonifacius,  dat  de  geest  dier  sekte 
uit  Jacopone's  mond  sprak,  en  zoo  werd  deze  geëxcom- 
municeerd, in  ketenen  geklonken  en  veroordeeld  om 
levenslang  op  brood  en  water  gevangen  te  zitten. 

Jacopone  zelf  verhaalt  dit  op  zeer  geestige  wijze  in 
een  zijner  gedichten,  en  deelt  daarbij  mede  hoe  hij  in 
den  kerker  behandeld  werd.  Hij  bleef  echter  slechts  zoo 
lang  gevangen  als  Bonifacius  leefde:  dus  tot  1303.  Moe- 
dig, zelfs  opgeruimd  droeg  hij  zijn  lot,  en  verzocht  al- 
leen van  den  kerkelijken  ban  te  worden  ontslagen.  — ; 
Er  is  vaak  beweerd,  dat  Jacopone  het  treurige  levens- 
einde van  Paus  Bonifacius  voorspeld  heeft;  doch  hierom- 
trent heeft  men  geen  zekerheid.  Zoo  ook  wordt  hem  de 
in  hare  algemeenheid  zeker  sterk  overdrevene  en  eenen 
nederigen  franciscaan  weinig  betamende  uitspraak  toege- 
schreven: dat  Bonifacius  het  pausschap  verwierf  als  een 
vos,  dat  hij  regeerde  als  een  leeuw  en  dat  hij  stierf  als 
een  hond.  Maar  de  overlevering  schrijft  ook  aan  paus 
Benedictus  XI  dit  gezegde  toe.  Deze  laatste  was  echter 
een  zachtmoedig  en  zeer  vroom  man,  van  wien  eene 
zoo  dwaze  spreuk  in  het  geheel  niet  verwacht  kan  wor- 
den. Bovendien  is  zij  historisch  onjuist:  zoo  iemand  als 
een  fiere  en  forsche  leeuw  stierf,  het  was  Bonifacius  VIII  ^). 


*)  Vgl.  Bonifacius  VUI  door  H.  de  Bruin,  in  De   Wachter^ 
van  1875,  dl.  n,  blz.  157— 173- 
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Waarschijnlijk  is  het  gezegd«  eene  misplaatste  aardig- 
heid van  een  der  tallooze  vijanden  des  pausen. 

Opdat  echter  Jacopone  niet  te  hard  gevallen  worde 
over  zijn  streng  optreden  tegen  Bonifacius  VIII,  is  het 
plichtmatig  te  toonen,  hoe  deze  in  sterke  mate  de  ge- 
breken zijner  deugden  bezat.  Een  partijganger  des  Pausen , 
de  Welfsche  geschiedschrijver  Joan  Villani  zegt  van  zijn 
karakter  het  volgende: 

„Paus  Bonifacius  was  zeer  ervaren  in  de  H.  Schrift ,  hij 
bezat  een  helder  verstand,  was  schrander  en  voorzichtig, 
toegerust  met  uitgebreide  kundigheden  en  een  uitmuntend 
geheugen;  maar  trotsch  en  hard  jegens  zijne  tegenstanders 
Hij  was  moedig  en  werd  door  ieder  gevreesd;  hij  ver- 
hoedde en  vergrootte  de  macht  en  de  inkomsten  der  Kerk. 
Hij  liet  door  de  kardinalen:  Willem  van  Bergamo  en 
Richard  van  Siena,  die  groote  Meesters  in  de  Rechten 
en  in  de  Decretalen  waren  onder  zijne  eigene  medewer- 
king (want  ook  hij  was  een  uitstekende  Meester  in  het 
kanonieke  Recht)  het  zesde  Boek  der  Dekretalen  voltooien, 
dat  een  licht  voor  alle  overige  wetten  en  kanons  is.  Hij 
was  grootmoedig  voor  dappere  en  hem  behagende  man- 
nen, zeer  begeerig  naar  aardsche  pracht  en  geldzuchtig , 
zich  er  niet  om  bekommerende  hoe  hij  iets  verwerven 
kon  om  de  Kerk  of  zijne  gunstelingen  te  verrijken.  Ge- 
durende' zijne  regeering  benoemde  hij  verscheidene  hem 
genegen  kardinalen;  waaronder  twee  zijner  neven,  die 
nog  zeer  jong  waren,  alsmede  een  oom  van  moeders 
zijde,  en  20  bisschoppen  en  aartsbisschoppen  "^^  ixyoi^ 
verwanten  en  vrienden  van  de  kleine  stad  Anagni ;  zijnen 
anderen  neven  en  hunnen  zonen ,  die  graven  waren ,  liet 
hij  een  ontzachlijk  vermogen  na."  ^) 


')  Gio.  Villani,  Hist,  Fiorentine.  Lib.  Vm  cap,  64.  Deflo* 
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Laat  men  echter  én  de  voorspelling  van  den  dood  én  de 
woeste  verklaring  nopens  Bonifacius  ter  zijde,  dan  moet 
toch  nog  'erkend  worden ,  dat  Jacopone  in  zijne  ijver  tegen 
den  paus  te  ver  ging.  Est  modus  in  rebus,  sunt  certi  fines, 
quos  ultro  citroque  rectum  consistere  nequit  Jacopone 
heeft  de  juiste  maat  niet  weten  te  houden  en  overschreed 
de  grenzen  der  gematigheid  zoo  zeer,  dat  hij  in  zijn 
oordeel  niet  meer  rechtvaardig  was. 

Wanneer  echter  deze  feilen  aangewezen  zijn,  wendt 
men  zich  tot  den  man,  die  waarlijk  eene  vurige  liefde 
jegens  God  koesterde,  welke  hem  voor  altijd  met  heer- 
lijken luister  omstraalt  Nog  kort  voor  zijn  dood  en 
zelfs  op  zijn  sterfbed  stortte  hij  zijne  liefde  tot  Christus 
in  de  schoonste  liederen  uit  Hij  stierf  den  25  December 
1306  in  zeer  hoogen  ouderdom  en  werd  te  Todi  begra- 
ven. Uit  nederigheid  wilde  hij  nooit  tot  de  priesterlijke 
waardigheid  verheven  worden.  In  den  laatsten  tijd  heb- 
ben zijne,  zelfs  door  de  Italianen  niet  meer  op  prijs  ge- 
stelde zangen ,  welke  vol  gloed  en  geestdrift  zijn ,  weder 
de  verschuldigde  waardeering  gevonden.  —  5.  Cantici  del 
beato  Jacopone  da  Todi  verschenen  te  Florence  in  1490; 
te  Rome  in  1558,  te  Venetië  in  1617  en  Van  Alessandro 
Mortara  te  Lucca  in  1819  onder  de  titel:  Lepoesiespiri- 
tuali  del  B.  Jacopone  da  Todi.  —  Van  zijne  zangen  is  het 


rentijn  Villani  schreef  XII  boeken  met  Kronijken  van  zijn  va- 
derland, aanvangende  met  den  toren  van  Babel  en  eindigende 
bij  zijn  dood.  Gelijk  alle  schrijvers  zijner  eeuw  verdient  hij  slechts 
vertrouwen  voor  hetgeen  hij  van  zijn  eigen  leeftijd  verhaalt  en 
daarvan  zegt  Gigli,  Regolc  per  la  Toscana  FaveUa  ediz.  di 
Lucca,  1734  a.  c.  229:  Figuratevi  che  quel  secolo,  che  di- 
mandiamo  il  secolo  buono  deUa  lingua,  fti  il  secolo  pessimo 
per  la  Religione.  —  Villani  leefde  van  laSo  tot  1348  en  was 
dus  een  tijdgenoot  van  Bonifacius. 
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Stabat  Mater  het  meest  bektnde  en  alléén  voldoende 
om  den  merkwaardigen  man  in  zijne  grootheid  te  doen 
kennen;  zijne  brandende  liefde  tot  den  Heiland,  zijn  diep 
gevoel  voor  's  Heeren  lijden ,  zijn  innig  verlangen  om  in 
dat  lijden  te  deelen ,  ieder  volmaakt  te  laten  beseffen.  *) 

Lang  verkeerde  men  in  het  onzekere  of  hij  werkelijk 
de  dichter  van  het  Stabat  Mater  was ,  doch  thans  is  dit 
punt  uitgemaakt  Een  der  meest  gezach  hebbende  wer- 
ken: Lateinische  Sequenzen  des  Mittelalters,  herausge- 
geben  von  Jos.  Kehrein,  Mainz  1874,  meldt  dan  ook  op 
blz.  174:  Auctor  est  Jacoponus  de  Todi.  *) 

Daarom  volge  hier  de  oorspronkelijke  Zang  meteene 
poging  tot  vertaling. 

Amsterdam  2$  Dec.  1875.  Mr.  Bohl. 


^  Treffend  laat  dit  ook  de  heer  W.  P.  Wolters  uitkomen  in 
zijne  historische  novelle  Beatrice,  Leiden  1874. 

*)  Als  litteratuur  over  dezen  advocaat  kan  men  raadplegen : 
Ozanam  Les  Poétes  Franciscains.  —  Giambattista  Modio ,  Vita 
del  B.  F.  Jacopone,  in  de  uitgave  der  Cantici  van  1558. — 
Crescimbene,  Comment.  deUa  Poesia,  II.  172.  —  Wadding, 
Annales  Ord.  Min.  V.  ad.  An.  1298  no.  XXIV.  en  ad  An.  1308 
no.  XVin.  —  Tiraboschi,  Storia  deUa  Letteratura  Italiana  V, 
411.  —  Ginguené,  Hist  Litter.  dltalie,  ü.  306. 
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Vol  van  smarte  stond  de  Moeder, 
Weenend  naast  Haar  Zoon  en  Hoeder, 
Die  aan  't  Kruis  den  doodskamp  streed; 

Daar  een  zwaard  haar  wreed  doorgroefde 
En  in  vlijmend  wee  beproefde, 
Diep  bedroefde  ziel  doorsneed. 

Hoe  bedrukt,  met  pijn  beladen 
Was  die  moeder  vol  genaden 
Van  Gods  eengeboren  Zoon; 

Ach !  hoe  kreet  zij  en  hoe  leed  zij 
En  wat  bitter  uur  doorstreed  zij 
Starende  op  Zijn  doome-kroon. 


Stabat  mater  dolorosa, 
Juxta  CTucem  lacrymosa, 
Dum  pendebat  Filius. 

Cujus  animam  gementem, 
Contristatam  et  dolentem, 
Pertransivit  gladius. 

O  quam  tristis  et  afïlicta 
Fuit  illa  benedicta 
Mater  Unigenitil 

Quae  moerebat  et  dolebat. 
Et  tremebat,  quum  videbat 
Nati  pc^nas  inclyti. 
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Wie  is  mensch,  en  zou  niet  treuren, 
Zag  hij  *t moederhart  verscheuren, 
In  die  groote  foltering? 

Wie  kan,  zonder  mêe  te  rouwen, 

Op  de  teedre  Moeder  schouwen, 

Lijdend  met  haar  Lieveling? 

Voor  zijns  volks  ontelbre  zonden 
Zag  zij  Jezus  zoo  met  wonden 
£n  gesmaad  met  geeselstraf , 

Zag  zij  't  dierbaar  Kind  haars  harten, 
*tDoodswee,  gansch  verlaten,  tarten; 
Tot  Hij  God  zijn  geest  hergaf. 


Quis  est  homo  qui  non  fleret, 
Christi  Matrem  si  videret 
In  tanto  supplicio? 

Quis  posset  non  contristari, 
Piam  matrem  contemplari 
Dolentem  cum  Filio? 

Pro  peccatis  suse  gentis, 
Vidit  Jesum  in  tormentis, 
£t  flagellis  subditum. 

Vidit  suum  dulcem  Natum, 
Morientem,  desolatum, 
Dum  emisit  spiritum. 
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Moeder,  Liefdebron,  moog  't  lijden, 
tWelk  Gij  voeldet,  mij  doorsnijden, 
Dat  ik  mét  u  tranen  stort! 

Dat  mijn  hart  in  liefde  ontbrande , 
Christus-God  ten  offerande. 
Opdat  'kHem  behaaglijk  word! 

Heiige  Moeder,  druk  de  slagen. 
Door  mijn  God  aan  't  kruis  verdragen, 
Onuitwischbaar  in  mijn  hart. 

Deel  met  mij  de  wreede  plagen , 
Die,  met  Godlijk  welbehagen, 
Jezus  voor  mij  heeft  getart. 


Eia  mater,  f  ons  amoris. 
Me  sentire  vim  doloris 
Fac,  ut  tecum  lugeam. 

Fac  ut  ardeat  cor  meum, 
In  amando  Christum  Deum, 
Ut  illi  complaceam. 

Sancta  Mater,  istud  agas, 
Crucifixi  fige  plagas 
Cordi  meo  vaHde. 

Tui  Nati  vulnerati. 

Tam  dignati  pro  me  pati, 

Poenas  mecum  divide.    ' 
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Doe  mij  waarlijk  met  U  weenen, 
Met  de  kruispijn  mij  vereenen, 
2k>olang  als  ik  leven  zal; 

Met  U  naast  het  kruis  te  toeven, 
Met  u  'tbittre  leed  te  proeven, 
Dit  begeer  ik  bovenal 

Maagd  der  Maagden ,  hoogst  verheven , 
Wil  mijn  bede  niet  weerstreven, 
Duld  mijn  klachte  in  eiken  stond! 

Laat  mij  Jezus  doodskamp  strijden. 
Laat  mij  deelen  in  zijn  lijden. 
Denken  aan  zijn  wond  bij  wond. 


Fac  me  vere  tecum  flere, 
Crucifixo  condolere, 
Donec  ego  vixero. 

Juxta  crucem  tecum  stare, 
Te  libenter  sociare 
In  planctu  desidero. 

Virgo  Virginum  praeclara, 
Mihi  jam  non  sis  amara; 
Fac  me  tecum  planggfQYtetn » 

^ö  soTtem, 

Fac  ut    '      n^-e 
p  ^,ia«as  recolere. 
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Elke  wonde  in  't  hart  geklonken, 
Door  dat  kruis  van  liefde  dronken, 
Wijl  't  uw  Zoon  verwinnen  zag; 

En  in  hemelsch  vuur  ontstoken. 
Worde  ik  dcjpr  u  voorgesproken. 
Maagd,  in  'sHeeren  oordeelsdag. 

Dat  mij  Christus'  kruis  beware. 
Dat  zijn  dood  mij  't  leven  spare, 
Hij  mij  steeds  gend  bewijs; 

En  als  't  lichaam  eens  zal  sterven, 
Doe  mijn  ziele  dan  verwerven 
't  Glorie-licht  van  't  Paradijs, 

Leiden,  Mr.  Bohl. 

2  Feb.  1865. 


Fac  me  plagis  vulnerari, 
Cruce  hac  inebriari, 
Ob  amorem  Filii. 

Inflammatus  et  accensus. 
Per  te ,  Virgo,  sim  defensus , 
In  die  iudicii. 

IsiC  me  cruce  custodiri, 
Christi  prsemuniri, 

Fax:  ut 
^aradisi 
1305. 

Mr. 
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Bij  A.  B.  VAN  DEN  HEUVEL  te  Haarlem 
is  verschenen 

VIERDE   DEEL. 
EERSTE   AFLEVERING 

VAN  DE 

BIJDRAGEN 

TOOE  DB 

GESCHIEDENIS 

TAN  HET 

BISDOM  VAN  HAARLEM. 

Nieuwe  Inteekenaren  koDDen  de  reeds  verschenen  drie  deelen  bekomen  gebonden 
in  zeer  nette  zwart  linnen  banden  met  eene  prijsverhooging  van  70  CentS 
per  deel. 

De  losse  linnen  banden  zrju  steeds  verkrijgbaar  tegen  den  prijs  van  40  Conts. 
Alle  Boekhandelaren  nemen  bestellingen  aan. 


Bij  denzelfden  uitgever: 
is  verschenen 

EEN  ZOMER  IN  BORNOS 

VAN 

FERNAN  CABALLERO 

DOOR 

Mr.   C.   f.   J.   van   NIEKERKEN. 

Dit   boek   bevattende    172    bladzijden  gr.   8°.   is   alom  verkrijg- 
baar t^en  den  prijs  van  ƒ  1,20. 
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VERONTSCHULDIGING    OF 
VERDEDIGING? 


Tot  op  het  tijdstip,  dat  in  den  vorigen  jaargang  een 
der  medewerkers  aan  „De  Wachter"  eene  levensschets  van 
Boccaccio  mededeelde,  (')  was  mij  weinig  anders  van  dien 
beroemden  italiaan  bekend,  dan  dat  men  hem  niet  moest 
lezen,  wegens  zijn  gebrek  aan  eerzame  zeden.  Daarom 
was  het  mij  aangenaam  eene  inlichting  te  ontvangen, 
welke  tot  de  verklaring  noopte,  il  vaut  mieux  que  son 
nom.  Het  opslaan  van  den  Decameron  was  het  gevolg; 
niet  zoo  zeer  om  alle  verhalen  te  lezen,  waarvan  de 
meesten  werkelijk  veel  te  vrij  en  loszinnig  geschreven 
zijn,  maar  om  het  ^^esluif^  te  onderzoeken,  door  Boccaccio 
aan  zijn  werk  to^evoegd.  Onbewimpeld  moet  mij  de 
verklaring  van  het  hart,  dat  die  narede  mij  niet  zoo 
heeft  bevredigd  als  ik  gehoopt  had.  Het  is  waar,  dat 
Boccaccio  haar  schreef,  bewijst,  dat  hij  reeds  in  den 
eersten  tijd,  toen  zijne  novellen  achtervolgens  wereld- 
kundig werden,  ernstige  verwijten  moet  hebben  verduurd. 
Dit  was   zeer  rechtmatig  en  pleit  voor  het  zedelijkheids 


(*)     Deel  II  bladz.  79. 
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gevoel  zijner  hoorders  of  lezers,  en  is  dus  tot  zekere 
hoogte  eene  eer  voor  zijn  tijd.  Ook  is  het  waar,  dat 
Boccaccio  zich  niet  driest  verhief  boven  de  openbare 
meening  en  hierdoor  staafde,  voor  goede  vermaningen 
een  open  oor  te  hebben.  Maar  een  en  ander  neemt  niet 
w^,  dat  de  toon  der  narede  bespgttend  is  en  de  weder- 
legging der  geopperde  bedenkingen  niet  zwaar  weegt. 
Eene  verdediging  van  de  novellen  valt  er  moeielijk  in  te 
lezen;  misschien  omdat  zij  kwalijk  verdedigbaar  waren. 
Ik  zou  eer  aannemen,  dat  Boccaccio  eenige  verontschul- 
digingen te  berde  brengt,  welke,  in  plaats  van  hem  te 
rechtvaardigen,  doen  denken  aan  de  spreuk :  qui  s^excuse, 
s^accuse.  —  Ten  einde  deze  meening  aan  het  oordeel 
van  anderen  te  onderwerpen;  heb  ik  Boccaccio's  Besluit 
vertaald  —  ook,  omdat  deze  narede  op  zich  zelve  merk- 
waardig is.  Zij  leert ,  dunkt  mij ,  dat  de  sofismen  van 
oude  dagteekening  zijn ,  en  zelfs  het  grootste  talent  slecht 
slaagt  in  de  verdediging  eener  kwade  zaak.  Het  zou  wel 
der  moeite  waard  zijn,  nauwkeurig  te  weten,  of  Boccaccio 
te  goeder  trouw  was ,  toen  hij  verklaarde  te  gelooven ,  al 
zijne  losheden  op  welvo^elijke  wijze  te  hebben  geschreven. 
Want  dan  zou  hij  zoo  naief  moeten  geweest  zijn,  als 
nauwlijks  van  een  man  van  de  wereld,  als  hij,  kan  ver- 
ondersteld worden.  En  toch,  een  oordeel  over  dit  punt 
is  na  vijf  eeuwen  vrij  lastig.  Het  is  geenszins  ondenk- 
baar, dat  veel,  hetwelk  ons  thans  kwetst,  niet  zulk  een 
diepen  indruk  voorheen  kon  maken,  omdat  de  menschen 
toen  bf  beter  öf  slechter  waren.  Edoch,  zonder  ons 
voorloopig  hiermede  verder  in  te  laten,  geven  wij  hier 
liever  Boccaccio's 
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BESLUIT. 


Doorluchtige  dames,  voor  wier  vermaak  ik  zulk-een 
groot  werk  heb  ondernomen,  neem  deel  in  de  vreugde 
die  ik  ondervind,  nu  ik  aan  het  einde  ben  gekomen. 
Ik  dank  de  Voorzienigheid,  die,  zonder  twijfel  door  uwe 
gebeden,  veel  meer  dan  door  mijne  verdienste,  mij  heeft 
ondersteund  in  deze  lange  en  moeielijke  loopbaan.  Na 
God  eerst  bedankt  te  hebben  en  u  vervolgens,  is  het 
tijd,  aan  mijne  vermoeide  hand  en  pen  rust  te  geven; 
maar  het  is  goed,  reeds  vooruit  op  eenige  kritische  aan- 
merkingen ,  welke  gij  zoudt  kunnen  maken ,  te  antwoorden. 
Ik  weet  dat  deze  korte  verhalen  niet  meer  voorrecht 
moeten  genieten  dan  elk  ander  werk,  en  zelfs  minder, 
gelijk  ik  in  het  begin  van  den  vierden  Dag  heb  verklaard. 

Eenigen  onder  u  zullen  misschien  zeggen,  dat  deze 
verhalen  met  te  veel  vrijheid  en  ongedwongenheid  zijn 
geschreven,  dat  ik  er  te  dikwijls,  door  dames,  dingen 
doe  z^gen  en  hooren,  die  fatsoenlijke  vrouwen  niet 
kunnen  z^gen  noch  hooren.  Ziedaar  dan ,  wat  ik  ontken , 
want  ik   veronderstel,  dat  er  niets  zoo  onwelvoegelijk  is, 
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dat    niet    op    eene   welvoegelijke    wijze   kan   geschreven 
worden:   en   dit   nu  geloof  ik  gedaan  te  hebben.     Maar 
ik    wil    eens    aannemen,    dat    deze    eerste   tegenwerping 
gegrond  is ;  dan  wil  ik  niet  met  u  pleiten ,  want  ik  zoude 
zeker  zijn  het  te  verliezen:  ik  wil  u  alleen  mijne  antwoorden 
voordragen.     Indien  er  in  mijne  geschriften  eenige  plaatsen 
zijn ,  die  de  eerbaarheid  kunnen  doen  blozen ,  dan  vereischte 
de  aard  der  verhalen  het;  en  elk  verstandig  mensch,  die 
ze    zonder    partijdigheid    wil    beoordeelen,    zal   overtuigd 
zijn,    dat   het   niet   mogelijk  was  hun  een  anderen  vorm 
te  geven   en   ze   op   eene  andere  wijze   mede  te  deelen, 
zonder   hen  te  vervalschen.     Eenige  losse  uitdrukkingen, 
welke   de  vromen,   die   meer  de  woorden  wegen  dan  de 
daden,    en    die    zich   meer   aan   den  schijn   dan  aan    de 
werkelijkheid    hechten,     als    onwelluidend    voor   kiesche 
ooren   zullen   hebben  aangemerkt,  zijn  zij  onfatsoenlijker 
dan    zoovele    anderen,    zooals,    bout^    vijzel^    stamper^ 
metworst  ^    waarvan    men    zich    dagelijks    zonder   eenige 
angstvalligheid    bediend.^     Moet    men    overigens    minder 
vrijheid   geven   aan  de  pen  van  den  dichter  dan  aan  het 
penseel  van   den   schilder.?     Wie   zal  de  naakte  beelden, 
de  grillen  der  verbeelding  van  de  zulken  berispen.?  Indien 
hij    St.    Michel    schildert,    eene    lans    in    de   hand,    den 
duivel  verslaande ,  of  St.  George  strijdende  met  een  draak ; 
indien  hij   Adam   en  Eva  voorstelt  in  den  staat,  waarin 
zij    waren,    toen   zij    uit    de    handen  van   den   Schepper 
kwamen,  is  er  niemand  om  het  te  berispen.     Bovendien, 
het   is   niet  in   eene  kerk,   waar  alles  van  het  hart  moet 
uitgaan   en   met  wel   uitgedrukte  woorden   moet  worden 
gesproken,   dat  deze   novellen   verhaald   zijn,   het  is  ook 
niet    in    de   scholen    der    wijsgeeren,    waar    niet    minder 
strengheid  moet  heerschen,  dat  zij  verteld  worden;  maar 
in    tuinen,    in    eene   plaats   van   vermaak,    onder  jonge 
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Heden  en  in  een  tijd,  waarin  ieder  overal  heen  kon  loopen 
onverschillig  in  welke  zonderlinge  kleeding  om  zijn  leven 
te  bewaren.  (*)  Het  is  waar,  dat  dit  werk  nuttig  of  schadelijk 
kan  zijn,  naar  den  verschillenden  aard  der  gemoederen 
van  hen ,  die  het  lezen.  Wie  weet  niet,  dat  de  wijn ,  die 
een  aangenaam  en  heilzaam  middel  voor  alle  menschen 
is,  zooals  de  dronkaards  ten  minste  zeggen,  zeer  nadeelig 
is  voor  iemand,  die  de  koorts  heeft .-^  Zullen  wij  daarom 
z^gen,  dat  hij  schadelijk  is.^  Het  vuur  brengt  overal 
verwoesting  en  brand;  zullen  wij  daarom  zijn  nut  ont- 
kennen. Omdat  de  wapens  doodelijk  zijn,  zullen  wij 
daarom  besluiten,  dat  men  ze  niet  behoeft  te  gebruiken? 
Het  is  niet  door  zich  zelven,  dat  zij  gevaarlijk  zijn ,  maar 
door  de  boosaardigheid  van  dienen  die  ze  dragen. 
Evenzoo  de  woorden,  op  zich  zelven  onverschillig,  kunnen 
slechts  door  hen,  die  ze  hooren,  bedorven  worden,  en 
die  het  meest  vrij  schijnen,  zullen  het  niet  zijn,  als  zij 
in  een  geschikt  gehoor  komen,  evenals  het  slijk,  dat  de 
aarde  bedekt  de  zon  niet  kan  verduisteren  of  de  schoon- 
heid der  hemelen  veranderen..  Er  zijn  geen  zuiverder 
en  heiliger  boeken  dan  die  van  de  heilige  Schrift;  zijn 
er  echter  geen  lieden  geweest   die,  door  ze  verkeerd  te 


(*)  Ten  einde  dezen  zin  wél  te  verstaan,  behoort  men  zich 
te  herinneren,  dat  Boccaccio  in  de  Voorrede  van  zijn  Deca- 
merone  zegt,  dat  gedurende  de  pest  te  Florence  in  1348  eenige 
jongelieden  naar  buiten  de  stad  waren  gegaan  en  elkander 
opvrolijkten  met  de  honderd  novellen.  Tijdens  de  vreeselijke 
besmetting,  waartegen  de  geneeskimde  vruchteloos  hare  mid- 
delen had  uitgeput,  mogt  ieder  alles  aanwenden,  wat  hem 
dienstig  scheen  als  voorbehoedmiddel.  Zoo  meenden  velen 
zich  in  een  gewaad  te  moeten  hullen,  dat  ongewoon  ligt  was, 
om  de  huid  zooveel  mogelijk  den  invloed  der  lucht  te  doen 
genieten. 
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hebben  oi^evat,  hun  ongeluk  en  dat  van  zoovele  anderen 
hebben  veroorzaakt?  Alles  bevat  een  kiem  van  nut, 
maar  deze  kiem  kan  besmet  en  in  vergift  veranderd 
worden.  Zoo  is  het  ook  in  mijne  verhalen.  Wie  er 
eene  verkeerde  uitl^(ging  aan  wil  geven,  kan  er  gevaar- 
lijke raadgevingen  en  nadeelige  voorbeelden  uit  trekken; 
wie  het  tegendeel  wil  doen,  kan  het  even  goed.  Maar  zij 
zullen  slechts  dan  goede  vruchten  voortbrengen,  wanneer 
zij  op  de  juiste  plaats,  in  een  geschikten  tijd  en  door  personen, 
voor  wien  zij  geschreven  zijn,  gelezen  worden.  Wie 
hun  zijn  gebedenboek  voortrekt  zal  groot  gelijk  hebben, 
hij  kan  gerust,  en  overtuigd  zijn,  dat  men  hem  niet 
zal  naloopen,  om  ze  hem  te  doen  lezen. 

Maar  eenige  vromen,  die,  ondanks  de  strengheid  welke 
zij  voorwenden,  zich  somtijds  nog  wel  laten  opvrolijken, 
zullen  mij  misschien  z^gen,  dat  er  verhalen  zijn,  die  ik 
had  moeten  vernietigen.  Ik  ben  er  van  overtuigd;  maar 
ik  kon  slechts  schrijven,  wat  men  verhaalde,  en  de 
verhalers  verhaalden  goed,  indien  ik  er  iets  in  had 
veranderd,  zou  ik  het  verhaal  bedorven  hebben.  Zelfe 
veronderstellende,  hetgeen  niet  zoo  is,  dat  ik  er  de 
uitvinder  en  de  schrijver  van  was,  zal  ik  niet  schamen» 
om  te  z^gen,  dat  er  onvolledige  bij  zijn,  omdat  ik 
weet,  dat  God  slechts  de  volmaaktheid  aan  zijne  werken 
kan  geven.  Karel  de  Groote,  die  het  eerst  de  paladijnen 
vormde,  kon  er  geen  geheel  leger  uit  zamenstellen.  Een 
grond,  hoe  goed  hij  ook  bebouwd  is,  brengt  altijd  onder 
de  nuttige  en  goede  planten  eenige  schadelijke  en  nadeelige 
voort.  Overigens,  wanneer  men  zich  met  jonge  en  een- 
voudige vrouwen  onderhoudt,  zooals  gij  kunt  zijn,  dames, 
zoude  het  dan  geene  dwaasheid  geweest  zijn  zich  te 
vermoeien  om  uitmuntende  dingen  te  vinden  en  al  zijne 
volzinnen  angstvallig  af  te  meten? 
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Eindelijk,  zij,  die  deze  verhalen  willen  lezen,  hebben 
de  vrijheid  van  keus.  Laten  zij  die  nemen,  welke  hun 
behagen,  en  de  andere  ter  zijde  laten.  Ik  heb  daarom 
elk  hunner  een  titel  naar  hun  onderwerp  g^even. 

Ik  denk  dat  men  niet  zal  nalaten,  mij  te  z^gen,  dat 
er  al  te  lange  bij  zijn.  Ik  antwoord  nog  eens,  dat  wie 
andere  dingen  te  doen  heeft,  een  groote  dwaas  zoude 
zijn,  indien  hij  zijn  tijd  gebruikte  om  ze  te  lezen,  zelfs 
wanneer  zij  zeer  kort  waren.  Ofschoon  het  reeds  langen 
tijd  is  geleden,  dat  ik  bronnen  ben  om  ze  te  schrijven, 
heb  ik  echter  niet  vergeten,  dat  ik  mijn  werk  aan  personen, 
die  niecs  te  doen  hadden,  heb  opgedragen.  Wanneer 
men  leest  om  zijn'  tijd  door  te  brengen,  kan  er  dan  te 
lange  lectuur  zijn,  wanneer  men  iets  tot  zijn  onderwijs 
kiest. **  De  werken  van  kleinen  omvang  zijn  voordienen, 
die  werken  en  studeeren,  niet  om  den  tijd  door  te  brengen, 
maar  om  tot  hun  nut  te  gebruiken,  veel  meer  dan  voor 
u,  dames,  die  geene  andere  bezigheden  hebt  dan  die  de 
vermaken  der  liefde  u  geven.  Daar  geen  uwer  te  Athene , 
te  Bologna  of  te  Parijs  heeft  gestudeerd,  is  het  niet  won- 
derlijk, dat  men  met  u  een  weinig  langer  babbelt  dan 
met  dienen,  die  hun  geest  in  de  scholen  hebben  geoefend. 

Eenigen  zullen  zeggen,  dat  ik  te  vrolijk  in  mijne  gesprek- 
ken ben,  en  dat  het  niet  past  voor  een  ernstig  mensch 
zooals  ik,  om  op  zulk  eene  wijze  te  schrijven.  Ik  moet 
deze  dames  dankbaar  zijn,  het  is  haar  ijver  voor  mijn 
goeden  naam,  die  haar  zoo  doet  spreken:  ik  zal  echter 
op  hare  tegenwerping  antwoordai.  Ik  neem  aan,  dat  ik 
gewicht  bezit  en  dat  ik  somtijds  in  mijn  leven  gewogen 
ben;  maar  ik  verzeker  degenen,  die  mij  niet  hebben 
gewogen,  dat  ik  ligt  ben  en  zoo  ligt  dat  ik  altijd  op 
het  water  drijf  zonder  naar  dai  grond  te  gaan.  Van 
eene  anderen  zijde,   overwegende  dat  de  sermoenen  van 
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onze  predikanten  met  bijtende  scherts  zijn  doormengd, 
heb  ik  niet  gevreesd  hen  in  een  werk,  geschreven  om 
de  flaauwten  der  dames  te  voorkomen,  te  volgen.  En 
hebben  zij  niet  altijd,  als  dit  te  veel  afleidt,  de  klaaglie- 
deren van  Jerimia,  het  lijden  van  onzen  Heer  of  de 
boetvaardigheid  van  Magdalena,  om  te  gaan  weenen? 
Ik  verwacht,  dat  men  zal  zeggen,  dat  ik  eene  booze  en 
venijnige  tong  heb,  omdat  ik  somtijds  de  waarheid  aan 
de  monniken  z^.  Ik  vergeef  gaarne  degenen,  die  mij 
dit  verwijt  zullen  doen,  omdat  ik  veronderstel,  dat  zij 
het  niet  zonder  bijzondere  reden  doen.  De  monniken  zijn 
inderdaad  goede  menschen,  die  uit  liefde  Gods,  arbeid 
en  inspanning  ontwijken  en  in  het  geheim  de  belang- 
rijkste diensten  bewijzen.  Ik  betuig,  dat  hier  beneden 
niets  duurzaams  is;  dat  alle  dingen  hier  in  eene  eeuwige 
afwisseling  zijn;  mijne  tong  zou  wel  het  algemeene  lot 
kunnen  ondergaan ,  ofschoon  een  mijner  buren  mij  onlangs 
heeft  gezegd,  dat  ik  de  beste  en  zachtaardigste  der  wereld 
had  en  toen  zij  dat  zeide,  waren  al  mijne  novellen  bijna 
reeds  geschreven.     Ziedaar  mijn  geheele  antwoord. 

Laat  iedereen  nu  z^gen  en  gelooven  wat  hem  zal 
behagen;  ik  zwijg.  Ik  bedank  Hem,  die  door  zijne  hulp, 
mij  in  mijn  werk  heeft  ondersteund  en  mij  gelukkig  aan 
het  einde  heeft  gebracht,  dat  ik  mij  had  voorgesteld. 
Ik  verzoek  Hem,  beminnelijke  dames,  dat  Hij  u  in  zijne 
heilige  hoede  neme;  en  indien  gij  eenig  genoden  hebt 
gevonden  bij  het  lezen  van  deze  verhalen,  zoo  beveelt  de 
schrijver  zich  in  uwe  goedgunstige  herinnering. 


Na  het  lezen  dezer  slotrede,  geloof  ik,  dat  de  vraag: 
Verontschuldiging  of  Verdediging?  met  het  eerste  moet 
beantwoord  worden.     En  dan  betwijfel  ik   of  Boccaccio 
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iemand  van  zijn  onschuld  overtuigd  heeft.  Het  heeft 
allen  schijti,  dat,  toen  hij  dit  antwoord  op  de  blijkbaar 
t^en  zijne  novellen  ingediende  bezwaren  schreef,  Boccaccio 
nc^  verre  was  van  de  bekeering,  welke  zijne  laatste 
levensjaren  heeft  opgeluisterd. 

Met  het  oog  op  zijne  latere,  betere  gevoelens,  heb  ik 
het  een  en  ander  uit  zijn  „Besluit"  weggelaten,  overtuigd, 
dat  niemand  dit  meer  zou  goedkeuren  dan  Boccaccio  zelf. 
In  zoodanige  wijziging  zijn  vertalers  in  andere  landen 
mij  voorgegaan.  Doch  al  ware  dit  niet  zoo,  ik  zou  geens- 
zins geaarzeld  hebben  om  de  pen  door  onderscheidene 
volzinnen  te  halen;  want  ieder  heeft  het  r^  en  is  zelfs 
verplicht  de  verspreiding  van  het  onkiesche  te  beletten. 

Onder  de  honderd  novellen  zijn  betrekkelijk  slechts 
weinigen  aan  te  wijzen,  welke  de  goede  zeden  onaange- 
rand  laten  en  daarom  mag  zijn  werk  geenszins  ieder  in 
handen  worden  g^even.  Gaarne  echter  staven  vdj,  dat 
eene  volstrekte  veroordeeling  onregtvaardig  zou  zijn.  Wer- 
kelijk worden  liefelijke  en  onschuldige  verhalen  bij  hem 
aangetroffen  en  als  voorbeeld  geven  wij  daarvan  de  aller- 
laatste, welke  de  Decamerone  bevat,  zijnde  de  hier 
volgende  Tiende  novelle  van  den  tienden  Dag. 

Met  aldus  eene  keuze  te  doen,  volgen  wij  eenvoudig 
den  raad,  door  Boccaccio  zelven  in  zijn  „Besluit**  ge- 
geven. 

Te  dezer  plciatse  acht  ik  het  gepast  te  verwijzen  naar  ^^De 
Neder landsche  Kunstbode''  van  Dr.  VAN  Vloten,  Jaar- 
gang 1876,  blz.  13,  waarin  een  opstel  voorkomt,  getiteld: 
yfioccaccio's  Woonhuis  en  Gedenksteen.*'  Dit  geeft  eene 
belangwekkende  beschrijving  van  het  kleine  gebouw,  door 
den  beroemden  schrijver  in  zijne  geboorteplaats  Certaldo 
gedurende  zijne  laatste  levensjaren  bewoond  en  waarin  hij 
den   21    December    1375    overleed.      Verder   bevat   het 
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eene  Nederlandsche  vertaling  van  het  door  Prof.  Rugitini 
ontworpen  opschrift  van  den  gedenksteen,  welke,  ter 
viering  van  Boccaccio's  vijfde  eeuwfeest,  in  dat  grijze 
verblijf  zijner  voorzaten  is  aangebracht. 


JHR.  A.  VAN  Heemwaal. 
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GRISELDA. 


Een  der  aanzienlijkste  en  beroemdste  afstammelingen 
uit  het  huis  van  Saluzzo,  was  Walter  genaamd.  Zonder 
vrouw,  zonder  kinderen,  en  geen  lust  hebbende  om  te 
huwen  noch  om  erfgenamen  te  hebben,  bracht  hij  zijnen 
tijd  door  met  de  jacht.  Deze  wijze  van  denken  en  leven 
was  zeer  onaangenaam  voor  zijne  onderdanen;  zij  smeek- 
ten hem  zoo  dikwijls  en  zoo  vurig  hun  een  erfgenaam  te 
bezorgen,  dat  hij  besloot  aan  hunne  gebeden  gehoor  te 
geven.  Zij  beloofden  hem  eene  vrouw  te  kiezen,  die  hij 
door  zijne  geboorte  en  deugden  waardig  was. 

„Mijne  vrienden,"  zeide  hij,  ,^ij  wilt  mij  tot  iets  dwin- 
gen, dat  ik  besloten  had  nooit  te  zullen  doen,  omdat  ik 
weet  hoe  moeielijk  het  is,  in  eene  vrouw  al  de  hoedanig- 
heden te  vinden,  die  ik  er  in  zoude  b^eeren,  en  die  de 
genegenheid  tusschen  twee  echtgenooten  zouden  bevestigen. 
Deze  gen^enheid  is  zoo  zeldzaam  dat  men  haar  bijna 
nooit  vindt.  En  hoe  ongelukkig  moet  het  leven  van  een. 
man  zijn,  die  verplicht  is  met  iemand  om  te  gaan,  wier 
karakter  gcene  enkele  overeenkomst  met  het  zijne  heeft! 
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Gij  gelooft  de  meisjes  te  kunnen  beoordeelen,  volgens  de 
vaders  en  moeders,  en  naar  dit  begrip,  wilt  gij  mij  eene 
vrouw  kiezen;  dit  is  eene  dwaling:  want  hoe  zoudt  gij  de 
geheime  neigingen  der  vaders,  en  vooral  die  der  moeders 
kennen?  En  wanneer  gij  die  zoudt  kennen,  ziet  naen 
dan  niet  gewoonlijk  de  meisjes  veranderen?  Edoch,  indien 
gij  mij  volstrekt  aan  de  wetten  van  het  huwelijk  wilt 
onderwerpen,  ik  besluit  er  toe;  maar  om  mij  zelven  slechts 
t^  kunnen  beklagen,  wanneer  ik  berouw  mocht  hebben, 
wil  ik  zelf  mijne  echtgenoote  kiezen,  en  wie  zij  ook  moge 
zijn,  zoek  gij  haar  te  eeren  als  uwe  mevrouw  en  meesteres, 
of  ik  zal  u  berouw  doen  gevoelen,  mij  gevraagd  te  hebben 
om  te  huwen,  toen  mijn  smaak  mij  er  van  af  hield.*' 

De  goede  lieden  antwoordden,  dat  hij  op  hen  kon 
rekenen,  ii^geval  hij  huwde. 

Sedert  eenigen  tijd  was  de  markies  getroffen  door  het 
gedrag  en  de  schoonheid  van  een  jong  meisje,  dat  in  de 
omstreken  van  zijn  kasteel  woonde.  Hij  dacht  dat  zij 
eene  partij  voor  hem  zoude  zijn,  en  zonder  zich  verder 
te  bedenken,  besloot  hij  haar  te  huwen.  Hij  liet  den  vader 
komen  en  deelde  hem  zijn  voornemen  mede.  De  markies 
deed  vervolgens  zijnen  raad  verzamelen  en  de  naburige 
onderdanen  van  zijn  kasteel. 

„Mijne  vrienden,"  zeide  hij,  „gij  hebt  gewild  en  wilt 
nog,  dat  ik  er  toe  besluit  eene  vrouw  te  nemen:  ik  heb 
vast  besloten  u  deze  voldoening  te  geven;  maar  zorg  de 
belofte  te  houden,  die  gij  mij  gedsian  hebt,  om  de  vrouw, 
die  ik  zoude  nemen,  als  uwe  meesteres  te  eeren,  wie  zij  ook 
ware.  Ik  heb  een  jong  meisje  hier  in  de  nabijheid  ge- 
vonden, dat  mij  bevalt;  dat  is  de  vrouw,  die  ik  mij  heb 
gekozen.  Ik  zal  haar  binnen  weinige  dagen  in  mijn  huis 
halen;  maakt  u  gereed  om  haar  te  ontvangen,  opdat  ik 
zoo  tevreden  over  u  kan  wezen  als  gij  over  mij  zult  zijn.*' 
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De  vergadering  gaf  hare  vreugde  over  deze  tijding  te 
kennen  en  allen  antwoordden,  dat  zij  de  nieuwe  markiezin 
als  hunne  mevrouw  en  meesteres  zouden  eeren. 

Van  dit  oogenblik  af  dachten  mijnheer  en  de  onder- 
danen slechts  aan  de  toebereidselen  voor  de  bruidsdagen. 
De  markies  noodigde  verscheidene  vrienden  en  die  zijner 
ouders  en  eenige  edellieden  uit  den  omtrek.  Hij  liet 
naar  de  grootte  van  een  jong  meisje,  dat  bijna  dezelfde 
gestalte  had  als  zijne  aanstaande  vrouw,  rijke  en  schoone 
kleederen  vervaardigen,  en  maakte  ringen,  gordel,  kroon 
en  alles   wat  voor  eene  jong  gehuwde  noodig  is,  gereed. 

Den  dag,  die  voor  het  huwelijk  bestemd  was,  ste^ 
de  markies  met  zijn  gezelschap,  des  morgens  te  n^en 
ure,  te  paard.  ,^ijnheeren ,*'  zeide  hij,  „het  is  tijd  de 
echtgenoote  te  gaan  zoeken.*' 

Men  vertrekt  en  bereikt  weldra  het  dorp  dat  zij  be- 
woonde. Toen  men  het  huis,  waarin  zij  met  haren  vader 
woonde,  naderde,  zag  men  haar,  terwijl  zij  bezig  was 
water  te  halen,  en  zij  haastte  zich,  om  de  nieuwe  echtge- 
noote van  den  markies  te  zien  voorbijgaan.  Zoodra  deze 
haar  zag,  riep  hij  haar  bij  haren  naam:  „Griselda!"  en 
vro^  waar  haar  vader  was. 

„Mijnheer,"  antwoordde  zij,  blozende,  „hij  is  in  huis." 

De  markies  steeg  toen  van  het  paard,  trad  in  het  arme 
huisje,  en  vond  den  vader,  die  zich  Joannes  noemde. 

yjk  ben  gekomen,"  zeide  hij,  „om  uwe  dochter  Griselda 
te  huwen;  maar  ik  wil,  dat  zij  eerst  op  eenige  vragen 
antwoordt,  die  ik  haar  te  doen  heb." 

Toen  vro^  hij  het  jonge  meisje,  of  zij,  wanneer  zij 
zijne  echtgenoote  zoude  zijn,  altijd  zoude  trachten  hem 
te  behagen,  of  zij  koelbloedig  zoude  weten  te  blijven, 
wat  hij  deed  of  wat  hij  zeide;  eindelijk  of  zij  altijd  ge- 
hoorzaam en  gedwee  zoude  zijn. 
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Zij  beantwoordde  al  deze  vrs^en  bevestigend.  'De 
markies  nam  haar  toen  bij  de  hand,  geleidde  haar  naar 
buiten,  in  tegenwoordigheid  van  het  gezelschap,  deed 
haar  ontkleeden  en  gaf  haar  de  prachtige  kleederen,  welke 
hij  had  laten  maken;  vervolgens  plaatste  hij  eene  schitte- 
rende kroon  op  hare  lokken. 

„Mijnheeren;"  zeide  hij  tot  de  verwonderde  toeschouwers, 
„ziedaar  degene,  die  ik  mij  tot  echtgenoote  kies,  indien 
zij  mij  tot  echtgenoot  wil,"  en  zich  naar  haar  toekeerende, 
vroeg  hij:  „Griselda,  wilt  gij  mij  tot  echtgenoot?*' 

,Ja,  Mijnheer,  indien  het  uw  wil  is,"  antwoordde  zij. 
Vervolgens  huwde  hij  haar  en  geleidde  haar  met  groote 
staatsie,  naar  zijn  kasteel,  waar  de  bruidsdagen  met  zoo 
veel  pracht  werden  doorgebracht,  alsof  er  eene  dochter 
van  den  koning  van  Frankrijk  gehuwd  was. 

De  jonggehuwde  scheen  met  de  fortuin  van  gewoonten 
te  veranderen.  Zij  was,  zooals  ik  reeds  gezegd  heb,  schoon 
en  welgemaakt.  Zij  was  zoo  beminnelijk  en  bevallig, 
dat  zij  eer  de  dochter  van  een  groot  heer  dan  van  den 
armen  Joannes  geleek.  Zij  trof  iedereen,  die  haar  in 
haren  vorigen  staat  had  gekend.  Zij  was  overigens  zoo 
gehoorzaam  aan  haren  man  en  zoo  oplettend  om  zijne 
minste  begeerten  te  voorkomen,  dat  hij  zeer  tevreden  en 
de  gelukkigste  der  menschen  was.  Zij  had  zich  zoo  goed 
de  liefde  der  onderdanen  van  den  markies  weten  te  ver- 
werven, dat  er  geen  enkele  was,  die  haar  niet  als  zich 
zelven  beminde,  die  haar  niet  eerde  en  die  God  niet  bad 
voor  haar  geluk  en  voorspoed.  Allen  erkenden  dat,  zoo 
de  schijn  tegen  de  wijsheid  van  den  markies  had  getuigd, 
de  ondervinding  bewees,  dat  hij  als  een  bekwaam  en  voor- 
zichtig man  had  gehandeld,  en  da*  hij  zeer  schrander  moest 
zijn,  om  alzoo  de  deugd,  onder  lompen  en  dorpskleede- 
ren  verscholen,  te  ontdekken-   Het  gerucht  harer  doeden 


Digitized 


by  Google 


83 

verspreidde  zich  in  weinig  tijd,  niet  alleen  op  haar  grond- 
gebied, maar  nog  zeer  ver  daar  buiten,  en  haar  invloed 
was  zoo,  dat  zij  spoedig  de  onaangename  indrukken,  die 
de  fouten  van  haren  man  op  de  gemoederen  had  gemaakt, 
had  weggenomen* 

Na  verloop  van  eenigen  tijd,  werd  zij  zwanger  en  be- 
viel voorspoedig  van  eene  dochter,  in  den  tijd  door  de 
natuur  voorgeschreven.  De  markies  was  er  zeer  over 
verheugd;  maar  door  eene  dwaasheid,  die  men  niet  be- 
grijpt, kwam  het  hem  in  het  hoofd,  door  de  hardste  en 
wreedste  middelen,  het  geduld  zijner  vrouw  te  beproeven. 
Hij  gebruikte  spoedig  scheldwoorden,  zeggende,  dat  hare 
lage  geboorte  al  zijne  onderdanen  tegen  hem  had  inge- 
nomen, en  dat  de  dochter,  waarvan  zij  was  bevallen, 
er  niet  weinig  toe  bijdroeg,  om  hem  het  verstand  te  doen 
verliezen  en  het  misnoegen  te  verergeren,  omdat  men  een 
er%enaam  verlangd  had.  Op  deze  verwijten  antwoordde 
zij,  zonder  van  gelaat  of  houding  te  veranderen:  ,,Mijn- 
heer,  doe  met  mij  wat  gij  denkt,  dat  uwe  eer  en  rust 
u  bevelen.  Ik  zal  niet  morren,  wetende,  dat  ik  veel  min- 
der moet  zijn,  dan  de  minste  uwer  onderdanen,  en  dat 
ik  het  roemvolle  leven,  waartoe  gij  mij  hebt  verheven, 
in  het  geheel  niet  verdiende."  Dit  antwoord  beviel  den 
markies,  die  zag  dat  de  eerbev^jzen,  die  hij  en  zijne 
onderdanen  aan  zijne  vrouw  hadden  g^even,  haar  niet 
hoogmoedig  hadden  gemaakt. 

Eenige  tijd  was  na  deze  gebeurtenis  verloopen.  De 
markies  had,  zonder  dat  hij  een  bepaald  oogmerk  scheen 
te  hebben,  van  den  haat,  die  zijne  onderdanen  hare  dochter 
toedro^en,  gesproken.  Na  zijne  vrouw  alzoo  te  hebben 
voorbereid,  zond  hij  haar,  na  verloop  van  eenige  dagen, 
een'  dienstknecht,  dien  hij  had  onderricht  wat  hij  moest 
doen. 
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„Mevrouw/*  zeide  deze,  met  een  bedroefd  gelaat,  „indien 
ik  het  leven  wil  behouden,  moet  ik  de  bevelen  van 
mijnheer  uitvoeren.  Hij  heeft  mij  bevel  gegeven  uwe 
dochter  mede  te  nemen.** 

Dit  zeide  hij  en  zwe^.  Op  dit  gesprek,  aan  de  droevige 
houding  van  dengene  die  het  haar  boodschapte,  zich  alles 
wat  haren  man  haar  had  gezegd  herinnerende,  geloofde  zij 
dat  hij  den  dood  van  hare  dochter  had  bevolen.  Ofschoon 
zij  in  de  diepte  van  het  hart  de  hevigste  smart  gevoelde, 
nam  zij  echter  hare  dochter,  zonder  blijkbare  ontroering, 
zonder  van.  gelaat  te  veranderen ,  uit  hare  wieg ,  kuste 
haar,  zegende  haar  en  gaf  haar  in  de  handen  van  den 
dienaar. 

„Doe,**  zeide  zij,  „wat  uw  meester  en  de  mijne u heeft 
gezegd.  Ik  vraag  u  slechts  ééne  gunst,  om  dit  onschuldig 
slachtoffer,  niet  aan  de  woede,  der  wilde  dieren  en  vogels 
ten  prooi  te  laten.*'  De  dienaar,  beladen  met  den  last 
die  hem  was  ter  hand  gesteld,  ging  den  uitslag  der  bood- 
schap aan  den  markies  brengen.  Deze  bewonderde  den 
moed  en  de  standvastigheid  zijner  vrouw.  Hij  zond  zijne 
dochter  door  denzelfden  man,  naar  Bologne,  naar  eene 
zijner  bloedverwanten,  haar  verzoekende  het  kind  met 
groote  zorg  op  te  voeden,  zonder  te  zeggen  aan  wien 
zij  behoorde. 

Griselda  werd  voor  de  tweede  keer  zwanger  en  beviel 
van  een*  zopn,  die  den  markies  met  vreugde  vervulde. 
Maar  de  proeven,  die  hij  had  genomen,  waren  nog  niet 
voldoende  om  hem  gerust  te  stellen.  Daarom  herhaalde 
hij,  als  te  voren,  verwijten  en  scheldwoorden,  en  dro^ 
zorg  die  met  meer  bitterheid  en  kracht  te  uiten.  Met 
een  geveinsd  toornig  gelaat  zeide  hij  op  zekeren  dag  tot 
zijne  vrouw: 

„Sedert  gij   van   dezen   zoon   zijt   bevallen,  is  het  mij 
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niet  mogelijk  goed  met  mijne  onderdanen  te  leven.  Zij 
zijn  vernederd,  dat  de  kleinzoon  van  een'  boer  eens  mijn 
opvolger  en  hun  meester  moet  zijn.  Indien  ik  niet  wil, 
dat  zij  hunne  verontwaardiging  verder  trekken  en  mij 
van  het  erfgoed  mijner  vaderen  jagen ,  moet  ik  met  uwen 
zoon  doen,  wat  ik  met  uwe  dochter  gedaan  heb,  en  ein- 
delijk de  banden  van  ons  huwelijk  verbreken,  om  eene 
vrouw  te  nemen  den  rang  meer  waardig  waartoe  ik  u 
heb  verheven. 

De    prinses  hoorde  hem  met  een  wonderbaar  geduld 
aan  en  gaf  slechts  dit  antwoord : 

„Mijnheer,  stel  u  gerust,  doe  wat  u  goed  zal  toeschijnen 
en  geef  geen  acht  op  mijnen  toestand.  Niets  op  aarde 
is  mij  dierbaarder  dan  hetgeen  tot  uw  welzijn  kan  strekken!" 
Spoedig  daarna  zond  de  markies  om  haren  zoon  weg 
te  nemen,  even  als  hij  hare  dochter  gedaan  had,  en, 
veinzende  hem  gedood  te  hebben,  zond  hij  hem  naar 
Bologna,  in  het' zelfde  huis,  waarin  zijne  zuster  woonde. 
Griselda,  ofschoon  zeer  gevoelig,  toonde  bij  deze  proef 
evenveel  vastheid  als  bij  de  eerste.  De  prins,  verstomd 
van  verbazing,  was  overtuigd,  dat  er  geene  andere  vrouw 
was,  die  zooveel  moed  bezat,  en  hij  zou  dezen  moed 
voor  onverschilligheid  gehouden  hebben,  als  hij  de  liefde 
van  deze  moeder  voor  hare  kinderen  niet  had  gekend. 
Zijne  onderdanen,  die  niet  wisten  dat  de  dood  van  deze 
kleine  schepselen  een  spel  was,  haatten  den  markies  en 
hadden  medelijden  met  de  markiezin.  Deze  ongelukkige 
verduurde  haar  verdriet  zonder  te  klagen,  en,  ofschoon 
zij  zich  onophoudelijk  met  vrouwen  bevond,  die  het  ge- 
drag van  haren  man  geheel  en  al  afkeurden,  ontsnapte 
haar  nooit  het  minste  verwijt.  Deze  zonderlinge  prins 
was  echter  nog  niet  tevreden.  Hij  dacht  het  geduld  van 
zijne  vrouw  op  de  laatste  proef  te  stellen.     Hij  zeide  tot 
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verscheidene  zijner  bloedverwanten,  dat  hij  Grriselda  niet 
meer  kon  dulden,  en  dat  hij  wel  gevoelde,  dat  hij,  door 
haar  te  huwen,  een  stap  van  een  onbezonnen  jongmensch 
had  gedaan,  en  dat  hij  alles  bij  den  paus  zoude  aan- 
wenden, om  de  vernietiging  van  zijn  huwelijk  te  verkrij- 
gen, en  de  toestemming  om  zich  met  eene  andere  te 
verbiilden.  ^ 

Eenige  eerlijke  lieden  brachten  hem  de  onrechtvaardig- 
heid van  zijn  gedrag  onder  het  oog,  maar  hij  antwoordde 
hun  niet  anders,  dan  dat  hij  besloten  was  zijn  voornemen 
i^it  te  voeren. 

De  markiezin,  onderricht  van  het  ongeluk,  dat  haar 
bedreigde,  denkende,  dat  zij  verplicht  zoude  zijn  in  het 
huis  harer  ouders  terug  te  keeren  om  er  de  landelijke 
bezigheden  harer  jeugd  te  hervatten,  en  dat  een  ander 
dengene,  die  al  hare  liefde  had,  zoude  bezitten,  was 
innerlijk  verscheurd  door  de  hevigste  onrust.  Zij  was 
echter  bereid,  deze  nieuwe  beleediging  der  fortuin  met 
dezelfde  schijnbare  rust  te  dragen,  waarmede  zij  de  andere 
had  doorgestaan. 

Weinig  tijds  daarna,  liet  de  markies  eene  valsche 
dispensatie  brengen,  alsof  zij  uit  Rome  was  gezonden, 
en  vertelde  zijnen  onderdanen,  dat  de  paus  hem  door 
dit  geschrift  verlof  gaf,  Griselda  te  verlaten  en  eene 
andere  vrouw  te  nemen.  Hij  liet  de  ongelukkige,  die 
hij  verontrustte,  komen,  en,  in  tegenwoordigheid  van 
verscheidene  personen,  zeide  hij: 

„Vrouw,  door  de  dispensatie,  welke  onze  Heilige  Vader 
de  paus  mij  heeft  gegeven,  kan  ik  eene  andere  echtge- 
noote  nemen  en  u  verlaten.  Omdat  mijne  voorouders 
edellieden  zijn  geweest  en  meesters  van  het  land,  waarin 
de  uwe  slechts  eenvoudige  landbouwers  waren,  kunt  gij 
niet  meer  mijne  wederhelft  zijn;  er  is  te  veel  ongelijkheid 
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tusschen  ons.  Ik  wil  dat  gij  in  het  huis  uws  vaders 
terugkeert,  met  hetgeen  gij  mij  ten  huwelijk  aanbracht. 
Ik  heb  degene  gevonden,  die  voor  u  in  de  plaats  moet 
komen,  en  die  mij  in  alle  opzichten  beter  past  dan  u." 

Na  deze  verschrikkelijke  uitspraak,  bedwong  Griselda 
zich,  om  hare  tranen  in  te  houden  —  iets  buitengewoons 
bij  eene  vrouw,  —  en  zij  antwoordde: 

„Mijnheer,    ik    heb    altijd   zeer   goed    de    onmetelijke 

ongelijkheid  van  den  adel  van  uwen  staat  en  de  laagheid 

van   den  mijne  gevoeld.     Wat  ik  ten  uwen  opzichte  ben 

geweest,    heb   ik   altijd   als   eene   bijzondere   gunst   der 

Voorzienigheid  en  van  uwe  goedheid  be^houwd,  en  niet 

als    iets,    dat   ik   waardig  was.     Als  het  u  nu  behaagt, 

hetgeen  gij   mij   gegeven  hebt,   weder  terug  te  nemen, 

moet  ik  het  u  met  onderwerping  en  dankbaarheid  geven, 

omdat  gij   er   mij   ten   minste  eenigen   tijd  waardig  toe 

hebt    geacht.     Ziedaar    den    ring,    waarmede   ik   werd 

getrouwd:   neem  hem.   Wat  mijn  huwelijksgoed  betreft, 

ik   zal   geen   beurs    of  lastdier   noodig   hebben    om   het 

weder  weg  te  brengen:  ik  heb  niet  vergeten,  dat  gij  mij 

zonder  iets  hebt  genomen,   en  als  het  u  nu  goed  dunkt, 

dat  het  lichaam,  dat  twee  uwer  kinderen  heeft  gedragen, 

aan  alle  blikken  zij   blootgesteld,   dan  zal   ik  van  alles 

ontbloot  heengaan.     Maar,   indien  gij  eenige  waarde  aan 

mijne  zedigheid  hecht,   welke  mijn   eenig  huwelijksgoed 

was,  duld  dan,  dat  ik  ten  minste  met  een  hemd  bedekt  zij." 

De  markies  was  ontroerd,  maar  zijn  voornemen  willende 

ten  uitvoer  leggen,  zeide  hij  met  een  toornig  gelaat: 

„Welnu!  het  zij  zoo,  neem  een  hemd!" 

Al  de  aanschouwers  van  deze  gebeurtenis,  verzochten 

hem  haar  ten   minste  een  bovenkleed  te  geven,   opdat 

men  niet   dezelfde  persoon,   die   gedurende  dertien  jaren 

den  titel   zijner  ech^enoote  had  gevoerd,   in  zulk  een 
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ellendigen  staat  zoude  zien;  maar  hunne  gebeden  waren 
vruchteloos. 

Deze  ongelukkige  ging,  nadat  zij  allen  vaarwel  had 
gezegd,  uit  het  kasteel,  met  een  enkel  hemd,  zonder 
kapsel,  zonder  schoeisel  en  begaf  zich  alzoo  naar  de  hut 
van  haren  vader.  Allen,  die  haar  zagen  voorbijgaan  in 
dezen  vernederden  staat,  vereerden  haar  met  hun 
medelijden  en  hunne  tranen.  De  ongelukkige  vader,  die 
nooit  had  kunnen  denken,  dat  zijne  dochter  de  ^^ouw 
van  den  markies  werd,  had  altijd  gevreesd  wat  hij  nu 
zag  gebeuren  en  had  de  kleederen  bewaard,  die  zij  droeg, 
toen  zij  eenvoudig  herderin  was.  Hij  gaf  ze  haar,  zij 
kleedde  zich  er  mede,  zij  ging  volgens  oude  gewoonte 
aan  haar  werk,  en  weerstond  met  eene  onverzettelijke 
vastheid  de  aanvallen  der  vijandige  fortuin. 

De  markies  kondigde  vervolgens  zijnen  onderdanen  aan, 
dat  hij  eene  dochter  van  een  der  Graven  van  Pagano 
ging  huwen.  Hij  liet  alle  toebereidselen  tot  eene  prach- 
tige bruiloft  maken,  en  riep  Griselda  bij  zich.  „De  nieuwe 
echtgenoote  die  ik  heb  genomen,  zeide  hij,  moet  binnen 
weinige^  dagen  aankomen.  Ik  wil  haar  bij  deze  eerste 
bijeenkomst  met  alle  eer  onthalen.  Gij  weet,  dat  ik  nie- 
mand in  huis  heb,  die  in  staat  is  de  vertrekken  in  orde 
te  brengen  en  zooveel  andere  noodige  dingen  voor  zulk 
een  feest  te  bereiden;  gij,  die  beter  dan  ieder  ander  de 
meubelen  van  het  huis  kent,  moet  thans  beschikken  en 
bevelen.  Verzoek  al  de  dames  die  u  behagen,  en  ontvang 
haar  alsof  gij  nog  meesteres  van  het  kasteel  zijt.  Als 
de  bruidsdagen  zijn  geëindigd,  zult  gij  in  het  huis  uws 
vaders  terugkeeren.*' 

Ofschoon  al  deze  woorden  zoovele  dolksteken  in  het 
hart  van  Griselda  waren,  die  hare  liefde  niet  kon  vergeten, 
zooals  zij   hare   oude  fortuin  had  vergeten,   antwoordde 
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zij  echter:  '''Mijnheer,  ik  ben  gereed  te  doen  wat  gij 
beveelt." 

Zij  trad  met  hare  armoedige  dorpsldeederen  in  het 
huis,  waar  zij  onlangs  in  een  hemd  was  uitg^aan.  Zij 
schuurde,  veegde  de  vertrekken,  werkte  in  de  keuken, 
en  maakte  alles  gereed  gelijk  de  minste  dienstbode  van 
het  huis.  Zij  verzocht  vervolgens  verscheidene  dames 
van  de  zijde  van  den  markies.  Toen  de  feestdag  was 
aangebroken,  ontving  zij  het  geheele  gezelschap  in  hare 
dorpskleederen  met  een  vergeno^d  en  tevreden  gelaat. 

De  markies ,  die  met  eene  waarlijk  vaderlijke  zorg  over 
de  opvoeding  zijner  kinderen  gewaakt  en  hen  aan  eene 
zijner  bloedverwanten  toevertrouwd  had,  die  door  een 
huwelijk  in  het  huis  der  graven  van  Pagano  was  geko- 
men, liet  hen  beide  roepen.  Het  meisje  bereikte  haar 
dertiende  jaar :  nooit  had  men  zulk  eene  volmaakte  schoon- 
heid gezien.  De  zoon  was  nog  slechts  zes  jaren  oud. 
De  edelman,  die  deze  kleine  familie  geleidde,  was  belast 
om  te  z^gen,  dat  hij  het  jonge  meisje  bracht  om  haar 
met  den  markies  te  huwen,  en  men  had  hem  het  diepste 
stilzwijgen  over  het  geheim  harer  geboorte  opgelegd. 
Hij  deed  alles  wat  men  hem  had  verzocht.  Hij  kwam 
op  het  etensuur  met  een  talrijk  gezelschap.  Hij  vond  de 
lanen  opgevuld  met  boeren  van  het  markiezaat  en  uit  de 
omstreken,  die  elkander  verdrongen  om  de  nieuwe  bruid 
te  zien.  De  dames  ontvingen  haar,  Griselda  kwam  zelfs 
in  de  zalen,  waar  de  tafels  gedekt  waren,  zonder  hare 
kleederen  te  hebben  veranderd,  om  haar  te  groeten  en 
zeide:  „Wees  welkom.**  De  dames,  die  reeds  lang  maar 
te  vergeefs,  den  markies  hadden  verzocht,  dat  deze 
ongelukkige  niet  zoude  verschijnen,  tenzij  in  een  welvoege- 
lijker  kleed,  gingen  nu  aan  tafel  en  men  diende  op.  De 
blikken  van  alle  gasten  waren  op  het  jonge  meisje  gericht , 
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en  iedereen  was  verplicht  te  betuigen,  dat  de  markies 
niet  bij  de  verandering  had  verloren.  Griselda  vooral 
bewonderde  haar  en  verdeelde  hare  oplettendheid  tusschen 
haar  en  haren  broeder. 

De  markies,  die  geloofde  eindelijk  het  geduld  zijner 
vrouw  geno^  beproefd  te  hebben,  ziende  dat  de  nieuw- 
heid der  toestanden  haar  niet  van  houding  kon  doen  ver- 
anderen, en  wetende,  dat  deze  schijnbare  ongevoeligheid 
niet  sproot  uit  gebrek  aan  karakter,  dacht  dat  het  tijd 
was,  haar  uit  de  moeielijkheid  te  redden  waarin  zij  zonder 
twijfel  was,  ofschoon  zij  zich  zeer  rustig  vertoonde.  Het 
was  daarom,  dat  hij  haar  in  t^enwoordigheid  van  het 
geheele  gezelschap  liet  komen  en  tot  haar  zeide:  „Wat 
denkt  gij  van  de  nieuwe  echtgenoote.^" 

„Mijnheer,  ik  kan  er  slechts  veel  goeds  van  denken. 
Wanneer  zij,  zooals  ik  niet  twijfel,  even  wijs  als  schoon 
is,  zult  gij  de  gelukkigste  man  der  wereld  zijn.  Maar  ik 
vraag  u  slechts  eene  gunst,  om  haar  niet  de  scherpe 
verwijten  te  doen  verduren ,  die  gij  aan  uwe  eerste  gedaan 
hebt;  ik  twijfel,  dat  zij  ze  even  goed  kan  verdragen, 
omdat  zij  teeder  is  opgevoed,  terwijl  de  andere  van 
hare  vroegste  jeugd  moeielijkheden  heeft  ondervonden." 

De  markies,  ziende  dat  Griselda  vast  aan  zijn  nieuw 
huwelijk  geloofde,  liet  haar  aan  zijne  zijde  zitten. 

„Griselda,"  zeide  hij,  ,^et  is  tijd  dat  gij  de  vruchten 
van  uw  lang  geduld  plukt,  en  dat  dienen,  die  mij  als 
een  slecht,  brutaal  en  wreed  mensch  hebben  beschouwd, 
weten,  dat  alles  wat  ik  gedaan  heb,  slechts  eene  voor- 
bedachte veinzerij  was ,  om  hun  te  leeren  eene  echtge- 
noote  te  kiezen  en  u  om  het  te  zijn,  ten  einde  mij  eene 
voortdurende  rust  te  verschaffen,  zooals  ik  die  door  het 
leven  met  u  zal  hebben.  Het  was  vooral  de  verwarring 
in  de  huishouding,  die  ik  vreesde,  door  te  huwen.    Ik  heb 
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de  eerste  proef  van  uwe  zachtheid  genomen  door  verwij- 
tingen, door  beleedigende  en  scherpe  woorden;  gij  hebt 
er  slechts  met  het  edelste  geduld  op  geantwoord;  gij 
hebt  mij  nooit  tegengesproken,  noch  mijne  daden  veroor- 
deeld; ziedaar,  wat  mij  het  geluk  verzekert,  dat  ik  van 
u  verwachtte.  Ik  zal  u  in  een  uur  teruggeven ,  wat  ik  u 
in  verscheidene  jaren  heb  ontnomen,  en  ik  zal  mijne 
slechte  behandelingen  door  de  teederste  liefkozingen  her- 
stellen. Beschouw  dus,  met  vreugde,  dit  meisje,  dat  gij 
dacht  mijne  echtgenoote  te  moeten  zijn,  als  uwe  dochter 
en  de  mijne  en  haren  broeder  als  onzen  werkelijken  zoon. 
Dit  zijn  degenen,  die  gij  en  vele  anderen,  zoolang  als  de 
slachtoffers  van  mijne  barbaarschheid  hebt  beschouwd. 
Ik  ben  uw  echtgenoot;  ik  houd  er  van,  het  u  te  her- 
halen en  geen  echtgenoot  kan  zooveel  voldoening  van 
zijne  vrouw  ontvangen  als  ik  van  u  heb  ontvangen." 
Hij  omhelsde  haar  vervolgens  teeder,  en  ving  de  vreugde- 
tranen op,  die  uit  hare  oogen  vloeiden.  Zij  stonden 
vervolgens  op  en  omhelsden  hunne  kinderen.  Alle  aan- 
schouwers  waren  aangenaam  verrast  door  zulk  eene 
onverwachte  omkeering. 

De  dames  stonden  haastig  van  tafel  op,  geleidden 
Griselda  in  een  ander  vertrek,  ontdeden  haar  van  haar 
armelijk  gewaad  en  bekleedden  haar  met  die  eener  groote 
dame ;  zij  verscheen  als  zoodanig  in  de  zaal  bij  het  gezel- 
schap; want  zij  had  niets  van  hare  waardigheid  en  glans 
onder  de  oude  lompen,  die  haar  bedekten,  verloren.  Zij 
gaf  haren  zoon  en  dochter  duizend  liefkozingen,  en,  om 
deze  hereeniging  te  vieren,  verlengde  men  de  feesten 
gedurende  verscheidene  dagen. 

Men  zag  toen,  dat  de  markies  met  wijsheid  had  gehandeld; 
maar  men  betuigde,  dat  hij  te  harde  en  sterke  middelen 
had  gebruikt  om  zijn   doel  te  bereiken.     Men  roemde. 


Digitized 


by  Google 


92 

zonder  beperking,  de  deugd  en  den  moed  van  Griselda. 
De  markies ,  ten  toppunt  van  vreugde ,  hief  Joannes , 
den  vader  zijner  vrouw ,  uit  zijne  benarde  omstandigheden 
op  en  gaf  hem  het  noodige  om  zijne  dagen  op  deftige 
wijze  te  eindigen.  Na  zijne  dochter  rijk  te  hebben 
uitgehuwd,  leefde  hij  langen  tijd  gelukkig  met  Griselda, 
en  wist  haar  de  ongelukken  van  het  verledene  door  de 
bekoorlijkheden  van  het  tegenwoordige  te  doen  vergeten. 

BOCCACCIO. 
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TRADITIONNEELE    POLITIEK. 


Op  den  15  November  1863  stierf  Frederik  VII,  koning 
van  Denemarken,  en  op  den  16  November  daaraanvolgende 
werd,  onder  den  naam  van  Christiaan  IX,  tot  koningvan 
Denemarken  uitgeroepen  prins  Christiaan  uit  het  huis 
Sleeswijk-Holstein-Sonderburg-Glüksburg.  Daar  nu  met 
Frederik  VII  de  oudste  mannelijke  linie  van  het  Olden- 
burgsche  huis  uitgestorven  was,  ontstond  de  vraag,  wie 
den  overledenen  koning  van  Denemarken  in  de  hertog- 
dommen Sleeswijk  en  Holstein  moest  opvolgen?  De 
Denen  beriepen  zich  op  de  bepalingen  van  het  Londensche 
tractaat  van  het  jaar  1852  en  het  daardoor  in  het  leven 
geroepene  verdrag  van  de  erfopvolging  van  1853.  De 
Duitschers  echter  plaatsten  op  den  voorgrond  een  tractaat 
van  1460  en  beweerden,  dat,  overeenkomstig  de  bepa- 
lingen van  dat  tractaat,  Frederik  Christiaan  Augustus 
uit  het  huis  Augustenburg  van  rechtsw^e  hertog  van 
Sleeswijk-Holstein  was.  Zij  betwistten  bovendien  de  geldig- 
heid van  het  tractaat  van  1852,  daar  de  Duitsche  bond, 
evenmin  als  de  standen  van  Sleeswijk-Holstein  en  Lauen- 
burg  tot  hetzelve  to^etreden  waren.  Bij  eene  proclamatie 
aan  de  bewoners  van  Sleeswijk-Holstein  deed  Frederik 
Christiaan  Augustus  als  hertog  Frederik  VIII  zijne  aan- 
spraken gelden  en  deelde  uit  Gotha,  waar  hij  zich  bevond, 
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aan  den  Duitschen  bond  mede,  dat  hij  de  r^eering  over 
Sleeswijk-Holstein  aanvaard  had.  Reeds  den  29  December 
1863  verliet  Frederik  Gotha  en  begaf  zich  over  Harburg 
en  Glückstadt  naar  Kiel.  Daar  werd  hij  feestelijk  ont- 
vangen en  begroet.  Fakkeltochten  en  andere  soortgelijke 
ovatiën  werden  hem  gebracht.  Ondertusschen  ontruimden 
de  Denen  Holstein  en  begonnen  in  Sleeswijk  toebereid- 
selen  tot  den  oorlog  te  maken.  Zij  brachten  hun  leger 
op  oorlogsvoet,  voorzagen  hunne  vestingen  van  levens- 
middelen en  amunitie  en  versterkten  het  geheele  land. 
Ten  gevolge  van  het  besluit  van  Oostenrijk  en  Pruissen 
om  Sleeswijk  te  bezetten,  trok  in  de  maand  Januari  van 
het  jaar  1864  het  Oostenrijksche  en  het  Pruisische  leger 
Holstein  binnen.  Op  den  30  Januari  sommeerde  de 
Pruisische  opperbevelhebber  Generaal  Wrangel  ten  laat- 
sten  male  de  Denen,  Sleeswijk  te  ontruimen,  en  toen  daar- 
aan geen  gevolg  gegeven  werd,  overschreden  op  i  Februari 
1874  de  Pruisische  en  Oostenrijksche  troepen  Sleeswijk's 
grenzen.  Tegen  verwachting  duurde  die  oorlog  geruimen 
tijd  en  eerst  later  kwam  men  tot  de  wetenschap  van  den 
grond  van  dit  verschijnsel.  In  den  Pruisisch-Oostenrijk- 
schen  oorlog  toch  bleek  het  duidelijk,  dat  die  Deensche 
krijg  de  oefenschool  voor  den  Pruisischen  soldaat  geweest 
was.  Immers  reeds  lang  ging  Pruisen  van  oorlogsplannen 
tegen  Oostenrijk  zwanger,  maar  nog  steeds  was  men  te 
Berlijn  bevreesd  voor  den  Oostenrijkschen  soldaat.  Door 
Oostenrijk  was  in  de  laatste  jaren  oorlog  gevoerd  t^en 
Rusland  en  Italië,  terwijl  Pruisen  in  dien  tijd  in  vrede 
geleefd  had.  In  de  zandvlakten  rondom  Berlijn  en  op  de 
uitgestrekte  heiden  van  het  Westfalenland,  het  land  der 
roode  aarde,  liad  men  den  soldaat  laten  exerceeren 
en  manoeuvres  houden,  maar  eenen  werkelijken  vijand 
bad    de    Pruis   nog  niet   gezien,     De   Deensche   oorlog 
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bood  daartoe  eene  schoone  gelegenheid,  te  schooner, 
omdat  men  nu,  daar  men  oorlog  voerde  in  verbond 
met  Oostenrijk,  van  dat  land  kon  leeren,  hoedanig  men 
zich  in  het  open  veld  te  gedragen  had.  Hoe  langer 
derhalve  die  oprlog  duurde,  des  te  meer  zou  men  leeren 
en  daaraan  dan  ook  is  het  toe  te  schrijven,  dat  eerst  in 
het  najaar  de  vrede  gesloten  werd.  Gelijk  later  bleek 
had  de  Pruisische  soldaat  gQed  gekerd.  Hij  was  nu  in 
staat  de  koude  van  den  winter  en  de  hitte  van  den  zomer 
te  doorstaan. 

Het  ligt  niet  op  mijnen  weg  breedvoerig  de  geschie- 
denis van  dien  oorlog  te  ontwikkelen,  en  ik  meen  te 
volstaan  met  er  op  te  wijzen,  dat  vooral  bij  Duppel  de 
Pruisen   blijk  gaven  van  hunne  voortreffelijke  krijgstucht. 

De  oorlog  eindigde,  gelijk  te  voorzien  was,  met  de 
nederlaag  der  Denen,  die,  ofschoon  krachtigen  tegenstand 
biedende,  voor  de  overmacht  en  het  geweld  moesten 
bukken.  Ten  gevolge  van  den  vrede,  die  volgde  en  op 
30  October  1864  te  Weenen  onderteekend  werd,  deed 
Denemarken  ten  gunste  van  Pruisen  en  Oostenrijk  afstand 
van  al  zijne  rechten  op  de  hertogdommen  Sleeswijk-Hol- 
stein  en  Lauenburg. 

Spoedig  daarna  werd  ten  gevolge  van  het  verdrag  te 
Gastein  de  aandacht  van  Europa  wederom  op  Pruisen 
gevestigd.  Na  den  dood  van  Frederik  VII,  den  koning 
van  Denemarken,  hadden  de  bondstroepen  Lauenburg 
bezet  en  had  de  landdag  van  dat  hertogdom  bij  Pruisen 
om  inlijving  aangezocht.  Dit  aanzoek  werd  te  Berlijn 
met  bijval  b^roet  en  was,  als  het  ware,  het  voorteeken 
van  hetgeen  later  te  Gastein  zou  plaats  grijpen.  Op 
14  Augustus  1865  werd  te  Gastein  een  verdrag  tusschen 
Oostenrijk  en  Pruisen  "gesloten,  krachtens  hetwelk  laatst- 
gemeld   rijk   de   souvereiniteit  over   Lauenburg  verkreeg 
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en  daaraant^en  aan  eerstgemelde  mogendheid  eene  gelde- 
lijke schadevergoeding  gaf.  Men  zou  nu  gedacht  hebben, 
dat  het  cabinet  te  Berlijn  tevreden  was,  nademaal  Pruisen 
nu  vergroot  en  dus  zijne  hebzucht  bevredigd  was.  Verre 
van  dien.  Dit  was  slechts  het  begin.  Pruisen  ging  steeds 
voort  met  het  huldigen  der  annexatie-politiek  en  dien  ten 
gevolge  verdonkerde  zich  langzamerhand  de  horizon.  In 
het  begin  van  het  jaar  1866  kwam  Pruisen  te  voorschijn 
met  aanspraken  op  Sleeswijk-Holstein ,  welke  echter  noch 
door  de  hertogdommen,  noch  door  den  Duitschen  bond, 
noch  door  Oostenrijk  ingewilligd  werden.  Zulks  was  niet 
meer  dan  rationeel. 

Pruisen  zou  zich  zelf  verloochend  hebben,  hadde  het 
de  hertogdommen  niet  gevorderd.  En  waar  zou  dan 
gebleven  zijn  de  staatkunde  van  Frederik  den  Groote,  aan 
wien  dat  land  zoo  oneindig  veel  verschuldigd  was.^  Zou 
Berlijn  ter  wille  en  om  het  recht  deel  genomen  hebben 
aan  eenen  oorlog.^  Zou  daarvoor  het  bloed  zooveler 
dapperen  vergoten  zijn.»^  Gaf  de  vrede  van  30  October 
1864  het  recht  zoodanige  gedachten  te  koesteren.^  Immers 
neen,  want  deze  schiep  geen  geregelden  toestand  voor 
Sleeswijk-Holstein. 

Bij  dien  vrede  deed  Denemarken  slechts  afstand  van 
al  zijne  rechten  op  de  hertogdommen.  Daar  werd  echter 
de  vraag  niet  besproken,  wie  souverein  zou  zijn.  Men 
kan  nu  gissen,  waar  het  op  uit  zou  loopen.  Een  nieuwe 
oorlog  was  aangekondigd  en  deze  deed  niet  lang  op  zich 
wachten.  In  Juni  1866  begon  de  Pruisisch-Oostenrijksche 
oorlog  en  werden  de  vijandelijkheden  geopend.  Op 
Oostenrijks  zijde  stond  de  Duitsche  bond.  De  staten  tot 
den  bond  behoorende  waren  langzaam  in  hunne  militaire 
toerusting  en  hunne  ondersteuning  was  derhalve  voor 
Oostenrijk  van  geringe  waarde.  Desniett^enstaande  dacht 
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men  in  Europa,  te  meer  daar  Pruisen  zijn  leger  in  twee 
deelen  verdeelen  moest,  dat  dit  land  het  onderspit  zou 
moeten  delven. 

Men  had  zich  misrekend.  Zeer  handig  had  Pruisen 
Italië  tot  een  oorlog  weten  aan  te  hitsen.  De  voorspie- 
geling van  Venetië  was  te  verleidelijk.  Italië  verklaarde 
den  oorlog  aan  Oostenrijk  en  dien  ten  gevolge  werd 
Oostenrijk  genoodzaakt  zijne  troepenmacht  te  versnipperen. 
In  ItaUë  oogstten  de  Oostenrijkers  lauweren  en  bij  Custozza 
werden  de  Italianen  volkomen  geslagen.  Maar  wat 
gebeurde  in  Duitschland.-*  Overal  waren  en  bleven  de 
Pruisen  overwinnaars.  In  Hannover  werden  de  achteruit 
trekkende  Hannoveranen  bij  Langensalza  tot  stilstand 
gebracht  en  gedwongen  hunne  wapens  neder  te  leggen. 
Saksen  en  Keurhessen  werden  zonder  zwaardslag  bezet 
en  bij  Königgrètz  werden  de  Oostenrijkers  geheel  ver- 
slagen. Europa  stond  verbaasd  en  schreef  alles  toe  aan 
het  naaldgeweer  en  aan  den  algemeenen  weerplicht.  Het 
gevolg  van  die  gebeurtenissen  wzis  de  vrede  te  Praag 
van  23  Augustus  1866.  De  wenschen  van  Pruisen  werden 
bevredigd;  het  verkreeg  Sleeswijk-Holstein,  Nassau,  Keur- 
hessen en  Hannover.  De  roofzucht  was  gevoed.  Oostenrijk 
verloor  daarent^en  een  deel  van  zijn  grondgebied. 
Het  moest,  niettegenstaande  het  overwinnaar  was,  aan  den 
overwonnene,  door  Frankrijk,  Venetië  afstaan  en  Italië  werd 
dus  vergroot  tot  belooning  voor  de  diensten  tot  zoover 
bewezen.  Maar  daar  was  meer,  wat  Pruisen  aanleiding 
gaf  tot  de  schenking  van  Venetië  aan  Italië.  Italië  zou 
later  paus  Pius  IX  zijn  erfgoed  ontrooven  en  op  alle 
wijzen  de  katholieke  kerk  vervolgen.  Dit  waren  Pruisen's 
geheime  wenschen.  De  misdadiger  zoekt  steeds  naar 
eenen  medeplichtige,  op  wiens  schouders  een  gedeelte 
zijner    misdaad    kan    rusten.     Pruisen    was,    naar   het 
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schijnt,  toen  al  vast  besloten  tot  de  kefkvervolging.  De 
macht  der  kerk  verdroot  Bismarck  steeds  zeer.  Edoch  het 
gunstige  tijdstip  was  nog  niet  aangebroken.  Eerst  moest 
Frankrijk  vernederd  worden.  De  door  Lucifer  uitgevon- 
dene misdaden  vormden  den  basis  der  politiek  van  Pruisen. 
De  Duitsche  bond  werd  opgelost  en  een  Noordduitsche 
bond  saamgesteld,  waarvan  Pruisen's  koning  de  opper- 
heer  werd.  Oostenrijk  mocht  niet  meer  in  Duitsche  zaken 
en  aangelegenheden  mede  spreken  en  de  hegemonie  in 
Duitschland,  waarnaar  de  koning  zoo  ernstig  gestreefd  had, 
was  hem  verzekerd.  De  pruisische  soldaat  keerde  naar 
zijne  haardstede  terug  en  werd  aldaar  met  gejuich  begroet. 

Zoo  stonden  de  zaken  in  Europa  op  het  einde  van 
het  jaar  1866.  Zou  het  nu  vrede  blijven.?  dit  was  eene 
vraag,  die  op  veler  lippen  lag.  Wat  zou  volgen.?  De 
volgende  drie  jaren  vlogen  rustig  daarheen.  Maar  in 
1870  hoorde  men  op  eens  van  eene  samenkomst  van 
Benedetti,  den  Franschen  gezant  bij  Willem,  koning  van 
Pruisen,  te  Ems,  en  zie  de  oorlog  was  verklaard.  Duitsch- 
land en  Frankrijk  stonden  tegenover  elkander.  Groote 
veldslagen  volgen  elkander  op.  Overal  werden  de  Fran- 
schen geslagen:  bij  Wordt,  bij  Sedan,  bij  Metz  en  op 
zoovele  andere  plaatsen.  Straatsburg  moest  bukken  en 
werd  door  de  Duitschers  ingenomen.  Slechts  bij  Orleans 
behaalde  het  Loire  l^er  der  Franschen  eene  kleine  over- 
winning op  de  Duitschers  Eindelijk  sloot  men  vrede  en 
wederom  bleef  Pruisen  getrouw  aan  zijne  politiek  van 
gebiedsvergrooting.  Het  eischte  Elzas  en  Lotharingen  en  bo- 
vendien de  som  van  vijf  milliarden  franken  als  oorlogskosten. 

Nu  was  de  tijd  gekomen  voor  Pruisen  om  de  Katholieke 
kerk  te  vervolgen.  De  macht  van  dat  kerkgenootschap 
was  het  kabinet  van  Berlijn  een  doom  in  het  oog.  Tot 
nu  toe  had  men  bet  niet  gewaagd  de  schendende  hand 
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aan  het  heiligdom  te  slaan.  Voor  1870  had  men  te 
Berlijn  nog  te  rekenen  met  de  gevoelens  en  sympathieën 
der  katholieken,  maar  na  de  in  den  Franschen  veldtocht 
behaalde  lauweren  had  men  daar  niets  meer  mede  te 
maken.  Pruisen's  koning,  die  zich  te  Versailles  tot  keizer 
had  doen  uitroepen,  was  niet  tevreden  met  de  landen, 
die  hij  verkr^en  had.  Hij  wilde  meer.  Hij  wilde  ook 
heerschen  over  de  zielen  zijner  onderdanen  en  het  onmid- 
ddijk  gevolg  daarvan  was  vervolging  en  indien  mogelijk 
vernietiging  der  kerk,  die  hem  op  dat  gebied  hinderend 
in  den  weg  trad. 

Misschien  ook. droeg  veel  tot  de  vervolging  der  kerk 
bij  de  omstandigheid,  dat  de  regeering  van  Pruisen 
belust  was  op  de  gelden,  die  de  katholieke  kerk  aldaar 
onder  den  naam  van  tractement  en  toelage  genoot  en 
die  men,  wilde  men  den  schijn  van  recht  bewaren, 
moeielijk  op  andere  wijze  kon  inhouden.  Ik  zeg  onder 
den  naam  van  tractement  en  toelage,  daar  die  gelden, 
welke  op  zoodanige  wijze  uitbetaald  werden,  inderdaad 
eene  indemnisatie  waren  voor  de  vele  aan  de  kerk  toebe- 
hoord hebbende  bezittingen,  die  gesaeculariseerd  of  met 
andere  woorden  aan  de  kerk  ontstolen  waren. 

Door  Bismarck  ^n  zijne  handlangers,  onder  welke 
de  minister  van  eeredienst  Dr.  Falk  een  der  voor- 
naamste plaatsen  bekleedt,  werden  ondanks  den  t^en- 
stand  van  de  uitstekende  leden  van  het  Pruisische 
Parlement  Windthorst,  Reigensperger,  Mallinckrodt  en 
zoovele  anderen  de  zoogenaamde  Meiwetten  uitgevaardigd. 
Op  de  overtreding  dier  wettea*  werden  zware  straffen 
gesteld.  Bisschoppen  en  priesters  werden  gekerkerd  en 
uit  hun  ambt  gezet.  De  katholieken  werden  in  datgene, 
wat  hun  het  dierbaarst  was,  op  alle  mogelijke  wijzen 
gekrenkt.     Mannen   en  zelfs  vrouwen,  ik  herinner  slechts 
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aan  de  vrouwelijke  leden  van  Westfalen's  adel,  stonden 
terecht  en  werden,  veroordeeld.  — 

Wanneer  dit  zal  eindigen,  is  mij  natuurlijk  onbekend, 
wel  weet  ik,  dat  Pruisen  op  dat  gebied  nimmer  de  over- 
winning zal  behalen.  Het  moge  Oostenrijk  en  Frankrijk 
met  zijne  cohorten  verpletterd  hebben,  nooit  zal  het 
Bismarck  gelukken  de  kerk  te  overheerschen. 

Er  op  te  wijzen,  dat  Pruisen  steeds  de  politiek  van 
roof  en  regtsverkrachting,  van  dwingelandij  en  barbaarsch- 
heid  gehuldigd  heeft,  en  dan  ook  nu  niet  gebroken  heeft 
met  zijne  traditiën  kan  wellicht  zijn  nut  hebben.  Het 
komt  mij  derhalve  niet  ongepast  voor  de  aandacht  der 
lezers  van  dit  tijdschrift  te  vestigen  op  een  allerbelang- 
rijkste verhandeling  onder  den  titel  van  „Frederik  DEN 
Grqote"  in  de  maand  April  1842  door  Engelands  meest 
gevierden  geschiedschrijver  den  uitstekenden  Lord  Macaulay 
geschreven.  Deze  oordeelkundige  geleerde  plaatst  zich  op 
een  zeer  onpartijdig  standpunt  en  kan  dientengevolge 
slechts  woorden  van  de  grootste  afkeuring  bezigen,  wan- 
neer hij  spreekt  over  Pruisen  en  over  al  hetgeen  met  die 
nieuwerwetsche  roofmogendheid  in  verband  staat.  De 
vertaling  van  dat  opstel  laat  ik  thans  volgen,  zonder  het 
met  meerdere  woorden  in  te  leiden.  Macaulay  spreekt 
altijd  zoo  krachtig  en  klaar,  dat  toelichting  overbodig  is. 

M'.  H.  C.  M.  VAN  Westerloo. 
Amsterdam,  Februari  1876. 
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OVER 

FREDERIK     DEN     GROOTE. 


Frederik  de  Groote  en  zijn  Tijd,  met  eene  Inlei- 
ding door  Thomas  Campbell.  Londen  1842. 

Dit  werk,  dat  de  grpote  eer  geniet  in  de  wereld  te 
zijn  gezonden  door  den  schrijver  van  „Lochiel  en  Hohen- 
linden,"  is  een  zoo  uitnemenden  leidsman  niet  geheel 
onwaardig.  De  schrijver  legt  wel  is  waar  de  bekentenis 
af,  dat  zijn  werk  niets  meer  dan  eene  compilatie  is,  maar 
die  compilatie  is  dan  toch  van  zeer  onderhoudenden  aard 
en  wij  verheugen  ons  reeds  bij  voorbaat  zeer  in  het  voor- 
uitzicht op  meerdere  soortgelijke  werken  van  den  schrijver. 
Het  verhaal  loopt  slechts  tot  het  b^n  van  den  zeven- 
jarigen oorlog  en  wij  missen  derhalve  daarin  het  belang- 
wekkendste gedeelte  van  Frederik's  regeering. 

Het  kan  niet  anders  dan  welgevallig  zijn,  aan  onze 
lezers,  dat  wij  deze  gelegenheid  te  baat  nemen  om  hun 
een  zwakke  schets  aan  te  bieden  van  den  grootsten  Koning, 
die  in  den  nieuweren  tijd,  krachtens  het  geboorterecht, 
den  troon  beklommen  heeft.     Edoch,   wij  vreezen,  dat 
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hèt  bijkans  tot  de  onmogelijkheid  behoort,  een  zoo  lang 
en  aan  gebeurtenissen  zoo  rijk  geschiedverhaal  binnen 
zulke  nauwe  grenzen  te  beperken,  als  wij  verplicht  zijn 
te  doen.  Zouden  wij  gedwongen  worden  op  te  houden, 
dan  zullen  wij  wellicht,  wanneer  ^e  voortzetting  van  dit 
werk  verschijnt,  tot  ons  onderwerp  terugkeeren. 

De  Pruisische  monarchie,  de  jongste  der  groote  Euro- 
peesche  staten,  maar,  wat  bevolking  en  inkomsten  betreft, 
de   vijfde   onder   hen,    en   wat   kunsten,    wetenschap  en 
beschaving  aangaat,  zeer  zeker  gerechtigd  tot  den  derden, 
indien   niet  tot  den  tweeden  rang,  had  eenen  nederigen 
oorsprong.     Omtrent  het  b^in  der  vijftiende  eeuw  werd 
de   familie  HohenzoUern   door  keizer   Sigismond  beleend 
met  de  mark  Brandenburg.     In   de  zestiende  eeuw  om- 
helsde die  familie  het  Luthersche  geloof  en  in  het  b^n 
der  zeventiende  verkreeg  zij   van  den  koning  van  Polen 
de  investituur  van  het  hertogdom  Pruissen.     Zelfs  na  deze 
uitbreiding  van  grondgebied  waren  de  hoofden  van  het 
huis  HohenzoUern  nauwelijks  in  rang  gelijk  aan  de  keur- 
vorsten van  Saxen  en  Beieren.     De  bodem  van  Branden- 
burg was  grooténdeels   onvruchtbaar.     Ja,   zelfs  rondom 
Berlijn,  de  hoofdstad  van  het  gewest,  en  rondom  Potsdam, 
de  lievelings-verblijfplaats  der  markgraven,  was  het  land 
een  woestijn.     Op.  eenige  plaatsen  kon  de  vlijtige  land- 
bouwer met  veel  moeite  aan  den  met  hooge  lagen  zand 
bedekten   grond   een  schralen  oogst  van  rogge  en  haver 
afdwingen,   terwijl  op   andere  plaatsen  de  oude  wouden, 
waaruit  de  overwinnaars  van  Rome  te  voorschijn  komende 
naar   den    Donau   waren    afgezakt,   onaangeroerd  bleven 
van   's  menschen   hand.     Waar   de  grond   rijk  was,  was 
hij   gemeenlijk   moerassig  en  de   door  de  vruchtbaarheid 
verlokte  landbouwer  werd  teruggedreven   door  de  vrees 
voor    zijne    gezondheid.      Frederik    Willem,    de  groote 
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keurvorst,  was  de  vorst,  aan  wiens  staatkunde  zijne  op- 
volgers zijn  overeengekomen  hunne  grootheid  toe  te  schrij- 
ven. Hij  verwierf  door  den  vrede  van  Westfalen  verscheidene 
kostbare  bezittingen,  zooals  onder  andere  de  rijke  stad 
en  het  district  Maagdenburg  en  hij  stierf,  aan  zijnen 
zoon  Frederik  eene  heerschappij  nalatende  in  aanzien  elke 
andere  gelijk,  die  niet  met  den  naam  van  koningrijk  be- 
stempeld werd. 

Frederik  streefde  naar  den  koninklijken  titel.  Pronk- 
zuchtig  en  buitensporig,  zijne  ware  belangen  en  zijne  groote 
verplichtingen  verwaarloozend,  met  eene  niet  te  verzadigen 
b^eerte  hakende  naar  onbeduidende  onderscheidingen, 
vermeerderde  hij  geenszins  het  werkelijk  gewicht  van  den 
Staat,  en  liet  zijn  erfdeel  aan  zijne  nakomelingen,  wellicht 
meer  in  waarde  verminderd,  dan  vermeerderd;  het  doel 
van  zijn  leven  echter,  den  koningstitel,  bereikte  hij.  In 
het  jaar  1700  nam  hij  deze  waardigheid  aan  en  moest  bij 
die  gel^enheid  alle  bespottingen  doorstaan,  welke  ten 
ded  vallen  aan  hem,  die  van  niets  tot  iets  gekomen  is. 
Vergeleken  met  de  overige  gekroonde  hoofden  van  Europa, 
maakte  hij  een  figuur,  veel  overeenkomende  met  die, 
welke  een  Nabob,  die  een  titel  gekocht  heeft  zoude  maken 
in  gezelschap  van  pairs,  wier  voorouders  door  verraad 
jegens  de  Plantagenets,  vervallen  verklaard  waren  van  den 
adelstand.  De  nijd  van  de  kaste,  welke  Frederik  ver- 
liet en  de  toorn  van  de  kaste,  waar  hij  zich  indrong, 
openbaarde  zich  op  de  meest  stellige  wyze.  Al  dadelijk 
weigerde  de  keurvorst  van  Saksen  de  nieuwe  majesteit 
te  erkennen.  Lodewijk  de  Veertiende  zag  op  hem  neder 
met  een  blik,  niet  geheel  en  al  ongelijk  aan  dien,  waar- 
mede de  graaf  in  Molière's  blijspel  Jourdain  aanziet,  toen 
deze  de  kleêren  van  een  heer  had  aangetrokken.  Oosten- 
rijk wilde  zijne  erkenning  betaald  zien  en  eischte  daarvoor 
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groote  offers  en  gaf  haar  eindelijk  op  eene  minder  aan- 
vallige  wijze.     Frederik  werd  opgevolgd  door  zijnen  zoon, 
Frederik  Willem,  een  vorst,  die,  men  moet  het  to^even, 
eenige  bekwaamheid  voor  administratie-zaken  bezeten  heeft, 
maar  wiens  karakter  geheel  ontsteld  werd  door  zijne  tal- 
rijke ondeugden  en   zonderlingheden,   waardoor   hij  veel 
gelijkenis  verkre^  met  een  kersversch  aan   het  dolhuis 
ontsprongen  gek.     Hij   behandelde  zijne  zaken   met    de 
grootste  nauwkeurigheid  en  hij  was  de  man,  die  het  plan 
vormde,    om    door  middel  van  eene  krachtige  militaire 
organisatie    aan  Pruisen  onder  de  Europesche    mogend- 
heden   eene   plaats    te   verschaffen,    geheel  en  al  buiten 
evenredigheid  tot  zijne  bevolking  en  uitgestrektheid.    Groote 
spaarzaamheid  stelde  hem  in  staat  in  tijd  van  vrede  een 
leger  van  zestig  duizend  man  te  onderhouden.    Deze  troepen 
werden  zoodanig  gedisciplineerd,    dat  de  lij%arden   van 
Versailles  en  van  het  kabinet  van  St.  James  een  onhan- 
dig detachement  zouden  zijn  geschenen,  indien  zij  naast  hen 
hadden  gestaan.     De  gebieder  van  zulk  eene  macht  kon 
ni^t    anHers    door    zijne  naburen  dan  als   een  geduchte 
vijand  en    een  kostbare  bondgenoot  beschouwd  worden. 
Edoch,  Frederik  Willem's  inborst  was  slecht.  Al  zijne 
neigingen   werden   hartstochten    en  al  zijne  hartstochten 
kr^en  den  stempel  van  zedelijke  en  verstandelijke  verdor- 
venheid.    Zijne  spaarzaamheid  ontaardde  in  vuile  gierigheid. 
Zijn  smaak  voor  militaire  pracht  en  orde  kre^  veel  overeen- 
komst met  dien  van  een  Hollandschen  burgemeester  voor 
tulpen  of  met  dien  van  een  lid  van  den  „Roxburgh  club" 
voor  een  cactus.     Terwijl   aan   den  eenen  kant  de  a%e- 
zanten   van  het  Berlijnsche  hof  in   zulke  eene  armoede 
verkeerden,  dat  zij  aan  de  spotternij  der  vreemde  hoofdsteden 
niet  ontsnappen  konden  en  het  voedsel  van  de  koninklijke 
prinsen  en  prinsessen  te  gering  was  om  den  honger  te 
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stillen,  en  zoo  slecht,  dat  de  hongerige  er  zelfs  van  walgde, 
werden  aan  den  anderen  kant  voor  groote  rekruten 
buitensporige  geldsommen  besteed.  *s  Konings  eerzucht 
ging  zoo  ver  van  eene  brigade  van  reuzen  te  vorm^  en 
ieder  land  werd  bezocht  door  zijne  agenten,  zoekende 
naar  mannen  boven  de  gewone  grootte.  Die  nasppringen 
werden  niet  beperkt  tot  Europa.  Aan  de  wervers  van 
Frederik  Willem  kon  geen  hoofd  ontsnappen,  dat  uitstak 
boven  de  menschenschaar  op  de  marktpleinen  van  Aleppo, 
Caïro  of  Surat.  Een  meer  dan  zeven  voet  lange  Ier,  die 
in  Londen  door  den  Pruisischen  gezant  was  gevonden, 
ontving  eene  beneficatie  van  bijkans  15600  gulden,  eene 
geldsom,  grooter  dan  het  traktement  van  den  gezant 
bedroeg.  Deze  buitensporigheid  was  des  te  bepottelijker, 
daar  een  dappere  jongen  van  vijf  voet,  die  men  wellicht 
voor  eenige  guldens  zou  hebben  kunnen  aanwerven,  waar- 
schijnlijk een  beter  en  meer  te  vertrouwen  soldaat  zou 
geweest  zijn.  Maar  wat  voor  een  verzamelaar  van  een 
andere  soort  een  koperen  Otho  is,  dat  was  voor  Frederik 
Willem  die  lange  Ier. 

Het  is  opmerkenswaardig,  dat  Frederik  Willem  een 
der  vreedzaamste  vorsten  was,  ofschoon  het  hoofddoel 
van  zijne  administratie  bestond  in  het  bezit  van  eene 
groote  militaire  macht  te  geraken,  ofschoon  zijne  r^ee- 
ring  een  gewichtig  tijdperk  vormt  in  de  geschiedenis  der 
krijgstucht  en  ofschoon  zijn  voornaamste  hartstocht  be- 
stond in  zucht  voor  militaire  praal.  Wij  vreezen,  dat 
zijn  t^enzin  voor  oorlog  niet  voortsproot  uit  menschlie- 
vendheid,  maar  slechts  één  zijner  duizende  grillen  was. 
Zijne  gevoelens  omtrent  zijne  troepen  schijnen  geëvenaard 
te  hebben  die  van  een  vrek  omtrent  zijn  geld.  Hij  hield 
er  van  ze  te  verzamelen,  te  tellen  en  te  zien  vermeerde- 
ren;  maar  hij   kon  het  niet  over  zijn  hart   krijgen  iets 
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van  zijn  kostbaren  schat  af  te  nemen.  Hij  zag  uit  naar 
een  toekomstigen  tijd,  wanneer  zijne  Patagonische  bataillons 
den  vijand  gelijk  schapen  zouden  verstrooien,  maar  die 
toekomst  werd  nooit  tot  werkelijkheid  en  het  is  waarschijn- 
lijk, dat  zijn  heerlijk  leger,  zelfs  wanneer  hij  nog  dertig 
jaar  langer  zoude  geleefd  hebben,  nooit  iets  anders  zou 
te  doen  gehad  hebben  dan  het  leveren  van  spiegelgevechten 
op  het  exercitieveld  bij  Berlijn.  Doch  de  groote  militaire 
macht,  welke  hij  bijeengebracht  had,  was  bestemd  gebruikt 
te  worden  door  een  man,  vermeteler  en  vindingrijker 
dan  hij. 

Frederik,  bijgenaamd  de  Groote,  de  zoon  van  Frederik 
Willem,  werd  geboren  in  de  maand  Januari  van  het  jaar 
17 12.  Men  kan  gerust  zeggen,  dat  hij  door  de  natuur 
begiftigd  was  met  een  groot  en  scherp  verstand,  met  een 
zeldzame  vastheid  van  karakter  en  met  een  ijzeren  wil. 
Wat  zijne  overige  karaktertrekken  betreft,  is  het  moeielijk 
te  z^gen,  of  die  toe  te  schrijven  zijn  aan  de  natuur  dan 
wel  aan  de  vreemdsoortige  opvoeding,  die  hij  genoot. 
De  geschiedenis  zijner  jeugd  vervult  een  iegelijk  met 
smart.  Olivier  Twist,  in  het  werkhuis,  Smike  te  Dothe- 
boys  Hall  waren  vertroedelde  kinderen,  in  vergelijking 
met  dezen  ongelukkigen  vermoedelijken  troonopvolger.  De 
inborst  van  Frederik  Willem  was  hard  en  slecht  en  de 
gewoonte  naar  willekeur  te  heerschen,  had  hem  vreeselijk 
woest  gemaakt.  Zijne  woede  gaf  zich  voortdurend  lucht 
in  vloeken  en  slaan.  Als  zijne  majesteit  ging  wandelen, 
nam  iedereen  voor  hem  de  vlucht  alsof  een  tijger  uit  de 
menagerie  losgebroken  was.  Als  hij  eene  vrouw  op  straat 
t^enkwam,  gaf  hij  haar  een  schop  en  zeide  haar:  „ga 
naar  huis  en  houd  u  bezig  met  uwe  telgen.**  Als  hij 
een  geestelijke  naar  de  soldaten  zag  kijken,  gaf  hij  den 
eerwaarden  heer  den  raad  om  zich  op  te  houden  met  de 
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studie  en  het  gebed  en  bekrachtigde  dien  vromen  raad 
met  een  ferm  pak  stokslagen.  Maar  in  zijn  eigen  huis 
was  hij  het  redelooze  dier  gelijk.  Zijn  paleis  geleek  op 
een  hel  en  hij  was  de  verfoeielijkste  der  duivelen,  het 
middelpunt  tusschen  Moloch  en  Puck.  Zijn  zoon  Frederik 
en  zijne  dochter  Wilhelmina,  de  latere  markgravin  van 
Bayreuth,  waren  in  het  bizonder  een  voorwerp  van  zijn 
afkeer.  Zijn  eigen  verstand  was  niet  gevormd.  Hij  ver- 
achtte de  litteratuur.  Hïj  haatte  het  ongeloof,  het  paus- 
dom en  de  metaphysica  en  wist  toch  niet,  waarin  juist 
die  drie  zaken  van  ^elkander  verschilden.  Volgens  hem 
bestond  's  menschen  levenstaak  in  drillen  en  gedrild  te 
worden.  De  voor  een  vorst  passende  uitspanningen  waren : 
te  zitten  in  een  wolk  van  tabakrook,  onder  het  rooken 
Zweedsch  bier  te  drinken,  triktrak  te  spelen  om  anderhalve 
stuiver  per  partij,  wilde  zwijnen  te  dooden  en  patrijzen 
bij  duizendtallen  te  schieten.  De  kroonprins  toonde  zich 
niet  zeer  ingenomen  met  de  ernstige  bezigheden  en  met 
de  vermaken  van  zijnen  vader.  Hij  veronachtzaamde  de 
plichten  der  parade;  hij  verfoeide  den  tabaksrook;  hij 
hield  niet  van  het  triktrakspel  en  van  jachtpartijen.  Hij 
had  een  uitnemend  gehoor  en  was  meester  op  de  fluit. 
Zijne  eerste  onderwijzers  waren  Fransche  uitgewekenen 
geweest  en  zij  hadden  in  hem  een  grooten  hartstocht 
opgewekt  voor  de  Fransche  letterkunde  en  de  Fransche 
maatschappij.  Frederik  Willem  beschouwde  deze  liefheb- 
berijen als  verwijfd  en  verachtelijk  en  vuurde  .ze  door 
zijne  voortdurende  tegenwerking,  nog  meer  aan.  De 
toestand  werd  ondragelijker,  toen  de  kroonprins  den 
leeftijd  bereikt  had,  waarop  de  grootste  omwenteling  in 
's  menschen  geest  en  lichaam  plaats  grijpt.  Hij  was 
schuldig  aan  eenige  zonden  der  jeugd,  welke  geen  goede 
en  wijze  vader  met  gestrengheid  zoude  bestraffen.     Later 
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werd  hij  beschuldigd  van  zonden,  zij  het  terecht  of  ten 
onrechte,   waarvoor  de  geschiedenis  met  schaamte   hare 
oogen  nederslaat  en  die  zelfs  den  hekeldichter  het  schaam- 
rood op  de  wangen  dringen,   zulke  ondeugden,  dat,  om 
de  krachtige  taal  van  Lord  Keepe  levendig  te  gebruiken, 
's  menschen  booze  natuur,  welke  uit  zich  zelf  den  mensch 
tot  alle  zonde  verleidt,   ze  verafschuwt.     Maar  de  feilen 
zijner  jeugd  waren  niet  gekenmerkt  door  eenige  bizondere 
slechtheid.  Desniettemin  deden  zij  den  koning  schuimbekken 
van  woede,   die  alle  zonden  en  overtredingen  haatte  met 
uitzondering  van  die,  waaraan  hij  zich  zelf  overgaf,  en  die 
meende,  dat  hij  door  het  verfoeien  der  kleinere  feilen  van  an- 
deren voor  zijne  verregaande  beestachtigheid  den  hemel  ruim- 
schoots vergoeding  schonk.     De  kroonprins  was  ook  niet 
een  van  hen,   die  op  gezag  gelooven.     Hij  stelde  onop- 
losbare  vragen   en   bracht   argumenten  te  berde,   welke 
schenen   te  verschillen  van   de  zuivere  Luthersche   leer. 
De  koning  hield  zijn  zoon  verdacht  van  de  eene  of  andere 
ketterij ,   maar  zijne  majesteit  wist  zelf  niet  recht  of  de 
stellingen,  door  den  zoon  verkondigd,  van  Calvinistischen 
of  van  Atheistischen  aard  waren.     Was  de  gewone  boos- 
aardigheid van  Frederik  Willem  al  treurig  genoeg,  thans 
werd  het  nog  erger,  nademaal  hij  nu  boosaardigheid  voor 
een  gedeelte  van  zijn  plicht  als  Christen  hield  en  zijn 
geweten  vuurde  zijnen  haat  aan.    De  fluit  werd  gebroken, 
de  fransche  boeken  werden   uit  het  paleis  geworpen;  de 
prins  werd  geschopt,   geranseld  en  bij  de  haren  getrok- 
ken.    Onder  het  eten  werden  hem  de  schotels  naar^  het 
hoofd  geslingerd,   nu  eens  werd  hij  op  water  en  brood 
gezet,   dan  wederom  genoodzaakt  zulk  walgelijk  voedsel 
tot  zich  te  nemen,  dat  zijne  maag  het  niet  kon  verteeren. 
Eens   sloeg  zijn  vader  hem  ter  neer,  sleepte  hem  langs 
den  grond   naar  het  raam  en  slechts  met  moeite  gelukte 


Digitized 


by  Google 


109 

het  den  prins,  te  redden  van  den  dood  door  worging,  met 
behulp  van  het  gordijnkoord.  De  koningin,  die  haar  zoon 
niet  wenschte  vermoord  te  zien,  stelde  zich  door  dat 
misdrijf  aan  de  grootste  beleedigingen  bloot.  De  prinses 
Wilhelmina,  die  haars  broeder*s  partij  koos,  werd  bijna 
even  slecht  behandeld  als  de  leerlingen  van  juffrouw 
Browwrigg.  Tot  wanhoop  gedreven,  beproefde  de  onge- 
lukkige jongeling  weg  te  loopen.  Toen  steeg  de  woede 
van  den  ouden  tyran  ten  top.  De  prins  was  officier  in 
het  l^er,  zijn  vlucht  was  daarom  desertie,  en  volgens 
het  Wetboek  van  Frederik  Willem,  was  desertie  de  grootste 
aller  misdaden.  „Desertie,"  z^  deze  koninklijke  godge- 
leerde in  een  van  zijne  half  waanzinnige  brieven,  „komt 
voort  uit  hel.  Zij  is  het  gewrocht  van  de  kinderen 
des  duivels.  Geen  kind  van  God  kan  zich  met  eenige 
mogelijkheid  daaraan  schuldi^inaken."  Een  medeplichtige 
van  den  prins  werd,  in  weerwil  der  voorspraak  van 
een  krijgsraad,  zonder  mededoogen  ter  dood  gebracht. 
De  prins  had  veel  kans  hetzelfde  lot  te  moeten  ondergaan. 
Slechts  met  moeite  gelukte  het  aan  de  tusschenkomst  van 
de  Staten  van  Holland ,  van  de  koningen  van  Zweden  en 
Polen  en  van  den  keizer  van  Duitschland,  dat  het  huis  van 
Brandenburg  zich  niet  bezoedelde  met  eenen  onnatuurlijken 
moord.  Edoch  eerst,  nadat  Frederik  maanden  lang  in 
wreede  onzekerheid  had  doorgebracht,  vernam  hij,  dat 
Tiij  het  er  ditmaal  levend  zou  afbrengen.  Hij  bleef  echter 
gevangen,  maar  was  daarom  toch  niet  te  beklagen.  Hij 
vond  in  zijne  gevangenbewaarders  eene  teederheid ,  waarnaar 
hij  te  vergeefs  bij  zijnen  vader  gezocht  had,  zijne  tafel  was 
niet  met  lekkernijen  bezet,  maar  hij  kreeg  toch  gezond 
en  geno^  voedsel  om  den  honger  te  stillen ;  hij  kon  zon- 
der schoppen  de  Henriade  lezen  en  zijne  fluit  kon  hij  be- 
spelen,   zonder    dat    die    op     zijn    hoofd  aan   stukken 
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geslagen  werd.  Toen  zijne  gevangenschap  eindigde,  was 
hij  den  manbaren  leeftijd  ingetreden.  Hij  was  bijna  een 
en  twintig  jaar  oud  en  nauwelijks  kon  hij  meer  met  de 
roede,  die  zijn  jeugd  zoo  verbitterd  had,  aan  banden  ge- 
legd worden.  Het  lijden  had  zijn  verstand  ontwikkeld, 
maar  zijn  hart  gestaald  en  zijn  inborst  vergald.  Hij  had 
geleerd  zich  zelf  te  bedwingen  en  den  huichelaar  te  spelen ; 
hij  veinsde  zich  te  gedragen  overeenkomstig  de  wenschen 
van  zijnen  vader  en  hij  nam  zich  eene  vrouw,  die  zijn 
vader  hem  aanwees ;  edoch  slechts  in  naam  werd  zij  zijne 
echtgenoote.  Hij  diende  met  eer,  ofschoon  degel^enheid 
zich  hem  niet  aanbood,  eenig  schitterend  wapenfeit  te 
verrichten,  onder  het  opperbevel  van  prins  Eugenius,  ge- 
durende een  veldtocht,  die  zich  niet  door  bijzondere  ge- 
beurtenissen onderscheidde.  Men  veroorloofde  hem  nu  een 
afzonderlijk  paleis  te  bewon  ^  en  hij  was  derhalve  in  staat 
zijn  smaak  te  bevredigen.  Deels  om  den  koning  tevreden 
te  stellen  en  deels,  ongetwijfeld  uit  neiging,  besteedde  hij 
een  gedeelte  van  zijnen  tijd  aan  het  militarisme  en  aan 
de  politiek  en  verwierf  dus  langzamerhand  eene  zaakkennis, 
waarvan  zich  zijne  vertrouwdste  vrienden  geen  denkbeeld 
konden  vormen. 

Zijne  lievelingsverblijfplaats  was  Rheinsberg,  eene  plaats 
dicht  bij  de  grenzen  tusschen  Pruisen  en  het  hertogdom 
^ecklenburg  gelegen.  Rheinsberg  is  een  vruchtbaar  en 
aanvallig  oord  te  midden  der  zandwoestijn  van  de  mark. 
Het  verblijf,  omringd  door  eiken-  en  beukenhout,  ziet  uit 
op  een  groot  meer.  Daar  verdreef  zich  Frederik  den  tijd 
met  het  aanleggen  van  tuinen,  dan  eens  ze  verdeelende  in 
regelmatige  lanen  en  wandeldreven ,  dan  wederom  ze 
makende  tot  een  doolhof,  met  het  bouwen  daarin  van 
obelisken ,  priëelen  en  broeikassen  en  met  het  verzamelen 
van  zeldzame  vruchten   en   bloemen.     Zijne   afzondering 
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deelden  eenige  vertrouwden,  onder  wie  hij  de  voorkeur 
schijnt  geschonken  te  hebben  aan  hen,  die  van  geboorte 
of  wel  van  afkomst  Franschen  waren.  '  Met  hen  at  en 
dronk  hij ,  verkortte  zich  den  tijd  met  concerten  en  stichtte 
eene  ridderorde  die  hij  noemde  de  Bay ards-orde ;  maar 
letterkunde  bleef  en  was  zijn  hoofdgenoegen.  Zijne  ge- 
heele  opvoeding  was  Fransch  geweest.  De  langdurige 
macht,  welke  Lodewijk  de  veertiende  genoten  had  en  de 
groote  verdiensten  der  tooneeldichters  in  het  treur-  en 
blijspel,  der  hekeldichters  en  der  gewijde  redenaren,  die 
onder  dien  pronklievenden  vorst  leefden,  hadden  aan  de 
Fransche  taal  de  wereldheerschappij  verschaft.  Zelfs  in 
landen,  die  eene  nationale  letterkunde  bezaten  en  die  fier 
konden  zijn  op  mannen  grooter  in  naam  dan  Racine, 
Molière  en  Massillon,  in  het  vaderland  van  Dante,  in  dat 
van  Cervantes ,  in  dat  van  Shakspeare  en  Milton ,  waren  Pa- 
rijsche  zeden  en  gebruiken  doorgedrongen.  Duitschland 
had  nog  geen  enkel  meesterstuk  van  dichtkunst  of  wel- 
sprekendheid opgeleverd  en  daarom  heerschte  dan  ook 
daar  de  smaak  voor  al  wat  Fransch  was  zonder  mededin- 
ger en  onbeperkt.  Ieder  jongeling  van  aanzien  leerde 
Fransch  spreken  en  schrijven.  Beschaafd  of  zelfs  maar 
met  gemak  en  nauwgezetheid  zich  uit  te  drukken  in  zijne 
moedertaal  werd  voor  niet  gewichtig  genoeg  gehouden.  Zelfs 
Frederik  Willem  met  al  zijne  ruwe  Saksische  vooroor- 
deelen  hield  de  kennis  der  Fransche  taal  voor  zijne  kin- 
deren noodzakelijk,  daarentegen  hield  hij  de  bekendheid 
met  de  Duitsche  taal  voor  onnoodig.  Het  leeren  van 
Latijn  werd  bepaald  verboden.  „Mijn  zoon,"  zoo  schreef 
zijne  majesteit,  „zal  geen  Latijn  leeren  en  ik  duld  zelfs 
niet,  dat  iemand  over  zulke  zaken  tot  mij  een  woord 
rept."  Een  der  leermeesters  verstoutte  zich  met  den 
kroonprins    de    Gouden    Bul    te    lezen,    toen   Frederik 
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Willem  binnenkwam  en  op  zijne  gewone  koninklijke  wijze 
losbulderde  en  zeide: 

„Waarmede,  schurk,  zijt  gij  daar  bezig?" 

„Om  u  te  dienen,"  antwoordde  de  onderwijzer,  „ik  hield 
mij  bezig  met  aan  zijne  koninklijke  hoogheid  de  Gouden 
Bul  te  interpreteeren." 

,4k  zal  u  met  uw  Gouden  Bul,  gij  schavuit!"  brulde 
de  Pruisische  majesteit  en  meteen  hief  de  koning  zijn 
rotting  omhoog.  De  verschrikte  onderwijzer  maakte  zich 
vlug  uit  de  voeten  en  Frederik*s  klassieke  studie  nam 
voor  altijd  een  einde.  Soms  schiep  hij  behagen  in  het 
uitspreken  van  latijnsche  volzinnen  en  sprak  dan  de  taal 
van  Cicero  op  volgende  wijze:  „Stante  pede  morire."  — 
„De  gustibus  non  est  disputandus."  —  Tot  verbas,  tot 
spondera."  Van  het  Italiaansch  kon  hij  nog  geen  blad- 
zijde van  Metastasio  met  gemak  lezen ,  en  van  het  3paansch 
en  Engelsch  verstond  hij,  voor  zooverre  wij  weten,  geen 
enkel  woord. 

Daar  de  voornaamste  meesterstukken  der  menschheid, 
tot  welke  hij  toegang  had,  van  Fransche  schrijvers  af- 
komstig waren,  kan  het  niemand  verwonderen,  dat  hij 
voor  die  schrijvers  een  hoogen  eerbied  koesterde.  Zijn 
eerzuchtig  en  hevig  karakter  zette  hem  aan,  de  voorwer- 
pen zijner  bewondering  na  te  bootsen.  Wellicht  bestond 
zijn  vurigste  wensch  in  de  b^eerte  onder  de  meesters 
der  Fransche  rede  en  dichtkunst  eene  plaats  in  te  nemen. 
Hij  schreef  in  proza  en  poëzy,  als  ware  hij  een  uitge- 
hongerde knol  van  Cave  of  Osborn,  maar  de  natuur, 
welke  hem  ruimschoots  bedeeld  had  met  talenten  voor 
militaire  en  administratieve  zaken,  had  hem  niet  geschon- 
ken die  hoogere  en  zeldzamere  gaven,  zonder  welke  de 
mensch  met  alle  vlijt  te  vergeefs  naar  den  onsterfelijken 
roem  van  dichter  en  redenaar  streeft.     En  indien  hij  ook 
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al  b^iftigd  ware  geweest  met  meer  verbeeldingskracht, 
vernuft  en  rijkdom  aan  gedachten,  dan  hij  schijnt  gehad 
te  hebben ,  dan  zoude  toch  allerwaarschijnlijkst  een  groot 
gebrek  hem  bij  voortduring  verhinderd  hebben ,  een  hooge 
plaats  in  de  geletterde  wereld  in  te  nemen.  Over  geen 
taal  bezat  hij  volkomen  heerschappij.  Hij  kende  genoeg 
Duitsch  om  zijne  dienstboden  uit  te  schelden  en  om  zijne 
grenadiers  bevelen  te  geven,  maar  hij  sprak  en  schreef 
die  taal  met  veel  fouten  en  slecht.  Van  het  eenvoudigste 
Duitsche  gedicht  kon  hij  moeijelijk  de  beteekenis  vatten. 
Eens  las  men  hem  eene  vertaling  van  de  Iphigénie 
van  Racine.  Hij  had  het  orgineel  in  zijne  handen ,  maar 
moest  bekennen,  dat  zelfs  met  behulp  daarvan  hij  de 
vertaling  niet  kon  verstaan.  Edoch,  ofschoon  hij  de  studie 
zijner  moedertaal  verzuimd  had,  ten  einde  zijn  geheele 
aandacht  aan  het  Fransch  te  wijden ,  was  zijn  Fransch  toch 
het  Fransch  van  een  vreemdeling.  Het  was  noodzakelijk , 
dat  hij  steeds  eenige  letterkundigen  van  Parijs  ter  zijner 
beschikking  had,  ten  einde  hem  te  wijzen  op  de  fouten 
en  verkeerde  rijmen,  waaraan  hij  zich  tot  het  laatst  toe 
dikwerf  schuldig  maakte.  Maar  al  hadde  hij  ook  bezeten 
het  dichterlijke  vermogen ,  iets  wat  volgens  onze  meening 
hem  ten  eenenmale  ontbrak,  zoude  hem  toch  het  gebrek 
aan  kennis  eener-  taal  belet  hebben  een  groot  dichter  te 
zijn.  Daar  werd,  voor  zoo  verre  wij  ons  herinneren,  nooit 
door  iemand  een  grootsch  werk  vervaardigd ,  tenzij  in  eene 
taal,  welke  men  geleerd  heeft,  zonder  zich  te  herin- 
neren hoe  of  wanneer,  en  welke  men  met  volkomen 
gemak  gesproken  heeft,  zonder  den  bouw  der  volzinnen 
ontleed  te  hebben. 

Romeinen  van  groote  bekwaamheid  schreven  Grieksche 
verzen;  maar  hoevele  dier  verzen  hebben  de  onsterfelijheid 
verdiend.^    Vele  uitstekende  en  geleerde  mannen  hebben 
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Sophocles  of  Shakespeare,  dan  zouden  wij  kunnen  verwacht 
hebben,  dat  hij  Zaire  rechtvaardiger  beoordeeld  had. 
Ware  hij  in  staat  geweest  Thucydides  en  Tacitus  in  het 
oorspronkelijke  te  bestudeeren,  zoo  zoude  hij  geweten 
hebben,  dat  daar  in  de  geschiedenis  mannen  waren  verre 
boven  den  schrijver  van  het  leven  van  Karel  den  Twaalfde 
verheven.  Maar  het  schoonste  heldendicht,  het  ontzag- 
wekkendste  treurspel  en  het  gekleurdste  geschiedkundig 
werk,  dat  Frederik  ooit  gelezen  had,  had  ook  Voltaire 
tot  schrijver.  Daarom  dan  ook  vergoodde  de  jeugdige 
vorst  een  zoo  talentvollen  man.  De  godsdienstige  en 
philosophische  leerstellingen  van  Voltaire  waren  nog  niet 
wereldkundig  gemaakt.  Eerst  later,  toen  hij  openlijk  den 
oorlog  aan  de  kerk  verklaard  had  en  uit  zijn  vaderland 
verbannen  was,  verkondigde  hij  die.  Maar  toen  Frederik 
te  Rheinsberg  woonde,  was  Voltaire  nog  eenhoveUng;ea 
ofschoon  hij  niet  altijd  heer  en  meester  was  over  zijne 
scherpe  tong,  had  hij  ,toch  nog  niets  verkondigd,  dat 
hem  van  Versailles  kon  doen  verbannen,  en  slechts  weinig 
had  hij  geschreven,  dat  niet  met  genoegen  door  de 
godgeleerden  van  de  school  van  Hugo  de  Groot  en 
Tillotson  gelezen  werd.  In  de  Henriade,  in  Zaire,  en 
in  Alzire  wordt  al  de  Christelijke  godsvrucht  op  de  heer- 
lijkste wijze  ten  toon  gespreid  en  een^e  jaren  na  het 
tijdperk,  waarover  wij  schrijven,  liet  een  Paus  zich  de 
opdracht  van  Mahomet  welgevallen.  Ondanks  den  sluijer, 
waarmede  hij  ze  verhulde,  konden  de  werkelijke  gevoelens 
van  den  dichter  voor  een  scherp  oog  en  voor  het  ver- 
stand van  Frederik  niet  verborgen  blijven,  die  soortgelijke 
gevoelens  koesterde  en  gewend  was  dergelijke  veinzerij 
in  praktijk  te  brengen. 

De  prins  schreef  aan  zijnen  afgod  op  den  toon  van 
een    vereerder,   en  Voltaire  awtwoordde  met  uitgelezene 
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in  den  nieuweren  tijd  Latijnsche  gedichten  geschreven; 
maar,  voor  zooverre  wij  weten,  kunnen  deze  gedichten 
en  zelf  niet  die  van  Milton  onder  de  besten  gerangschikt 
worden.  Het  is  daarom  niet  vreemd,  dat  wij  niets  vinden 
in  de  Fransche  verzen  van  Frederik,  wat  het  bereik  van 
een  mensch  van 'gezond  verstand  te  boven  gaat  en  wat 
een  hooger  standpunt  dan  de  dichtkunst  van  Newdigate 
en  Seaton  inneemt.  Wellicht  kunnen  zijne  beste  stukken 
eene  plaats  innemen  onder  de  slechtsten  in  de  bloemle- 
zing van  Dod$ley.  In  de  geschiedejiis  slaagde  hij  beter. 
In  zijne  lijvige  gedenkschriften  vinden  wij  geen  sporen 
van  diep  nadenken  of  van  levendig  koloriet.  Maar  het 
verhaal  onderscheidt  zich  door  duidelijkheid,  juistheid, 
verstand  en  eene  zekere  mate  van  waarheid  en  eenvoud, 
hetgeen  bizonder  te  prijzen  is  iri  een  man,  die,  na  groote 
dingen  verricht  te  hebben,  zich  terneder  zet  om  ze  te 
vertellen.  In  het  geheel  echter  zijn  van  zijne  geschriften 
de  brieven  ons  het  aangenaamst  en  in  het  bizonder  die, 
welke  niet  met  verzen  opgesmukt  zijn. 

Niet  vreemd  is  het,  dat  een,  aan  de  letterkunde  toege- 
wijd en  slechts  met  die  van  Frankrijk  bekend  jongeling, 
met  diepen  eerbied  zijne  blikken  op  Voltaire  gevestigd  hield. 

Jemsuid,  die  nooit  de  zon  gezien  heeft,"  z^  Calderon  in 
een  zijner  liefelijkste  tooneelspelen,  „kan  men  niet  berispen, 
«indien  hij  denkt,  dat  de  maan  aan  luister  niet  kan  over- 
„trofFen  worden.  Iemand,  die  noch  de  Maan,  noch  de 
,^on  gezien  heeft,  kan  men  niet  verdenken,  wanneer 
«lüj  spreekt  over  den  ongeëvenaarden  glans  van  de  Ochtend- 
^ter."  Was  Frederik  in  staat  geweest  Homerus  en  Milton 
of  zelfs  Virgilius  en  Tasso  te  verstaan,  dan  zoude  zijn 
bewondering  der  Henriade  er  getuigenis  van  aflagen, 
dat  hij  niet  het  vermogen  had  om  het  uitstekende  in  de 
kunst  te   onderscheiden.     Was  hij   bekend  geweest  met 
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sierlijkheid  en  behendigheid.  De  daarop  volgende 
correspondentie  zal  met  vrucht  geraadpleegd  worden 
door  hen,  die  in  de  vleikunst  een  hoogen  trap  willen 
bereiken.  Daar  is  niemand  geweest  die  fijnere  com- 
plimenten gaf,  dan  Voltaire.  Het  zoetste  suikerwerk 
van  hem  had  altijd  een  aangenamen  en  bovendien  prikke- 
lenden smaak,  verkwikkend  voor  een  door  het  grove 
toebereidsel  van  geringere  kunstenaars  afgestompt  verhe- 
melte.  Slechts  uit  zijne  hand  kon  zooveel  suiker  to^ediend 
worden,  zonder  dengene,  die  het  verzwolg  ziek  te  maken. 
De  vrienden  gaven  elkander  kopijen  van  verzen,  schrijf- 
lessenaars  en  snuisterijen  van  barnsteen.  Frederik  ver- 
trouwde zijne  geschriften  aan  Voltaire  toe  en  Voltaire 
schonk  zijn  bijval  in  die  mate,  alsof  Frederik  in  een 
persoon  Racine  en  Bossuet  was.  Een  der  werken  van 
zijne  koninglijke  hoogheid  bestond  in  eene  weerl^ging 
van  Machiavelli.  Voltaire  liet  het  drukken.  Het  kre^ 
den  titel  van  y,Anti-Machiavelli"  en  was  een  stichtende 
preek  t^en  roof,  trouweloosheid,  willekeur,  onrecht- 
vaardigen  oorlog,  in  het  kort  t^en  alles,  waardoor  de 
schrijver  zelf  later  berucht'  geworden  is. 

De  oude  koning  liet  nu  en  dan  een  woest  gebrul  hoe- 
ren over  de  vermaken  te  Rheinsberg.  Maar  zijne  gezond- 
heid was  gebroken,  zijn  einde  naderde  en  zijne  krachten 
namen  af.  Slechts  één  genoden  was  voor  hem  over 
gebleven,  dat  van  soldaten  te  zien.  Hij  kon  altijd  ver- 
zoend worden  door. een  geschenk  van  een  zesvoet  grooten 
grenadier  en  op  verstandige  wijze  bood  zijn  zoon  hem 
zulke  geschenken  aan. 

In  het  b^in  van  het  jaar  1740  stierf  Frederik  Willem 
met  een  moed  en  eene  waardigheid,  een  beter  en  wij- 
zer man  waardig,  en  Frederik,  die  pas  zijn  acht  en 
twintigste  jaar  voleind  had,   werd  Koning  van  Pruisen. 
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Men  begreep  zijn  karakter  weinig.  Dat  hij  groote  be- 
kwaamheden had,  daaraan  twijfelde  niemand,  die  met  hem 
gesproken  had  of  in  briefwisseling  getreden  was.  Maar 
het  gemakkelijke  leven  4^an  een  Epicurist,  dat  hij  geleid 
had,  zijne  liefde  voor  goed  eten  en  drinken,  voor  muziek, 
gezelligheid  en  ligte  literatuur  deed  menigeen  hem 
aanzien  als  een  wellusteling  naar  ziel  en  ligchaam.  Zijne 
gewoonte  om  te  bazelen  over  matigheid,  vrede,  vrijheid 
en  het  geluk,  dat  een  goed  mensch  ontleent  aan  het  geluk 
van  anderen,  liad  eenigen,  die  hem  beter  hadden  moeten 
kennen,  verschalkt.  Die,  welke  het  best  over  hem 
dachten,  verwachtten  een  Telemachus  volgens  het  model 
van  Fénélon.  Anderen  voorzeiden  de  nadering  van  eene 
eeuw  der  Medici,  eene  eeuw,  kunsten  en  wetenschappen 
to^en^en  en  tevens  niet  afkeerig  van  vermaak.  Niemand 
koesterde  de  minste  achterdocht,  dat  een  tyran  van 
buitengewone  krijgs-  en  staatkundige  talenten  en  van  nog 
buitengewonere  werkzaamheid,  zonder  vrees,  zonder  trouw, 
en  zonder  genade,  den  troon  beklommen  had. 

De  teleurstelling  van  Falstaff  bij  de  krooning  van 
zijn  ouden,  vrolijken  makker  was  niet  erger  dan  die, 
welke  den  vertrouwden  van  Rheinsberg  wachtte.  Zij 
hadden  lang  uitgezien  naar  de  troonsbeklimming  van 
hunnen  meester,  als  naar  eene  gebeurtenis,  van  welke 
hun  eigen  voorspoed  en  grootheid  zou  dagteekenen. 
Eindelijk  hadden  zij  het  beloofde  land  bereikt,  het 
land,  dat  zij  zich  voorgesteld  hadden,  als  overvloei- 
ende van  melk  en  honing,  en  zij  vonden  eene  woestijn. 
„Geen  dwaasheden  meer",  luidde  de  korte,  scherpe  ver- 
maning, die  Frederik  aan  een  van  hen  toedeelde.  Het 
werd  spoedig  duidelijk,  dat  in  de  gewichtigste  punten 
de  souverein  eene  sterke  famili^elijkenis  met  zijnen  voor- 
ganger   had.      Daar   was   inderdaad   een   groot   verschil 
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tusschen  vader  en  zoon,  wat  betreft  grootte  en  scherpte 
van  verstand,  denkbeelden,  vermaken,  studievakken  en 
uitwendig  gedrag.  Maar  in  den  grond  was  beider 
karakter  hetzelfde.  Beide  waren  bezield  met  liefde  voor 
orde  en  zaken,  met  smaak  voor  militaire  bedrijven,  met 
spaarzaamheid,  met  een  gebiedenden  geest,  meteene  prik- 
kelbare inborst  en  beide  schiepen  behagen  in  de  smart 
en  vernedering  van  anderen.  Edoch  deze  eigenschappen 
hadden  een  deel  der  algemeene  verdorvenheid  van  de 
inborst  van  Frederik  Willem  uitgemaakt  en  drogen  een 
geheel  ander  karakter  bij  Frederik's  scherp  en  beschaafd 
verstand. 

Zoo  was  Frederik,  bijvoorbeeld,  zoo  bezorgd,  als  eenig 
vorst  slechts  zijn  kon,  voor  het  gehalte  van  zijn  l^er. 
Maar  deze  bezorgdheid  ontaardde  nooit,  gelijk  die  zijns 
vaders,  in  waanzin,  toen  deze  fabelachtige  sommen  voor 
zijne  reuzen  betaalde.  Frederik  was  zoo  gierig  als  slechts 
een  burgervorst  zijn  kon.  Maar  hij  b^reep  niet,  gelijk 
zijn  vader,  dat  het  der  moeite  waard  was,  oi^ezonde 
kool  te  eten,  ten  einde  vier  of  vijf  rijksdaalders  in  het 
jaar  te  besparen.  Frederik  was,  naar  wij  vreezen,  ev«i 
slecht  als  zijn  vader,  maar  zijn  verstand  stelde  hem  in 
staat  zijne  boosheid  meer  te  bedekken  dan  zijn  vader  deed, 
en  ellende  en  vernedering  te  veroorzaken  door  eene  be- 
risping in  plaats  van  door  slagen.  Wel  is  waar  liet  Fre- 
derik geenzins  zijn,  krachtens  erfrecht  verkregen,  voorrecht 
van  scheppen  en  zamelen  varen.  Zijne  toepassing  echter 
van  dat  recht  verschilde  belangrijk  van  die  zijns  vaders. 
Voor  Frederik  Willem  scheen  het  bloote  feit,  dat  wie 
ook ,  mannen ,  vrouwen  of  kinderen ,  Pruisen  of  vreem- 
delingen onder  het  bereik  zijner  voeten  of  handen  kwa- 
men, voldoenden  grond  op  te  leveren  om  tot  afrossen 
over  te  gaan.     Frederik   vorderde  zoowel  provocatie  als 
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gd^enheid,  eiv  slechts  op  zijne  geborene  onderdanen 
paste  hij  deze  vaderlijke  kastijding  toe;  echter  had  eens 
de  heer  Thiébault  de  groote  eer  eene  uitzondering  op  dien 
regel  te  maken. 

Noch  zijne  onderdanen,  noch  zijne  buren  kenden  het 
karakter  van  Frederik  geheel  en  al,  toen  gebeurtenissen 
plaats  vonden,  die  het  in  een  helder  daglicht  plaatsten. 
Eenige  maanden  na  zijne  troonsbeklimming  stierf  Karel  de 
zesde,  keizer  van  Duitschland,  de  laatste  nakomeling  in 
de  mannelijke  linie  van  het  huis  van  Oostenrijk. 

Karel  liet  geen  zoon  na  en  had  lang  voor  zijn  dood 
alle  hoop  op  mannelijke  afstammelingen  laten  varen.  Ge- 
durende het  laatste  gedeelte  van  zijn  leven  was  zijn  hoofd- 
doel geweest,  aan  zijne  nakomelingen  in  de  vrouwelijke 
linie  het  bezit  der  vele  kroonen  van  het  Habsburgsche  huis 
te  verzekeren.  Met  dit  doel  had  hij  eene  nieuwe  wet  voor 
de  erfopvolging  a%ekondigd,  alom  bekend  in  Europa 
onder  den  naam  van  Pragmatieke  Sanctie.  Krachtens 
die  wet  vo^de  zijne  dochter,  de  aartshertogin  Maria  Theresia, 
de  vrouw  van  Frans  van  Lotharingen,  in  de  heerschappij 
van  hare  voorouders  op. 

Geen  souverein  heeft  ooit  van  eenen  troon,  krachtens 
rechtmatiger  titel,  bezit  genomen.  De  geheele  politiek 
van  het  Oostenrijksche  huis  was  gedurende  twintig  jaar 
op  een  enkel  doel  gericht  geweest:  op  de  r^eling  der 
erfopvolging.  Van  iedereen,  wiens  rechten  op  eenige  wijze 
als  geschonden  konden  beschouwd  worden,  waren  op  de 
plechtigste  vdjze  afstandsverklaringen  verkr^en.  De  nieuwe 
wet  was  erkend  door  de  staten  van  alle  koningrijken  en 
vorstendommen,  welke  de  groote  Oostenrijksche  monar- 
chie vormden.  Engeland,  Frankrijk,  Spanje,  Rusland, 
Polen,  Pruisen,  Zweden,  Denemarken,  de  Duitsdie  bond 
hadden  zich  bij  tractaat  verbonden  de  Pragmatieke  Sanctie 
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te  handhaven.    Die  Sanctie  was  toevertrouwd  aan  de  be- 
scherming van  de  geheele  beschaafde  wereld. 

Zelfs,  indien  geen  bepaalde  overeenkomsten  omtrent 
dit  onderwerp  hadden  bestaan,  was  de  r^eling zoodanig, 
dat  een  goedgezind  mensch  de  uitvoering  daarvan  niet 
zou  hebben  willen  beletten.  Het  was  eene  vredelievende 
r^eling.  Het  was  eene  regelii^  aangenaam  aan  de 
bevolking,  wier  geluk  hoofdzakelijk  daarin  betrokken  was. 
Het  was  eene  regeling,  die  geen  verandering  teweegbracht 
in  de  machtsverdeeling  onder  de  staten  der  Christenheid. 
Het  was  eene  r^eling,  die  alleen  door  eenen  algemeenen 
oorlog  kon  opgeheven  worden;  en  het  gevolg  van  die 
opheffing  zou  zijn,  dat  het  evenwicht  van  Europa  zou 
•  vernietigd  worden,  dat  de  loyale  en  patriotische  gevoelens 
van  millioenen  met  voeten  zouden  getrapt  worden  en 
dat  groote  stukken  land,  welke  gedurende  eeuwen  met 
elkander  vereenigd  waren  door  ruw  geweld  van  een 
gescheurd  zouden  worden. 

De  vorsten  van  Europa  waren  daarom  krachtens  hun 
plicht,  welken  hij,  die  met  gezag  over  zijne  medeburgers 
bekleed  is,  voor  het  heiligst  moest  houden,  gebonden  tot 
eerbiediging  en  verdediging  van  de  rechten  der  Aarts- 
hertogin.  Haar  toestand  en  hare  persoonlijke  eigen- 
schappen waren  van  dien  aard,  dat  zij  ieder  edeldenkend 
mensch  opwekten  tot  medelijden,  bewondering  en  ridderlijke 
gevoelens.  Hare  gedaante  was  majestueus,  hare  gelaats- 
trekken waren  schoon,  haar  voorkomen  liefelijk  en  vol  leven, 
hare  stem  muziekaal ,  hare  houding  bevallig  en  waardig.  In 
het  huiselijk  leven  kon  men  haar  geen  verwijten  maken. 
Zij  was  gehuwd  met  een  man,  dien  zij  beminde  en  was 
op  het  punt  van  te  bevallen,  toen  haar  vader  stierf. 
Het  verlies  van  een  vader  en  de  nieuwe  regeeringszorgen 
waren    te   groot   voor  haar   bij    den   zwakken   toestand 
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harer  gezondheid.  Hare  vrolijkheid  was  ter  neer  gedrukt 
en  hare  wangen  verloren  haren  blos.  Echter  scheen  het, 
dat  zij  weinig  reden  voor  verontrusting  had.  Het  scheen, 
dat  rechtvaardigheid,  menschlievendheid  en  getrouwheid 
aan  geslotene  verdragen  genoeg  gewicht  in  den  weegschaal 
zouden  leggen  om  de  zoo  plechtig  getroffene  regeling 
in  werking  te  doen  treden.  Engeland,  Rusland,  Polen 
en  Holland  verklaarden  formeel  hunne  overeenkomsten 
te  willen  vervullen.  De  Fransche  gezanten  gaven  eene 
mondelinge  verklaring  in  denzelfden  geest.  Maar  van 
geen  kant  ontving  de  jeugdige  koningin  van  Hongarije 
heiliger  verzekeringen  van  vriendschap  en  ondersteuning 
dan  van  den  koning  van  Pruisen. 

Toch  was  de  koning  van  Pruisen,  de  Anti-Machiavelli, 
reeds  vast  besloten  tot  de  groote  misdaad  van  schennis  van 
zijn  g^even  woord,  tot  diefstal  j^ens  de  bondgenoóte, 
die  hij  verplicht  was  te  verdedigen,  tot  het  dompelen 
van  geheel  Europa,  in  eenen  langen,  bloedigen  en  vernie- 
lenden  oorlog  en  dit  alles  met  geen  ander  doel,  dan  om 
zijn  grondgebied  te  vergrooten  en  zijn  naam  in  de 
nieuwsbladen  vermeld  te  zien.  Hij  nam  het  besluit,  met 
spoed  en  in  het  geheim  een  leger  te  verzamelen,  Silezië 
binnen  te  trekken,  eer  Maria  Theresia  van  zijn  plan  in 
ervaring  zou  gekomen  zijn  en  deze  provincie  aan  zijn 
rijk  toe  te  vo^en. 

Wij  vdllen  ons  niet  verlagen  met  in  het  breede  te 
wederl^gen  de  schijngronden,  die  de  samensteller  der 
gedenkschriften,  die  voor  ons  liggen,  van  Dr.  Preuss 
overgeschreven  heeft.  Zij  komen  daarop  neer,  dat  het 
Brandenburgsche  huis  eenige  rechten  op  Silezië  had,  welke 
rechten  dit  huis  genoodzaakt  was  geweest  ten  gevolge  van 
den  eisch  van  het  hof  van  Weenen  te  laten  varen.  Het 
staat  vast,   dat  Pruisen  toeg^even  had,  wie  ook  in  den 
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beginne  gelijk  mag  hebben  gehad.    ledere  vorst  van  het 
Brandenburgsche  huis  had  berust  in  den  bestaanden  toe- 
stand.    Ja,   het  hof  van  Berlijn  had  zich-  zelfs  onlangs 
nog  met  dat  van  Weenen  verbonden  en  had  de  int^riteit 
van  de   Oostenrijksche  staten  gewaarborgd.     Is  het  niet 
duidelijk,  dat  de  wereld  nooit,  zelfs  niet  éénen  dag,  vrede 
zou    genieten,    indien   verouderde   aanspraken   t^enover 
nieuwe  verdragen  en  een  langdurig  bezit  gesteld  werden? 
De  wetten  van  alle  natiën  hebben  wijselijk  eenen  tijd  be- 
paald,  na  verloop  waarvan  titels,   hoe  onwettig  ook  in 
hunnen  oorsprong,  niet  meer  aangevochten  kunnen  worden. 
Iedereen  gevoelt,  dat,  indien  aan  iemand  zijne  bezittingen 
ontnomen  werden,  op  grond  van  de  een  of  andere  onrecht- 
vaardigheid gepleegd  ten  tijde  der  Tudors,  al  het  kwaad, 
hetgeen   voortspruit   uit   willekeurige  verbeurdverklaring, 
in    het    leven    zou    geroepen    en   alle   eigendom    onze- 
ker zou  worden.     !^et  is  een  voorschrift  van  openbare 
orde,  zoo  luidt  de  wettelijke  regel,  dat  er  aan  procedeeren 
een  einde  kome.    En  ongetwijfeld  is  deze  r^el  ten  minste 
evenzeer   van   toepassing   in   het  staatsrecht;   want  daar 
beteekent  strijd:  verwoesting  van  stad  en  land,  vernietiging 
van     handel     en    nijverheid,     bel^eringen,     gelijk    die 
van  Bayadoz  en  St.  Sebastian,  sla^elden,  gelijk  aan  die 
van  Eylau  en  Borodino.     Wij  houden  het  er  voor,  dat 
de  overgave  van  Noorw^en  door  Denemarken  aan  Zweden, 
eene  onrechtvciardige  daad  was,   maar  zoude  de  koning 
van  Denemarken  daarom  gerechtigd  zijn,  om  zondereenige 
nieuwe  aanleiding,  in  Noorwegen  te  landen  en  eenen  oorlc^ 
aan  te  vangen.^  De  koning  van  Nederland  denkt  ongetwij- 
feld, dat  hij,  in  strijd  met  recht  en  billijkheid,  van  België 
beroofd    werd.      Toegegeven,    het   ware   zoo.       Zoude 
hij   daarom  gerechtigd  zijn  met  een  leger  Brussel  binnen 
te  rukken?    De  onrechtvaardigheid  van  Frederik  was  echter 
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nog  gröoter,  daar  de  onrechtmatige  daad,  waarover  hij 
zich  beklas^de,  meer  dan  eene  eeuw  geleden  b^aan  was. 
En  men  moet  niet  uit  het  oog  verliezen,  dat  hij  de  grootste 
verplichtingen  aan  het  huis  van  Oostenrijk  had.  Men 
gelooft  zdfe,  dat  zijn  leven  door  tusschenkomst  van  den 
vorst,  wiens  dochter  hij  op  het  punt  stond  te  berooven, 
gespaard  bleef. 

Om  den  koning  recht  te  laten  wedervaren,  moet 
men  bekennen,  dat  hij  op  niet  meer  deugd  aanspraak 
maakte,  dan  hij  werkelijk  bezat.  In  zijne  proclamaties 
kan  hij  ter  wille  van  den  vorm  cenige  onzinnige  verhalen 
omtrent  zijne  verouderde  aanspraken  op  Silezië  opgedischt 
hebben,  maar  in  zijne  gesprekken  en  gedenkschriften 
sloeg  hij  eenen  anderen  toon  aan.  Zijne  eigene  woorden 
zijn:  „Eerzucht,  belang,  de  wensch  om  de  menschen 
over  mij  te  doen  spreken,  behaalden  de  overwinning; 
en  ik  besloot  tot  den  oorlog.'' 

Zijn  besluit  genomen  hebbende,  handelde  hij  met 
bekwaamheid  en  kracht.  Het  was  onmogelijk  de  toebe- 
reidselen  geheel  en  al  te  verbergen ,  want  op  het  Pruisische 
territoir  zag  men  soldaten,  kanonnen  en  bagage  zich 
heen  en  weer  beween.  De  Oostenrijksche  gezant  te 
Berlijn  stelde  zijn  hof  in  kennis  van  deze  gebeurtenissen 
én  liet  blijken  van  zijn  achterdocht  omtrent  Frederik's 
plannen,  edoch  de  ministers  van  Maria  Theresia  weiger- 
den geloof  te  schenken  aan  eene  zoo  zwarte  beschuldiging 
van  een  jong  vorst,  die  alom  bekend  was,  doordien  hij 
zoo  hoog  opgaf  van  zijne  rechtschapenheid  en  mensch- 
lievendheid.  „Wij  willen  het  niet,"  zoo  zeiden  zij,  „wij 
kunnen  het  niet  gelooven." 

Ondertusschen  waren  de  Pruisische  legerkrachten  verza- 
meld. Zonder  oorlogsverklaring,  zonder  eenigen  eisch 
tot  schadevergoeding,  tenvijl  hij  plichtpl^ingen  wisselde 
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en  verzekeringen  van  vriendschap  gaf,  opende  hij  de 
vijandelijkheden.  Vele  duizenden  zijner  troepen  stonden 
reeds  in  Silezië  eer  de  koningin  van  Hongarije  wist,  dat 
hij  aanspraak  maakte  op  eenig  deel  van  haar  grondge- 
bied. Eindelijk  zond  hij  haar  een  boodschap,  welke 
alleen  als  eene  beleediging  kon  aangezien  worden.  Indien 
zij  hem  Silezië  slechts  wilde  afstaail,  zoo  zoude  hij  haar, 
zeide  hij,  t^en  ieder  beschermen,  die  beproeven  zou 
haar  van  hare  overige  bezittingen  te  berooven;  alsof  hij 
zich  niet  reeds  verbonden  had  haar  bij  te  staan,  en  alsof 
zijn  nieuwe  belofte  meer  waard  was  dan  zijne  oude! 

Het  was  midden  in  den  winter.  Daar  heerschte  eene 
strenge  koude  en  de  wegen  waren  met  dikken  modder 
bedekte  Maar  de  Pruisen  rukten  voorwaarts.  Weer- 
stand was  onmogelijk.  Het  Oostenrijksche  leger  was  toen 
noch  talrijk,  noch  krachtig.  Het  kleine  gedeelte  van  dat 
leger,  dat  in  Silezië  lag,  was  op  vijandelijkheden  niet 
voorbereid.  Glogaw  werd  geblokkeerd;  Breslau  opende 
hare  poorten,  Ohlau  werd  ontruimd.  Eenige  gamizoens- 
plaatsen  hielden  zich  nog  staande;  maar  het  geheele 
open  land  werd  onderworpen;  geen  vijand  waagde  het 
den  koning  in  het  open  veld  het  hoofd  te  bieden;  en, 
voor  het  einde  van  Januari  van  het  jaar  1741,  keerde 
hij  naar  Berlijn  terug  om  de  gelukwenschen  zijner  onder- 
danen in  ontvangst  te  nemen.  — 

Ware  de  Silezische  quaestie  eene  quaestie  tusschen 
Frederik  en  Maria  Theresia  geweest,  zoo  zoude  het 
onmogelijk  geweest  zijn  den  koning  van  grove  trouwe- 
loosheid vrij  te  spreken.  Maar  wanneer  wij  letten  op 
de  gevolgen,  die  zijne  staatkunde  te  weeg  bracht  en 
onfeilbaar  te  weeg  brengen  moest  voor  alle  beschaafde 
volken,  zoo  moeten  wij  een  nog  strenger  veroprdeelend 
vonnis  vellen.  Tot  op  het  oogenblik,  dat  hij  den  oorlog 
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b^on,  scheen  het  mogelijk,  zelfs  waarschijnlijk,  dat  de 
vrede  zou  bewaard  blijven.  De  plundering  van  het 
groote  Oostenrijksche  erfgoed  was  inderdaad  een  sterke 
bekoring,  en  in  meer  dan  een  cabinet  peinsde  men  reeds 
over  eerzuchtige  planteen.  Maar  de  verdragen,  door  welke 
de  Pragmatieke  Sanctie  gewaarborgd  was,  waren  uitdruk- 
kelijk en  van  jeugdigen  datum.  Geheel  Europa  in  ver- 
warring te  brengen  om  een  klaarblijkelijk  onrechtvaardig 
doel  was  geen  zaak  van  geringe  beteekenis.  Engeland 
bleef  getrouw  aan  zijne  verbindtenissen.  Fleury  had  steeds 
zijn  stem  voor  den  vrede  doen  hooren.  Hij  bezat  een 
geweten.  Hij  was  nu  oud  van  dagen  en  wilde  niet  be- 
zoedeld met  eene  groote  misdaad,  na  een  leven,  dat, 
wanneer  men  zijn  toestand  in  aanmerking  neemt,  vlek- 
keloos mag  genoemd  worden,  voor  den  rechterstoel  van 
zijnen  God  verschijnen.  Zelfs  de  ijdele  en  b^insellooze 
Belle-Isle,  wiens  geheele  leven  een  wilde  droom  van 
verovering  en  roof  was,  voelde  dat  Frankrijk,  verbonden 
als  het  was  door  plechtige  verdragen,  niet  zonder  schande 
een  directen  aanval  op  de  Oostenrijksche  bezittingen  kon 
doen.  Karel,  keurvorst  van  Beijeren,  beweerde  recht 
te  hebben  op  een  groot  gedeelte  van  het  erfgoed,  dat  de 
Pragmatieke  Sanctie  aan  de  koningin  van  Hongarije  gaf, 
maar  hij  was  niet  machtig  genoeg,  dit  beweerde  recht 
zonder  ondersteuning  tot  gelding  te  brengen.  Men  mocht 
derhalve  niet  zonder  grond  verwachten,  dat  al  de  vorsten 
der  Christenheid  na  een  korten  tijd  van  rusteloosheid 
berusten,  zouden  in  de  door  den  overledenen  keizer 
gemaakte  regeling.  Edoch  de  egoïstische  roofzucht  van 
den  koning  van  Pruisen  gaf  het  teeken  aan  zijn  buren. 
Zijn  voorbeeld  bracht  hun  schaamte-gevoel  tot  zwijgen. 
De  goede  uitslag  gaf  hun  aanleiding  de  moeielijkheid, 
die  daarin  lag  om  de  Oostenrijksche  monarchie  te  ver- 
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hietigen  gering  te  schatten.  De  geheele  wereld  gordde 
fle  wapenrusting  aaii.  Over  het  hoofd  van  Frederikkomt 
al  het  bloed,  dat  vergoten  werd  in  een  oorlog,  die 
gedurende  vele  jaren  en  in  alle  werdddeelen  woedde, 
het  bloed  van  den  veldslag  van  Fontenoy,  het  bloed  van 
de  bergbewoners,  die  geslacht  werden  bij  CuUoden. 

Het  kwaad,  te  weeg  gebracht  door  zijne  verdorvenheid, 
die  hem  eene  naburige  natie,  welke  hij  beloofd  had  te 
verdedigen,  deed  plunderen,  werd  gevoeld  in  landen, 
waar  de  naam  van  Pruisen  onbekend  was;  eil  dien  ten 
gevolge  zag  men  N^ers  elkander  bevechteii  op  de  kust 
van  Coromandel  en  Roodhuiden  elkander  öcalpeeren  aan 
de  groote  zeeën  van  Noord-Amerika. 

Zonder  veldslag  was  Silezie  bezet;  maar  de  Oosten- 
rijksche  troepen  naderden  ter  bevrijditig  van  de  vestingen, 
die  zich  nog  staande  gehouden  hadden.  In  de  lente 
begaf  Frederik  zich  weder  naar  zijn  leger.  Hij  had 
wdnig  van  den  oorlog  gezien  en  had  nooit  het  bevel 
gevoerd  over  eene  groote  menigte  mehschen.  Het  is 
derhalve  niet  vreemd,  dat  zijne  eet-ste  militaire  verricH- 
tingen  weinig  verrieden  van  die  bekwaamheid,  welke  op 
een  later  tijdstip  geheel  Europa  met  bewondering  ver- 
vulde. Wat  men  kan  zeggen  van  eenige  schilderijen  van 
Raphael  in  zijne  jeugd,  kan  van  dezen  veldtocht  gez^d 
worden.  Hij  voerde  den  krijg  iil  den  b^inne  van  zijne 
loopbaan  als  veldheet-  slecht.  Gelukkig  voor  hem  waren 
de  bevelhebbers,  die  hem  t^enover  stonden,  mannen  van 
geringe  bekwaamheid.  Dé  krijgstucht  zijher  eigene  troe- 
pen, ii\  het  bijzonder  zijner  infanterie  werd  in  die 
eeuw  niet  geëvenaard,  en  eenige  bekwame  en  ervarene 
officieren  stonden  hem  niet  hunnen  raad  ter  zijde.  Van 
hen  was  de  uitstekehdste  de  veldmaarschalk  Schwerin, 
een  dappere  gelukzoeker  van  Ppmniersche  afkomst,  di^ 
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de  helft  der  Europeesche  gouvernementen  gediend  had, 

brieven  van  aanstelling  van  de  Staten  Generaal  van  Holland 

en  van   den  hertog  van  Mecklenburg  gehad  had,  onder 

Marlborough   bij    Blenheim  gevochten  had  en  met  Karel 

den    twaalfde   bij   Bender  geweest  was.     De  eerste  slag 

van   Frederik  werd  geleverd  bij  Molwitz  en  nooit  begon 

de  loopbaan  van  eenen  grooten  veldheer  onder  slechter 

vDorteekens.    Zijn   leger  overwon.     Niet  alleen,   gelukte 

het   hem  echter  niet  zijn  naam  als  bekwaam  veldheer  te 

vestigen,    maar   hij   was  bovendien  zoo  ongelukkig,  dat 

men   het  in  twijfel  trok,   of  hij  wel  den  moed  van  een 

gemeen    soldaat   bezat.     De   cavalerie,    waarover   hij    in 

eigen    persoon    het   bevel   voerde,    werd    op    de   vlucht 

geslagen.    Niet   gewoon    aan   het   gedruisch  en   aan    de 

slachting 'Op  het  slagveld,  verloor  hij  zijne  zelfbeheersching 

en  luisterde  te  gretig  naar  dienen,  die  hem  rieden  zijn 

persoon   in  veiligheid  te  brengen.     Zijn  Engelsch  paard 

^  dro^    hem    vele    mijlen    ver    van   *t   slagveld,    terwijl 

Schwerin,     schoon     op    twee     plaatsen    verwond,    met 

moed  den   slag   voortzette.     De   bekwaamheid   van  den 

ouden  veldmaarschalk  en  de  volharding  van  de  Pruisische 

troepen    behielden    de    bovenhand    en   de   Oostenrijkers 

moesten    met   verlies   van   acht   duizend  man   het   veld 

ruimen. 

De  nieuwstijding  werd  den  koning  laat  in  den  nacht 
bericht  op  een  molen,  waar  hij  een  schuilplaats  had 
gevonden.  Het  griefde  hem  zeer.  Hij  had  gewon- 
nen; maar  hij  was  zijn  geluk  verschuldigd  aan  maat- 
regelen, welke  anderen  hadden  genomen,  en  aan  de 
dapperheid  van  mannen,  die  gevochten  hadden  terwijl 
hij  zich  op  de  vlucht  bevond.  Zoo  weinig  beloofde  het 
optreden  van  den  grootsten  krijgsman  van  dien  tijd. 
De  slag  bij  Molwitz  was  het  tecken  voor  een  al^ 
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meene  uitbarsting  in  geheel  Europa.  Beijeren  vatte  de 
wapenen  op.  Frankrijk,  ofschoon  nog  niet  den  oorlog 
verklarende,  nam  echter  daaraan  deel  als  bondgenoot 
van  Beijeren.  De  twee  groote  staatslieden,  aan  wie  de 
menschheid  vele  jaren  van  vrede  en  rust  verschuldigd 
was,  verdwenen  te  dien  tijde  van  het  staatstoonêel,  maar 
niet  voor  zij  zich  schuldig  gemaakt  hadden  aan  de  zwakte, 
van  hun  gevoel  van  rechtvaardigheid  en  hunne  liefde 
voor  vrede  te  hebben  opgeofferd  aan  de  ijdele  hoop  op 
bewaring  van  hun  macht.  Fleury  temeer  gebogen  door 
zwakte  en  ouderdom  bezweek  onder  de  onstuimigheid 
van  Belle-Isle.  Walpole  trok  zich  terug  uit  den  dienst 
van  zijn  ondankbaar  vaderland  en  b^af  zich  naar  zijne 
bosschen  en  schilderijen  te  Houghton,  terwijl  zijn  macht 
overging  op  den  vermetelen  en  zonderlingen  Carteret.  Zooals 
de  ministers  waren,  zoo  waren  de  volkeren.  Dertig  jaren, 
gedurende  welke  Europa  met  kleine  tusschenpoozen  rust 
genoten  had,  hadden  den  geest  van  elke  natie  voorbereid 
op  groote  militaire  schouwspelen.  Een  nieuw  geslacht 
was  opgegroeid,  dat  zich  niet  kon  herinneren  aan  het 
beleg  van  Turijn  of  aan  den  slag  van  Malplaquet;*  dat 
den  oorlog  door  niets  anders  dan  door  zijne  tropheën 
kende  en  dat,  terwijl  het  met  fierheid  neerzag  op  de 
tapijten  te  Blenheim  of  op  het  standbeeld  op  het  plein 
der  •  Victorie,  weinig  er  aan  dacht  met  hoevele  ontbe- 
ringen, verspilling  van  rijkdom  en  tranen  overwinningen 
gekocht  moeten  worden.  — 

Een  tijd  lang  scheen  het  geluk  zich  van  de  Koningin 
van  Hongarije  afgekeerd  te  hebben.  Frederik  viel  Moravië 
binnen.  De  Franschen  en  Beijeren^  drongen  Bohemen 
binnen  en  vereenigden  zich  daar  met  de  Saksers.  Praag 
werd  ingenomen.  De  keurvorst  werd  door  de  stemmen 
zijner  ambtgenooten  tot  den  keizerlijken  troon  verheven, 
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een  troon,  dien  het  huis  van  Oostenrijk,  ten  gevolge  van 
het  bezit  gedurende  zoovele  eeuwen,  bijna  aanzag  als 
eene  hetzelve  krachtens  erfrecht  tpekomende  bezitting. 

Edoch  de  trotsche  dochter  der  Caesars  was  niet 
gebroken.  Hongarije  behoorde  haar  nog  toe  krachtens 
eenen  onbetwistbaren  titel;  en  ofschoon  hare  voorouders 
Hongarije  voor  het  oproerigste  van  al  hunne  koningrijken 
gehouden  hadden,  beslopt  zij  zich  toe  te  vertrouwen  aan 
de  getrouwheid  van  een  wel  ruw,  onstuimig  en  de  onder- 
drukking verafschuwend,  maar  dapper,  edelmoedig  en 
ongekunsteld  volk.  Te  midden  van  nood  en  gevaar  had 
zij  het  leven  geschonken  aan  eenen  zoon,  den  lateren 
keizer  Jozeph  den  tweede.  Nauwelijks  was  zij  opge- 
staan van  haar  kraambed,  of  zij  begaf  zich  ijlings 
naat  Presburg.  Daar  ten  aanschouwe  van  eene  ontel- 
bare menigte  werd  zij  gekroond  met  de  kroon  en  gekleed 
met  het  kleed  van  den  heiligen  Stephanus.  Geen  toe- 
schouwer kon  zijn  tranen  weerhouden,  toen  de  schoone, 
jonge  moeder,  nog  zwak  ten  gevolge  der  bevalling,  volgens 
de  gewoonte  harer  vaderen  den  berg  der  vete  opreed, 
het  oude  staatszwaard  uit  de  schede  trok,  hetzelve  naar 
het  noorden  en  zuiden,  oosten  en  westen  zwaaide,  en 
met  een  gloed  op  haar  bleek  gelaat  de  vier  wereldstreken 
uitdaagde  hare  rechten  en  die  van  haren  zoon  te  betwisten. 
Op  de  eerste  zitting  van  den  rijksdag  verscheen  zij 
gekleed  in  den  diepen  rouw  over  haren  vader  en  smeekte 
haar  volk  in  pathetische  en  waardige  woorden  hare  recht- 
vaardige zaak  te  steunen.  Magnaten  en  afgevaardigden 
sprongen  op,  trokken  halverwege  hunne  z^^aarden  en 
beloofden  haar  met  vurige  stemmen  met  hun  leven  en 
fortuinen  bij  te  staan.'  Tot  nu  toe  had  hare  karakter- 
vastheid haar  nooit  in  het  openbaar  verlaten,  maar  thans 
zonk  zij  ineen  op  haren  troon  en  weende.    Nog  roerender 
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was  het  schouwspel,  toen  zij  eenige  da^en  later  wederom 
voor  de  staten  van  haar  koningrijk  verscheen,  den  kleinen 
aartshertog  in  hare  armen  houdende.  Toen  brak  het 
enthusiasmus  van  Hoi^arije  zich  baan  en  uitte  zich  in 
dien  oorlogskreet,  die  spoedig  door  Europa  weerklonk: 
y,Laat  ons  sterven  voor  onzen  koning  Maria  Theresia!"  (*) 
Ondertusschen  peinsde  Frederik  over  eene  verandering 
in  zijne  politiek.  Hij  wenschte  niet  ten  koste  van  het 
huis  van  Habsburg  Frankrijk  tot  de  machtigste  mc^end- 
heid  op  het  continent  te  verhefifen.  Zijn  eerste  plan 
was  de  koningin  van  Hongarije  te  berooven.  Zijn 
tweede  plan  was  dat  niemand  anders  haar  zou  beroovai 
dan  hij.  Hij  was  in  verstandhouding  getreden  met  de  t^en 
Oostenrijk  verbondene  mogendheden;  maar  die  verbin- 
tenissen waren  volgens  zijne  meenii^  van  niet  meer 
kracht  dan  zijn  aan  de  Pragmatieke  Sanctie  g^even 
woord.  Zijn  plan  bestond  nu  daarin,  zich  het  aandeel 
in  den  buit  te  verzekeren,  door  zijne  medeplichtigen  te 
verraden.  MariaTheresia  was  niet  zoo  genden  naar  eene 
zoodanige  schikking  te  luisteren;  maar  het  Engelsche  gou- 
vernement stelde  haar  zoo  uitdrukkelijk  de  noodzakelijk- 
heid voor  om  Frederik  af  te  koopen,  dat  zij  in  onderhan- 
delingen toestemde.  De  onderhandelingen  zouden  echter 
niet  met  een  verdrag  geëindigd  zijn,  waren  niet  de  wapens 
van  Frederik  met  eene  tweede  overwinning  gekroond 
geworden.  Prins  Kard  van  Lotharingen,  een  schoonbroeder 
van  Maria  Theresia,  een  moedig  en  ijverig  ofschoon  ongeluk- 
kig veldheer,  leverde  slag  aan  de  Pruisen  bij  Chotusitz 
en  werd  geslagen.    De  koning  was  nog  maar  een  beoe- 


(')    Zij  werd  in  het   Latijn  geuit:   „Moriamur  pro  Rege 
nostro  Maria  Theresia!" 
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fenaar  der  militaire  kunst  Hij  erkende  later,  dat  zijn 
succes  bij  die  gelegenheid  in  het  geheel  niet  aan  zijn  talent 
als  veldheer,  maar  alleen  aan  de  dapperheid  en  standvas- 
tigheid zijner  troepen  moest  to^eschreven  worden.  Vol- 
komen echter  wischtte  hij  door  zijnen  persoonlijken  moed 
en  energie  den  smet  uit,  dien  Molwitz  op  rfjn  goeden 
naam  had  achter  gelaten. 

Een  onder  Engelsche  bemiddeling  gesloten  vrede  was 
de  vrucht  van  dezen  slag.  Maria  Theresia  stond  Silezië 
af:  Frederik  liet  zijne  bondgenooten  in  densteek:  Saksen 
volgde  zijn  voorbeeld,  en  der  koningin  stond  het  vrij 
haar  geheele  laïjgsmacht  t^en  Frankrijk  en  Beijeren  te 
keeren.  Zij  was  vooral  overwinnend.  De  Franschen  waren 
genoodzaakt  Bohemen  te  ontruimen  en  ontkwamen  te  naau- 
wemood.  De  geheele  w^,  langs  welken  zij  waren  terug- 
getrokken, was  te  erkennen  aan  de  daar  liggende  lijken 
van  duizenden,  die  omgekomen  waren  van  koude,  ver- 
moeienis en  honger.  Velen  van  hen,  die  hun  vaderland 
bereikten,  drogen  de  kiem  des  doods  met  zich.  Beijeren 
werd  overstroomd  door  benden  van  wilde  krijgers  afkom- 
stig van  dat  bloedige  en  strijdbare  land,  dat  op  de  grenzen 
tusschen  het  Christendom  en  den  Islam  ligt.  De  vreese- 
lijke  namen  van  Pandoer,  Croaat  en  Hussaar  werden  toen 
voor  het  eerst  bekend  aan  het  westelijk  gedeelte  van  Europa. 
De  ongelukkige  Karel  van  Beijeren,  overwonnen  door 
Oostenrijk,  verraden  door  Pruisen,  uit  zijn  erfelijke  sta- 
ten verdreven  en  door  zijne  bondgenooten  geminacht, 
bereikte  door  schaamte  en  berouw  een  ontijdig  einde. 
Een  Engelsch  l^er  verscheen  in  het  midden  van  Duitsch- 
land  en  sloeg  de  Franschen  bij  Dettingen.  De  Oostenrijk- 
sche  veldheeren  bronnen  reeds  te  z^gen,  dat  zij  het 
werk  van  Marlborough  en  van  Eugenius  zouden  voltooien 
en  Frankrijk  zouden  dwingen  Elzas  en  de  drie  te  verlaten. 
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In  dit  gevaar  zag  het  hof  van  Versailles  naar  Frederik 
uit  om  hulp.    Tot  tweemaal  toe  reeds  had  hij  een  groot 
verraad  gepleegd;   misschien  kon  men  hem  ten  derden 
male  tot  zoo  iets  overhalen.   De  hertogin  van  Chateauroux 
had  toen  den  grootsten  invloed  op  den  zwakken  Lodewijk.  Zij 
besloot  eenen  gezant  naar  Berlijn  te  zenden  en  Voltaire  werd 
voor  die  zending  uitgekozen.    Gretig  belastte  hij  zich  met  die 
taak;  want,  terwijl  zijn  letterkundige  roem  geheel  Europa 
vervulde ,  werd  hij  gekweld  door  eene  kinderachtige  begeerte 
naar  staatkundige  onderscheiding.     Hij  was  ijdel,  en  niet 
zonder  reden,  op  zijne  behendigheid  en  zijne  indringende 
welsprekendheid,  en  hij  vleide  er  zich  mede  grenzenloozen 
invloed  op  den  koning  van  Pruisen  te  bezitten.   De  waar- 
heid  was,   dat  hij   nog  slechts  ééne  zijde  van  Frederik's 
karakter  kende.     Hij   was  wel  bekend  met  al  de  kleine 
ijdelheden  en  verlangens  van  den  rijmelaar;  maar  hij  wist 
niet,    dat   deze  zwakheden  vereenigd  waren   met   al    de 
talenten   en   ondeugden,  welke  in  het  werkelijk  leven  tot 
succes  voeren  en   dat  de   ongelukkige  verzenmaker,  die 
hem  plaagde  met  riemen  vaa  middelmatige  alexandrynen, 
de  waakzaamste,   de  wantrouwendste  en  de  strengste  der 
staatkundigen  was. 

Voltaire  werd  ontvangen  met  alle  teekenen  van  eerbied 
en  vriendschap,  kreeg  huisvesting  in  het  paleis  en  spijsde 
dagelijks  aan  den  koninklijken  disch. 

De  onderhandelingen  waren  van  buitengewonen  aard. 
Het  onderhoud,  dat  plaats  vond  tusschen  den  eersten  let- 
terkundige en  den  eersten  praktischen  man  der  eeuw,  die 
door  een  vreemdsoortige  gril  er  toe  gebracht  waren  om  van 
rol  te  wisselen,  leverde  iets  zeer  koddigs  op.  De  groote 
dichter  wilde  van  niets  anders  praten  dan  van  verdragen 
en  verbonden,  en  de  groote  koning  van  niets  anders  dan 
van  metaphoren  en  rijmen.  Eens  stopte  Voltaire  zijne  Majes- 
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teit  een  papier  over  den  toestand  van  Europa  in  de  handjsn 
en  kre^  het  terug  op  den  rand  beklad  met  verzen.  In 
het  geheim  lachten  zij  over  elkander.  Voltaire  spaarde  de 
gedichten  van  den  koning  niet  eri  de  koning  heeft  zijne 
gedachten  over  de  diplomatie  van  Voltaire  geopenbaard: 
„Hij  had,"  zegt  Frederik,  ,^een  geloofsbrieven  en  de 
geheele  zending  was  scherts,  niets  anders  dan  eene 
grap." 

Maar  wat  de  invloed  van  Voltaire  niet  kon  te  we^  brengen, 
veroorzaakten  de  snelle  vorderingen  der  Oostenrijksche 
wapenen.  Indien  het  in  de  macht  zou  staan  van  Maria 
Theresia  en  van  George  den  Tweede  vredesvoorwaarden  aan 
Frankrijk  voor  te  schrijven,,  welke  kans  bestond  er  dan 
voor  Pruisen  om  lang  in  het  bezit  te  blijven  van  Silezié? 
Frederik's  geweten  zeide  hem,  dat  hij  trouweloos  en  inhu- 
maan tegenover  de  koningin  van  Hongarije  gehandeld  had. 
Dat  haar  wrok  vreeselijk  was,  daarvan  had  zij  bewijs  genoeg 
gegeven  en  overeenkomstig  zijn  eigen  eerbied  voor  ver- 
dragen beoordeelde  hij  den  hare.  „Verdragen,  zeide  hij; 
waren  niets  anders  dan  gouddraad,  schoon  om  aan  te 
zien,  maar  te  teer  om  de  minste  spanning  te  weerstaan." 
Hij  hield  het  voor  het  veiligst  met  Frankrijk  een  verbond 
te  sluiten  en  wederom  de  keizerin-koningin  aan  te  vallen. 
Dientengevolge  hervatte  hij  in  den  herfst  van  1744  zon- 
der kennisgeving,  zonder  eenig  gepast  voorwendsel  de 
vijandelijkheden,  trok  door  het  keurvorstendom  Saksen 
zonder  zich  te  bekommeren  om  de  toestemming  van  den 
keurvorst,  rukte  Bohemen  binnen,  nam  Praag  en  bedreigde 
zelfs  Weenen. 

Hij  ondervond  nu  ten  eersten  male  de  onbestendigheid 
der  fortuin.  Een  Oostenrijksch  leger  onder  Karel  van 
Lotharingen  bedreigde  zijn  gemeenschap  met  Silezië.  Saksen 
stond  in  volle  wapenrusting  achter  hem.     Hij  hield  het 
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voor  noodzakelijk  zich  door  een  terugtocht  te  redden. 
Hij  gaf  later  toe,  dat  zijn  tegenspoed  het  noodzakelijk 
gevolg  was  zijner  eigene  fouten.  Geen  veldheer,  zeide 
hij,  had  ooit  grootere  misslagen  begaan.  Men  moet  er 
bijvoegen,  dat  hij  aan  het  ongeluk  van  dezen  veldtocht 
steeds  zijn  later  succes  toeschreef  Het  was  te  midden 
van  nioeielijkheid  en  ongeluk,  dat  hij  voor  het  eerst  een 
helderen  blik  kreeg  in  de  roeien  der  krijgskunde.    . 

Het  gedenkwaardige  jaar  1745  volgde.     De  krijg  woedde 
ter  zee  en  te  land,  in  Italië,  in  Duitschland  en  in  Vlaan- 
deren; en  zelfs  Engeland  zag  na  vele  jaren  van   diepe 
inwendige  rust  voor  den  eersten  keer  vijandelijke  l^ers 
zich  in  slagorde  t^enover  elkander  opstellen.     Dit  jaar 
is  gedenkwaardig  in  het  leven  van  Frederik,  als  de  datum 
waarop  zijn  groentijd  in  de  krijgskunde  als  geëindigd  kan 
beschouwd  worden.    Daar  zijn  groote  veldheeren  geweest, 
wier  vroegrijpe  en  aangeleerde  bekwaamheid  in  militaire 
aangel^enheden  op  instinct  geleek :  Condé,  Clive  en  Napo- 
leon zijn   daarvan  voorbeelden.     Maar  Frederik  was  niet 
een  van  die  schitterende  talenten.     Zijne  bekwaamheid  in 
de  krijgswetenschap  was  eenvoudig  de  bekwaamheid,  welke 
een  man  van  een  scherp  verstand  bereikt  in  iedere  weten- 
schap,   waarop    hij   zich   met   hart  en  ziel  toelegt.    Te 
Hohenfriedberg  was  het,  dat  hij  ten  eersten  male  bewees, 
hoe  veel  nut  hij   getrokken  had  uit  zijne  fouten  en  hare 
gevolgen.     Zijne   overwinning   op   dien    dag   was  hoofd- 
zakelijk verschuldigd  van  zijne  bekwame  beschikkingen, 
en   overtuigde   Eur<^a,    dat  de  vorst,    die  eenige  jaren 
geleden  verschrikt  had  gestaan  bij  de  verwarring  te  Mol- 
witz>  in  de  krijgskunde  een  door  geen  zijner  tijdgenooten 
of  alleen  door  Saxen  geëvenaarde  meesterschap  had  verwor- 
ven.   De  overwinning  bij   Hohenfriedberg  werd  spoedig 
gevoed  door  die  bij  Sorr. 
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Ondertusschen  waren  de  wapenen  van  Frankrijk  in  de 
Nederlanden  z^evierend  geweest.  Frederik  had  geen 
grond  meer  om  te  vreezen,  dat  Maria  Theresia  in  staat 
zou  zijn,  de  wet  aan  Europa  voor  te  schrijven  en  hij  begon 
o*  aan  te  denken  ten  vierden  male  zijn  woord  te  breken. 
Het  Hof  van  Versailles  was  ontsteld  en  verstomd.  Een 
ernstige  brief  van  de  hand  van  Lodewijk  werd  haar  Ber- 
lijn gezonden,  maar  te  vergeefs.  In  den  herfst  van  1745, 
maakte  Frederik  vrede  met  Engeland  en  voor  het  einde 
van  het  jaar  ook  met  Oostenrijk.  De  aanspraken  van 
Karel  van  Beijeren  konden  geen  hinderpaal  voor  eene  schik- 
king opleveren.  Die  ongelukkige  vorst  was  niet  meer, 
en  Frans  van  Lotharingen  de  echtgenoot  van  Maria  Theresia 
werd  met  algemeene  toestemming  van  den  Duitschen  bond 
tot  de  keizerlijke  waardigheid  verheven. 

Pruisen  was  weder  in  vrede,  maar  dé  Europeesche 
oorlog  duurde  voort,  tot  hij  in  het  jaar  1748  door  den 
vrede  van  Aken  eindigde.  Van  alle  mogendheden,  die 
daaraan  deelgenomen  hadden,  was  Frederik  de eenige win- 
ner. Niet  alleen  had  hij  aan  zijn  vaderlijk  erfdeel  de 
schoone  provincie  Silezië  toegevoegd;  maar  door  zijne 
beginsellooze  behendigheid  was  hij  er  zoo  goed  in  geslaagd 
om  dan  eens  de  macht  van  Oostenrijk,  dan  wederom  die 
van  Frankrijk  te  besnoeien,  dat  hij  in  het  algemeen  voor 
dengene  gehouden  werd,  die  het  overwicht  van  Europa 
in  zijne  handen  hield,  eene  hooge  waau-digheid  voor  iemand 
die  de  minste  onder  de  koningen  gerekend  werd  te  zijn 
en  wiens  overgrootvader  niets  meer  dan  een  markgraaf 
geweest  was.  Door  de  wereld  werd  de  konii^  voor  een 
staatsman .  zonder  eenige  moraliteit  en  welvoegelijkheid 
gehouden,  onverzadelijk  roofzuchtig  en  schaamteloos  valsch; 
en  geenszins  had  de  wereld  ongelijk.  Het  was  hem  gegeven 
om  op  denzelfden  tijd  een  verstandig  man,  een  opkomend 
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veldheer  en  een  sluw  onderhandelaar  en  regeerder  te  zijn. 
Die  hoedanigheden,  waarin  hij  iedereen  overtrof,  waren 
tot  nog  toe  even  onbekend  aan  anderen  als  aan  hem  zel- 
ven;  want  het  waren  hoedanigheden,  welke  alleen  aan 
den  dag  komen  op  een  donkeren  achtergrond.  Zijn  loop- 
baan was  tot  nog  toe  met  weinig  uitzondering  voorspoe- 
dig geweest;  en  het  was  alleen  in  tegenspoed,  welke  zonder 
hoop  of  hulp  scheen,  in  tegenspoed,  welke  zelfs  mannen 
beroemd  door  hunne  geestkracht  zoude  verpletterd  hebben, 
dat  hij  blijk  zou  geven  van  zijne  werkelijke  grootheid. 
Hij  had  zich  van  den  beginne  zijner  regeering  to^e- 
legd  op  publieke  aangelegenheden  op  eene  onder  koningen 
onbekende  wijze.  Lodewijk  de  Veertiende  was  inderdaad 
zijn  eigen  eerste  minister  geweest  en  had  over  alle  tak- 
ken van  bestuur  een  algemeen  toezicht  uitgeoefend;  maar 
dit  wa?  voor  Frederik  niet  genoeg.  Hij  was  er  niet  mede  • 
tevreden  zijn  eigen  eerste  minister  te  zijn;  hij  wilde  ook 
zijn  eigen  eenige  minister  wezen.  Onder  hem  was  er  geen 
plaats,  niet  alleen  niet  voor  een  Richelieu  of  een  Mazarin, 
maar  ook  niet  voor  een  Colbert,  een  Louvois  of  een  Torcy. 
Eer,  liefde  tot  den  arbeid  om  den  wille  van  den  arbeid, 
eene  rusteloze  en  onverzadelijke  begeerte  om  te  bevelen, 
om  zich  met  alles  te  bemoeien,  om  zijn  macht  aan  ieder- 
een te  doen  gevoelen,  een  diepe  verachting  en  een  diep 
wantrouwen  voor  zijne  medemenscheiji,  deed  hem  ongaarne 
om  raad  vragen,  gewichtige  geheimen  mededeelen  en  groote 
macht  aan  anderen  opdragen.  De  hoogste  ambtenaren 
onder  zijne  regeering  waren  niets  anders  dan  klerken  en  wer- 
den niet  zoo  veel  door  hem  vertrouwd,  als  dikwerf  be- 
kwame klerken  door  hoofden  van  departementen  ver- 
trouwd worden.  Hij  was  zijn  eigen  schatmeester,  zijn 
eigen  opperbevelhebber,  zijn  eigen  intendant  van  publieke 
werken,  zijn  eigen  minister  van  koophandel,  justitie,  binnen- 
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en  buitenlandsche  zaken,  zijn  eigen  stalmeester,  hofmees- 
ter en  kamerheer.  Zaken,  waarvan  geen  hoofdambtenaar 
in  eenig  ander  land  ooit  iets  zou  hooren,  werden  door 
(Jen  koning  in  eigen  persoon  beslist.  Wenschte  een  vreemde- 
ling een  goede  plaats  om  eene  revue  te  zien,  zoo  moest 
hij  aan  Frederik  schrijven  en  ontving  des  anderen  daags 
door  eenen  koninklijken  bode  het  met  Frederik's  eigen 
hand  geteekende  antwoord  van  Frederik.  Deze  werkzaam- 
heid was  van  eenen  buitensporigen  en  ziekelijken  aard. 
De  openbare  zaak  zoude  voorzeker  meer  zijn  gebaat 
geworden,  indien  ieder  departement  onder  het  bestuur 
van  een  bekwaam  en  rechtschapen  man  gestaan  hadde, 
en  indien  de  koning  zich  met  de  algemeene  controle  tevreden 
hadde  gesteld.  Op  deze  wijze  zouden  de  voordeelen, 
welke  voortvloeien  uit  de  eenheid  van  ontwerp  en  die, 
welke  uit  de  verdeeling  van  arbeid  voortvloeien,  voor  een 
groot  deel  vereenigd  zijn  geweest.  Maar  een  zoodanig 
systeem  zou  niet  gepast  hebben  voor  het  bizondere  karakter 
van  Frederik.  Hij  kon,  behalve  die  van  zich  zelven,  geen 
wil,  geen  rede  in  den  staat  verdragen.  Hij  wenschte  geen 
bekwamere  hulp,  dan  die  van  schrijvers,  die  juist  verstand 
genoeg  hadden  om  te  vertalen  en  over  te  schrijven,  om 
uit  zijn  gekrabbel  wijs  te  worden  en  om  zijn  kort  ja  en 
neen  in  den  officieëlen  vorm  te  brengen.  In  een  secreta- 
ris van  zijn  kabinet  eischte  hij  evenveel  hoogere  verstan- 
delijke vermogens,  als  in  eene  copieërmachine,  maar  zijne 
eigen  inspanningen  waren  van  zoodanigen  aard,  als  men 
naauwelijks  kan  verwachten  van  een  menschelijk  lichaam 
of  verstand.  Te  Potsdam,  zijn  gewone  residentie,  stond 
hij  s*  zomers  om  drie  en  s' winters  om  vier  ure  op.  Een 
p^e  verscheen  spoedig  met  een  mand  vol  brieven,  welke 
met  den  laatsten  koerier  van  den  koning  aangekomen 
waren,  dépêches  van  gezanten,  berichten  van  ambtenaren 


Digitized 


by  Google 


138 

der  belastingen,  plannen  van  gebouwen,  ontwerpen  voor 
het  dempen  van  moerassen,  klachten  van  personen,  die 
zich  beleedigd  achtten,  soUicitatien  van  lieden,  die  titels, 
militaire  en  burgerlijke  betrekkingen  begeerden. 

Met  scherpe  oogen  onderzoekt  hij  de  regels,  want  steeds 
koesterde  hij  achterdocht,  dat  men  hem  wilde  bedriegen. 
Dan  las  hij  de  brieven,  verdeelde  ze  in  pakketten  en  gaf 
gewoonlijk  door  een  teeken  zijn  genoegen  te  kennen, 
dikwerf  door  twee  of  drie  woorden  nu  en  dan  door  een 
scherp  epigram.  T^en  achten  had  hij  gewoonlijk  dit 
gedeelte  van  zijn  taak  geëindigd.  De  adjudant-generaal 
stond  vervolgens  op  hem  te  wachten  en  ontving  zijne 
orders  voor  den  dag  wat  betreft  de  militaire  organisatie 
van  het  koningrijk. 

Daarop  hield  de  koning  revue  over  zijne  gardes,  niet 
zooals  koningen  zulks  gewoonlijk  plegen  te  doen,  maar 
met  de  stipte  oplettendheid  en  gestrengheid  ^van  een  oud 
drilsei^eant.  Ondertusschen  waren  de  vier  secretarissen 
van  het  kabinet  bezig  met  het  beantwoorden  van  brieven, 
waarover  de  koning  des  morgens  zijn  wil  had  kenbaar 
gemaakt.  Deze  ongelukkige  menschen  waren  genoodzaakt 
het  geheele  jaar  door  gelijk  negerslaven  in  den  tijd  van 
den  suikeroogst  te  werken.  Zij  hadden  nooit  een  vrijen 
dag.  Zij  wisten  nooit  wat  middageten  was.  Het  was  noo- 
dig,  dat  zij,  wanneer  zij  opstonden,  hun  werk  af  hadden.  De 
steeds  voor  bedriegerij  bevreesde  koning  nam  uit  den  hoop 
voor  de  hand  w^  een  handvol  brieven  en  keek  ze  in  om 
te  zien,  of  zijne  bevelen  naauwkeurig  nagekomen  waren. 
Dit  was  geen  slechte  voorzorg  tegen  bedriegerij  'v^an  den 
kant  zijner  secretarissen;  want  indien  een  van  hén  betrapt 
werd  op  zulk  een  schurkenstreek,  kon  hij  zich  gelukkig 
achten,  als  hij  er  met  vijfjaren  gevangenisstraf  afkwam. 
Daarop  onderteekende   Frederik  de  antwoorden  en  allen 
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werden  denzelfden  avond  verzonden.  De  algemeene  grond- 
slagen, waarop  deze  vreemdsoortige  r^eering  rustte,  ver- 
dienen de  aandacht.  De  politiek  van  Frederik  was  inderdaad 
dezelfde  als  die  van  zijn  vader;  doch  terwijl  Frederik  haar 
tot  een  uiterste  dreef,  waartoe  zijn  vader  haar  nooit  had 
denken  te  brengen,  zuiverde  hij  haar  tevens  van  al  die 
absurditeiten,  waarvan  zijn  vader  haar  had  doen  verge- 
zeld gaan.  Het  voornaamste  doel  van  den  koning  was 
een  groot,  krachtig  en  goed  geoefend  l^er  te  bezitten. 
Hij  had  een  koningrijk,  dat  wat  uitgebreidheid  en  bevol- 
king betreft  naauwelijks  in  den  tweeden  rang  der  Euro- 
peesche  mogenheden  stond;  en  desniettegenstaande  streefde 
hij  naar  eene  plaats  niet  beneden  die  der  souvereinen  van 
Engeland,  Frankrijk  en  Oostenrijk.  Daarom  moest  Prui- 
sen noodzakelijk  geheel  en  al  op  voet  van  oorlog  zijn 
ingericht.  Lodewijk  de  vijftiende  met  vijf  maal  zooveel 
onderdanen  als  Frederik  en  met  meer  dan  vijf  maal  zoo- 
veel inkomsten,  had  geenszins  een  krachtiger  leger.  De  even- 
redigheid waarin  de  soldaten  in  Pruisen  tot  de  bevolking 
stonden  grenst  bijkans  aan  het  ongeloofelijke.  Van  de 
mannen  in  de  kracht  des  levens  was  een  zevende  gedeelte 
vermoedelijk  onder  de  wapenen  en  deze  groote  macht  had 
door  het  drillen,  de  inspecties  en  door  het  niet  karig 
gebruik  van  stok  èn  roede  geleerd  alle  militaire  bewegin- 
gen te  verrichten  met  een  juistheid,  welke  Villars  en 
Eugenius  zouden  bewonderd  hebben.  Aan  de  verhevene 
gevoelens,  welke  noodzakelijk  zijn  voor  een  l^er  van  de 
beste  soort,  was  toen  gebrek  in  Pruisischen  dienst. 
In  die  gelederen  werd  niet  gevonden  de  godsdienstige  en 
politieke  geestdrift,  welke  de  piekdragers  van  Cromwell 
bezielde,  de  vaderlandslievende  ijver,  de  dorst  naar 
roem  en  de  eerbied  voor  een  veldheer,  welke  deoüde  garde 
van  Napoleon  deed  ontvlammen.   Maar  in  het  mechanieke 
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gedeelte  van  het  militaire  beroep  stonden  de  Pruisen  even 
ver  boven  de  Engdsche  en  Fransche  troepen  van  die 
dagen  als  de  Engelsche  en  Fransche  troepen  boven  eene 
landelijke  militie.  ■ 

Ofschoon  de  soldij  van  den  Pruisischen  soldaat  klein 
was,  ofschoon  door  Frederik  met  een  ijver  en  wantrou- 
wen, die  Joseph  Hume  nooit  bij  het  onderzoek  van  eene 
oorlogsb^rooting  aanwendde,  naar  het  verblijf  van  iede- 
ren  rijksdaalder,  die  onder  den  naam  van  buitengewone 
onkosten  uitgegeven  was,  gevorscht  werd,  waren  de 
uitgaven  van  zulk  een  l^er,  in  aanmerking  nemende 
den  nationalen  rijkdom,  buitengemeen  groot.  Het  was 
noodzakelijk,  opdat  de  staat  niet  te  gronde  gericht  zoude 
worden,  dat  alle  andere  uitgaven  zooveel  mogelijk  uitge- 
zuinigd  werden.  Daarom  bezat  Frederik  ofschoon  de  zee 
zijne  bezittingen  bespoelde,  geen  vloot.  Noch  had  hij, 
noch  begeerde  hij  kolonies  te  bezitten.  Zijne  rechters, 
zijne  fiscale  ambtenaren  betaalde  hij  slecht.  Zijne  gezan- 
ten bij  de  buitenlandsche  hoven  liepen  te  voet  of  reden 
zoo  lang  in  hunne  oude  smerige  rijtuigen,  tot  de 
assen  braken.  Zelfs  aan  zijne  hoogste  diplomatieke  agen- 
ten, die  te  Londen  en  te  Parijs  verblijf  hielden,  gaf  hij 
minder  dan  duizend  pond  sterling  s'jaars.  Öe  koninklijke 
huishouding  werd  bestierd  met  eene  karigheid,  ongekend 
in  'de  woningen  van  rijke  onderdanen,  zonder  voorbeeld 
in  eenig  ander  paleis.  De  koning  hield  veel  van  lekker 
eten  en  drinken,  en  gedurende  het  grootste  gedeelte  van 
zijn  leven  schiep  hij  er  behagen  in,  zijn  tafel  omringd 
van  gasten  te  zien,  desniettegenstaande  gingen  de  kosten 
van  zijn  keuken  de  som  van  twee  duizend  pond  sterling 
in  het  jaar  niet  te  boven.  Hij  onderzocht  eiken  buitenge- 
wonen post  met  eene  zorg,  die  gepast  mag  heeten  voor 
eene  houdster  van  commensalen,  maar  niet  voor  een  groot 
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vorst.  Wanneer  men  hem  meer  dan  vier  rijksdaalders 
vro^  voor  honderd  oesters,  bulderde  hij  los,  alsof  hij 
gehoord  had,  dat  een  zijner  veldheeren  aan  de  keizerin 
eene  vesting  verkocht  had.  Geen  flesch  Champagne  werd 
ontkurkt  zonder  zijn  uitdrukkelijk  bevel.  Het  wild  van  de 
koninklijke  parken  en  bosschen,  eene  groote  onkosten  post 
in  de  meeste  koninkrijken,  was  voor  hem  een  bron  van 
winst.  Alles  werd  verpacht:  en  ofschoon  de  pachters 
door  hun  contract  bijkans  te  gronde  gericht  werden,  gaf 
de  koning  hun  geen  kwijtschelding.  Zijne  garderobe  be- 
stond uit  een  mooi  galapak,  dat  zijn  leven  lang  uithield, 
uit  twee  of  drie  oude  jassen  goed  voor  Monmouth- 
straat,  uit  gele  met  snuif  bevlekte  vesten  en  uit  hooge 
door  den  tijd  bruin  geworden  laarzen.  De  bouwlust  ech- 
ter speelde  hem  soms  zulke  parten,  dat  hij  de  grenzen 
der  zuinigheid,  ja  zelfs  die  der  voorzichtigheid  overschreed. 
In  alle  andere  zaken  was  zijne  spaarzaamheid  van  dien 
aard,  dat  wij  dezelve  met  een  harderen  naam  moesten 
bestempelen,  indien  wij  niet  daarvan  teruggehouden  wer- 
den door  de  overweging,  dat  zijn  geld  kwam  van  een 
zwaar  belast  volk  en  dat  het  onmogelijk  voor  hem  was, 
zonder  oveigroote  dwingelandij,  te  gelijkertijd  een  ontzag- 
wekkend leger  en  eene  schitterende  hofhouding  te  onder- 
houden. Wat  Frederik's  verdiensten  als  bestuurder  aan- 
gaat, had  hij  aanspraak  op  veel  lof.  Orde  werd  in  zijn 
koningrijk  stipt  gehandhaafd.  Eigendom  was  zeker.  Eene 
groote  vrijheid  in  spreken  en  schrijven  stond  ieder  ten 
dienste.  Vertrouwende  op  de  onweerstaanbare  uit  een  groot 
l^er  voortspruitende  kracht  zag  de  koning  met  een  wijze 
minachting  op  ontevredenen  en  schrijvers  van  schotschrif- 
ten neder  en  beloonde  geen  spionnen  en  aanbrengers. 
Wanneer  men  hem  vertelde  van  de  misnoegdheid  van 
een  zijner  onderdanen,  vro^  hij  slechts:  „Hoeveel  duizend 
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man  kan  hij  in  het  veld  brengen?"  Eens  zag  hij  een 
hoop  menschen  naar  iets  op  een  muur  kijken.  Hij  reed 
er  heen  en  zag,  dat  het  voorwerp  van  nieuwsgierigheid 
een  spotplakkaat  op  hem  zelf  was.  Het  plakkaat  was 
zoo  hoog  aangeplakt,  dat  het  niet  gemakkelijk  te  lezen 
was.  Frederik  beval  zijnen  bedienden  het  af  te  rukken 
en  lager  te  plaatsen.  „Mijn  volk  en  ik,"  zeide  hij, 
„zijn  met  elkander  in  overeenstemming  en  zulks  verschaft 
ons  beiden  genoegen.  Zij  moeten  doen,  wat  zij  willen 
en  ik  moet  doen,  wat  ik  wil".  Niemand  zou  zich 
verstout  hebben  te  Londen  hekeldichten  op  Geoige  deft 
tweede  uic  te  geven,  welke  in  snoodheid  die  evenaarde,  welke 
de  boekverkoopers  in  Berlijn  straffeloos  verkochten.  Een 
boekverkooper  zond  naar  het  paleis  een  kopij  van  het 
scherpste  schotschrift,  dat  wellicht  ooit  in  de  wereld 
geschreven  was.  De  gedenkschriften  van  Voltaire,  uitge- 
geven door  Beaumarchais  en  vroeg  zijner  Majesteits 
bevelen:  „Adverteer  het  niet  op  eene  beleedigende 
wijze",  zeide  de  koning,  „maar  verkoop  het  op  alle 
wijzen.  Ik  hoop,  dat  uwe  moeite  ruimschoots  zal  betaald 
worden".  Zelfs  onder  staatslieden  gewend,  aan  de  vrij- 
heid van  drukpers,  is  zulk  eene  vastheid  van  karakter  niet 
algemeen  te  vinden.  * 

Men  is  het  verplicht  aan  de  nagedachtenis  van  Frederik, 
te  zeggen,  dat  hij  er  ernstig  naar  streefde  aan  zijn  volk 
den  grooten  zegen  van  goedkoop  en  spoedig  recht,  te  ver- 
schaffen. Hij  was  een  der  eerste  heerschers,  die  de 
wreede  en  onzinnige  praktijk  der  pijnbank  afschafte.  Geen 
doodvonnis,  uitgesproken  door  de  gewone  tribunalen, 
werd  ten  uitvoer  gelegd  zonder  zijne  bekrachtiging,  en 
zijne  bekrachtiging  werd,  uitgezonderd  in  gevallen  van 
moord,  zelden  gegeven.  Jegens  zijne  troepen  handelde 
hij    op   eene   geheel   andere   wijze.    Militaire   vergrijpen 
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wo'den   met  zulk  eene  barbaarsche  ruwheid  bestraft,  dat 
doodgeschoten   te  worden   door  den  Pruisischen  soldaat 
als  eene  lichtere  straf  werd  aangemerkt.    Inderdaad,  de 
grondslag    waarop    Frederik's   geheele   politiek   steunde, 
was:   hoe  gestrenger  het  leger  behandeld  wordt,  des  te 
veiliger   is  het,  de  burgerij  met  zachtheid  te  behandelen. 
Godsdienstvervolging  was  onder  zijne  regeering  onbe- 
kend, tenzij  men  eenige  dwaze  en  onrechtvaardige  beper- 
kingen, voor  zooverre  de  joden  betrof,  als  eene  uitzondering 
wil  aanmerken*    Zijne  politiek,  wat  aangaat  de  Katholieken 
in  Silezië,    vormt   een   schoon   contrast  met  die,  welke 
onder  vrij  gelijke  omstandigheden,   door    Engeland  ten 
opzichte  van  de  katholieke  Ieren  gehuldigd  werd.    ledere 
vorm   van   godsdienst   en  ongeloof  vond  in  zijne  staten 
een  toevluchtsoord.     De  spotter,  over  wien  de  Fransche 
parlementen  een  wreed  doodvonnis  uitgesproken  hadden, 
werd  verhoogd  door  eene  aanstelling  in  den  Pruisischen 
dienst.    De  Jezuiet,   die  nergens  anders  zijn  gelaat  kon 
vertoonen,   die  in  Brittannie  nog  onderworpen  was  aan 
de  strafwet,    die   door   Frankrijk,    Spanje,    Portugal   en 
Napels  vogelvrij  verklaard  was,  die  zelfs  door  het  Vaticaan 
verlaten  was,  vond  veiligheid  en   middelen  van  bestaan 
in  den  Pruisischen  staat. 

De  meeste  gebreken  van  Frederiks  beheer  lossen  zich 
op  in  bemoeizucht.  De  onvermoeide  werkzaamheid  van 
zijn  verstand,  zijn  heerschzuchtig  karakter,  zijne  militaire 
gewoonten,  dit  alles  te  zamen  genomen  deed  hem  vervallen 
in  die  groote  fout.  Hij  drilde  zijn  volk,  zooals  hij 
zijne  grenadiers  drilde.  Aan  kapitaal,  en  nijverheid  werd 
door  eene  menigte  ongerijmde  verordeningen  een  verkeerde 
richting  g^even.  Er  was  een  monopolie  van  koffie, 
een  monopolie  van  tabak,  een  monopolie  van  geraffineerde 
suiker.    Het  zich  in  de  schatkist  bevindende  geld,  waar- 
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mede  de  koning  in  het  algemeen  zoo  spaarzaam  was, 
werd  verkwist,  doordien  hij  moerassen  liet  beplo^en, 
moerbeziënboomen  te  midden  van  het  zand  liet  planten, 
schapen  van  Spanje  deed  invoeren,  om  de  Saksische 
wol  te  verbeteren,  voor  fijn  garen  prijzen  toekende  en 
porselein-,  tapijt-,  ijzer-,  en  kantfabrieken  oprichtte. 

Noch  de  ondervinding  van  andere  vorsten,  noch  zijne 
eigene  konden  hem  leeren,  dat  daar  iets  meer  dan  een 
bevel  en  eene  geldsom  noodig  was,  om  een  Lyon,  een 
Brussel  of  een  Birmingham  te  scheppen. 

Daar  was  echter,  wat  zijne  handelspolitiek  betreft, 
eenige  verontschuldiging.  Op  zijne  zijde  stonden  schit- 
terende voorbeelden  en  het  volksveroordeel.  Hoe  betreu- 
renswaardig hij  ook  dwaalde,  hij  dwaalde  in  gezelschap 
van  zijn  tijd.  In  andere  opzichten  was  zijne  bemoeizucht 
onverdedigbaar.  Hij  bemoeide  zich  zoowel  met  den 
loop  der  justitie,  als  met  den  loop  des  handels  en  stelde 
zijne  eigene  onbekookte  begrippen  van  billijkheid  tegen- 
over de  eenstemmige  wetsuitlegging  der  aanzienlijkste 
ambtenaren.  Het  kwam  nooit  bij  hem  op,  dat  mannen, 
die  hun  leven  lang  zich  bezig  gehouden  hadden  met  het 
vellen  van  vonnissen  in .  burgerrechterlijke  strijdvragen, 
waarschijnlijk  beter  in  staat  waren  een  juist  oordeel  over 
zulke  vragen  te  vormen,  dan  een  vorst,  wiens  aandacht 
afgeleid  werd  door  duizenden  anderezaken,  en  die  nimmer 
een  wetboek  doorgelezen  had.  De  hem  door  de  recht- 
banken gebodene  weerstand  deed  hem  in  woede  ont- 
vlammen. Hij  schopte  zijne  rechters.  Wel  is  waar, 
had  hij  niet  het  voornemen  onrechtvaardig  te  handelen. 
Hij  verkeerde  in  de  vaste  meening,  dat  hij  rechtvaardig 
handelde  en  de  zaak  van  den  arme  tegen  den  rijke  ver- 
dedigde. Desniettegenstaande  veroorzaakte  die  goedge- 
meende bemoeizucht  waarschijnlijk  veel  meer  nadeel,  dan 
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al  de  uitbarstingen  van  zijne  booze  hartstochten  gedurende 
zijne  geheele  langdurige  regeering.  Wij  zouden  kunnen 
trachten  onder  een  wellusteling  of  een  dwingeland  te  leven; 
maar  geregeerd  te  worden  door  een  bemoeial  is  meer, 
dan  'smenschen  natuur  kan  verdragen. 

Dezelfde  hartstocht  om  te  heerschen  en  te  regelen  vertoonde 
zich  in  ieder  deel  van  's  konings  politiek.  ledere  knaap  van 
een  zekeren  stand  in  de  maatschappij  werd  gedrongen 
naar  eenige  bepaald  aangewezene  scholen  binnen  het  Pruis- 
sische  gebied  te  gaan.  Indien  een  jonge  Pruis  zich  slechts 
voor  eenige  weinige  weken  naar  Leijden  of  Göttingen 
b^f  met  het  dpel  om  te  studeeren,  werd  dit  vergrijp 
gestraft  met  het  verlies  zijner  burgerlijke  rechten,  en  dik- 
werf met  de  verbeurdverklaring  van  zijne  bezittingen. 
Niemand  mocht  op  reis  gaan  zonder  koninklijk  verlot.  Indien 
de  toestemming  g^even  werd,  werd  het  zakgeld  van  den 
reiziger  vastgesteld  bij  koninklijk  besluit.  Een  koopman 
mocht  medenemen  twee  honderd  vijftig  rijksdaalders  in 
goud,  een  edelman  vier  honderd;  want  het  dient,  in  het 
voorbijgaan  te  worden  opgemerkt,  dat  Frederik  zorgvul- 
dig staande  hield  het  oude  onderscheid  tusschen  den  adel 
en  de  burgerij.  In  schijn  was  hij  een  Fransche  philosoof, 
maar  in  werkelijkheid  een  Duitsch  vorst.  Hij  sprak  en 
schreef  over  de  privilegies  van  den  adel  in  den  stijl  van 
Siêyes,  maar  in  de  praktijk  keek  niemand  met  scherper 
o(^en  naar  de  geslachtslijsten  en  de  kwartieren. 

Zoo  was  Frederik  de  heerscher.  Maar  daar  was  nog 
een  andere  Frederik,  de  Frederik  van  Rheinsberg,  de 
viool-  en  fluitspeler,  de  rijmelaar,  en  de  metaphysicus. 
Te  midden  der  staatszorgen  was  de  koning  getrouw 
gebleven  aan  zijnen  hartstocht  voor  de  muziek,  voor  het 
lezen,  voor  het  schrijven  en  voor  het  letterkundig  gezel- 
schap.   Aan  deze  vermaken  wijdde  hij  al  den  tijd, 'dien 
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hij  aan  oorlc^-  en  staatszaken  kon  onttrekken,  en  mis- 
schien wordt  meer  licht  geworpen  op  zijn  karakter  door 
hetgeen  voorviel  gedurende  zijne  uren  van  uitspanning, 
dan  door  zijne  veldslagen  of  zijne  wetten. 

Met  recht  kon  Schiller  er  op  bogen,  dat  in  zijn  vader- 
land geen   Augustus,    geen   Lorenzo  de  kindschheid  der 
dichtkunst  bewaakt  had.     De  rijke  en  krachtige  taal  van 
Luther,   door  het  Latijn  uit  de  scholen  der  pedanten  en 
door  het  Fransch  uit  de  paleizen  der  koningen  verdreven, 
had  hare  toevlucht  genomen  tot  het  volk.     Van  de  macht 
dier    taal    had    Frederik    geen    denkbeeld.     Hij    sprak 
gewoonlijk   van .  die  taal  en  van  hen,  die  zich  van  haar 
bedienden   met   de   verachting  der  onwetendheid.     Zijne 
bibliotheek  bestond  uit  Fransche  boeken;  aan  zijne  tafel 
hoorde  men   niets  anders  dan  Fransche  conversatie.     De 
gezellen  van  zijne  uitspanningsuren  waren  voor  het  grootste 
gedeelte    vreemdelingen.     Brittanje    verschafte    aan    den 
koninklijken  kring  twee  uitstekende  mannen,  geboren  in 
de  hoogste  kringen  en  door  burgerlijke  beroeringen  ver- 
dreven uit  het  land,  voor  hetwelk  onder  gelukkiger  om- 
standigheden  hunne  talenten  en   deugden   een   bron  van 
kracht  en  roem  zouden  geweest  zijn.     GreorgeKdth,  graaf 
maarschalk  van  Schotland,  had  de  wapens  opgevat  voor 
het  huis  Stuart  in  171 5,  en  zijn  joi^ere  broeder  Jacob, 
toen  pas  zeventien  jaar  oud,  had  dapper  aan  zijne  zijde 
gevochten.    Toen  alles  verlor^i  was,  trokken  zij  tezamen 
naar  het  vaste  land,  zwierven  van  land  tot  land,  dienden 
onder  verschillende  vaandels  en  gedroegen  zich  zoo,  dat 
zij    de   achting    en   genegenheid  wonnen  van  velen,  die 
niet  ingenomen  waren  met  de  taak  der  Jacobijnen.     Hunne 
lange  zwerftochten  eindigden  te  Potsdam  en  Frederik  had 
geene  vrienden,  die  een  zoo  groot  deel  van  zijne  actóing 
verdienden   of  zich  verwierven.    Het   waren  niet  alleen 
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beschaafde  mannen,  maar  ook  mannen  van  adel  en  krijgs- 
lieden even  goed  in  staat  om  hem  gedurende  het  eten 
den  tijd  te  verdrijven,  als  ook  om  hem  te  dienen  gedu- 
rende den  oorlog  en  in  de  diplomatie.  Zij  schijnen  de 
eenigen  van  al  zijne  vrienden  geweest  te  zijn,  die  nooit 
reden  gehad  hebben  om  zich  te  beklagen  over  zijn  gedrag 
j^ens  hen.  Eenigen  van  hen,  die  de  geheimen  van  het 
koninklijk  paleis  het  best  kenden,  zeiden,  dat  de  maar- 
schalk het  eenige  menschelijke  wezen  was,  dat  Frederik 
ooit  werkelijk  bemind  heeft. 

Italië  zond  naar  de  partijen  te  Potsdam  de  bekwame 
en  beminnelijke  Algarotti  en  Bastiani,  een  behendig,  omzich- 
tig en  kruipend  geestelijke.  Maar  het  grootste  gedeelte  van 
het  gezelschap,  dat  Frederik  rondom  zich  vergaderd  had, 
leverde  Frankrijk.  Maupertuis  had  eenige  beroemdheid 
verkregen  door  de  reis,  die  hij  naar  Lapland  gedaan  had 
met  het  doel  door  meting  den  vorm  van  onze  planeet 
te  onderzoeken.  Hij  kre^  een  leerstoel  aan  de  Berlijn- 
sche  academie,  eene  nederige  nabootsing  van  de  beroemde 
academie  van  Parijs.  Baculardd'Amaud,  een  jong  dichter, 
die  naar  men  meende,  veel  beloofde  voor  de  toekomst, 
had  men  overgehaald  zijn  vaderland  te  verlaten  en  zich 
aan  het  Pruisische  hof  te  vestigen.  De  markios  d'Argens 
was  een  der  meest  geziene  vrienden  des  konings,  waar- 
schijnlijk omdat  beider  karakter  zoo  geheel  van  elkander 
verschilde.  De  talenten  van  d'Argens  waren  vele  en  zijne 
manieren  die  van  een  Fransch  edelman,  maar  zijn  geheele 
karakter  ging  op  in  luiheid,  in  schroomvalligheid  en  in 
zelfbevrediging.  Hij  was  een  van  die  verworpelingen,  die 
hijgeloovig  zijn  zonder  geloovig  te  zijn.  Het  christendom 
hatende  met  eene  hevigheid  die  het  gezonde  oordeel  uit- 
sloot, niet  in  staat  in  de  harmonie  en  schoonheid  van 
bet  hedal  de  sporen  der  goddelijke  almacht  en  wijsheid 
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te  erkennen,  was  hij  de  slaaf  van  droomen  en  voorteekens , 
wilde  niet  aan  tafel  gaan  zitten  met  dertien  personen, 
werd  bleek,  indien  het  zout  naar  hem  toeviel,  verzocht 
zijne  gasten  hun  mes  en  vork  niet  kruiselings  over  elkander 
te  leggen,  en  zou  niet  om  alles  in  de  wereld  eenereis  op 
Vrijdag  bannen.  Voor  zijne  gezondheid  verkeerde  hij 
voortdurend  in  angst.  Wanneer  zijn  hoofd  hem  pijn  deed 
of  zijn  pols  wat  snel  sloeg,  waren  zijn  spookachtige  vrees 
en  verwijfde  voorzorgen  de  scherts  van  geheel  Berlijn. 
Dit  alles  paste  zeer  in  'skonings  plannen.  Hij  had  iemand 
noodig,  die  hem  den  tijd  verdrijven,  en  dien  hij  tevens 
verachten  kon.  Wanneer  hij  een  half  uur  wenschte  te 
slijten  met  een  aangenaam  praatje  was  het  gezelschap  vaji 
d'Argens  uitstekend;  wanneer  hij  zijne  verbittering  en  ver- 
achting lucht  wilde  geven,  was  d'Argens  een  voortreffe- 
lijk mikpunt. 

Met    deze   menschen  en  anderen  van  soortgelijk   slag 
bracht  Frederik  den  tijd  door,  dien  hij  aan  de  openbare 
zaak  kon  onttrekken.     Hij  wilde,  dat  zijne  avondpartijen 
een    vrolijk    en    ongedwongen    karakter    zouden    dragen. 
Hij   verzocht  zijnen  gasten  al  hun  zelfbedwang  te^  zijde 
te   stellen   en  te  vergeten,   dat  hij  aan  het  hoofd  stond 
van   honderd   zestig  duizend  soldaten  en  volkomen  heer 
en  meester  was  over  het  leven  en  de  vrijheid  van  allen, 
die   met   hem   aan  tafel  zaten.     Er  was  daarom  op  die 
partijen  een  .uiterlijk  vertoon  van  ongedwongenheid.     Het 
verstand  en  de  geleerdheid  van  het  gezelschap  werd  met 
praal  ten  toon  gespreid.  De  verhandelingen  over  geschie- 
denis  en  letterkunde  waren  dikwerk  zeer  belangwekkend. 
Maar   het  hoofdonderwerp  van  het  gesprek  vormde  de 
bespottelijkheid   van  al  de  godsdiensten  onder  de  mensch- 
heid  bekend,  en  de  onbeschaamdheid,  waarmede  leerstel- 
lingen en  namen,  met  eerbied  genoemd  door  de  geheele 
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Christenheid  bij  die  gelegenheden  behandeld  werden,  deed 
zelfs  personen,  gewend  aan  het  gezelschap  van  Fransche 
en  Engelsche  vrijdenkers,  ontstellen.  Ware  vrijheid  echter 
of  ware  genegenheid  was  in  dit  schitterend  gezelschap 
niet  te  vinden:  Koningen  met  een  absoluut  gezag  be- 
kleed hebben  zelden  vrienden;  en  Frederik's  fouten  waren 
van  dien  aard,  dat  zij  zelfs,  waar  volkomen  gelijkheid 
bestaat,  zijne  vriendschap  uiterst  gevaarlijk  maakten. 
Hij  had  inderdaad  vele  hoedanigheden,  die  bij  eene 
eerste  kennismaking  een  ieder  zeer  voor  hem  deden 
innemen.  Zijn  gesprek  was  vol  geest;  zijne  manieren 
zelfs  voor  degenen,  die  hij  wenschte  te  behagen,  vleiend. 
Niemand  kon  op  eene  fijnere  wijze  vleien.  Door  zijne 
vriendelijkheid  gelukte  het  hem  volkomener  dan  een 
ander  dienen,  die  hem  naderden,  te  vervullen  met  een 
onbepaalde  hoop  op  eenig  groot  voordeel.  Maar  onder 
dit  schoon  uiterlijk  verborg  hij  den  achterdochtigen, 
hoogmoedigen  en  kwaadwilligen  tyran.  Hij  had  eene 
voorliefde  voor  wreede  scherts  en  dit  mag  bij  een  knaap 
over  het  hoofd  gezien  worden,  maar  het  is  bijna  altijd 
zonder  onderscheid  het  teeken  van  een  verdoiven  hart, 
wanneer  een  man  op  rijpen  leeftijd  en  van  scherp  ver- 
stand voortdurend  en  koelbloedig  zich  daaraan  schuldig 
maakt.  Indien  een  hoveling  veel  van  kleeding  hield,  werd 
olie  over  zijn  schoonst  gewaad  geworpen.  Indien  hij  tuk 
op  geld  was,  vond  men  iets  uit,  dat  hem  meer  kostte, 
dan  hij  met  mogelijkheid  besparen  kon.  Indien  hij  zwaar- 
moedig was,  maakte  men  hem  wijs,  dat  hij  de  waterzucht 
had.  Indien  hij  er  bepaald  op  gesteld  was,  eene  plaats 
te  bezoeken,  werd  een  brief  verdicht  om  hem  af  te  schrikken 
daarheen  te  gaan.  Men  kan  zeggen,  dat  dit  kleinigheden 
zijn.  Dit  zijn  het,  maar  het  zijn  ontegensprekelijke 
bewijzen   van    eene    inborst,  voor  welke  het  gezicht  van 
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het  lijden  ea  den  (tegenspoed  der  menschh^  geen  ona^- 
gename  gewaarwording  is. 

Frederik  had  een  scherp  oog  voor  de  gd?reken  vgin 
anderen   en  hield   er   van,    zijqe   ontdekkingen   mede  te 
deelen.     Hij  bezat  eenig  talent  voor  sark^snie  en  groots 
bekwaamheid,    om  de  gevod^  plaatsen  te  ontdeWcen, 
waar    zijn    sarkasme    het  meest   zou  verwonden.     Zijne 
ijdelheid,  even  goed  als  zijne  boosaardigheid,  schiep  behagen 
in  het  plagen  en  in  de  verlegenheid  vm  hen,  die  ond^ 
zijne  bijtende  scherts  gebukt  gingen.     Zijn  si^Jces  e^to 
bij  die  gelegenhedai  behoorde  even  ze^  as^  den  Honing 
als  aan  het  vernuft.     Wij  lezen,  dat  Commodus  met  h^ 
zwaard  in  zijne  hand  de  arena  binnentrad  om  te  vechten  t^g^ 
een    ellendig,    sledits   met  een  flcwet  van  lood  gewapend 
zwaardvechter  en,  na  het  bloed  van  het  hnlpekK>s  slachtoffer 
vergoten  te  hebben,  medailles  sloeg  ter  berinnering  aan 
die  schandelijke  overwinning.  De  z^i^f^ralen  van  Frederik 
in  den  kan^  van  geestige  gezegden  en  aiedige  antwoorden 
waren    van    dergelijk    allooi.     Hoe   h«ïi   te   behandelen 
was   eene  moeielijke  vraag.     Ten^getrokken  te  schijnen 
in   zijne   tegenwoordigheid  stond   gelijk   met   het  onge- 
hoorzaam  zijn  aaji  zijne  bevelen  en  met  het  vergallen 
van  zijn  genot.    Lieten  zich  echt^  zijne  vrienden  door 
zijne  minzaamheid  verleiden  tot  de  een  of  andere  fami- 
liariteit,  dan  konden  zij  er  staat  op  maken,  dat  zij  hmme 
aanmatiging  met  eoEie  wreede  v«-nedering  moeten  boeten. 
Zijne  beleedigingen  ten  kwade  te  duiden  was  gevaarlijk, 
dit   echter    niet  tedoen  stond  gelijk  met  ze  te  verdienen 
en   ze  uit  te  lokken.     In  zijn  oog  waren  dienen,  die  er 
tegen  op  kwamen,  onbeschaamd  en  ondankbaar;  dienen 
die  ze  verdroegen,  honden,  gemaakt  om  beenen  en  schoppen 
te   ontvangen    met   hetzelfde   kruipende   geduld.     Het  is 
inderdaad  moeielijk  te  b^^jpen,  hoe  iet$  smders  d^  de 
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pijn  van  den  honger  naa^nw  ^r  toe  gebradit  kon  hebben, 
vriead^a  van  den  koning  te  worden.  Het  was  geen 
winstgevende  post.  Zijne  Mftj^teit  was  even  gestreng 
en  spaarzaam  In  zijne  vriendschap  als  in  de  andere 
onkosten  van  ;^jn  huishwd^  en  even  ongemeen  om  een 
rijksdaalder  tp  y^  ¥0€^  *ij»^  gasten  als  voor  zijne  mid- 
dagmalen nit  te  g^en.  De  s^om,  welke  hij  gaf  aan  een 
dichter  of  aan  ^n  wii?g«er  was  de  lasigatesom,  waaroor 
zulk  een  dicht^  9f  wijggeer  kon  overgehaald  worden  om 
zic)i  als  slaaf  te  verkoopen,  en  de  slaaf  mocht  zich 
gelukkig  rekenen,  indien  d^tgenfc,  wat  zoo  karig  gegeven 
was,  niet,  f|a  jaren  lijdens,  rnw  en  willekeurig  werd 
i|%etroHk<^. 

Pot^daw  was,  in  waarheid,  wat  het  genoemd  werd  door 
^  4jner  h^oenid^  b^WOner«,  het  paleis  van  Alcina. 
Op  bet  eerste  gezicht  scheen  het  een  aangenaam  verblijf 
te  zijn,  waar  ieder  intellectueel  en  physiek  genot  den 
gelukkigen  avonturier  verbeidde.  ledere  nieuwe  bezoeker 
WQ'd  ontvangen  met  groote  gastvrijheid,  bedwelmd  door 
vldjerij  en  door  het  yooriiit?icht  op  geluk  en  grootheid. 
Het  was  te  verge^fe,  dat  eenè  lange  rei  van  gimstelingen, 
die  dat  verblijf  niet  vreugde  en*  hoop  binnengereden 
waren  en  di^  ^^  ^n  korten  tijd  van  schijngeluk  er  toe 
veroordiseld  werden  hunne  dwaasheid  door  jaren  van 
ellende  en  teleurstelling  te  bo^en,  waarschuwend  hunne 
stem  verhieven  voor  den  a^komeUng,  die  den  bekoor- 
lijken drempel  naderde,  Eenigen  waren  wijs  genoeg  de 
waarheid  spoedig  te  ontdekken  en  te  ontvlugten  zpnder 
onj  te  ?ien,  anderen  bleven  en  versleten  hun  leven  in 
droefenis  en  in  schande,  Wij  aarzelen  niet  te  zeggen, 
dat  de  armste  schrijver  van  dien  tijd  te  Londen,  slapende 
op  een  tafel,  etende  in  een  kelder,  met  een  das  van 
papier  ^  met  een  pin  in  plaats  v^n  een  doekspeld  een 
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gelukkiger  man  was  dan  een  van  de  letterkundige  vrienden 
aan  Frederik's  hof.  Edoch  de  merkwaardigste  van  allen, 
die  den  betooverden  tuin,  dronken  van  genot,  binnentraden 
en  hem  verlieten  in  eene  vhiag  van  woede  en  schaamte, 
was  Voltaire.  Vele  omstandigheden  hadden  bij  hem  de 
begeerte  opgewekt  om  een  huis  te  zoeken  verre  van  zijn 
vaderland  verwijderd.  Zijn  roem  had  hem  vijanden 
berokken.  Zijne  gevoeligheid  kwam  hem  zeer  te  stade. 
Het  waren  inderdaad  verachtelijke  aanvallers.  Van  al 
hetgeen  ^ij  t^en  hem  schreven,  is  niets  overig  gebleven 
met  uitzondering  van  datgene,  wat  hij  zelf  bewaard  heeft. 
Edoch  het  gestel  Van  zijn  geest  geleek  op  het  gestel  van 
die  lichamen,  op  welke  de  kleinste  krab  van  een  doom, 
of  de  beet  van  een  mug  steeds  verzwering  veroorzaakt. 
Ofschoon  zijn  naam  meer  aan  aanzien  won  dan  verloor 
door  de  beleediging  van  zulke  schrijvers  als  Fréron  en 
Desfontaines,  ofschoon  de  wraak,  die  hij  nam  op  Fréron 
en  Desfontaines  van  dien  s^d  was,  dat  geeselen,  brand- 
merken en  te  pronk  staan  er  eene  kleinigheid  bij  zou 
geweest  zijn,  zoo  is  er  grond  genoeg  om  te  gelooven, 
dat  zij  hem  veel  meer  leed  veroorzaakten,  dan  hij  ooit 
aan  hen.  Ofschoon  hij  gedurende  zijn  leven  den  naam 
genoot  van  een  classiek  gevormd  man  te  zijn,  ofschoon 
hij  door  zijne  tijdgenooten  verheven  werd  boven  alle 
dichters,  wijsgeeren  en  geschiedschrijvers,  ofschoon  zijne 
werken  met  evenveel  genoegen  en  bewondering  te  Moskou 
en  te  Westminster,  te  Florence  en  Stockholm,  als  te 
Parijs  gelezen  werden,  zoo  werd  hij  toch  geplaagd  door 
die  rustelooze  ijverzucht,  welke,  naar  het  schijnt,  alleen 
eigen  moet  zijn  aan  mannen,  die,  bewust  van  hunne  mach- 
teloosheid, verteerd  worden  door  den  dorst  naar  roem. 
Voor  letterkundigen,  die  in  de  verste  verte  niet  met 
hem  konden  wedijveren,   was  hij,   indien  zij   zich  goed 
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jegens    hem    gedropen,    niet    alleen    rechtvaardig,    niet 
alleen  vriendelijk ,  maar  dikwerf  ook  een  hartelijk  vriend 
en  een  groot  weldoener.      Maar    iederen   schrijver,   die 
hem  in  beroemdheid  evenaarde,  werd  hij  bf  een  geheime 
bf  een  openlijke  vijand.     Hij  trachtte  op  een  sluwe  wijze 
Montesquieu  en  Buffon  te  verkleinen.     Openlijk  en  met 
grove  beleedigingen  bestreed  hij   Boileau.     En  niet  had 
hij  de  gaaf  zijne  gevoelens  te  verbergen  onder  den  schijn 
van  scherts  of  van  verachting.    Met  al  zijne  groote  talenten 
en  zijne  lange  ondervinding,  bezat  hij  niet  meer  zelfbe- 
heersching  dan  een  vertroeteld  kind  of  eene  hysterische 
vrouw.     Wanneer  hij  vernederd  was,  putte  hij  de  geheele 
rhetorica  van  toorn  en  verdriet  uit  om  zijne  vernedering 
te  kennen  te  geven.     Zijne  bittere  woorden,  zijn  stampen 
en  vloeken,   zijne  grimassen  en  tranen  van  woede  waren 
een  groot  feest  voor  die  verworpelingen,  wier  genoegen 
gelden  is   in  de  smart  van  een  g/oot  verstand  en  in  de 
Vernedering    van  een  onsterfelijken  naam.     Die  schepsels 
hadden  nu  iets  gevonden  om  hem  het  zwaarst  te  ver- 
wonden.    Op  eene   wandeling  was  het  ten  minste  door 
den    nijd    zelf    erkend    geworden,    dat   hij    zonder   een 
levende   mededinger   w^.     Sedert    Racine    bijgezet  was 
bij   de   groote    mannen,    wier   stof  den  heiligen  omtrek 
van  Port  Royal  heiliger  maakte,  was  er  geen  tragische 
dichter  opgestaan,  die  den  palm  kon  betwisten  aan  den 
schrijver  van  Zaire,  van  Alzire  en  van  Merope.    Eindelijk 
deed  zich  een  mededinger  op.     De  oude  Crébillon,  die, 
vele  jaren  te  voren,  eenig  succes  op  het  tooneel  verworven 
had  en  die  lang  vergeten  was,  kwam  te  voorschijn  van 
zijn   zolder   in   een    der   gemeenste   stegen   bij    de    Rue 
St.  Antoine,  en  werd  begroet  door  de  toejuiching^  van 
afgunstige  letterkundigen  en  van  eene  grillige  bevolking 
Een  stuk  genaamd  Catalina,   dat  hij   in  zijne  eenzaam- 
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heid  geschreven  had,  Werd  ten  tööftéele  gevöelxi  onder 
uitbundigen  uitval.  Van  dit  verfoeijelijk  stuk  is  het 
genoeg  te  zeggen,  dat  de  intrigue  ileerkottit  op  eene 
lietdesgeschiedenis  tüsschen  CsU^lina,  wieitó  vfeftrouwellng 
de  praetot"  Lentulus  is,  en  TuUia,  de  dochter  van  Cicero. 
Het  theater  weerklonk  van  toejuichingen.  De  koning 
pensioneerde  den  gelukkigen  dichter;  eh  in  dê  koffihui^eil 
zeide  men,  dat  Voltaire  een  bekwaam  man  was,  doch 
dat  de  ware  tragische  ihJspiratle  én  het  goddelijke  vüur, 
dat  Gorneille  en  Racine  bezield  had,  alleerl  in  Crébillon 
te  vinden  was. 

De  slag  ging  Voltaire  aan  het  hart.  Had  zijne  wijsheid 
en  kracht  in  evenredigheid  gestaan  tot  de  vruchtbaarheid 
van  zijn  verstand  en  tot  de  helderheid  Van  iijn  geest, 
dan  zoü  hij  gezien  hebben,  dat  het  de  macht  van  alle 
bluffers  en  lasteraars  in  Europa  te  boven  ging,  Catalina 
boven  Zaire  te  plaatsen;  maar  hij  had  niet  dat  overgroote 
geduld  waéttnede  Milton  én  Bentley  hunne  aanspraken 
aan  het  niet  te  bedriegen  oordeel  van  den  tijd  overlieten. 
Vol  vuur  ving  hij  eèn  onwaardigen  strijd  aan  met  Cmbil- 
lon  en  schreef  eehe  reeks  tooneelstükken  over  dezelfcle 
onderwerpen,  dié  zijn  mededinger  behandeld  had.  Die 
stukken  wenten  kod  ontvangen.  Boos  op  het  hof,  boos 
op  de  hoofdstad,  b^;on  Voltaire  behs^en  te  scheppen  in 
het  vooruitzicht  op  de  ballingschap.  Zijne  gehechtheid 
bM  Madame  dü  ChAtelet  hinderde  hem  lang  in  de  uit- 
voering van  zijn  plan.  Haar  dood  maakte  hem  vrij ;  en 
hij  besloot  te  Betiijn  een  schuilplaats  te  zodten. 

Naar  Berlijn  was  hij  uitgenoodigd  door  een  k'eeks  brie- 
ven^ vervat  in  bewoordingen  van  de  grootste  vriendschap 
en  bewondö-ing.  Voor  eenmaal  scheen  de  groote  spaar- 
zaamheid van  Frederik  verminderd  te  zijn.  Ordeteeken^, 
ea-eambten,   een  groot  jaargeld,  een  goed  bezette  tafel. 
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prachtige  vertrekken  onder  een  koninldijk  dak  werden 
aangeboden  als  vergoedii^  voor  het  gcrioegen  en  de  eer, 
die  men  vaivachte  van  het  gezelschap  van  den  eersten 
wijsgeer  van  dien  tijd.     Duizend  louis  werden  toegezon- 
den voor  de  reiskosten.    Geen  gezant,  welke  uit  Berlijn  naar 
een  hof  van  den  eersten  rang  vertrok,  was  ooit  ruimer 
bedacht   geworden.     Edoch   Vokaire   was   niet   voldaan. 
Later  toen  hij  een  ruim  fortuin  bezat,  was  hij  zeer  vrij- 
gevig;  maar  voor    dit  het  geval  was,  liet  hij  zich  noch 
door  rechtvaard^heid  noch  door  schaamte  in  zijne  begeerte 
naar  winst  beteugelen.     Hij  had  de  onbeschaamdheid  om 
nc^  duizend  louis  d'or  meer  te  vragen,  ten  eindb  zijne 
nicht,   Madame  Dénis,   eene  zeer  kelijke  coquette  voor 
zijn  gezelschap  te  kunnen  medenemen.     De  onbeschofte 
geldzucht  van  den  dichter  bracht  bij  den  strengen  en  zuinigen 
koning  eene  natuurlijke  werking  te  we^.    Het  antwoord 
was  eene  drooge  weigering-     yfk  b^eerde  niet  de  eer  van 
het  gezelschap  der  dame,"  zeide  zijne  majesteit     Hierop 
verwijderde  zich  Vohaire  in  een  aanval  van  kinderacht^ 
woede.      „Was   er   ooit  zulk  eene  gierigheid.^  Hij   heeft 
honderde  vaten  vol  daalders  in  zijne  kelders,  en  schachert 
met  mij  om  een  ellendige  duizend  louis  d'or."   Het  scheen 
dat  de  onderhandelii^en  zou<fen  afbreken;  maar  Frederik 
huichelde    met    groote   handigheid    onverschilligheid,    en 
scheen  genegen  zijne  afgoderij  op  Baculard  d'Amaud  over 
te  brengen.     Zijne  Majesteit  schreef  zelfs  slechte  verzen, 
waarvan  de  beteekenis  was  dat  Voltaire  eene  ondergaande 
en  d' Amaud  eene  opgaande  zon  was.     Goedgezinde  vrien- 
den brachten  spoedig  de  dichtr^els  aan  Voltaire.     Hij 
was  in  zijn  bed.    Hij  sprong  er  uit  in  zijn  hemd,  danste 
woedöid  in  de  kamer  rond,  en  stuurde  om  zijn  paspoort 
en  zijne  postpaarden.     Het  was  niet  moeijelijk  het  einde 
te  voorspellen  van  eene  verbindtenis,  die  zoo  begon. 
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Het  was  in  het  jaar  1750,  dat  Voltaire  de  groote  hoofd- 
stad verliet,  die  hij  niet  zou  weerzien  dan  na  verloop 
van  bijna  dertig  jaren,  toen  hij  terugkeerde  ter  neer  gebogen 
door  hoogen  ouderdom  om  te  sterven  midden  van  een 
prachtigen  en  verschrikkelijken  triomf.  Zijne  ontvangst  in 
Pruisen  was  van  dien  aard,  dat  ook  een  minder  ijdel 
en  prikkelbaar  man  door  zoo  iets  allicht  zoude  opgeblazen 
zijn.  Hij  schreef  aan  zijne  vriendai  te  Parijs,  dat 
de  vriendelijkheid  en  oplettendheid,  waarmede  hij  ont- 
vangen was,  alle  beschrijving  te  boven  ging,  dat  de  koning 
éen  zeer  beminnenswaardig  mensch  en  dat  Potsdam  het 
paradijs  der  wijsgeeren  was.  Hij  werd  benoemd  tot  kamer- 
heer en  ontving  met  zijn  gouden  sleutel,  hét  kruis  van 
epne  ridderorde  en  eenen  brief,  waarbij  hem  voor  den 
duur  van  zijn  leven  een  jaargeld  van  acht  honderd  pond 
sterling  to^ekend  werd.  Honderd  zestig  pond  in  het 
jaar  werden  aan  zijne  nicht  beloofd,  indien  zij  hem  over- 
leefde.  De  koninklijke  koks  en  koetsiers  werden  ter  zijner 
beschikking  gesteld.  Hij  woonde  in  hetzelfde  vertrek,  waarin 
Saxe  gewoond  had,  toen  hij  op  de  hoogte  van  zijne 
macht  en  roem  Pruisen  bezocht.  Frederik  verlaé^de  zich 
zelfs  om  voor  eenigen  tijd  de  taal  der  vleijerij  te  gebrui- 
ken. Hij  drukte  aan  zijne  lippen,  de  magere  hand  van 
het  kleine  grijnzende  geraamte,  dat  hij  beschouwde  als 
de  uitdeeler  van  onsterfelijken  roem.  Hij  wilde,  zeide  hij, 
bij  zijne  titels,  die  hij  aan  zijne  voorouders  en  aan  zijn 
zwaard  verschuldigd  was,  nog  een  andere  voegen,  ver- 
kregen door  zijne  laatste  >en  grootste  aanwinst.  Zijn  titel 
zou  aldus  luiden:  Frederik,  koning  van  Pruisen,  mark- 
graaf van  Brandenburg,  souvereine  hertog  van  Silesië, 
bezitter  van  Voltaire.  Maar  zelfs  te  midden  van  de  wit- 
tebroodsdagen  b^on  de  prikkelbare  ijdelheid  van  Voltaire 
te  werken.  Eenige  dagen  na  zijne  aankomst  kon  hij  zich  niet 
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weerhouden  zijne  nicht  te  vertellen,  dat  de  beminnelijke  koning 
de  eigenaardigheid  had  om  met  de  eene  hand  te  krabben 
terwijl  hij  met  de  andere  hand  paaide  en  streelde.  Spoe- 
dig kwamen  er  wenken  niet  minder  onrustwekkend  om 
dat  zij  geheimzinnig  waren.  „De  avondpartijtjes  zijn 
heerlijk.  De  koning  is  de  ziel  van  het  gezelschap  Maar 
ik  heb  opera's  en  comedien,  lezingen  en  concerten,  mijne 
studie  en  boeken.  Maar  —  maar  —  Berlijn  is  schoon, 
de  prinsessen  bekoorlijk ,  de  eeredames  schoon. . . .  Maar — 
Deze  buitengewone  vriendschap  verkoelde  spoedig.  Nim- 
mer zijn  icr  twee  personen  geweest  zoo  uitstekend  geschikt 
om  elkander  te  plagen.  De  een  bezat  juist  de  fouten, 
waarvoor  de  ander  den  grootsten  afkeer  koesterde  en  zij 
waren  op  verschillende  wijzen  de  hartstochtelijkste  men- 
schen.  Frederik  was  zuinig,  bijna  gierig.  Wanneer  hij 
zijn  speelgoed  gekocht  had,  b^on  hij  te  denken,  dat 
hij  er  te  veel  voor  betaald  had.  Voltaire  was  b^eerig, 
zelfs  onbeschaamd  en  schurkachtig,  en  dacht  dat  de 
gunsteling  van  een  vorst,  die  vaten  vol  goud  en  zilver 
in  zijne  kelders  had  liggen,  eene  fortuin  moest  bezitten 
waarom  ieder  hem  moest  benijden.  Zij  ontdekten 
spoedig  elkanders  gebreken.  Beiden  waren  boos  en  een 
oorlog  b^on,  waarin  Frederik  zich  verlaagde  tot  de  rol 
van  HarpagQp  en  Voltaire  tot  die  van  Scapin.  Het  is 
vernederend  te  verhalen,  dat  de  groote  krijgsman  en 
staatsman  bevel  gaf  om  de  hoeveelheid  suiker  en  chocolaad, 
die  zijn  gast  gebruikte,  te  verminderen.  Het  is,  indien 
medelijk,  een  nog  vernederender  daadzaak,  dat  Vol- 
taire zich  schadeloos  stelde  door  de  waskaarsen  uit  de 
koninklijke  voorzaal  in  zijn  zak  te  steken.  Twisten  over 
geld  waren  echter  niet  de  ernstigste  twisten  van  deze 
buitengewone  vrienden.  De  sarkasmen  van  den  koning 
vergalden    spoedig    het    lichtgeraakte  karakter  van  den 
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dichter.  d'Amaud  en  d'Argens,  Guïchard  en  La  Métrie 
mochten  om  der  wille  van  een  stuk  brood  de  onbeschc^üieid 
van  hun  meester  verdragen  willen;  Voltaire  echter  was  van 
een  ander  allooi.  Hij  wist,  dat  hij  een  potentaat  was  even 
goed  als  Frederik,  dat  zijn  Europeesche  naam  en  zijn 
onvergelijkelijk  vermogen  in  het  bedekken  met  bespotting 
van  al,  wat  hij  haatte,  hem  tot  een  voorwerp  van  yrees 
maakte  zelfs  voor  de  hoofden  van  legers  en  de  heerschers 
over  naties.  En  inderdaad  van  alle  verstandelijke  wapens, 
die  ooit  door  's  menschen  hand  gevoerd  zijn,  was  de 
spot  van  Voltaire  het  meest  te  duchten.  Bijgeloovig^ 
en  tyrannen,  die  nooit  bewogen  waren  geworden  door 
'het  gemeen  en  de  vervloekingen  van  millioenen,  werden 
bleek  bij  het  hporen  noemen  van  zijn  naam.  B^inselen 
door  niemand  nog  aangetast,  beginselen  welke  aan  de 
hevigste  mokerslagen  weerstand  geboden  hadden,  de 
kostbaarste  waarheden,  de  edelste  gevoelens,  de  voortref- 
felijkste en  sierlijkste  denkbeelden,  de  onbevlektste  namen, 
de  verhevenste  instellingen  begonnen  et  gemeen  en  akelig 
uit  te  zien,  zoodra  die  verdroogde  glimlach  zich  tot  hem 
wendde.  Aan  iedereen ,  hoe  sterk  hij  ook  was  in  zijne 
zaak,  talenten,  stand  en  karakter,  die  zich  in  het  strijd- 
perk waagde  met  dezen  grooten  spotter,  mocht  wd  worden 
to^evoegd  de  waarschuwing,  welke  eertijds  aan  den 
aartsengel  g^even  werd: 
,Jk  waarschuw  u,  ontvlied 

zijn  doodelijken  pijl:  en  koester  niet  de  ijdele  hoop, 
dat  hij  in  die  schitterende  armen  u  niet  verwonden  kan, 
ofschoon  van  goddelijken  oorsprong;  want  die  nooUottige 

macht 
kan  niemand ,  tenzij  Hij  die  over  ons  r^eert,  weerstaan" 
Wij   kunnen  niet  stilhouden  om  te  verhalen,  hoe  dik- 
werf hij    zich   van   dat   zeldzame   talent  bediende  t^en 
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achtingswaardig^  mededingers ,  hoe  dikwerf  hij  het  gebruikte 
om  vijanden  te  vérplettereil  en  te  pijnigen ,  die  slechts  eene 
stille  verachting  verdienden ;  hoe  dikwerfhet  aangewend  werd 
tot  het  schadelijke  doeleinde  öm  den  laatsten  troost  van 
aardsche  ellende  en  de  laatste  hinderpaal  der  aardsche 
macht  te  vernietigen.  Ook  kunnen  wij  niet  stilhouden  om 
te  verhalen  hoe  dikwerf  hij  het  gebruikte  om  staande  te 
houden  de  gerechtigheid,  de  menschlievendheid  en  de 
verdraagzaamheid,  de  b^inselen  eener  gezonde  vdjsbe* 
geerte  en  die  van  eenen  vrijen  regeeringsvorm.  Het  is 
hier  de  plaats  niet  voor  eene  uitvoerige  karakterbeschrij- 
ving van  Voltaire. 

Aanleidingen  tot  twist  vermenigfvuldigden  spoedig. 
Voltaire,  die,  deels  uit  b^eerte  tot  geld  en  deels  uit 
b^eerte  naar  afleiding,  altijd  hield  van  speculeeren, 
werd  gewikkdd  in  transacties  van  een  op  zijn  minst 
genomen  twijfelachtigen  asu-d.  De  konii^  verheugde  zich 
er  over  ziilk  een  gel^enheid  te  hebben  zijnen  gast  te 
vernederen,  en  men  wisselde  van  weerskanten  bittere 
verwijtingen  en  klachtjen.  Ook  Voltaire  was  spoedig  in 
steat  van  oorlog  met  de  andere  letterkundigen,  die  den 
koning  omgaven;  en  dit  verbitterde  Frederik,  die  echter 
hoofdzakelijk  zich  zelven  dit  alles  te  verwijten  had,  want 
uit  lust  tot  plagen,  waar  hij  hartstochtelijk  veel  van 
hield,  prees  'hij  voortdurend,  kwistig  en  buitensporig, 
kleine  mannen  en  slechte  boeken  en  dit  alleen  om  te 
genieten  de  vernedering  en  de  v^ede,  die  Voltaire  bij 
zidke  gelegenheden  niet  pielde  te  verbergen.  Zijne 
Majesteit  had  spoedig  reden  de  moeite  te  betreuren,  die 
hij  zich  gegeven  had  om  de  ijverzucht  onder  de  leden 
van  zijn  huishouden  aan  te  wakkeren.  Het  geheele  paleis 
vericeerde  in  gistii^  door  letterkundige  kabalen  en 
kuiperijen,    Vergeefe  verhief  zich  de  gebiedende  stem,  die 
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honderdzestigduizend  soldaten  in  orde  hield  om  den  strijd 
tusschen  de  verbitterde  geleerden  tot  bedaren  te  brengen. 
Het  was  gemakkelijker  zulk  een  storm  te  verwekken  dan 
te  doen  ophouden.  En  ook  Frederik,  die  zich  veel  op 
zijn  verstand  verbeeldde,  werd  op  alle  wijzen  geërgerd. 
Hij  had  eene  groote  hoeveelheid  verzen  aan  Voltaire 
gezonden  en  verzocht,  dat  zij  hem  verbeterd  en  van 
opmerkingen  voorzien  zouden  worden  terug  gezonden. 
„Zie,"  zeide  Voltaire,  „welk  eene  hoeveelheid  vuil  linnen 
heeft  de  koning  mij  gezonden  om  te  wasschen !  Aan 
gedienstige  geesten,  die  deze  hatelijkheid  den  koning 
mededeelden  ontbrak  het  niet;  en  Frederik  was  even 
vertoornd,  ,^s  een  schrijver  van  de  „Grubstreet,"  die 
zijn  naam  in  de  Dunciade  vermeld  vond. 

Dit    kon    niet    voortduren.     Een    omstandigheid,    die, 
toen    de    wederzijdsche    achting    nog    bestond,    slechts 
aanleiding   tot  lachen   zou   gegeven  hebben,   bracht  eene 
hevige  uitbarsting  te  we^.     Maupertuis  genoot  Frederik^s 
gen^enheid    in    meerdere   mate,   dan  eenig  ander  letter- 
kundige.    Hij  was  president  van  de  Berlijnsche  academie; 
en  de  tweede  in  rang  na  Voltaire,  ofschoon  op  een  onme- 
telijken  afstand,   in  het  letterkundig  gezelschap,  dat. aan 
het    Pruisische    hof  saamgekomen   was.     Frederik   was, 
(Jopr   voor  zijn  eigen  genoegen  de  ijverzucht   der  beide 
naar   roem   b^eerige   Franschen   op   te   wekken,    er  in 
geslaagd   eene   bittere   vijandschap   tusschen   hen   in  het 
leven    te    roepen.    Voltaire   besloot   een   onuitwischbaar 
teeken    op    het   voorhoofd   van   Maupertuis   te   drukken 
en  schreef  het  bij   uitstek  komieke  schotschrift  genaamd 
„Dokter  Akakia"  Hij  toonde  dit  kleine  stuk  aan  Frederik, 
-  die   te   veel   smaak   bezat  en  te  boosaardig  was,  om  in 
zulk  eene  heerlijke  spotternij  geen  behagen  te  scheppen. 
Inderdaad,  zelfs  in  den  tegenwoordigen  tijd  is  het  nietge- 
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makkelijk  voor  iemand,  die  eenigen  smaak  bezit  voor  het 
belachelijke,  de  grappen  over  de  Latijnsche  stad,  de  Pata- 
goniers  en  het  gat  naar  het  middenpunt  der  aarde  te  lezen, 
zonder  tranen  te  lachen.  Maar  ofschoon  Frederik  behagen 
schiep  in  dit  grappig  paskwil,  wilde  hij  toch  niet,  dat 
het  zoude  verspreid  worden.  Zijne  eigenliefde  was 
daarbij  in  het  spel.  Hij  had  ^Maupertuis  gekozen  om 
een  leerstoel  aan  zijne  academie  te  vervullen. 

Indien  geheel  Europa  over  Maupertuis  lachte,  zoude  dan 
niet  daarmede  de  naam  der  academie  en  zelfs  niet  de 
waard^heid  van  haren  koninklijken  beschermheer  eeniger- 
mate  gemoeid  zijn?  De  koning  verzocht  daarom  Voltaire 
het  werk  niet  te  verspreiden.  Voltaire  beloofde  zulks  te  doen 
en  brak  zijn  woord.  Het  schotschrift  werd  uitg^even  en 
ontvangen  met  toejuichii^en  en  grooten  bijval  door  allen  die 
de  Fransche  taal  verstonden.  De  koning  raasde.  Voltaire 
hield  zijne  onschuld  staande  en  verzon  de  een  of  de  andere 
leugen  wat  betrof  den  drukker  of  uitgever.  De  koning 
liet  zich  zoo  gemakkelijk  niet  om  den  tuin  leiden.  Hij 
beval  dat  het  schotschrift  door  den  beul  zoude  worden 
verbrand  en  drong  er  op  aan,  dat  Voltaire  hem  zoude 
toezenden  eene  verontschuldiging  in  de  nederigste  bewoor- 
dingen vervat.  Voltaire  zond  aan  den  koning  terug  zijn 
kniis,  zijn  sleutel  en  de  brieven,  hem  recht  gevende  op 
zijn  jaargeld.  Na  deze  uitbarsting  van  woede  gevoelde 
het  vreemde  paar  zich  beschaamd  en  wilde  zich  verzoenen. 
Maar  de  breuk  was  onherstelbaar,  en  Voltaire  nam  voor 
altijd  zijn  afscheid  van  Frederik.  Zij  namen  van  elkan- 
der *een  koel  afscheid  met  koude  beleefdheid;  doch  zonnen  op 
wraak.  Voltaire  had  onder  zijne  berusting  een  boekdeel 
van  'skonings  gedichten  en  vergat  dit  terug  te  geven. 
Dit  was,  gelooven  wij,  slechts  een  van  die  vergissingen, 
welke  menschen  die  zich  op  reis  bleven,  meermalen  be- 
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dieverij  te  pl^en  i3  niet  te  gelpoven.  Hij  ?ou  iv^,  hier- 
van zijn  wij  overtuigd,  om  de  helft  van  Frederik's  konin^'k 
er  xt\  toegestemd  b^l?t^W  bet  vaderschap  oyer  Frederik's 
vorzen  tp  aanvaarde^.  De  kpning  echter,  djc  zyn  eigene 
gedichten  bovenmatig  hoog  ^hatte  en  die  alle  handelingen 
y<^i  Vpljtaire  in  h^t  ^artste  Vcht  zfig,  wa?  qr  woedend 
over  dat  zijne  liejrdingssti^en  in  b^t  bezit  wareii  van 
een  yijs^id  zpo  diefachtig  ^Is  een  kraai  en  zoo  boosi^dig 
als  een  ju^p.  In  de  door  deze  gedaphte  tewe^gebraghte 
woede  verloor  hij  alle  belfamelijkbeid  ^it  h^t  oog,  ^fi  be- 
sloot tot  eene  daad  teij  eenenmale  schandelijk  ^  b^pottejijk. 
Vpltaire  had  Fraukfprt  bereikt;,  ©jn  ^icht,  Madame 
Plfnis,  kwam  icj^arh^en  pm  hem  t?e  ont^K^eten.  Hy  achtte 
ziqh  vieilig  vpor  d^  nw?ht  van  zijn  vrpeger^ea  n^ee$f^, 
toen  hij  op  last  van  <Jen  Pruisischen  ge^a^  in  h^chj:enis 
genpipe^a  werd.  Wet  kostbare  boek  werd  overg^eyen. 
Maar  de  Pruisische  dienaren  hadden  ongetwijfeld  den  last 
pntvaqgen  Voltaire  niet  te  laten  ontsnappen  zonder  hem 
èene  grove  bdeediging  aan  te  4oeiT-  Hij  werd  twaalf 
d9gen  laag  in  eene  ellendige  schuur  ppge^Jotjen.  Schild- 
wachten met  de  b^onet  op  het  geweer  bewaakten  hem. 
Zijn  nicht  werd  4ox3ir  de  soldaten  door  den  modder  gesleq)t, 
Zestienhonderd  daalders  werden  hem  door  zijn  onbeschaam- 
den  cipier  ai|feperst,  Het  is  on;?in  te  ze^en ,  dat  de^e  daad 
niet  aan  den  koning  kan  worden  te  laste  gel^d.  Werd 
iemand  er  voor  gestraft?  Werd  een  onderzoek  inge- 
steld? Wa§  het  niet  overeenkomstig  Frederik's  karakto*? 
Maakte  deze  daad  niet  een  geheel  uit  met  zijn  gedrag  b^j 
andere  dergelijke  gelegenheden?  Is  het  niet  van  algemeene 
bekendheid,  dat  hij  herhaaldelijk  aan  2;ijhe  officieren  in 
h4  geheim  bevel  gaf  om  de  huizen  dergene^,  t^en  wien 
hy  ^m^  veefee  had,  te  plunderen  en  te  yewoesten,  hun 
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te?"  zi^löen  tijd  la3t  gevende  zoodanig  huruie  inj^tri^plen 
te  trefien  dat  zgu  naam  er  geen  gevaar  bij  liep?  Hij  han- 
d^de  aldus  j^ens  g^aaf  Bruhl  in  den  zevenjarigen  oorlog. 
Waarom  zouden  wij  gelooven,  dat  hij  schroomvallig  zou 
geweest  zijn  nu  het  Voltaire  gold. 

Toe»  ^delijk  d^  beroemde  gevapge^^  zijne  vqjheid 
hffktö^,  waren  zijfie  voon^tzichten  niet  zeer  verblijdend. 
Hij  was  ^n  balling,  yerbiannen  uit  zijn  geboorteland  en 
uit  het  land,  dat  hem  had  aangenomen.  De  Fransche 
r^eering  had  zich  over  zijne  reis  ijaar  Pruisen  beleedigd 
gevoeld  en  wilcje  heni  geen  verlof  geven  naar  Parijs  terug 
te  keeren  en  in  de  nabijhei4  van  Pruisen  was  het  niet 
veilig  voor  hem  om  te  blijven. 

Hij  zocht  een  schuilplaats  aan  de  prachtige  oevers  vaii 
het  megr  Lqipan.  Daar  bevrijd  van  alle  bandisn,  die  hern 
tot  nu  toe  gebonden  hadden,  en  weinig  te  hopen  of  te 
vreezen  ^bb^d?  van  kerk  en  staat,  begon  hij  zyn  lang- 
durigen  oorlog  t^en  alles  wat  gezag  ha4>  zij  hpt  go^ 
of  kwaad,  want  wat  Burke  ?eide  van  de  ppnstitue^rende 
vergadering  was  in  hoe^e  mate  waar  van  dezen  haren  groot^n 
voorlooper:  Voltaire  kon  niet  opbouwen;  hij  verstond 
slechts  het  afbreken,  hij  was  de  ware  Vitruvius  wat  het 
verwoesten  betreft.  Hij  heeft  ons  geen  enkel  leerstelsel 
nagelaten,  waaraan  hij  een  naam  geschonken  heeft  en  in 
geenen  dede  den  voorraad  onzer  positieve  wetenschap 
vermeerderd.  Geen  leeraar  der  menschheid  echter  is  er 
ooit  geweest,  die  nagelaten  heeft  zulk  eene  gropte  en  ver- 
schrikkelijke menigte  van  waarheden  en  leugens,  van  edele 
en  lage  en  van  nuttige  en  schadelijke  dingen.  Van  het 
tijdstip  af  dat  zijn  verblijf  aan  den  voet  der  Alpen  dag- 
teeke»de  nam  de  toneeldiqhtö-,  de  hekeldichter  en  de 
geschieds<duijver  een  gewichtiger  karakter  aan.  Hij  werd 
nu  de  patriarchi  de  stichter  eener  3ecte,  het  hoofd  van 
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een  komplot,  de  vorst  van  eenen  uitgestrekten  staat  op 
het  gebied  van  het  verstand.  Hij  genoot  dikwerf  een 
genoden  dierbaar  aan  de  betere  helft  zijner  natuur,  het 
genoegen  de  onschuld,  die  geen  anderen  steun  had,  te 
verdedigen,  groote  verkeerdheden  te  herstellen  en  de  tyran- 
nie  der  aanzienlijken  te  bestraffen.  Ook  bad  hij  de  voor 
zijne  onverzadelijke  ijdelheid  niet  minder  aangename  vol- 
doening te  hooren  dat  de  verschrikte  Kapucyners  hem 
den  antichrist  noemden.  Edoch,  zij  het  dat  hij  bezig  was 
met  werken  van  liefdadigheid,  ■  zij  het  met  daden  van 
boosheid,  nimmer  vergat  hij  Potsdam  of  Frankfort  en 
angstvallig  luisterde  hij  bij  elk  geruisch,  dat  aantoonde, 
dat  een  storm  zich  in  Europa  begon  te  verheffen  en 
de  dag  zijner  wraak  naderde.  Spoedig  vervulden  zich 
zijne  wenschen.  Maria  Theresia  had  nooit  voor  een 
oogenblik  het  groote  kwaad  vergeten,  dat  zij  uit  de  han- 
den van  Frederik  had  ontvangen.  Jong  en  zWak,  pas 
op  het  punt  van  moeder  te  worden,  was  zij  gedwongen 
geweest  de  oude  hoofdstad  van  haar  geslacht  te  ontvluch- 
ten; zij  had  haar  schoon  erfgoed  door  roovers  zien  ver- 
brokkelen en  hij  was  de  eerste  onder  die  roovers  geweest. 
Zonder  een  voorwendsel,  zonder  eene  aanleiding,  in  weer- 
wil der  heiligste  verbintenissen,  had  hij  de  hulpelooze 
bondgenoote,  die  hij  verplicht  was  te  verdedigen,  aange- 
vallen. De  keizerin-koningin  had  zoowel  de  gebreken 
als  de  deugden,  welke  eigfen  zijn  aan  eene  levendige  gevoe- 
ligheid en  eenen  verheven  geest.  Daar  was  geen  gevaar, 
dat  zij  niet  het  hoofd  wenschte  te  bieden;  geen  ramp,  die 
zij  niet  over  hare  onderdanen  of  over  het  geheele  men- 
schelijke  geslacht  zoude  brengen,  indien  zij  slechts 
het  genoegen  eener  volkomene  wraak  mocht  smaken. 
Ook  onder  het  masker  van  plicht  vertoonde  zich  de 
wraak  aan  haren  beperkten  en  bijgeloovigen  geest. 
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VOORWAARDEN   VAN   INTEEKENING. 


Het  tijdschrift  „DE  WACHTER"  NEDERLANDSen  Dante-I 
Orgaan  wordt  den  i"  en  15*»  ora  de  andere  maand  uitge-j 
geven. 

De  prijs  van  den  jaargang,  welke  zal  bestaan  uit  een  deel  var 
minstens  30  vellen  druks  in  gr,  8°,  is  Drie  G ui d e n,  franco 
per  post  ƒ  3,40,  te  betalen  in  half-jaarlijksche  termijnen. 

Bij  de  8*  aflevering  worden  tevens  gevoed  de  titel  J 
inhoud  en  afzonderlijke  omslag. 

Men  teekent  in  voor  niet  minder  dan  een  geheelen  jaargang! 

Afzonderlijke  afleveringen  worden  niet  verkocht. 

Bij  het  zoek-raken  van  enkele  afleveringen  worden  dezej 
in  zoover  ze  voorhanden  zijn,  bijgeleverd. 

Voor  inteekenaren  zijn  van   de  vorige  vijf  jaargangen  nc 
enkele   exemplaren   verkrijgbaar   tegen  den  abonnementsprijs! 


Boeken  ter  beoordeeliog,  bijdragen  en  brieven  voor  de  Directie  va 
«DE  WACHTER"  moeten  franco  worden  toegezonden  aan  den  uitgeverj 
A,   B.    VAN    DEN    Heuvel,    te   Haarlem. 
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REKENSCHAP. 


Een  toeval  deed  het  Eerste  lied  van  De  Godde- 
lijke Komedie  ter  perse  zenden.  Zeer  tegen  zijn  zin 
werd  de  vertaler  betrokken  in  het  tijdschrift  „Z?^  Wach^ 
terT  Toen  pogingen  om  dit  van  kopij  te  voorzien 
faalden,  liet  hij  zich  bewegen  om  de  eerste  aflevering 
van  1874  te  bezorgen.  Oogenblikkelijk  niets  meer  heb- 
bende ter  vulling  der  laatste  bladzijden,  gaf  hij  den 
Eersten  Zang  van  De  Hel  ten  beste,  voornemens, 
daarbij  nog  alléén  den  Tweeden  te  voegen.  De  omstan- 
digheden bleken  sterker  dan  de  wil:  zij  rukten  den 
eenen  zang  na  den  ander  uit  de  hand  tot  het  XXXIV  tal 
vervuld  bleek. 

Tot  zijne  verbazing  wekte  het  werk  sinds  den  aan- 
vang belangstelling.  In  plaats  dat  de  poging  om  in 
Dante's  voetsporen  te  wandelen  spot  en  medelijden 
wekte ,  werd  zij  met  aandacht  gad^eslagen  en  goedgekeurd. 
Dit  scheen  den  vertaler  iets  zoo  wonderlijks,  dat  hij 
zelfs  heden,  nu  de  meest  bevonden  in  Nederland  endaar 
buiten  hunne  stem  aan  zijn  arbeid  gaven,  zich  nog  niet 
kan  voorstellen,  dit  in  het  allerminst  verdiend  te  hebben! 
De   moeilijkheden  der  vertaling  zijn   zoo  groot,  dat  hij 

II 


Digitized 


by  Google 


l66 

die  haar  ervaart,  de  eerste  moet  zijn  om  aan  hare 
overwinning  te  wanhopen.  De  schoonheden  van  het 
oorspronkelijke  zijn  zoo  verheven,  dat  hij,  die  haar  ge- 
voelt, zich  meer  en  meer  machteloos  kent  om  haar 
weder  te  geven. 

Herhaald  werd  gevraagd:  ,^oe  is  het  mogelijk,  dat 
dit  werk,  waaraan  zooveel  moeite  werd  besteed,  niet 
vroeger  het  licht  zag.?"  Het  antwoord  lag  voor  de  hand: 
omdat  het  eene  ijzeren  inspanning  van  jaren  kostte; 
omdat  ontelbare  malen  het  juiste  woord,  de  gepaste 
uitdrukking,  als  de  parel  van  den  bodem  der  golf, 
moest  opgedoken  worden;  omdat  de  kracht  van  het  ge- 
spierdste  proza  aan  de  bevalligheid  der  roerendste  poezy 
te  huwen  viel;  omdat  de  taal  bij  de  keel  gegrepen 
moest  worden  om  haar  den  rauwsten  kreet,  den  bang- 
sten  snik  te  ontwringen;  omdat  daar  de  eenvoud  moest 
zijn:  de  eenvoud  in  zijne  volmaaktheid:  het  verhevenste, 
dat  de  mensch  voortbrenge;  omdat  de  hoogste  en  won- 
derlijkste vindingen  van  een  weergaloozen  genius  voor 
te  stellen  waren  met  eene  aanschouwelijkheid,  welke  die 
scheppingen  ieder  gemeenzaam  maakte  —  daarom  en 
om  duizend  andere  bezwaren  werd  nooit  aan  eene 
uitgave  gedacht. 

Bij  Dante  is  het  onvoldoende,  benaderend  denzin  te 
geven.  Geen  enkel  zijner  woorden  kan,  zonder  onher- 
stelbaar gemis,  ontbreken.  Elke  uitdrukking,  welke  te 
loor  gaat,  is  een  blaadje  uit  de  bloem,  een  steen  uit 
het  kostbare  mozaiek.  Daarom  sta  vóór  alles  de  trouw 
aan  het  oorspronkelijke.  Al  wat  onnauwkeurig  wordt 
weergegeven,  is  verraad.  Wie  dat  reusachtige  antieke 
beeld  in  was  boetseert,  wachte  zich  voor  de  minste 
krenking  der  geringste  lijn.  Daar  is  alles  op  zijne  plaats: 
de  kronkels  der  heup,     de  zwelling  der  spieren,  de  gol- 
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ving  van  het  haar,  de  opslag  van  het  oog,  de  trek  om 
den  mond,  de  wonderbare  evenredigheid  aller  deelen. 
Wee  den  misdadiger,  die  aan  deze  goddelijke  harmonie 
raakt! 

Wie,  die  dit  door  jaren  van  studie  beseft,  «al  zich 
d«i  waan  vermeten,  des  Meesters  beitel  te  kunnen 
voeren?  Veiga  in  uwe  ijdelheid,  o  dwaas,  die  zoo  iets 
droomt!  Zes  eeuwen  hebben  uitspraak  gedaan  en  dit 
werk  goddelijk  genoemd,  om  hare  bewondering  ten 
krachtigste  te  uiten.  Goddelijke  dingen  worden  slechts 
eens  geschapen  en  duren  eeuwig.  Geen  zelfbedrog  dus, 
dat  men  ten  tweeden  male  eene  wereld  uit  het  niet  roept. 
Ars  imitatur  naturam:  de  hoogste  kunst  brengt  het  niet 
verder  dan  tot  navolgii^. 

Tusschen  deze  en  de  natuur  ligt  meer  afstand  dan 
tusschen  hemel  en  aarde:  tusschen  geest  en  stof:  tus- 
schen vuur  en  water. 

De  Florentijn  is  overal  statig,  kalm,  waardig.  Hij 
wordt  meer  op  prijs  gesteld  naar  mate  men  hem  beter 
kent.  Dieper  steeds  beseft  men,  dat  alles  aan  hem  dege- 
lijk is.  Bij  de  overgroote  meerderheid  der  dichters  wordt 
men  aanvankelijk  bekoord  door  eene  welluidende  taal. 
Haar  echter  vaak  behoorende,  bespeurt  men  meer  en 
meer  de  ledigheid;  en  wat  een  onuitputbare  hoorn  des 
overvloeds  scheen,  blijkt  ten  slotte  eene  fraai  gevormde, 
doch  zeer  weinig  inhoudende,  urne.  Dante  biedt  het 
t^endeel.  In  weerwil  van  zijn  heerlijken  stijl,  sleept  hij 
niet  dadelijk  onwederstacuibaar  mede:  door  zijne  forsch- 
heid  heeit  hij  iets  afstootends.  Nauwelijks  echter  is  men 
eenige  schreden  met  hem  voortgewandeld,  of  zijne  too- 
verkracht  doet  zich  gelden.  Tallooze  schoonheden  ver- 
rukken onophoudelijk  het  oog;  diep  gevoelde  waarheden 
treflfen   het   gemoed;    een   grootsch   karakter  dwingt  tot 
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bewondering.  Waar  en  hoe  vaak  men  hem  opsla,  overal 
en  altijd  is  hij  nieuw.  Eene  eeuwige  jeugd  ligt  over  het 
werk.  Het  kan  alle  gedruisch  der  wereld  ontberen:  het 
is  zich  zelven  genoeg. 

Daarom  zou  het  eene  vïilsche  greep  en  een  onderpand 
van  mislukking  zijn,  wilde  iemand  De  Komedie  verta- 
len met  klinkende,  daverende  woorden,  en  door  de  lucht 
gaan  zweven  met  hare  denkbeelden.  Hij  behoort  met 
den  Meester  den  vasten  bodem  te  drukken.  Hoogdra- 
verij  en  breedsprakigheid;  holle  ontboezemingen  en 
nevelachtige  uitdrukkingen  zijn  de  kenmerken  van  een 
opgeblazen  geest,  dus  volstrekt  ongeschikt  om  in  de 
Dante-litteratuur  iets  anders  te  doen  dan  te  verminken. 
Met  zorg  moet  het  eenig  passende  woord  gezocht  wor- 
den, en  dat  zal  steeds  blijken  het  eenvoudigste  te  zijn. 
De  antieke  Zanger  spreekt  met  zoo  weinig  mogelijk 
woorden,  en  hoe  helder,  hoe  verstaanbaar!  Laat  ande- 
ren bladzijden  vullen  met  duidelijke  verklaringen  en 
verhalen,  zij  stellen  het  nooit  zoo  aanschouwelijk  voor 
als  Dante  in  twee  of  drie  r^els.  Deze  ongeëvenaarde 
beheerscher  der  taal  kende  hare  fijnste  schakeeringen; 
hij  wist,  dat  elk  harer  woorden  eene  bepaalde  waarde 
heeft  en  dat,  indien  tien  woorden  het  zelfde  schijnen 
uit  te  drukken,  zij  dit  toch  niet  doen,  maar  alle  tien 
verschillend  zijn.  Hij  bezat  het  groote  geheim  van  altijd 
het  woord  te  kiezen,  dat,  wat  hij  zeggen  wilde,  volko- 
men zeide.  Daarom  behoefde  hij  zoo  weinig  woorden. 
Daarom  moet  de  vertaler  niet  rusten  voor  hij  in  zijne 
taal  het  woord  gevonden  heeft,  dat  de  zelfde  kracht, 
waarde,  beteekenis  en  fijnheid  bezit  als  het  oorspronkelijke. 
Het  italiaansche  woord  mag  slechts  vertegenwoordigd 
worden  door  zijn  buitenlandschen  tweelingbroeder.  Wie 
dit   verzuimt,    zal    eene   karikatuur   van   Dante   leveren: 
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het  verhevene  wordt  plat;^  het  diepzinnige  onverstaan- 
baar; het  roerende  flauw.  Gij  bedwingt  den  glimlach 
niet,  waar  vader  Bilderdijk  zijn  Ugolijn  uitbuldert.  Wat  is 
dat  leelijk!  In  welk  onbewajikt  oogenblik  werd  dat  gerijmei 
genaamd:  Een  tafereel  uit  Dante*s  Hel?  Indien  zij  één 
tafereel  als  dat  had  kunnen  bieden,  De  Komedie  ware 
sinds  lang  spoorloos  verdwenen:  de  XlXe  eeuw  hadde 
nooit  vernomen,  dat  eens  een  Dante  bestond.  Bilderdijk 
heeft  onderwezen,  hoe  de  Toskaan  niet  in  het  Neder- 
landsch  mag  spreken. 

Hoe  mat,  hoe  krachteloos  is  Potgieters  Francesca  da 
Rimini!  Volslagen  gebrek  aan  gevoel;  diepe  onkunde 
van  Italiaansch  en  Nederlandsch;  misvatting  van  den 
rijken  en  rijpen  dichterlijken  geest  spreken  uit  dat  grove 
toonbeeld  van  heiligschennenden  wansmaak.  Dat  een 
overigens  b^aafd  en  nauwlettend  poëet  zich  zoo  jam- 
merlijk kon  misleiden  met  zulk  een  doorslaand  bewijs 
zijner  machteloosheid  om  Dante  te  vatten  wereldkundig 
te  maken!  Dat  hij,  die  beweerde  het  italiaansche  lied 
te  genieten,  nief  terugdeinsde  voor  zijne  misgeboorte; 
niet  terstond  het  afzichtelijk  gebrekkige  kind  ten  vure 
doemde! 

Die  Ugolijn  en  die  Francesca  zijn  zoo  verbazend  wan- 
staltig, dat  zij  niet  eens  verontwaardiging  wekken.  Waar- 
om vatten  Bilderdijk  en  Potgieter  de  zaak  niet  eenvoudig 
op?  Waarom  gaven  zij  het  Italiaansch-zelf  niet,  edoch 
in  Nederlandsche  taal.^  Daarin  toch  lag  het  geheele  ge- 
heim der  vertolking.  Alleen  Dante  moet  spreken  en  nie- 
mand anders;  hij  kan  ieders  hulp  ontberen.  Wie  meent 
hem  te  moeten  verfraaien,  ontsiert.  Het  komt  er  slechts 
op  aan,  Dante  Nederlandsch  te  laten  spreken,  geheel 
op  de  zelfde  wijze  als  hij  Italiaansch  spreekt. 

Daartoe  is   niets  noodig  dan  grondige  kennis  vam  den 
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Meest  Verhevenen  zanger,  opdat  men  hem  werikdijk  ver- 
sta. Tot  dit  verstand  geraakt  men  gemakkelijk:  door 
voorbereidende  studie.  Zij  veroorlooft  in»  den  geest  des 
Dichters  te  dringen :  zijne  stof  meester  te  worden.  Een- 
maal zoo  ver,  is  onze  taal  rijk  geno^  om  ten  minste 
voor  verknoeing  van  het  oorspronkelijke  te  behoeden. 
Cui  lecta  potenter  erit  res,  nee  facundia  deseret  hunc, 
nee  lucidus  ordo. 

Zonderling  echter,  dat  vaak  zelfs  begaafden  het  nut, 
de  noodzakelijkheid  der  wetenschap  niet  altijd  inzien; 
dat  zoovelen  de  dwaling  huldigen,  van  talent  geno^- 
zaam  te  achten  om  in  het  grootsche  en  d^elijke  te 
slagen.  Toch  is  talent  niets  dan  het  middel  omvoordee- 
lig  met  kunde  te  woekeren;  maar  waar  de  laatste  in 
onvoldoende  mate  gevonden  wordt,  is  het  eerste  krach- 
teloos. 

Dante  strekke  tot  spiegel.  Zoo  Jemand,  hem  waren 
de  vijf  talenten  bedeeld.  Maar  daarmede  alleen  werkte 
hij  niet.  Zij  dreven  hem  om  de  wetenschappen  met  zoo- 
veel kracht  te  beoefenen,  dat  nog  heden  ieder  verbaasd 
staat  over  zijne  reusachtige  kennis.  Godgeleerdheid  en 
wijsb^eerte,  geschiedenis  en  sterrekunde,  regt-  en  na- 
tuur-wetenschap; fraaie  letteren  en  land-  en  volken- 
kunde —  alles  omvat  zijn  ontzachlijk  brein.  En  nu  is 
niets  duidelijker  dan  dat  hij,  die  hem  wil  doorzonden, 
zorge,  zich  in  die  vakken  te  onderrichten. 

De  eigenaardige  toon  en  tint  van  het  Middeleeuwsche 
Lied  behoort  angstvallig  bewaard.  En  hier  loopt  eoi 
tolk  groot  gevaar.  Hoe  vaak  is  de  verleiding  schier  on- 
weerstaanbaar om,  met  ligte  afwijking  van  het  oor- 
spronkelijke, aangenaam  vloeiende  verzen  te  dichten! 
Hoe  ontwaart  men  niet  met  leedwezen,  dat  e^iïe  kleine 
wijziging    van   het   Italiaansch   voldoende,  zóu  zijn,   om 
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iets  zeer  welluidends  te  zeggen!  Doch  verre  zulke  zwak- 
heid! Waar  de  keus  is  tusschen  eene  sierlijke  uitdruk- 
king en  eene  stroeve,  hebbe  de  laatste  de  voorkeur, 
wanneer  alleen  zij  de  echo  van  Dante  kan  zijn.  Wie 
dat  gebouw  in  Italië  afbreekt  en  zijne  rots-  en  marmer- 
blokken  naar  het  Noorden  draagt  om  het  daar  op  nieuw 
te  bouwen,  moet  nauwkeurig  dezelfde  maten  en  lijnen 
in  het  oog  houden.  Aan  het  antieke  gebouw  mogen 
geen  nieuwerwetsche  sieraden,  worden  gebracht,  al 
schijnen  zij  op  het  eerste  ^gezicht  te  verfraaien.  Want 
werkelijk  zal  dra  met  schrik  ontwaard  worden,  dat,  wat 
eene  bevallige  verbetering  scheen,  [eene  dwaze  verzwak- 
king is.  Stulta  sapientiay  quae  Dante  sapientior 
vult  videri. 

Om  niet  te  falen  in  het  wedergeven  van  den  Zan- 
ger, behoort  zijn  karakter  doorgrond  te  worden;  want 
daarin  ligt  het  faacïsel  def  verhevenheid  van  zijn  werk. 
Elke  r^el  draagt  den  stempel  der  persoonlijkheid  des 
schrijvers.  Dante  had  een  diep  regtsbewustzijn,  hij  was 
een  onwrikbaar  voorstander  der  waarheid,  een  onver- 
sdirokken  handhaver  van  het  goede,  een  onverbidde- 
lijke straffer  van  het  kwade.  De  zoon  van  den  advocaat 
verloochende^  2:rch  nooit,  al  had  hij  reeds  op  tienjarigen 
leeftijd  zijn  vader  verloren.  Geheel  zijn  werk  is  een  ge- 
richt, en  omdat  een  onpartijdig  rechter  het  houdt,  is 
het  goed.  Geen  woest  getier,  geen  sluw  bestoken,  geen 
openbaar  geweld,  geen  verborgen  kuiperij  doet  Dante 
aarzelen  in  de  handhaving  des  rechts.  Vleierijen  zijn 
evenzeer  aan  hem  verspild  als  bedreigingen;  plundering 
evenzeer  als  geldaanbod:  hij  vonnist  zonder  aanzien  des 
persoöns:  onvatbaar  voor  omkooping. 

Twee  zaken  staan  vast:  wie  de  machtigen  niet  spaart 
en  de   nedet^igeii   niet   vertrapt,   maar  beiden  loon  naar 
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\<rerken  geeft,  vindt  V  spoedig  vele  vijanden,  2°  juist 
onder  hen,  die  zich  in  de  wereld  voorop  plaatsen  als 
ofEcieele  verdedigers  van  waarheid  en  deugd.  De  edele 
Florentijn  zag  twee  kampen  om  zich:  verbitterde  vijan- 
den, innige  vrienden.  Want  dit  is  weder  een  bewijs,  dat  de 
wereld  niet  zoo  slecht  is  als  velen  beweren,  dat  de 
kloeken  van  geest  en  gemoed  ook  tal  van  warme  aan- 
hangers tellen. 

Dat  fiere  regtsbewustzijn,  die  drang  om  zich  tegen 
dwingelandij  te  verzetten,  dat  hart,  voortgestuwd  door 
zijn  krachtig  bloed  om  voor  verdrukten  te  kloppen, 
die  grootsche  vrijheidszin,  waarvan  de  frissche  adem 
weldadig  door  de  liederen  waait  —  dit  alles  geeft  den 
sleutel  tot  den  geest  der  Komedie.  En  zonder  van  dit 
alles  doordrongen  te  zijn,  zal  een  vertaler  zijn  auteur 
kwalijk    verstaan. 

Bij  het  'sluiten  van  tijdperken  schijnt  de  wereld  een 
dichter  te  baren,  als  den  heraut,  die  eeuw  aan  eeuw 
het  nageslacht  verkondigt,  wie  het  verleden  beheerschten. 
Homerus  bezingt  het  Grieksche  heidendom,  duizend  jaar 
later  Virgilius  het  Latijnsche;  ruim  duizend  na  hem 
Dante  het  Christendom.  Tegen  het  einde  der  Middel- 
eeuwen verschijnt  deze  man  en  wordt  hare  verpersoon- 
lijking: hij  vereenigt  alles  wat  zijn  tijd  aan  weten  en 
denken  bevat  en  schildert  daarvan  de  tafereelen  in 
onvergankelijke  kleuren.  -  De  Middeleeuwen  hebben  gear- 
beid en  uit  hare  handen  is  Dante  voortgekomen;  hij 
is  hare  gedenkzuil.  Wat  zij  schoons  en  afzichte- 
lijks  hadden,  wijst  hij  aan.  Niet  omdat  dit  zijne  luim 
en  liefhebberij,  maar  omdat  het  zijne  taak,  zijn  lot 
was,  waaraan  hij  zich  niet  hadde  kunnen  onttrekken. 
Hij  is  eene  verschijning  op  het  wereldtooneel;  eene 
episode   in    de   geschiedenis   der  menschheid.     Die  man 
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was  geroepen  om  iets  op  aarde  te  verrigten;  en  nauwe- 
lijks was  zijn  werk  gereed  of  hij  verdween.  Hij  noemde 
het  Komedie  in  tegenstelling  van  VirgiUus'  Tragedie.  Juist. 
Het  heidendom  kon  nooit  anders  dan  treurspel  zijn: 
het  christendom  kon  in  tranen  zaaien  om  in  blijdschap 
te  maaien.  Zoo  ligt  in  die  namen  eenehoogebeteekenis: 
zij  kenschetsen  met  éën  woord  den  wereldtoestand  van 
duizende  jaren. 

Die  man  moest  een  rechtvaardige  zijn,  bijgevolg  ver- 
vuld van  liefde.  De  voorstelling,  als  werd  hij  door 
wrciaklust  gedreven  om  zijne  vijanden  in  De  Hel  te  plaat- 
sen, is  verkeerd.  Het  noemen  van  namen  was  de  eisch 
der  Kunst:  zij  gebood,  dat  het  volle  leven:  de  treffende 
aanschouwelijkheid  zijn  gedicht  de  krachtige  bekoorlijk- 
heid der  werkelijkheid  zou  bijzetten.  Maar  te  hoog 
steeg  Dante*s  verstand,  dan  dat  hij  zou  willen  verstaan 
hebben,  als  werden  door  hem  de  aangewezenen  ver- 
doemd. Dragers  yan  zonden  waren  noodig,  en  zon- 
daren werden  ter  straffe  verwezen;  maar  al  droegen  de- 
zen namen,  zij  bedoelden  geen  bepaalde  menschen.  Im- 
mers, ter  helle  ontmoet  men  ook  hen,  die  hij  achtte  en 
eerbiedigde. 

De  vertaler  geve  zich  rekenschap  van  al  deze  dingen, 
opdat  hij  de  woorden  vinde,  waarmede  Dante  wil,  dat 
zijne  bedoelingen  worden  kenbaar  gemaakt.  Hoe  zou 
men  den  dichter  verklaren,  indien  men  hem  zelven  niet 
het  allereerst  en  volledig  kende .^  Gelijk  gezegd:  door 
studie  is  dit  te  verkrijgen.  Menleze  vóór  men  schrijve;  men 
verzamele  vóór  men  uitdeele.  Met  noeste  vlijt  worde  de 
akker  *van  den  geest  bewerkt,  en  zijne  vrucht  aange- 
boden als  zij  rijp  is.  Wat  zonderlinge  gejaagdheid,  om 
de  schamele  grasscheuten  te  snijden  en  den  volke  te 
bieden!    Laat    de    halm    zich    ontwikkelen,    opdat   het 
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voedende  graan  kome.  Eén  brood,  der  menschheid  ge* 
schonken,  is  oneindig  meer  dan  bergen  hoois,  welke  het 
redelboze  vee  ten  spijze  zijn. 

Eene  vertaling  geeft  gel^enheid  den  rijkdom  der 
Nederlandsche  taal  ten  toon  te  spreiden.  Zij  is  waardig 
naast  de  Italiaansche  te  gaan.  Zijn  hare  slepende  rijmen 
schaarscher,  hare  zangerigheid  is  ruim  zoo  groot:  hare 
forschheid  sterker.  Zij  veroorlooft  het  allermodlijkste 
zóó  te  vertolken,  dat  men,  de  vertaling  lezende,  haar 
vloeiend  en  natuurlijk  vindt  en  zeer  gemakkelijk  acht. 
Zij  doet  niets  van  de  inspanning  des  arbeiders  bespeu* 
ren:  de  woorden  schijnen  met  hoffelijkheid  zijner  pen 
te  gemoet  gekomen.  En  voorwaar,  de  zaak  is  de  een- 
voudigste ter  wereld:  er  wordt,  om  Dante  te  vertalen 
niets  vereischt,  dan  heerschappij  over  de  taal.  Wie  deze 
niet  verworven  heeft,  wachtte  zich  voor  eene  pc^ng  tot 
naturalisatie  van  den  Italiaan,  want  hij  zal  er  nooit  in 
slagen  hem  Nederlander  te  maken.  Maar  wie  zJch  dat 
meesterschap  toe-eigende,  kan  voortdurend  een  verhe- 
ven kunstgenot  smaken.  Daarom  heeft  hij  geenerlei  ver- 
dienste. Want  wat  kan  daar  te  prijzen  zijn  in  den  man, 
die  bij  de  overvloeiende  schatkist  der  Nederkndsche 
taal  zit  en  slechts  de  hand  behoeft  uit  te  strekken  om 
hare  goudstukken  den  volke  toe  te  werpen.^ 

Groot  echter  is  hij,  die  den  goud-erts  vond  en  dien 
wist  te  bewerken,  tot  ten  laatste  de  gangbare  munt 
verkr^en  werd.  En  zulk  een  was  weder  Dante.  Zijne 
taal  viel  nog  te  vormen,  toen  hij  optrad:  het  latijn  was 
het  voertuig  voor  wetenschap  en  kunst.  Dante  schiep 
het  italiaansch  als  schrijftaal.  Hij  was  de  eerste,  die  dat 
goud  voor  het  volk  smeedde. 

Om  van  tallooze  plaatsen  niet  te  gews^en,  welker 
nauwkeurigheid   niets  vergt,    dan  Nederlandsch  én  Italt- 
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aansch    naast    elkander   te   stellen,    zij    ten   proeve   der 
zangerigheid  van  het  eerste  gewezen  op: 

Zang  XrV:  i6.  O  wrake  Gods,  hoe  vol  ontzetting  moeten 
U  allen  vreezen,  die  datgene  lezen. 
Wat  'k  hier  met  eigen  oogen  moest  begroeten! 

i6.  O  vendetta  di  Dio,  quanto  tu  dei 
Esser  temuto  da  ciascun,  che  legge 
Ció  che  fli  manifesto  agli.  occhi  miei! 

De  gelijkheid  der  talen  is  woordelijk,  en  het  Neder- 
landsch  biedt  in  vs.  17  een  slepend  rijm  meer  dan  het 
Italiaansch. 

37.  Tjoo  is  die  eeuw'ge  hitte  omlaag  gedrongen. 

Waardoor  het  zand  ontbrandde  als  tonder  onder 
Het  staal; — *t  geen  dubble  smarte  heeft  ontwrongen. 

37.  Tale  scendeva  Tetemale  dolore 
Onde  la  rena  s'accendea,  com*esca 
Sotto  '1  focile,  a  doppiar  lo  dolore. 

Hier  zijn  niet  minder  dan  vier  rijmen  tegen  één 
Italiaansch. 

Zang  XX:  28.  Hier  leeft  de  liefde  als  *t  meöij  Ugt  verslagen. 
Qui  vive  la  pietè,  quand'  è  ben  morta. 

Terwijl  het  Italiaansch  eene  woordspeling  behoeft 
voor  de  dubbele  beteekenis  van  pietk,  geeft  het  Neder- 
landsch  in  één  r^el  de  beide  woorden. 

82.  Toen  zich  hierheen  de  schreênderwoestterigtten, 
Quindi  passando  la  vergine  cruda. 

Twee  rijmen,  waarvan  het  Italiaansch  niet  één  geeft. 

Z.  XXIV:  115.  Wanneer  hij  op  staat,  't  oog  in 't  rond  laat  waren. 
Geheel  verward  van  smart  ten  boom  gedreven 
Van  't  lijdend  hart,  en  zuchtende  blijft 'staren: 
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iiS-  Quando  si  leva  e  che  intorao  si  mira, 
Tutto  smarrito  dalla  grand  angoscia, 
Ch'egli  ha  sofferta,  e  guardando  sospira; 

.In  116  en  117  drie  rijmen  meer. 

Zoo  zijn  nog  plaatsen  te  vinden.  Het  Nederlandsch 
geeft  dus  gemeenlijk  letterlijke  gelijkheid  met  het  Itali- 
aansch,  bovendien  op  onderscheidene  plaatsen  meer 
zang.  Werden  de  uitkomsten  van  rijker  rijm  verkregen 
met  verandering  van  het  oorspronkelijke,  zij  zouden 
van  valschen  smaak  getuigen.  Blijken  zij  uit  de  natuur 
der  taal  te  vloeien,  door  onkreukbare  trouw  aan  zin  en 
vorm,  dap  zijn  zij  zooveel  lauweren  voor  het  Neder- 
landsch. 

Dus  zegge  niemand,  dat  een  Nederlander,  die  ver- 
taalt gelijk  hij  verplicht  is,  verdienste  heeft.  Hij  wordt 
voor  zijn  arbeid  honderdvoudig  beloond.  Dante  oefent 
een  betooverenden  invloed  uit.  Hij  boeit  zoo  sterk,  dat 
de  vertaler  onophoudelijk  haakt  naar  het  uur,  waarin 
hij  zich  met  den  meester  kan  bezig  houden.  Het  beeld 
is  niet  aangenaam,  maar  gelijk  eene  ziekte  beheerscht 
de  zucht  naar  Dante  zijn  beoefenaar.  Het  verstand  wordt 
ontwikkeld,  de  smaak  gelouterd,  de  geest  versterkt, 
het  hart  veredeld. 

Allen,  die  geroepen  zijn  in  het  openbare  leven  op  te 
treden,  behoorden  van  Dante  eene  bijzondere  studie  te 
maken.  Zijn  volmaakte  stijl  en  ongeëvenaarde  wekpre- 
kendheid  overtreffen  de  edelste  toonbeelden  van  het 
oude  Rome.  Macaulay  getuigt:  „I  have  heard  the  most 
eloquent  statesman  of  the  age  remark,  that,  next  to 
Demosthenes,  Dante  is  the  writer,  who  ought  to  be 
most  attentively  studied  by  every  man,  who  desires 
to   attain    oratorical    eminence."     Daaraan  welHgt .  is  het 
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toe  te  schrijven,  dat  men  vooral  onder  de  advocaten 
vele  vereerders  van  Dante  telt. 

Nederland  bezit  twee  vertolkingen  van  den  grooten 
Florentijn,  welke  teregt  hoog  gewaardeerd  worden.  Dr. 
Jan  Conrad  Hacke  van  Mijnden  stichtte  zich  eene  on- 
vergankelijke gedenkzuil  door  zijne  overzetting  in  ter- 
zinen van  de  geheele  Komedie.  De  b^^fde  litterator, 
de  heer  A.  S.  Kok,  is  op  het  gelukkige  denkbeeld  ge- 
komen de  Komedie  metrisch  te  vertalen. 

Terwijl  „De  Hel"  in  „De  Wachter"  verscheen,  heb- 
ben onderscheidene  letterkundigen  die  vertaling  met  de 
beide  bovengenoemden  vergeleken.  Dit  gaf  aanleiding, 
dat  den  ondergeteekende  enkele  malen  werd  gevraagd, 
waaraan  sommige  afwijkingen  toe  te  schrijven  waren. 
Toen  dit  hem  noopte,  het  reuzenwerk  van  Dr.  Hacke 
op  te  slaan,  werd  hij  gedwongen  tot  eerbied  en  bewon- 
dering. Welk  een  man  moest  hij  zijn,  die  met  onver- 
droten ijver,  met  zware  offers  —  van  schatten  gelds  niet 
alleen  maar  van  vele  schoone  levensjaren  —  met  de 
edelste  toewijding  een  doel  nastreefde,  zoo  grootsch, 
als  nauwelijks  een  verhevener  valt  aan  te  wijzen!  Welk 
een  eer  voor  Nederland  een  Hacke  van  Mijnden  te 
hebben  voortgebragt!  Hoe  krachtig  heeft  hij  de  beoe- 
fening van  Dante  bevorderd!  Zulke  voorgangers  verdie- 
nen de  hulde  van  tijdgenoot  en  nakomeling.  En  zoo 
men  den  arbeid  van  Dr.  Hacke  eenigszins  wil  leeren 
waardeeren;  welaan,  dan  beginne  men  met  eenige  roe- 
ien van  den  Toskaan  te  vertolken.  Ervarende,  welk 
een  arbeid  dit  is,  zal  men  eenigen  maatstaf  hebben  om 
de  grootte  te  meten  van  den  man,  die  de  Honderd 
zangen  aan  Nederland  schonk.  Zeer  zeker,  de  onderge- 
teekende waant  niet,  dat  zijn  persoonlijk  gevoelen  iets 
beteekent;    maar   dit   belet   hem   geenzins   te   verklaren, 
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dat  hij  met  warme  gen^fenheid,  met  verbazing  en  ontzag 
voor  dezen  beroemden  landgenoot  vervuld  blijft. 

Aan  den  arbeid  van  den  heer  A.  S.  Kok  waren  niet 
de  ontzettende  bezwaren  van  het  rijm  verbonden.  Daar- 
aan is  dan  ook  menige  hoc^st  gelukkige  uitdrukking, 
menig  volkomen  juist  woord  te  danken,  waardoor  het 
oorspronkelijke  vaak  naar  behooren  wordt  wedeig^even. 
Een  rijkdom  van  aanteekeningen  strekt  tevens  om  het 
gedicht  de  overal  noodige  toelichting  te  verschaflfen.  Talent 
en  noeste  vlijt,  gepaard  aan  vasten  wil,  konden  dezer 
verdienstelijke  metrische  vertolking  het  aanzijn  schenken. 
En  daar  zij  in  den  handel  is,  kan  dit  werk  van  den  heer 
Kok  diensten  bewijzen,  als  het  te  gelijk  met  eene  be- 
rijmde vertolking  wordt  geraadpleegd. 

In  zijne  Toelichting  tot  het  gedicht  „Florence"  heeft 
de  heer  E.  J.  Potgieter  zich  zeer  verdienstelijk  gemaakt 
door  eenige  belangrijke  uittreksels  van  werken  over 
Dante  en  De  Komedie.  Wie  zich  nopens  beiden  een 
goeden  grondslag  van  inlichting  wil  vormen  zal  zijn 
tijd  hoogst  nuttig  besteden,  wanneer  hij  zijn  voordeel 
doet  met  de  oordeelkundig  gekozen  fragmenten.  (') 


(*)  In  weerwil  der  nauwkeurigheid  van  den  vHjtigen  Pot- 
gieter^ bewijst  ook  zijn  werk,  dat  geschiedkundige  mededee- 
lingen  steeds  met  voorzichtigheid  moeten  behandeld  worden. 
Zoo  zegt  hij  in  zijne  Poezy,  I,  366,  dat  volgens  de  overlevering 
Paus  Celestinus  V  zou  gezegd  hebben,  dat  Bonifacius  VUI  het 
Pausschap  verkreeg  als  een  vos,  dat  hij  regeerde  als  een  leeuw 
en  stierf  als  een  hond.  Aangezien  echter  Celestinus  V  in  1295 
Stierf  en  zijn  opvolger  Bonifacius  VIII  in  1303,  is  het  duidelijk 
dat  hy  dit  niet  gezegd  heeft  en  dat  Potgieter  dwaalde  toen 
hij  8|^ak  van  eene  overlevering,  welke  deze  schimpredenen  van 
Bonifacius*  vijanden  aan  Celestinus  zou  hebben  toegeschreven. 
Vgl.  over  een  en  ander  „De  Wachter"  1876,  blz.  6q  en  1875,11,159. 
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Later  hoopt  schrijver  dezes  zijne  studiën  over  den 
Meest  Verheven  Zanger:  zijn  leven  en  werken,  te  ge- 
ven. Nadat  het  Tweede  en  Derde  Lied  verschenen  zijn 
zal  een  overzicht  van  het  geheel  de  meeste  voldoening 
scheen.  De  weinige  regelen,  welke  thans,  na  de  uit- 
gave van  De  Hel,  worden  aangeboden,  dienen  slechts 
om  rekenschap  af  te  l^gen  van  het  opvatten  der  taak. 
Ter^  toch  zou  het  publiek  hem  mogen  toevo^en: 
„Vreemdeling  in  de  letteren,  waarnaar  strekt  gij  roeke- 
loos de  hand!"  En  als  een  andere  Charon  zou  het  hem 
kunnen  bevelen,  den  tocht  ter  duisternis  terstond  te  staken. 

Daarom  is  het  plichtmatig  te  verklaren,  hoe  hij  t^en 
wil  en  dank  deze  uitgave  durfde  bestaan.  En  indien 
zij  euvel  wordt  geduid,  werpt  hij  bij  voorbaat  de  schuld 
op  hen  wier  goedkeuring  veroorzaakte  dat  de  eerste 
aarzelende  schrede  gevolgd  werd  door  een  vermetelen 
tocht.  Ieder  gevoelt,  hoe  verleidelijk  in  dit  geval  de 
aanmoediging  was.  Iemand,  die,  ofschoon  reeds  aan 
het  keerpunt  gekomen,  nog  niets  in  zijn  leven  uitrigtte 
en,  met  uitzondering  van  één  werk,  zich  slechts  door 
enkele  stijl-oefeningen  heeft  trachten  voor  te  bereiden 
om  eenmaal  de  pen  op  het  papier  te  zetten  —  hij  ver- 
smaadt het  niet,  indien  de  kans  gunstig  blijkt  om  iets 
tot  stand  brengen,  dat  eenige  aandacht  waardig  schijnt. 
Ter  verontschuldiging  strekke  nog,  dat  zelfs  hij,  die 
slechts  één  talent  ontving,  daarmede  evenzeer  moet 
arbeiden  als  de  rijk  bedeelde.  Alsmede,  dat  reeds  de 
geringe  arbeid  rijk  wordt  beloond.  Want  vele  aanzien- 
lijken, met  regtmatig  gezag  in  de  letteren  beleed, 
hebben  den  onbekende,  die  eensklaps  door  Dante  himne 
aandacht  trok,  ongemeen  welwillend,  verre  boven  ver- 
diensten, welkom  geheten.  Het  oordeel  van  deze  uit- 
gelezen  bevonden    is   zoo   gewichtig,   dat  het  oneindig 
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mefer  zegt  dan  de  toejuiching  van  duizend  oppervlakki- 
gen.  Non  numerare  sed  ponderare  sententiaSy  schrijft 
Cicero  voor.  Daarom,  verlustige  zich  wie  wil  in  het  ge- 
jubel der  menigte,  den  Dante-vertaler  isr  het  eene  on- 
schatbare vergoeding,  wanneer  de  vorsten  in  Wetenschap 
en  Fraaie  Letteren  hem  den  eerepenning  hunner  tevre- 
denheid toekennen. 

Amsterdam  y  2  Februari  1876.  Mr.  Joan  Bohl. 


PS.  Bij  den  Uitgever  W.  C.  de  Graaff  te  Haarlenci 
verschijnt  „de  Hel,*'  thans  afzonderlijk,  met  bijvoeging 
van  bovenstaande  Rekenschap.  Dewijl  echter  de  Hel 
reeds  vromer  in  de  Wachter  werd  opgenomen,  is  de 
wensch  te  kennen  g^even,  dat  ook  de  Rekenschap  in 
dit  tijdschrift  zou  worden  afgel^d. 
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HET     HOFJE     VAN     BERESTEIJN. 


DOOR 


J.    KIMMAN. 


Onlangs  is  bij  den  Boekhandelaar  J.  S.  de  Haas  te  Am- 
sterdam eene  zeer  interessante  brochure  uitg^even,  tot  titel 
voerende:  y,Het  Hofje  van  Beresteijn;  ernstige  bedenkingen 
„rakende  den  veelbesproken  verkoop  der  aldaar  voorhanden 
„kunstschatten,  met  het  oog  op  algemeene  maatschappelijke 
„belangen."  —  De  geleerde  schrijver  is  de  Wel  Eerw.  Heer 
J.  Kimman,  katholiek  priester  en  rector  in  het  St.  Jacobs-Ge- 
sticht  te  Amsterdam.  Hij  wil  die  kunsschatten  behouden  zien 
en  wel  nergens  anders,  dan  in  het  hofje  zelf.  De  verschil- 
lende redenen,  door  sommigen  voor  den  verkoop  aangevoerd, 
worden  door  hem  nag^aan  en  afdoende  wederlegd. 
Allerduidelijkst  toont  hij  aan,  dat  bedoeld  gesticht  niet  is  eene 
armen^inrichting  j  hetgeen  de  voorstanders  van  den  verkoop 
(niet  zonder  tastbare  oorzaak)  zoo  hardnekkig  en  toch  geheel 
in  strijd  met  de  werkelijkheid,  beweerd  hebben.  Zijne  rede- 
neringen zijn  grootendeels  philosophisch  en  vallen  daardoor 
buiten  het  bereik  van  het  groote  publiek  en  het  vulgus  pro- 
fanum,  maar  zullen  des  te  meer  gewaardeerd  worden  en  aan- 
genomen worden  door  den  echt  wetenschappelijken  man  en 
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den  waren  kunstliefhebber.  Zeer  treffend  is  het  betoog,  dat 
vele  zaken  als  /««öüafe/ dienen,  terwijl  andere  zaken  veeleer  het 
karakter  van  doel  met  zich  dragen ;  onder  de  laatste  soort 
worden  gerangschikt:  kunststukken,  antiquiteiten,  herinnerin- 
gen, zeldzaamheden  en  in  't  algemeen  alles  waaraan,  hetzij 
uit  zich  zelf,  hetzij  om  bijzondere  omstandigheden,  eene 
waarde  gehecht  wordt  van  specifiek  verschillenden  aard,  dan 
eene  bloot  stoffelijke  en  die  ook  nimmer  daarin  kunnen 
geconverteerd  worden;  een  zoodanig  voorwerp  bereikt 
reeds  ten  volle  zijne  bestemming^  als  het  door  den  eigenaar 
of  bezitter  in  waarde  gehouden  wordt,  zonder  eenige 
andere  medewerking  van  zijnen  kant. 

Waar  de  schrijver  over  de  kunst  spreekt,  over  haar 
leven,  haar  doel,  haar  spel;  ó&ix  is  hij  niet  alleen  wijs- 
geerig,  maar  dichterlijk  tevens. 

Menige  bladzijde  doet  onwillekeurig  denken  aan  den 
philosooph  en  dichter,  den  onsterfclijken  professor  Comdis 
Broere. 

T^en  materialistische,  realistische  en  socialistische  denk- 
beelden en  opvattingen  waarschuwt  de  Heer  Kimman 
ernstig.  Die  waarschuwing  is  niet  ijdel;  want  reeds  nu 
b^int  bij  de  bewoonsters  van  het  hofje  van  Beresteyn 
een  geest  van  ontevredenheid  en  wrevel  rond  te  waren, 
omdat  die  schilderijen,  welke  aan  haar  toebehoor  en,  nog 
niet  in  geld  zijn  omgewisseld,  en  alzoo  aan  haur  regt 
op  meer  ondersteuning  en  grooter  levensgenot  eiken  dag 
wordt  te  kort  gedaan;  een  feit  voorwaar  op  zich  zelf  van 
geringe  beteekenis,  maar  gewigtig  om  het  valsch  b^n- 
sel,  wat  daaraan  ten  grondslag  ligt,  en  zeer  gevaarlijk 
„met  het  oog  op  algemeene  maatschappelijke  belangen." 
Zij,  die  zoodanige  verderfelijke  b^inselen  in  bescherming 
nemen,  mogen  toch  in  tijds  beseffen,  welke  stormen 
daardoor  kunnen  worden  opgewekt! 
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De  Heer  Kimman  moge  de  voldoening  smaken,  den 
wensch  vervuld  te  zien  waarmede  hij  zijn  keurig  geschrift 
besluit:  „Deze  (de  door  hem  aang^evene)  praktijk,  Wel 
y^dele  Heeren,  zal  de  kunststukken  van  uwen  Meester, 
„van  Haarlems  grooten  schilder,  waar  geen  nood  ze 
„komt  eischen; 

„waar  geen  verpUgting  bestaat  tot  hun  verkoop; 

„en  waar  duizenden  redenen  pleiten  voor  hun  behoud; 
yfiehouden  waar  zij  zijn,  in  uwe  handen ^  en  niet  weinig 
„bijdragen  om  dat  behoud  voor  immer  in  blijvende  her- 
y^nnering  aan  uwe  namen  vast  te  hechten,  uit  tewisschen 
„in  glanzende  verwen,  wat  eenmaal  de  nakomelingschap 
^n  bestoven  archieven  mogt  meenen  geboekstaafd  te  zien." 

Het  is  zeer  te  betreuren,  dat  het  voortreffelijk  geschrift 
buitei^emeen  slecht  gedrukt  is.  De  corrector  heeft  zijne 
taak  zoo  geheel  verwaarloosd,  dat  sommige  zinnen  let- 
terlijk onverstaanbaar  zijn.  Dit  is  een  kwaad,  dat  in 
ons  land  met  den  dag  veld  wint  en  waaraan  perk 
gesteld  moet  worden.  De  aanzienlijkste  drukkeryen 
leveren  voortdurend  boeken  met  een  niet  te  verschoonen 
aantal  drukfeilen. 

Mr.  W.  N.  Jansen. 
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MACAULAY 

OVER 

FREDERIK     DEN     GROOTE. 


Frederik  de  Groote  en  zijn  Tijd,  met  eene  Inlei- 
ding door  Thomas  Campbell.  Lottden  1842. 

Silezië  was  niet  alleen  ontstolen  aan  het  huis  van  Oos- 
tenrijk, maar  ook  aan  de  Kerk  van  Rome.  De  overwinnaar 
had  wel  zijnen  nieuwen  onderdanen  toegestaan  God  op 
hun  eigen  manier  te  aanbidden,  doch  dit  was  nog  niet 
geno^.  Het  scheen  der  dweeperij  eene  onverdragelijke 
verdrukking,  dat  de  katholieke  kerk,  welke  lang  de  heer- 
schappij genoten  had,  gedwongen  was  zich  met  gelijkheid 
te  moeten  tevreden  stellen.  En  niet  was  dit  de  eenige 
omstandigheid,  welke  Maria  Theresia  aanleiding  gaf  haar 
vijand  als  de  vijand  van  God  te  beschouwen.  Het  profane 
in  de  geschriften  en  gesprekken  van  Frederik  en  de  vree- 
selijke  geruchten,  welke  in  omloop  waren  omtrent  zijne 
zedeloosheid,  ergerden  natuurlijk  eene  vrouw,  die  met 
een  vast  geloof  alles  geloofde,  wat  haar  biechtvader  haar 
voorhield,  en  die,  ofschoon  omgeven  van  verleidingen, 
hoewel  jong  en  schoon,   vurig  in  al  hare  hartstochten, 
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en  ofschoon  bekleed  met  eene  absolute  macht,  haren  naam 
onbezoedeld  zelfs  vrij  van  laster  had  bewaard. 

Silezië  terug  te  krijgen,  de  dymstit  van  Hohenzpllem 
tot  in  het  stof  te  vernederen,  was  het  groote  doel  haars 
levens.  Zij  arbeidde  gedurende  vele  jaren  voor  dat  doel, 
met  eene  even  onvermoeide  vlijt  als  die,  welke  de  dichter 
toeschrijft  aan  de  fiere  godin,  die  de  krachten  van  hare 
onsterfelijke  paarden  uitputte  bij  het  werk  om  alle  volke- 
ren t^en  Troye  op  te  rui  jen,  en  die  aanbood  haar  geliefd 
Sparta  en  Mycenae  aan  verwoesting  prijs  te  geven,  indien 
zij  slechts  eenmaal  den  rook  uit  het  paleis  van  Priamus 
mocht  zien  opstijgen.  Met  den  zelfden  geest  bezield  streefde 
de  trotsche  Oostenrijksche  Juno  er  naar  eene  zoodanige 
coalitie  tegen  haren  vijand  tot  stand  te  brengen  als  Europa 
nooit  te  voren  gezien  had.  Zij  kon  door  niets  anders 
bevredigd  worden  dan  door  het  feit,  dat  de  geheele 
beschaafde  wereld,  van  de  Witte  tot  de  Aziatische 
Zee,  van  de  Golf  van  Biscaye  tot  de  weiden  der  wilde 
paarden  van  den  Don  vereenigd  iri  wapenen  stond 
tegenover  een  kleinen  staat. 

Door  verschillende  kunstgrepen  slaagde  zij  er  spojedig 
in  den  bijstand  van  Rusland  te  verkrijgen.  Een  groot 
deel  van  den  buit  werd  aan  den  koning  van  Polen  beloofd; 
en  die  vorst,  beheerscht  door  zijn  gunsteling,  graaf  Bruhl, 
beloofde  bereidwillig  de  hulp  der  Saksische  strijdkrachten. 
De  groote  moeijelijkheid  was  met  Frankrijk.  Dat .  de 
huizen  van  Bourbon  en  Habsburg  ooit  van  harte  zouden 
medewerken  tot  eenig  groot  plan  van  Europeesche  staat- 
kunde, was  lang  voor  even  onmogelijk  gehouden,  als,  om 
de  lo-achtige  uitdrukking  van  Frederik  te  gebruiken,  dat 
vuur  en  water  zich  zouden  vereenigen.  De  geheele  ge- 
schiedenis van  het  continent  gedurende  twee  en  een  halve 
eeuw  was   de  geschiedenis  van  de  wederzijdsche  afgunst 
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en  vijandschap  tusschen  Frankrijk  en  Oostenrijk  geweest. 
Sedert  het  bestuur  van  Richelieu  vooral  was  het  beschouwd 
geworden  als  de  staatkunde  van  den  allerchristelijksten 
koning,  bij  alle  gel^enheden  het  hof  van  Weenen  te 
dwarsboomen  &n.  ieder  lid  van  den  Duitschen  bond  in 
bescherming  te  nemen,  die  t^en  de  bevelen  der  Ceasars 
opstond.  De  aan  beiden  gemeene  godsdienst  was  niet 
in  staat  geweest  deze  sterke  antipathie  te  doen  verdwijnen. 
De  heerschers  van  Frankrijk,  ofschoon  bekleed  met  het  Ro- 
meinsche  purper  en  bezig  met  de  vervolging  der  ketters  van 
Rochelle  en  Auvergne,  zagen  met  welbdiagen  neder  op  de 
Luthersche  en  Calvinistische  vorsten,  die  het  hoofd  van  het 
keizerrijk  bestreden.  Indien  de  Fransche  ministers  eenigen 
eerbied  hadden  getoond  voor  de  wetten  hunner  voorva- 
deren, zouden  zij  Frederik  behandeld  hebben  evenals  de 
grootsten  hunner  voorgangers  handelden.  Dat  tegen  Gustaaf- 
Adolf  eeAe  doodelijke  vijandschap  tusschen  Pruisen  en  Oos- 
tenrijk bestond,  leverde  reeds  op  zich  zelf  voldoenden  grond 
tot  eene  innige  vriendschap  tusschen  Pruisen  en  Frank- 
rijk. Met  Frankrijk  kon  Frederik  nooit  in  een  ernstigen  oor- 
log gewikkeld  worden.  Zijn  grondgebied  was  zoo  gelden, 
dat  zijne  heerschzucht,  hoe  b^eerig  en  gewetenloos  deze 
ook  was,  hem  nooit  kon  aanzetten  dit  land  uit  eigen  be- 
weging aan  te  vallen.  Hij  was  meer  dan  voor  de  helft 
een  Franschman;  hij  schreef,  sprak  en  las  niet  an- 
ders dan  Fransch;  hij  schiep  behagen  in  Fransch  ge- 
zelschap en  hij  hield  de  bewondering  der  Franschen  voor 
de  beste  belooning  zijner  daden.  Het  scheen  ongelooflijk, 
dat  eenige  Fransche  regeering,  hoe  bekend  ook  voor 
lichtzinnigheid  en  domheid,  eenen  zoodanigen  bondge- 
noot zoude  verwerpen. 

Het  hof  van  Weenen  gaf  echter  de  hoop  niet  op.    De 
Oostenrijksche  diplomaten  ontwierpen  een  nieuw  politiek 
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plan,  hetwelk;  zulks  moet  erkend  worden,  niet  geheel 
van  staatsmanswijsheid  ontbloot  was.  Volgens  deze  theorie 
hadden  de  groote  mogendheden  lang  in  dwaling  verkeerd. 
Zij  hadden  elkander  beschouwd  als  natuurlijke  vijanden, 
terwijl  zij  inderdaad  natuurlijke  bondgenooten  waren. 
Eene  menigte  opeenvolgende  en  wreede  oorlogen  hadden 
Europa  verwoest,  de  bevolking  verminderd,  de  schatkist 
uitgeput,  de  staatsschulden  met  een  enorm  cijfer  vermeer- 
derd en  toen  na  twee  honderd  jaren  vechtens  de  door- 
luchtige huizen,  wier  vijandelijkheden  de  wereld  veront- 
rust hadden,  vrede  sloten  en  hunne  winst  telden,  waarop 
kwam  toen  de  winst  aan  beide  zijden  neder?  Slechts 
daarop,  dat  zij  elkanders  bloei  en  ontwikkeling  hinderend 
in  den  w^  getreden  waren.  Niet  de  koning  van  Frankrijk, 
niet  de  keizer  had  de  vruchten  van  den  dertigjarigen 
oorlog  of  van  den  oorlog  over  de  pragmatieke  Sanctie 
geoogst.  Die  vruchten  waren  hun  ontfutseld  door  staten 
van  den  tweeden  en  derden  rang,  welke,  beveiligd  als 
zij  waren  door  hunne  onbeduidendheid  t^en  den  afgunst, 
hun  grondgebied  handig  vergroot  hadden  onder  het  voor- 
geven, dat  zij  werkten  in  het  belang  der  hoofdbestuurders 
van  het  Christendom.  Terwijl  de  leeuw  en  de  tijger 
elkander  verscheurden,  liep  de  jakhals  met  de  prooi  naar 
het  digte  bosch.  De  ware  winner  bij  den  dertigjarigen 
oorlog  was  noch  Frankrijk,  noch  Oostenrijk  geweest, 
maar  Zweden.  De  ware  winner  bij  den  oorlog  over 
de  pragmatieke  Sanctie  was  noch  Frankrijk,  noch 
Oostenrijk  geweest,  maar  de  Brandenburgsche  gelukvo- 
gel.  Frankrijk  had  zich  groote  inspanningen  getroost, 
had  zijn  krijgswezen  en  zijne  staatsschuld  aanzienlijk 
vermeerderd  en  weshalve?  Slechts  om  te  zien,  dat  Fre- 
derik  Silezië  aan  Oostenrijk  ontroofde.  Daarom  en  daarom 
alleen  was  het  eene  Fransche  l^er  door  het  zwaard  en 
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den  honger  in  Bohemen  omgekomea  en  had  het  andere 
met   stroomen   van   het  edelste  bloed  te  Fontenoy  een 
schralen  krijgsroem  ingeoogst.     En  was  deze  vorst,  door 
wiens  toedoen  Frankrijk  zoozeer  geleden  had,  een  dank- 
bare  of  zelfs   slechts   een  eerlijke  bondgenoot?     Had  hij 
zich  niet  even  valsch  ten  opzichte  van  het  hof  van  Ver- 
sailles,   als  ten  opzichte  van  het  hof  van  Weenen  gedra- 
gen?    Had  hij  niet  op  een  groote  schaal  de  rol  gespeeld, 
welke  in   het  dagelijksche  leven  vervuld  wordt  door  het 
lage  werktuig  van  den  onruststoker,  die  zijne  buren  aan  het 
twisten  brengt,  hen  in  kostbare  en  eindelooze  rechtsgedingen 
wikkelt  en  allen  aan  elkander  verraadt,  zeker  als  hij  is, 
dat  hij   zich,   wie  ook  te  gronde  mag  gericht  worden, 
zal  verrijken?    Voorwaar  de  groote  wijsheid  van  de  groote 
mogendheden   was    niet   elkander,    maar  dezen  gemeen- 
schappelijken  twiststoker  aan  te  vallen,  die  door  de  harts- 
tochten van  beiden  aan  te  wakkeren,  door  het  voorgeven 
van    beiden    te    dienen    en    door    beiden   in  den  steek 
te  laten,  zich  boven  den  stand  verheven  Had,  waarin  hij 
geboren  was.     Het  hoofddoel  van  Oostenrijk  was  Silezië 
te  herwinnen,  het  hoofddoel  van  Frankrijk  was  eene  uit- 
breiding van  grondgebied  naar  den  kant  van  Vlaanderen 
te   verkrijgen.      Indien    zij    niet   elkanders   partij   kozen, 
zou   de  uitslag  waarschijnlijk  zijn,  dat  zij  na  eenen  lang- 
durigen  oorlog,  na  den  dood  van  vele  duizenden  dapperen, 
na    het   verspillen  van  vele   millioenen,   hunne  wapenen 
zouden   nederlagen,  zonder  hun  doel  bereikt  te  hebben, 
maar,    indien  zij   met  elkander  in  overeenstemming  han- 
delden, zoude  er  geen  gevaar  en  geen  moeielijkheid  zijn. 
Oostenrijk  zou  gaarne  in  België  zulke  concessiën  doen  als 
Frankrijk    onmogelijk   in   tien   geregelde   veldslagen   kon 
verkrijgen.     Silezië  zoude  gemakkelijk  weder  geannexeerd 
kunnen  worden  aan  de  monarchie,  waarvan  het  lang  een 
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deel  had  uitgemaakt.  Het  verbond  van  twee  zulke  mach- 
%e  mogendheden  zoude  den  koning  van  Pruisen  ontzag 
inboezemen.  Als  hij  weerstand  bood,  zou  een  korte 
veldtocht  over  zijn  lot  beslissen.  Frankrijk  en  Oostenrijk, 
lang  gewend  om  met  verlies  uit  het  oorlogsspel  te  voor- 
schijn te  komen,  zoude  voor  de  eerste  maal  aan  grond- 
gebied winnen.  Er  kon  tusschen  hen  geen  aanleiding 
tot  ijverzucht  ontstaan.  De  macht  van  beiden  zoude 
vermeerderd  worden;  het  evenwicht  zoude  behouden  blijven 
en  de  eenige  verliezer  zoude  zijn  een  kwaadwillige  en  be- 
ginsellooze  vrijbuiter,  die  van  geen  van  beiden  eenig  mede- 
lijden verdiende. 

Deze  door  haar  nieuwheid  en  schranderheid  aantrek- 
kelijke stellingen  kwamen  spoedig  in  de  mode  op 
avondpartijen  en  in  de  koffijhuiien  van  Parijs,  en  werden 
toegejuicht  door  iederen  markies  en  luimigen  abbé,  die 
to^elaten  werd  om  het  gekrulde  en  gepoederde  haar 
van  Madame  de  Pompadour  te  zien.  Het  was  echter 
niet  aan  eenige  politieke  theorie,  dat  het  vreemdsoortige 
verbond  tusschen  Frankrijk  en  Oostenrijk  zijn  oorsprong 
te  danken  had.  De  ware  bewe^^eden,  welke  de  groote 
continentale  machten  noopte  hun  ouden  wrok  en  hunne  oude 
staatkunde  te  vergeten,  was  persoonlijke  afkeer  van  den 
koning  van  Pruisen.  Dit  gevoel  was  het  sterkste  bij 
Maria  Theresia;  maar  het  bepaalde  zich  in  geenen  deele 
tot  haar.  Frederik,  in  eenige  opzichten  een  goede  mees- 
ter, was  een  slechte  buurman.  Dat  hij  streng  was  in 
al  zijne  handelingen  en  spoedig  van  de  gel^enheid 
gebruik  maakte,  was  niet  zijn  meest  te  berispen  fout. 
Zijne  bittere  en  smadende  woorden  veroorzaakten  diepere 
wonden  dan  zijne  eerzucht.  In  zijne  hoedanigheid  van 
letterkundige  hield  hij  zich  nog  minder  binnen  paal  en 
perk  dan  in  zijne  hoedanigheid  van  vorst.     Hekeldichten 
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t^en  alle  vorsten  en  ministers  van  Europa  werden  toe- 
geschreven aan  zijne  pen.     In  zijne  brieven  en  gesprekken 
zinspeelde  hij  op  de  grootste  potentaten  van  dien  tijd  in 
bewoordingen,    welke    beter  zouden  gepast  hebben  voor 
Collé   in   een  debat   met  den  jongen  Crébillon  aan  Pd- 
letier's  tafel   dan  voor  een  groot  vorst,  die  over  g^oote 
vorsten  spreekt.     Over  vrouwen  was  hij  gewoon  zich  uit 
te  laten  op  eene  wijze,  dat  het  onmogelijk  was  voor  de 
goedaardigste    vrouw   hem   te   vergeven;    en   ongelukkig 
voor  hem  werd  toen  bijna  het  geheele  continent  ger^eerd 
door  vrouwen,   die   in  geenen  deele  door  goedaardigheid 
uitmuntten.     Maria  Theresia  zelf  ontkwam  niet  aan  zijne 
gemeene   grappen.     De   keizerin   Elizabeth  van  Rusland 
wist,    dat  hare  liefd^eschiedenissen  hem  een  aangenaam 
onderwerp    voor    gemeene    taal    en    bespotting    boden. 
Madame   de   Pompadour,    die   inderdaad  het  hoofd  der 
Fransche  r^eering  was,  werd  nog  grievender  beleedigd. 
Zij    had  door  middel  van  fijngesponnen  vldjerij  beproefd 
den  koning  van  Pruisen  gunstig  voor  zich  te  stemmen; 
doch   hare   pogingen   waren   door   hem   met  drooge  en 
bijtende  woorden  beantwoord.     De  keizerin-koningin  slo^ 
eenen  anderen  weg  in.     Niett^enstaande  zij  de  trotschte 
der   vorstinnen  en  eene  strenge  matrone  was,  verloor  zij 
in  haren   dorst  naar  wraak  zoowel  de  waardigheid  van 
haar   geslacht,    alsook    de   zuiverheid   van  haar  karakter 
uit   het   oog,    en   verlaagde   zich  er  toe  het  bij  wijf  van 
lage    geboorte    en    van  gemeene  inborst  te  vleijen,  die, 
nadat  zij  door  zich  aan  de  ontucht  over  te  geven  invloed 
verworven   had,    dien    invloed   behield   door   anderen  te 
verleiden.     Maria  Theresia  schreef  inderdaad  eigenhandig 
eenen    brief,    opgevuld   met   uitdrukkingen   van   achting 
en   vriendschap  aan   hare  waarde  nicht,  de  dochter  van 
den  sk^er  Poisson,  de  vrouw  van  den  tollenaar  D'Etioles, 
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de  werfeter  van  jonge  meisjes  voor  den  harem  van  een 
ouden  losbol,  een  vreemd  soort  nicht  voor  de  afstamme- 
ling van  zoovele  keizers  van  het  westen.  De  maitresse 
werd  geheel  en  al  voor  het  plan  gewonnen  en  had  niet 
veel  moeite  om  Lodewijk  over  te  halen,  die  zich  over 
hem  aangedaan  onrecht  te  wreken  had. 

Hij  was  niet  licht  geraakt,  maar  de  verachting,  zegt 
een  Oostersch  spreekwoord,  doordringt  zelfs  de  schaal 
van  de  schildpad,  en  noch  de  voorzichtigheid,  noch  de 
welvoegelijkheid  hadden  ooit  Frederik  terug  gehouden 
van  uitdrukkingen, 'die  zijne  grenzenlooze  verathting  van 
de  luiheid,  domheid  en  laagheid  van  Lodewijk  te  kennen 
gaven.  Frankrijk  werd  aldus  overgehaald  zich  bij  de 
coalitie  te  voegen  en  het  voorbeeld  van  Frankrijk  bepaalde 
het  gedrag  van  Zweden,  dat  toen  geheel  onder  Franschen 
invloed  stond. 

De  vijanden  van  Frederik  waren  zeker  sterk  genoeg 
om  hem  openlijk  aan  te  vallen,  edoch  zij  wenschten  bij 
alle  hunne  overige  voordeelen  het  voordeel  aan  eene 
verrassing  verbonden  te  vo^en.  Hij  was  echter  niet 
de  man  die  zich  van  streek  liet  brengen.  Hij  had 
werktuigen  aan  ieder  hof,  en  hij  ontving  nu  uit  Weenen, 
Dresden  en  Parijs  zulke  omstandige  en  overeenstem- 
mende berichten,  dat  hij  het  Tiem  bedreigende  gevaar 
niet  kon  in  twijfel  trekken.  Hij  vernam,  dat  hij  te 
gelijk  door  Frankrijk,  Oostenrijk,  Rusland,  Saksen,  Zweden 
en  den  Duitschen  bond  zoude  aangevallen  worden;  dat 
het  grootste  gedeelte  van  zijne  bezittingen  onder  zijne 
vijanden  zoude  verdeeld  worden,  dat  Frankrijk,  dat 
wegens  zijne  geographische  ligging  geen  direct  aandeel 
in  den  buit  kon  krijgen,  eene  vergoeding  in  de  Neder- 
landen, dat  Oostenrijk  Silezië  en  Rusland  Pruisen  zou 
krijgen;    dat    Augustus    van  Saksen    Maagdenburg   ver- 
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wachtte;  en  dat  Zweden  met  een  gedeelte  van  Pom- 
meren  zoude  beloond  worden.  Indien  dit  plan  gelukte, 
zoude  het  huis  van  Brandenburg  dalen  beneden  dat  van  den 
hertog  van  Wurtembui^  of  dat  van  den  markgraaf  van  Baden. 
En  welke  hoop  was  er,  dat  die  plannen  zouden  v mis- 
lukken.^ Nooit  had  men  sedert  eeuwen  zulk  een  verbond 
der  continentale  mogendheden  gezien.  Eene  minder 
krachtige  federatie  had  binnen  eene  week  tijds  alle 
gewesten  van  Venetië  veroverd,  toen  Venetië  nog  stond 
op  het  toppunt  van  zijne  macht,  van  zijnen  rijkdom  en 
van  zijnen  roem.  Eene  minder  krachtige  federatie 
had  Lodewijk^den  Veertiende  gedwongen  zich  tot  in  het 
stof  te  vernederen.  Eene  minder  krachtige  federatie 
heeft  nog  in  onzen  tijd  een  nog  machtiger  rijk  onder- 
worpen en  eenen  nog  trotscheren  naam  vernederd.  Van 
zulke  ongelijkheid  in  strijdkrachten  werd  nimmer  te  vorai 
in  eenen  oorlog  gehoord.  Frederik  heerschte  over  bijna 
vijf  millioen  onderdanen.  De  bevolking  der  landen,  die 
hem  t^enover  stonden  bedrog  honderd  millioen.  De 
onevenredigheid  in  rijkdom  was  ten  minste  even  groot. 
Kleine  staten,  sterk  door  vaderlandlievende gevoelens,  heb- 
ben somtijds  het  hoofd  geboden  aan  groote  monarchiën, 
die  verzwakt  waren  door  partij-  en  burgertwisten.  Maar 
zoo  klein  als  Frederiks  koningrijk  was,  bevatte  het 
waarschijnlijk  een  grooter  aantal  ontevredene  onderdanen 
dan  te  vinden  was  in  alle  staten  zijner  vijanden. 
Silezië  maakte  een  vierde  deel  van  zijne  bezittingen  uit; 
en  het  meeste,  wat  hij  kon  verwachten  van  de  onder 
Oostenrijksche  vorsten  geborene  Sileziërs,  was  onverschil- 
ligheid. Van  de  Silezische  Katholieken  kon  hij  nauwe- 
lijks iets  anders  dan  tegenstand  verwachten. 

Eenige   staten   zijn  door  hunne  geographische  ligging 
in    staat    geweest    aan    groote    overmacht   met   goeden 
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uitslag  het  hoofd  te  bieden.  Onderscheidene  malen  heeft 
de  zee  Engeland  t^en  de  woede  van  het  geheele 
continent  beschermd.  De  regeering  van  Venetië,  ver- 
dreven uit  hare  bezittingen  op  het  vaste  land,  kon  nog 
aan  de  verbondenen  van  Kamerijk  te  midden  der 
lagunen  weerstand  bieden.  Meer  dan  een  groot  en  goed 
gevormd  l^er,  dat  de  schaapherders  van  Zwitserland  als 
een  gemakkelijken  buit  beschouwde,  is  in  de  bergpassen 
der  Alphen  omgekomen.  Frederik  kon  op  zulke  voor- 
deden niet  rekenen.  De  vorm  van  zijne  staten,  hunne 
li^ng,  de  natuurlijke  gesteldheid  van  den  grond  alles 
was  t^en  hem.  Zijn  langwerpig  uitgestrekt,  verspreid 
en  alleenstaand  grondgebied  scheen  bepaald  geschapen 
te  zijn  voor  aanvallende  vijanden  en  werd  door  geen 
zee,  door  geen  bergketen  beschermd.  Te  nauwerftood 
was  een  deel  van  zijn  land  zeven  dagen  marscheerens 
van  het  grondgebied  van  den  vijand  verwijderd.  De 
hoofdstad  zelfs  stond  in  oorlogstijd  voortdurend  aan 
aanvallen  bloot.  Daar  was  nauwelijks  een  staatkundige 
of  een  soldaat  in  Europa,  die  het  in  twijfel  trok,  dat 
de  strijd  in  een^e  weinige  dagen  zou  eindigen  met  de 
vernietiging  van  het  huis  van  Brandenburg. 

Ook  Frederik  dacht  er  niet  anders  over.  Hij  ver- 
wachtte niets  minder  dan  den  ondergang  van  zijn 
huis.  Toch  was  er  nog  een  kans  om  aan  het  gevaar 
te  ontkomen.  Zijne  staten  hadden  ten  minste  het  voor- 
deel, dat  aan  eene  centrale  ligging  eigen  is,  zijne 
vijanden  waren  ver  van  elkander  verwijderd,  en  konden 
niet  gemakkelijk  hunne  verpletterende  strijdkrachten  op 
één  punt  vereenigen.  Zij  woonden  onder  verschillende  klima- 
ten, en  het  was  waarschijnlijk,  dat  het  jaargetijde,  dat 
het  best  zou  passen  voor  de  militaire  operaties  van  het 
eene  gedeelte  van  hen,  niet  geschikt  zoude  zijn  voor  het 
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andere  gedeelte.  Ook  leed  de  Pruisische  monarchie  niet 
aan  eenige  zwakheden,  welke  gevonden  worden  in  veel 
uitgebreidere  en  schoonere  rijken.  Hare  werkelijke  sterkte 
moest  niet  alleen  afgemeten  worden  naar  het  getal 
vierkante  mijlen  of  het  getal  personen.  In  dat  kleine 
doch  goed  verbondene  en  geoefende  lichaam  waren 
niets  anders  dan  zenuwen,  spieren  en  beenen.  Geen 
schuldeischers  zaten  op  dividenden  te  wachten.  Geen 
verwijderde  kolonies  eischten  verdediging.  Geen  hof 
vol  vleijers  en  maitressen  verslond  de  soldij  van 
vijftig  bataillons.  Het  Pruisische  leger,  ofschoon  veel 
geringer  in  aantal,  dan  de  troepen,  die  op  het  punt 
waren  hetzelve  t^enovergesteld  te  worden,  was  buiten 
alle  evenredigheid  sterk,  vergeleken  met  de  uitgestrekt- 
heid van  het  Pruisische  grondgebied.  Het  was  ook 
bewonderenswaardig  geoefend  en  van  uitmuntende  offi- 
cieren voorzien,  gewoon  om  te  gehoorzamen  en  gewoon 
om  te  overwinnen.  De  inkomsten  waren  niet  alleen 
met  schulden  bezwaard,  maar  gingen  in  tijd  van  vrede 
de  gewone  uitgaven  te  boven.  Frederik  was*  de  eenige 
van  alle  Europeesche  vorsten,  die  voor  tijden  van  zorg 
geld  bespaard  had.  Voor  alles  echter  stond  hij  alleen 
en  zijne  vijanden  waren  vele.  In  hunne  l^ers  zoude 
zeker  de  ijverzucht,  de  tweedracht  en  de  zwakheid  onaf- 
scheidelijk van  coalities  te  vinden  zijn,  terwijl  hij  de  ener^e, 
de  eenheid  en  het  geheim  van  een  sterke  alleenheerschappij 
bezat.  Tot  eene  zekere  hoogte  kon  in  het  gebrek  aan 
strijdkrachten  voorzien  worden  door  de  hulpmiddelen  der 
krijgskunst.  Klein  als  het  l^er  van  den  koning  was  in 
vergelijking  met  de  zes  honderd  duizend  man,  die  zijne 
tqgenstanders  in  het  veld  konden  brengen,  kon  snelheid 
van  bew^ng  eenigermate  de  geringheid  van  strijdkrachten 
vergoeden.     Het  was  dus  mogelijk,  dat  verstand,  overig 


Digitized 


by  Google 


195 

en  gduk  samen  vereenigd  den  strijd  .gedurende  een  of 
twee  veldtochten  konden  rekken  en  zelfe  maar  eene  maand 
te  winnen  was  van  groot  gewicht.  Het  kon  niet  lang 
duren,  dat  de  gebreken,  welke  in  alle  groote  bondge- 
nootschappen gevonden  worden,  zich  zouden  beginnen 
te  vertoonen.  Ieder  lid  van  den  boi^d  zoude  zijn  aandeel 
aan  den  oorlog  voor  te  groot  en  zijn  deel  in  den  buit 
voor  te  klein  houden.  Klachten  en  beschuldigingen  zouden 
er  in  overvloed  zijn.  De  Turk  kon  op  den  Donau 
onrust  bannen  te  stoken,  de  staatslieden  van  Frankrijk 
konden  de  fout  ontdekken,  die  zij  b^aan  hadden,  door 
vaarwel  te  z^gen  aan  de  grondsk^en,  waarop  hunne 
nationale  politiek  rustte.  De  oorlog  was  het  gevolg  van 
den  persoonlijken  afkeer,  die  drie  of  vier  vorsten  jegens 
Frederik  koesterden  en  de  dood  van  een  dier  vorsten  kon 
eene  volkomen  omwenteling  in  den  toestand  van  Europa 
tewe^  brengen. 

Te  midden  van  eenen  donkeren  en  stormachtigen  hori- 
zont gelukte  het  Frederik  eene*heldere  plek  te  ontdekken. 
De  vrede,  welke  gesloten  was  tusschen  Frankrijk  en 
Ei^eland  in  1748,  was  in  Europa  niet  meer  dan  een 
wapenstilstand,  en  was  zelfs  in  de  andere  werelddee- 
len  niet  eens  een  wapenstilstand  geweest.  In  Indië 
werd  over  de  souvereiniteit  van  de  Camatica  tusschen 
twee  groote  Muzelmannen  oorlog  gevoerd;  fort  Saint 
George  had  de  eene  zijde  gekozen,  Pondicherry  de  andere; 
en  in  een  reeks  van  gevechten  en  bdj^eringen  hadden 
de  troepen  v£ui  Lawrence  en  Clive  die  van  Dupleix  be- 
vochten. Eene  worsteling,  minder  belangrijk  in  hare  ge- 
volgen, maar  die  onvermijdelijk  verbittering  moest  te 
wegbrengen,  werd  tusschen  deze  Fransche  en  Engelsche 
avonturiers  gevoerd,  die  n^ers  roofden  en  goudstof  in- 
zamelden  op   de  kust  van  Guinea.     Dodi  het  was  in 
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Noord-Amerika,  dat  de  naijver  en  de  wederzijdsche  af- 
keer der  beide  naties  het  best  zichtbaar  was.  De  Franschen 
poogden  de  Engelsche  kolonisten  te  omsingelen  met  een 
keten  van  militaire  posten,  die  zich  uitstrekten  van  de 
groote  zeeën  tot  aan  de  monden  van  den  Mississippi. 
De  Engelschen  liepen  te  wapen.  De  wilde  stammen  der 
inboorlingen  verschenen  op  beide  zijden,  vereenigd  met 
de  bleekgezichten.  Grevechten  werden  geleverd;  forten 
werden  bestormd  en  vreeselijke  geschiedenissen  over  brand- 
stapels, scalpeeren  en  doodgezangen  bereikten  Europa  en 
deden  die  nationale  vijandschap  ontvlammen,  wdke  de 
sedert  eeuwen  bestaan  hebbende  nsujver  teweeggebracht 
had.  De  twisten  tusschen  Frankrijk  en  Engeland  kwa- 
men tot  eene  uitbarsting  op  denzelfden  tijd,  toen  de 
storm,  wdke  zich  samengetrokken  had,  op  het  punt 
stond  over  Pruisen  los  te  breken.  De  smaak  en  de  be- 
langen van  Frederik  zouden  hem  geleid  hebben,  indien 
men  hem  de  keus  gelaten  had,  de  partij  van  het  huis 
van  Bourbon  te  kiezen.  Maar  de  dwaasheid  van  het  hof 
van  Versailles  liet  hem  niet  vrij  in  zijne  keus.  Frankrijk 
werd  het  werktuig  van  Oostenrijk,  en  Frederik  werd  ge- 
noodzaakt de  bondgenoot  van  Engeland  te  worden.  Hij 
kon  inderdaad  niet  voorzien,  dat  eene  mogendheid,  welke 
de  zee  met  hare  vloten  bedekte  en  welke  tegelijkertijd 
aan  de  oevers  van  den  Ohio  en  aan  die  van  denGanges 
oorlog  voerde,  over  een  groot  getal  troepen  voor  krijgs- 
verrichtingen  in  Duitschland  zoude  kunnen  beschikken. 
•Maar  Engeland,  ofschoon  arm  in  vergelijking  met  het 
Engeland  van  onze  dagen,  was  veel  rijker  dan  eenig 
ander  land  op  het  continent.  Het  bedrag  van  zijne  in- 
komsten en  de  hulpbronnen,  welke  het  vond  in  zijn  ere- 
diet,  ofschoon  zij  voor  onaanzienlijk  mogen  gehouden 
worden    door    een    geslacht,     dat     Engdand    in    een 
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jaar  honderd  dertig  millioen  heeft  zien  innen,  schenen 
wonderbaar  aan  de  staatkundigen  van  die  eeuw.  Een 
zeer  matig  deel  van  zijnen  rijkdom,  uitgegeven  door  een 
bekwaam  en  zuinig  vorst  in  een  land,  waar  de  levens- 
middelen laag  van  prijs  waren,  zou  voldoende  zijn  om 
een  geducht  l^er  uit  te  rusten  en  te  onderhouden. 

Zoodanig  was  de  toestand,  waar  Frederik  in  verkeerde. 
Hij  b^reep  volkomen  het  gevaar,  dat  hem  bedreigde. 
Hij  zag,  dat  er  nc^  een  geringe  kans  was  om  te  ont- 
komen; en  voorzichtig  maar  vermetel  tevens  besloot  hij 
den  oorlog  te  b^innen.  In  de  maand  Augustus  van  het 
jaar  1756  begon  de  zevenjarige  oorlog.  De  koning 
eischte,  dat  de  keizerin-koningin  hem  nauwkeurig  met 
hare  voornemens  zoude  bekend  maken  en  zeide  haar 
kortaf,  dat  hij  eene  weigering  als  eene  oorlogsverklaring 
zoude  beschouwen.  y,Ik  wensch,"  zeide  hij,  ,^een 
antwoord  in  vorm  van  een  orakel!"  Hij  kreeg  een 
trotsch  en  tevens  ontwijkend  antwoord.  In  een  oogen- 
blik  was  het  rijke  keurvorstendom  Saksen  door  zestig 
duizend  man  Pruisische  troepen  bezet.  Augustus  had 
met  zijn  l^er  eene  sterke  stelling  te  Pima.  De  konin- 
gin van  Polen  was  te  Dresden.  Binnen  eenige  dagen 
was  Pirna  geblokkeerd  en  Dresden  ingenomen.  Het 
eerste,  waar  Frederik  aan  dacht,  was  de  Saksische 
staatspapieren  in  zijn  bezit  te  krijgen;  want  hij  wist 
wel,  dat  deze  papieren  duidelijke  bewijzen  inhielden,  dat 
hij,  ofschoon  oogenschijnlijk  de  aanvaller,  werkelijk 
tot  zijne  verdediging  handelde.  De  koningin  van  Polen, 
even  goed  als  Frederik  met  het  gewicht  dezer  documenten 
bekend,  had  ze  ingepakt  en  in  haar  slaapkamer  verborgen 
en  wilde  ze  juist  naar  Warschau  zenden,  toen  een 
Pruisisch  officier  verscheen.  Hopende,  dat  geen  soldaat 
het  zou   wagen   eene  vrouw,  eene  koningin,  de  dochter 
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van  een  keizer  aan  te  fanden,  ging  zij  voor  de  kist  en 
er  eindelijk  op  zitten.  Edoch  haar  weerstand  baatte  niets. 
Frederik  werd  in  het  bezit  der  papieren  gesteld  en  vond 
daarin,  zooals  hij  verwacht  had,  overvloedige  bewijzen 
van  de  plannen  der  coalitie.  De  gewichtigste  documen- 
ten werden  onmiddelijk  openbaar  gemaakt  en  het  gevolg 
daarvan  was  gunstig  voor  den  koning.  Het  was  duidelijk, 
dat  de  koning  van  Pruisen,  aan  welke  v^grijpen  hij 
zich  ook  vromer  mocht  hebben  schuldig  gemaakt,  nu 
de  verongelijkte  was  en  zijnen  vijanden  de  loef  afgestoken 
had.  Ondertusschen  werd  het  leger  te  Pima  al  dichter 
en  dichter  ingesloten;  maar  de  belegerden  waren  niet 
zonder  hoop  op  hulp.  Een  groot  Oostenrijksch  l^er 
onder  den  maarschalk  Brown  stond  op  het  punt  door 
de  bergpassen  te  dringen;  welke  Bohenien  van  Saksen 
scheiden.  Frederik  liet  te  Pirfta  een  voldoend  leger  om 
de  Saksen  in  bedwang  te  houden,  ijlde  in  Bohemen 
Brown  te  gemoet,  ontmoette  hem  bij  Lozowitz  en  ver- 
slof hem.  Deze  slag  besliste  over  het  lot  van  Saksen. 
Augustus  en  zijn  gunstding  Bruhl  ontvluchtten  naar 
Polen.  Het  geheele  l^er  van  het  keurvorstendom 
capituleerde.  Sinds  dien  tijd  tot  aan  het  einde  van  den 
oorlog  behandelde  Frederik  Saksen  als  een  deel  van 
zijn  rijk,  of  liever  hij  handdde  jegens  de  Saksers  op  eene 
wijze,  waaruit  men  de  juist  beteekenis  der  woorden:* 
y^ubjectos  tanquam  suos,  viles  tanquam  aüenos"  zou 
kunnen  leeren  kennen.  Saksen  was  evenzeer  in  zijne 
macht  als  Brandenburg;  en  hij  stdde  niet  zooved  belang 
in  de  welvaart  van  Saksen  als  in  die  van  Brandenburg. 
Dientengevolge  lichtte  hij  troepen  en  hief  hij  belastingen 
in  het  ingelijfde  gewest,  met  veel  meer  gestrengheid  dan 
in  eenig  ander  deel  van  zijn  eigen  rijk.  Zeventien 
duizend  man,   die  in  het  l^er  te  Pirna  geweest  waren, 


Digitized 


by  Google 


199 

werden  gedeeltelijk  gedwongen,  gedeeltdijk  overgehaald, 
dienst  te  nemen  onder  de  vanen  van  hunnen  overwinnaar. 
Dus  was  binnen  weinige  weken  van  het  b^in  der 
vijandelijkheden  een  der  verbondwen  ontwapend  en  van 
diens  ws^enen  bediende  •  Frederik  zich  tegenover  de 
anderen.  De  wintw  maakte  voorloopig  een  einde  aan 
den  veldtocht.  Alles  was  tot  nu  toe  goed  afgeloopen. 
Het  werkelijke  loijgsgewoel  echter  moest  nog  komen. 
Men  kon  gemaldcelijk  voorzien,  dat  het  jaar  1757  een 
gedenkwaardig  jaar  in  de  gescbiedbladeren  van  Europa 
zou  zijn. 

Het  plan  van  den  konii^  voor  den  veldtocht,  was  een- 
voudig, stout  en  juist.  De  Jieitog  van  Cumberland  met 
een  Engdsch  en  Hafloveraansch  leger  >vas  in  het 
westen  van  Duitschland  en  zoude  in  sta^t  zijn  de  Fran- 
schen  bezig  te  houden  en  het  hun  daar  onmogelijk 
maken  Pruisen  aan  te  vallen.  De  Russen,  door  de  sneeuw 
oj^esloten,  zouden  zich  waarschijnlijk  niet  in  beweging 
stellen,  voor  de  lente  ver  gevorderd  was.  Saksen 
was  verpletterd.  Zweden  kon*  niet  veel  gewichtigs  uit- 
voeren. Gedurende  eenige  maanden  zou  Frederik  alleen 
met  Oostenrijk  te  doen  hebben.  Indien  zelfs  alles  naede- 
liep,  waren  toch  de  kansen  niet  in  zijn  voordeel.  Maar 
bekwaamheid  en  moed  hebben  dikwerf  over  nog  grootere 
ongelijkheid  gezegevierd. 

In  het  begin  van  het  jaar  1757  zette  het  Pruisische 
l^r  in  Saksen  zicJh  in  beweging.  Door  vier  bergpassen 
drongen  zij  Bohemen  binnen  Op  Praag  had  de  koning 
het  eerst  het  oog;  maar  het  meer  verwijderde  doel  was 
waarschijnlijk  Weenen.  Bij  Praag  lag  de  maarschalk 
Brown  met  een  groot  leger,  Daun,  de  voorzichtigste  en 
gelukkigste  der  Oostenrijksche  veldheeren,  naderde  met 
een  tweede  leger.     Frederik  besloot  Brown  te  verslaan, 
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eer  Daun  aankwam.  Op  den  zesden  Mei  werd  onder 
die  muren,  welke  honderd  dertig  jaren  te  voren  getuige 
waren  geweest  van  de  overwinning  van  het  Katholieke 
verbond  en  van  de  vlucht  van  den  ongelukkigen  keurvorst, 
een  bloediger  slag  geleverd  dan  Europa  gezien  had  in 
het  lange  tijdperk,  dat  lag  tusschen  Malplaquet  en 
Eylau.  De  Koning  en  prins  Ferdinand  van  Brunswijk 
onderscheidden  zich  op  dien  dag  door  hunne  dapper- 
heid en  wapenfeiten.  Maar  de  roem  van  den  dag  kwam 
toe  aan  Schwerin.  Toen  de  Pruisische  infanterie  aar- 
zelde, rukte  de  dappere  oude  maarschalk  het  vaandel 
uit  de  handen  van  een  vaandrig  en  hetzelve  in  de  lucht 
zwaaijende  voerde  hij  zijn  r^iment  in  het  gevecht  terug, 
dus  viel  hij  twee-en-zeventig  jaren  oud  in  het  hevigste 
gevecht,  nog  in  zijnen  dood  de  banier  vastklemmende, 
welke  den  zwarten  adelaar  op  het  zilveren  veld  voert. 
De  koning  behaalde  de  overwinning;  maar  hij  had 
dezelve  duur  gekocht.  Geheele  regimenten  van  zijne 
dapperste  soldaten  waren  gevallen.  Hij  gaf  toe,  dat  hij 
achttien  duizend  man  verloren  had,  van  den  vijand  waren 
vier-en-twintig  duizend  man  gedood,  gewond  of  gevan- 
gen genomen. 

Een  deel  van  het  overwonnen  leger  werd  in  Praag 
opgesloten.  Een  ander  deel  vluchtte  naar  de  troepen, 
die  onder  het  bevel  van  Daun  niet  ver  af  waren.  Frederik 
besloot  hetzelfde  te  doen,  waarmede  hij  zoo  uitstekend 
geslaagd  was  bij  Lowositz.  Hij  liet  een  goed  leger 
achter  om  Traag  te  belegeren  en  ging  aan  het  hoofd 
van  dertig  duizend  man  Daun  te  gemoet.  Ofschoon  de 
voorzichtige  maarschalk  een  grooter  leger  dan  Frederik 
had,  wilde  hij  niets  wagen.  Hij  nam  te  CoUin  eene 
bijna  onneembare  stelling  in  en  wachtte  den  aanval 
des  konings  af. 
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Het  was  de  achttiende  Juni,  een  dag,  welken  men, 
indien  het  bijgeloof  der  Grieken  nog  invloed  had, 
voor  den  Nemesis  heilig  zoude  houden,  een  dag,  waarop 
de  twee  grootste  vorsten  van  den  nieuweren  tijd  op  eene 
verschrikkelijke  wijze  moesten  ondervinden,  dat  noch 
bekwaamheid  noch  dapperheid  de  onbestendigheid  der 
fortuin  kunnen  doen  veranderen.  De  slag  b^on  voor 
den  middag  en  een  gedeelte  van  het  pruisische  leger 
zette  den  strijd  voort,  totdat  de  zon  was  onder  gegaan. 
Eindelijk  echter  zag  de  koning,  dat  zijne  troepen,  nadat 
zij  herhaaldelijk  onder  een  verschrikkelijk  bloedbad 
teruggedreven  waren,  niet  meer  in  het  gevecht  konden 
worden  teruggevoerd.  Met  moeite  haalde  men  hem  over 
het  veld  te  ruimen.  De  officieren  van  zijn  staf  voelden  zich 
verplicht  hem  te  berispen  en  een  van  hen  nam  de  vrij- 
heid te  zeggen:  "Is  uwe  majesteit  voornemens  de  batte- 
rijen alleen  te  bestormen?"  Dertien  duizend  van  zijne 
dapperste  soldaten  waren  omgekomen.  Hem  bleef  niets 
anders  over  dan  in  goede  orde  terug  te  trekken,  het 
•  bel^  van  Praag  op  te  breken  en  zijn  l^er  langs  ver- 
schillende w^en  uit  Bohemen  te  verwijderen. 

Deze  nederlaag  scheen  beslissend  te  zijn.  Frederik's 
toestand  was  zoodanig  geweest,  dat  slechts,  naar  het 
scheen,  een  onafgebroken  reeks  van  overwinningen  hem 
van  den  ondergang  kon  redden.  En  nu  als  het  ware 
bij  het  begin  van  den  veldtocht,  had  hij  eene  nederlaag 
geleden,  die  echter  in  een  oorlog  van  gelijke  strijdkrach- 
ten van  invloed  zou  geweest  zijn.  Hij  had  veel  te 
danken  aan  de  denkbeelden,  die  geheel  Europa  over 
zijn  l^er  koesterde.  Sedert  zijne  troonsbeklimming  had- 
den zijne  soldaten  in  vele  op  elkander  volgende  ge- 
vechten de  overwinning  op  de  Oostenrijkers  behaald. 

Maar  de   roem  had  van  zijne  wapenen  afscheid  geno- 
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men.  Al  degenen,  die  door  zijn  boosaardig  sarcasme 
beleedigd  waren,  haastten  zich  met  zich  door  bespotting 
op  den  spotter  te  wreken.  Zijne  soldaten  vertrouwden 
niet  meer  blindelings  op  zijn  goed  gesternte.  Zijn  geheele 
léger  onderwierp  al  zijne  bevelen  aan  eene  scherpe  kri- 
tiek. Zelfs  onder  zijne  eigene  familie  telde  hij  kwaad- 
sprekers. Zijn  op  hem  volgende  broeder,  Willem,  de 
vermoedelijke  of  liever  de  werkelijke  troonopvolger  en 
overgrootvader  van  den  t^enwoordigen  koning,  kon  zich 
niet  weerhouden  zijn  eigen  lot  en  dat  van  het  huis  van 
HohenzoUern  te  beklagen,  eens  zoo  groot  en  voor- 
spoedig, maar  nu  door  de  ondoordachte  eerzucht  van 
zijn  opperhoofd  eene  bespotting  voor  alle  volkeren  ge- 
worden. Deze  klachten  en  eenige  fouten,  welke  Willem 
beging  op  den  terugtocht  uit  Bohèmen,  veroorzaakten  bij 
den  onverbiddelijken  koning  een  levendig  misno^en.  Het 
hart  van  den  prins  werd  door  de  bittere  verwijten  van 
zijnen  broeder  gebroken;  hij  verliet  het  l^er,  b^af  zich 
naar  een  zijner  landgoederen  en  stierf  kort  daarna  ten 
gevolge  van  hartzeer  en  verdriet. 

Het  scheen,  dat  het  ongeluk  van  den  koning  naauwe- 
lijks  kon  vergroot  worden.  Toch  ondervond  hij  op  den 
zelfden  tijd  eene  niét  minder  vreeselijke  rattip,  dan  die 
bij  Collin.  De  Franschen  waren  ónder  den  maarschalk 
D'Estrées  Duitschland  binnengedrongen.  De  hertog  van 
Cumberland  had  hen  bij  Hastenbeck  slag  geleverd  en 
was  geslagen.  Ten  einde  het  keurvorstendom  Hanover 
van  geheele  onderwaping  te  redden,  had  hij  met  hen 
een  verdrag  gesloten,  krachtens  hetwelk  hun  de  vrijheid 
gegeven  werd  het  Pruisische  grondgebied  met  de  wapenen 
in  de  hand  te  betreden. 

En  opdat  niets  aan  Frederik's  ongeluk  zou  ontbreken, 
verloor  hij   dien   zelfden  tijd  ook  zijne  moeder;  dit  ver-  ' 


Digitized 


by  Google 


303 

lies  schijnt  hij  meer  gevoeld  te  hebben  dan  men  zou 
denken-,  wanneer  men  let  op  zijn  ruw  en  streng  karakter. 
Zijne  ongelukken  hadden  hem  inderdaad  tot  in  het  hart 
getroffen..  De  spotter,  de  tyran,  de  gestrenge  heersch- 
zuehtige  en  cynische  man  was  zeer  ongelukkig.  Zijn 
gelaat  was  zoo  verwilderd  en  zijn  licl\aam  zoo  verma- 
gerd, dat  de  menschen  hem,  toen  hij  bij  zijne  terugkomst 
uit  Bohemen  Leipzig  doortrok,  nauwelijks  herkenden. 
Zijn  slaap  was  gestoord,  onwillekeurig  schoten  hem  de 
tranai  in  de  oc^en  en  het  graf  b^on  hem  het  beste 
toevluchtsoord  voor  ellende  en  schande  te  schijnen.  Hij 
had  het  besluit  genomen  niet  levend  in  de  handen  zijner 
vijanden  te  vallen  en  geen  vrede  te  sluiten  onder  voor- 
waarden, tengevolge  waarvan  hij  de  door  hem  ingenomen 
plaats  onder  de  vorsten  van  Europa  moest  opgeven.  Hij 
meende,  dat  hem  niets  anders  overbleef  dan  te  sterven 
en  koelbloedig  koos  hij  de  wijze,  waarop  hij  het  leven 
wilde  vaarwel  ze^en.  Hij  dro^  altijd  bij  zich  een  on- 
feilbaar en  snelwerkend  vergif  in  een  glazen  doosje,  en 
de  weinigen,  die  hij  vertrouwen  schonk,  liet  hij  niet  in 
het  onzekere  omtrent  zijn  besluit. 

Zeer  onvolkomen  zouden  wij  den  toestand  van  Fi:ederik's 
ziel  beschrijven,  indien  wij  niet  spraken  over  zijne  be- 
spottelijke eigenaardigheden,  welke  zoo  vreemd  afstaken 
bij  den  ernst,  de  energie  en  de  ruwheid  van  zijn  karakter. 
Het  is  moeielijk  te  z^gen  of  het  tragische  dan  wel  het 
komische  de  bovenhand  had  bij  het  tocmeel,  dat  nu 
vertoond  werd.  Te  midden  van  al  de  groote  rampen 
des  konings  werd  zijn  hartstocht  voor  het  schrijven  van 
nietsbeduidende  gedichten  al  heviger  en  heviger.  Terwijl 
hij  niets  dan  vijanden  rondom  zich  zag,  wanhoop  in 
zijn  hart  en  pillen  van  vergif  in  zijne  zakken  droeg, 
schreef    hij    honderden  dichtr^els,    haat  ademend  t^en 


Digitized 


by  Google 


204 

de  goden  en  de  menschen,  het  zoutelooze  drab  van 
4e  Hippokrene  van  Voltaire,  de  zwakke  weerklank  van 
de  lier  van  Chaulieu.  Het  is  vermakelijk  zijne 
daden  gedurende  de  laatste  maanden  van  het  jaar  1757 
met  zijne  geschriften  gedurenden  denzelfden .  tijd  te  ver- 
gelijken. Het  valt  te  betwijfelen  of  een  gelijk  tijdperk 
van  het  leven  van  Hannibal,  van  Caesar  of  van  Napoleon 
eene  vergelijking  kan  doorstaan  met  die  korte  periode, 
de  schitterendste  in  de  geschiedenis  van  Pruisen  en  van 
Frederik.  Op  denzelfden  tijd  echter  wendde  de  groote 
krijgsman  de  weinige  vrije  oogenblikken,  die  hij  had,  aan 
tot  het  schrijven  van  odes  en  brieven,  een  weinig  beter 
dan  die  van  Cibber  en  een  weinig  slechter  dan  die  van 
Hayley.  Hier  en  daar  stoot  men  op  de  mannelijke  woorden, 
die  eigenlijk  in  pioza  moesten  geschreven  zijn,  vergezeld 
door  Prometheus  en  Orpheus,  Elysium  en  Acheron,  de 
kissende  Philomela,  de  papavers  van  Morpheus  en  meer 
dergelijke  vodden,  die  reeds  sedert  lang  door  de  geleer- 
den onder  de  menschen  \net  verachting  aan  de  middelma- 
tigheid zijn  prijs  gegeven,  gelijk  een  kleed,  dat  dooreene 
trotsche  schoone  aan  hcu^e  kamenier  wordt  to^eworpen. 
Wij  weten  geen  ander  voorbeeld  van  een  menschelijk 
karakter,  hetgeen  op  zoo  treffende  en  grootsche  wijze 
zooveel  sterkte  en  zwakte  in  zich  vereenigde  als  het  karak- 
ter van  dezen  hoovaardigen,  waakzamen,  vastberaden  en 
wijzen  halven  geleerden,  die  half  Mithridates  en  half 
Trissotin  was,  het  hoofd  biedend  aan  de  gansche  wereld 
onder  de  wapenen  met  een  ons  vergif  in  den  eenen  zak 
en  een  pak  slechte  verzen  in  den  anderen. 

Eenigen  tijd  te  voren  had  Frederik  pogingen  in  het 
werk  gesteld  om  zich  met  Voltaire  te  verzoenen  en  zij 
hadden  aan  elkander  beleefde  brieven  geschreven.  Na  den 
slag  van  CoUin  werden  hunne,  brieven  ten  minste  in  schijn 
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vriendschappelijk  en  vertrouwelijk.     Wij  kennen  geen  ver- 
zameling van  brieven,  welke  zoo  veel  licht  doet  schijnen 
op  de  donkerste  en  verwardste  deden  van  het  mensche- 
lijk  karakter  als  de  briefwisselii^  van  deze  vreemde  wezens 
nadat  zij  elkander  vergiffenis  hadden  geschonken.    Beiden 
gevoelden,  dat  de  twist  hen  in  de  achting  van  het  publiek 
had  doen  dalen.     Zij  bewonderden  elkander.     Zij  hadden 
elkander  noodig.     De  groote  koning  wenschte  door  den 
grooten    dichter   voor   de   nakomelingschap  i^bewaard   te 
blijven.    De  groote  schrijver  voelde  zich  vereerd  door  de 
hulde    van    den    grooten    koning.     De   wonden   echter, 
welke  zij    elkander   toegebracht  hadden,   waren  te  diep 
om  genezen   te  kunnen  worden.     Niet   alleen  bleven  de 
lidteekens,   maar  de  wonden  bronnen  te  zweren  en  op 
nieuw  te   bloeden.     De   brieven   bestonden  grootendeels 
uit  plichtpl^ingen,    dankbetuigingen,   dienstaanbiedingen 
en  verzekeringen  van  gehechtheid.     Maar  indien  Frederik 
zich    door    de    een    óf  andere   omstandigheid   wederom 
herinnerde  aan  de  sluwe  en  boosaardige  streken  waar- 
door Voltaire  hen  had  geërgerd,  hield  hij  op  met  zijne 
loftuiginêen   en   gaf  lucht   aan  zijne  verachting  en  aan 
zijn  misno^en.     Veel  erger  was  het,  wanneer  Voltaire 
dacht  aan   de  beleedigingen,   die  hij   en  zijne  bloedver- 
wante   te    Frankfort    ondervonden    hadden.       Dadelijk 
veranderden  zijne  loftuitingen  in  scheldwoorden.  „Herinner 
„u,  zoo  zeide  hij,   hoe  gij  u  j^ens  mij  gedragen  hebt. 
y,Om  uwentwille  heb  ik  de  gen^enheid  van  den  koning 
„van   mijn   geboorteland   verloren.     Ik   hield  van  u,   ik 
„vertrouwde   op   u,   ik  had  geenen  anderen  wensch  dan 
„mijn  leven  in  u^fen  dienst  te  sluiten.     En  waarin  be- 
r>stond   mijne   belooning  .^     Beroofd   van   al   hetgeen   gij 
„mij  hadt  toegekend:  den  sleutel,  de  orde,  het  pensioen, 
„was  ik  genoodzaakt  uw  grondgebied  te  ontvluchten.    Ik 
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„werd  opgejaagd  als  ware  ik  een  uwer  grenadiers,  die 
gedeserteerd  was.  Men  nam  mij  in  hechtenis,  belee- 
„digde  en  plunderde  mij.  Mijne  nicht  werd  door  uwe 
soldaten  door  de  bemodderde  straten  van  Frankfort 
,^esleept,  alsof  zij  een  uwer  ellendige  huurlingen  was. 
„Gij  bezit  groote  talenten.  Gij  bezit  goede  hoedanig- 
y^eden.  Maar  gij  hebt  een  leelijke  ondei^d.  Gij  ver- 
y^ugt  u  in  de  vernedering  uwer  medeburgers.  Gij  hebt 
,V5chande  gebracht  over  den  naam  van  wijsgeer.  Door 
„uw  toedoen  is  het  geschied,  dat  men  waarde  is  b^in- 
„nen  te  hechten  aan  de  praatjes  der  femelaars,  die 
,^^gen ,  dat  men  de  rechtvaardigheid  of  menscblievend- 
„heid  niet  kan  vertrouwen  van  hen,  die  het  chri$telijk 
,^eloof  afzweren."  Daarop  antwoordde  de  koning  minder 
woedend,  maar  even  scherp:  „Gij  weet,  dat  gijuschan- 
„delijk  in  Pruisen  gedragen  hebt.  Het  was  goed  voor 
„u,  dat  gij  te  doen  hadt  met  een  man,  zoo  to^evend 
„voor  de  zwakbeden  van  het  genie  als  ik.  Gij  ver- 
„diendet  met  den  kerker  kennis  te  maken.  Gij  zijt  alom 
„bekend  voor  uwe  talenten,  maar  ook  voor  uwe  trouwe- 
„loosheid  en  uwe  boosaardigheid,  Maupertuis  is  dood; 
„maar  gij  gaat  nog  voort  met  hem  te  belasteren  en  te 
„bespotten,  alsof  gij  hem  niet  in  zijn  leven  reeds  onge^ 
„lukkig  geno^  gemaakt  hadt.  Scheid  daarmede  uit.  En 
„laat  mij  vooral  niets  meer  van  uwe  nicht  hooren.  Ik 
„ben  doodziek  van  haren  naam.  Uithoofde  uwer  verdien- 
j^ten  kan  ik  uwe  fouten  verdragen;  dodi  zij  heeft  niet 
„Mahomet  of  Merope  geschreven.'' 

Men  zou  z^gen,  dat  dergelijke  gebeurtenissen  noodza- 
keiijk  een  einde  moesten  maken  aan  alle  vriendschapsbe» 
trekkingen.  Maar  dit  was  niet  zoo.  Na  elke  uitbarsting 
van  woede  werd  dit  buitengewone  paar  menschen  meer 
pp    elkander    gesteld    en   wisselde   onder  elkander  van 
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plkhtpl^ngen  en  verzekeringen  van  wederzijdsche  achting 
met  eenen  bewonderenswaardigen  schijn  van  oprechtheid. 

Men  kan  wel  vooronderstellen,  dat  mannen,  die  aldus 
aan  elkander  schreven,  niet  keurig  waren  in  het  gebruik 
van  woorden,  wanneer  zij  over  elkander  spraken.  De 
Engdsche  a%ezant  Mitchall,  die  wist,  dat  de  koning  van 
Pruisen  voortdurend  schreef  aan  Voltaire  met  de  grootste 
openhart^heid  over  de  gewichtigste  onderwerpen,  ver- 
wonderde zich  te  hooren,  daj:  zijne  Majesteit  hem 
noemde  eenen  slecht  geaarden  kerel,  den  grootsten  schelm 
op  de  oppervlakte  der  aarde.  En  de  wijze,  waarop  zich 
de  dichter  over  den  koning  uitliet,  was  niet  veel  eerbiediger. 

Men  zou  waarschijnlijk  Voltaire  in  het  nauw  gebn^ 
hebben,  indien  men  hem  gevraagd  had,  welke  zijne  ware 
gevoelens  jegens  Frederik  waren.  Zijne  gevoelen  waren 
een  zamenstel  van  vijandschap  en  vriendschap,  van  haat 
en  bewondering  en  de  evenredigheid,  waarin  ze  tot 
elkander  stonden,  veranderde  elk  oogenblik.  De  oude 
patriarch  geleek  op  een  bedorven  kind,  dat  binnen  de 
tijdruimte  van  een  kwartier  schreaiwt,  stampvoet,  stompt, 
lacht,  kust  en  liefkoost.  Ofschoon  zijn  wrok  geenzins 
ui^ebluscht  was,  had  hij  toCh  sympathie  voor  zijnen 
ouden  vriend.  Als  Franschman  wenschte  hij,  dat  de 
wapenen  van  zijn  vaderland  met  voorspoed  mochten 
bekroond  worden.  Als  wijsgeer  was  hij  bezorgd  voor 
den  duur  van  een  troon,  waarop  een  wijsgeer  zetelde. 
Hij  wenschte  zoowel  Frederik  te  redden  als  te  vernederen. 
Daar  was  eene  wijze  maar  ook  slechts  eene,  waarop 
zijne  met  elkander  in  strijd  zijnde  gevoelens  te  gelijker 
tijd  konden  bevredigd  worden.  Indiöti  Frederik  gered 
werd  door  de  tusschenkomst  van  Frankrijk  en  indien 
bekend  werd,  dat  hij  dit  verschuldigd  was  aan  de 
bemiddeling    van    Voltaire,    zou   dit  inderdaad  een  uit- 
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nemende  wraak  zijn;  zulks  immers  zoude  niets  anders 
zijn  ak  gloeijende  kolen  verzamelen  op  het  hoofd  van 
den  hoovaardige.  Ook  hield  de  ijdele  en  rustelooze 
dichter  het  niet  voor  onmogelijk,  dat  hij  van  uit  zijn 
kluizenaarscel  bij  de  Alpen  den  vrede  aan  Europa  zou 
voorschrijven.  D'Estrées  had  Hanover  verlaten  en  het 
opperbevel  over  het  Fransche  leger  was  aan  den  hertc^ 
van  Richelieu  toevertrouwd,  een  man,  die  hoofdzakelijk 
zijne  onderscheiding  verschuldigd  was  aan  de  hoffelijkheid, 
die  hij  ten  toon  spreidde.  Inderdaad  was  Richelieu 
de  uitmuntendste  van  die  verleiders  van  beroep,  die  aan 
Crébillon  den  jonge  en  aan  La  Clos  stof  opleverden 
voor  hunne  helden.  In  zijne  jeugd  was  het  kbninklijke 
huis  zelf  niet  veilig  voor  zijne  aanmatigende  liefde.  Men 
geloofde,  dat  hij  in  de  familie  van  Orleans  veroveringen 
gemaakt  had;  en  eenigen  vermoedden,  dat  hij  betrokken 
was  in  de  geheimzinnige  wroeging,  die  de  laatste  uren 
van  de  bekoorlijke  moeder  van  Lodewijk  den  vijftiende 
verbitterde.  Maar  de  hertog  was  nu  zestig  jaren  oud. 
Met  een  door  de  ondeugden  bedorven  hart,  met  een 
hoofd  sedert  lang  gewend  om  aan  niets  dan  beu- 
zelingen te  denken,  met  eene  geschokte  gezondheid  en 
een  geknakt  fortuin  en,  wat  het  ongelukkigst  van  allen 
was,  met  een  zeer  rooden  heus,  ging  hij  eenen  onaange- 
namen,  onbeduidenden  en  niet  geachten  ouderdom  te 
gemoet.  Zonder  éenige  geschiktheid  voor  de  betrekking 
van  opperbevelhebber  en  slechts  dien  persoonlijken  moed, 
die  hem  en  den  geheelen  Franschen  adel  eigen  was, 
bezittende,  was  hij  aan  het  hoofd  van  het  Hanoversche 
l^er  geplaatst,  en  in  die  hoedanigheid  deed  hij  zijn  best 
om  door  afpersing  en  omkooperij  zijn  door  een  oi^e- 
r^eld  en  verkwistend  leven  te  gronde  gericht  vermeden 
te  herstellen. 
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De  hertog  van  Richelieu  haatte  tot  op  het  einde  ,van 
zijn  leven  de  philosophen,  niet  om  die  leerstellingen, 
welke  ook  een  rechtschapen  en  verstandig  man  zoude 
hebben  afgekeurd,  maar  om  hunne  goede  hoedanigheden: 
om  hun  zucht  voor  het  vrije  onderzoek,  en  om  hun 
haat  t^en  die  maatschappelijke  misbruiken,  waarvan  hij  zelf 
de  verpersoonlijking  was.  Maar  hij,  gelijk  velen  van  hen, 
die  evenzoo  dachten,  zonderden  Voltaire  van  de  lijst  der 
vogelvrij  verklaarde  schrijvers  uit.  Dikwerf  zond  hij  vleijende 
brieven  naar  Ferney.  Hij  deed  den  patriarch  de  eer 
aan  geld  van  hem  te  leenen,  en  dreef  deze  vriendschap 
zelf  zoo  ver,  dat  hij  vergat  de  renten  te  betalen.  Vol- 
taire ciacht,  dat  het  in  zijne  macht  stond  den  hertog  en 
den  koning  van  Pruisen  tot  elkander  te  brengen.  Hij 
richtte  aan  beiden  ernstige  brieven;  en  het  gelukte  hem 
in  zooverre,  dat  eene  briefwisseling  tusschen  hen  begon. 
Aan  geheel  iets  anders  echter  had  Frederik  zijne  bevrij- 
ding te  danken.  In  het  b^in  van  November  scheen  het 
net  geheel  en  al  rondom  hem  zich  gesloten  te  hebben. 
De  Russen  waren  in  het  veld  en  verspreidden  verwoes- 
ting in  zijne  oostelijke  provincies.  Silezië  werd  overstroomd 
door  de  Oostenrijkers.  Een  groot  Fransch  leger  naderde 
van  het  westen  onder  het  bevel  van  den  maarschalk 
Soubise,  een  prins  van  Jiet  groote  Armoricaansche  huis 
van  Rohan.  Zelfs  Berlijn  was  door  de  Croaten  ingenomen 
en  geplunderd.  Zoo  was  de  toestand,  waaruit  Frederik 
zich  in  den  korten  tijd  van  dertig  dagen  met  onver- 
welkbaren  roem  redde.  Het  eerst  trok  hij  op  tegen 
Soubise.  Op  den  vijfden  November  ontmoetten  de  l^ers 
elkander  bij  Rosbach.  De  Franschen  waren  twee  t^en 
een;  maar  zij  waren  slecht  gedisciplineerd  en  hun 
bevelhebber  was  een  domkop.  De  taktiek  van. Frederik 
en  de  dapperheid  der  voortreffelijk  aangevoerde  Pruisische 


Digitized 


by  Google 


210 

troepen  behaalden  eene  volslagene  overwinning.  Zevendui- 
zend man  werd  kri^gevangen  gemaató.  Hunne  wapenen, 
vaandels  en  bagage  vielen  in  de  handen  des  overwinnaars. 
Zij,  die  ontkwamen,  namen  op  dezelfde  wijze  de  vlucht 
als  eene  volksmenigte,  die  door  cavalerie  uiteengejaagd 
wordt  De  in  het  westen  overwinnende  koning  keerde 
nu  zijne  wapenen  tegen  Süezië.  Daar  scheel  alles  ver- 
loren te  zijn.  Bresiau  was  gevallen  en  Karel  van 
Lotharingen  was  md:.  eene  sterke  krijgsmacht  in  het 
bezit  van  de  gehede  provincie.  Op  den  vijfden  December, 
juist  eene  maand  na  den  slag  van  Rosbach,  ontmoetten 
Frederik  met  veertig  duizend  man  en  prins  Elarel  aan 
het  hoofd  van  niet  minder  dan  zestig  duizend  elkander 
te  Leuten  dicht  bij  Bresiau.  De  konii^,  die  over  het 
algemeen  misschien  te  zeer  g^iegen  was  om  den  gemee- 
nen  soldaat  als  een  zuiver  werktuig  te  beschouwen,  nam 
op  dien  grooten  dag  tot  middelen  zijne  toevlucht,  over- 
eenkomende Jiaet  die,  waarvan  zidi  later  Bonaparte  met 
zulk  uitnemend  geluk  buiende  ten  einde  de  geestdrift 
van  't  l^er  aan  te  vuren.  Hij  riep  de  hocrfdofficieren 
bij  elkander,  sprak  hen  toe  met  krachtige  en  vurige 
woorden  en  beval  hen  op  gdijke  wijze  tot  hunne  man- 
schappen te  spreken.  Toen  de  l^ers  in  slagorde  stonden, 
waren  de  Pruisische  troepen  vreeselijk  opgewonden;  edoch 
hunne  opgewondenheid  toonde  zich,  zooals  zulks  een 
ernstig  volk  voegt.  De  rutve  liederen  der  oude  Saksers 
zingende,  gingen  de  troepen  op  hét  geraas  der  trommds 
en  fluiten  tot  den  aanval  over.  Zij  hadden  nooit  zoo 
•goed  gevochten  en  de  kunde  van  hunnen  aanvoerder 
WS»  ttooit  zoo  duidelijk  zichtbaar  geweest.  „Die  slag," 
Éelde  Napoleon,  ,,was  e^i  meesterstuk.  Op  rich  zelf 
is  hij  allezins  voldoende  om  Frederik  aanspraak  te  ver- 
schaffen  op   eene   plaats  onder  de  grootste  veldheeren." 


Digitized 


by  Google 


211 


Het  -was  eene  vohnaakte  overwinning.  Zeven  en 
tmntig  duizend  Oostenrijk«-s  waren  gedood,  verwond  of 
krijgsgevangen  gemaakt;  vijftig  standaarden,  honderd 
kanonnen  en  vier  duizend  wagens  waren  in  de  handen 
der  Pruisen  gevaUen.  Breslau  opende  zijne  poortten; 
Süezië  was  herov^d;  Karel  van  Lotharingen  trok  zich 
terug  van  het  oorlogstooneel  om  zijn  schande  en  ver- 
driet te  Brussel  te  verbergen;  en  Frederik  gunde  zijnen 
troq)en  eenige  rust  in  de  winterkwartieren  na  eenen 
veldtocht,  die  wat  de  wisselvalligheden  betreft  moeijelijk 
te  veigdijken  is  met  eenen  anderen  in  de  oude  of  nieuwe 
geschiedenis. 

De  geheele  wereld  was  vol  van  den  roem  des  konings. 
Hij  had  gedurende  het  afgeloopen  jaar  eenen  strijd  gevoerd 
en  wel  met  goed  geluk  t^eh  drie  mogendheden,  waarvan 
de  zwakste  over  driemaal  meer  hulpmiddelen  te  beschik- 
ken had  dan  hij.  Hij  had  vier  geregelde  slagen  aan 
eene  groote  overmacht  geleverd.  Drie  van  die  slagen 
had  hij  gewonnen;  de  nederlaag  van  CoUin  gewroken 
en  het  geleden  nadeel  zoodanig  hersteld,  dat  zijn  mili- 
taire roem  meer  in  aanzien  gewonnen  dan  verloren  had. 
De  overwinnii^  van  Leuthen  staat  bovenaan  op  de  hjst 
der  door  Pruisen  behaalde  lairweren.  Leipzig  en  Waterloo 
wel  is  waar  waren  in  de  gevolgen  voor  de  menschheid 
gewichtiger.  Maar  de  roem  van  Leiixdg  moest  door  de 
Pruisen  met  de  Oostenrijkers  en  Russen  gedeeld  worden; 
en  te  Waterloo  dro^  de  Engdsche  infanterie  «fe  last  en 
de  hitte  van  den  dag.  De  overwiiming  van  Rosbach 
was  uit  een  militair  oogpunt  minder  eovol  dan  die  van 
Leuthen;  want  zij  werd  behaald  op  een  onkundigen 
veldheer  en  een  slecht  georganiseerd  l^er;  maar  de 
zedelijke  werking^  welke  zij  te  we^  bracht^  was  buiten- 
gemeen groot.  Alle  vroegere  overwinningen  van  Frederik 
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waren  z^epralen  over  Duitschers  geweest,  en  konden 
geen  9pwellingen  van  nationalen  trots  onder  het  Duitsche 
volk  te  voorschijn  roepen.  Het  was  onmogelijk,  dat  een 
Hes  of  Hanoveraan  patriotische  vreugde  kon  gevoelen 
bij  het  hooren  van  eene  door  de  inwoners  van  Pommeren 
op  die  van  Moravië  behaalde  overwinning  of  over  het 
feit,  dat  Saksische  banieren  in  de  kerken  van  Berlijn 
waren  opgehangen.  En  inderdaad  ofschoon  de  Duitschers, 
wat  militaire  bekwaamheid  betreft,  hoog  in  aanzien  ston- 
den bij  de  geheele  wereld,  zoo  konden  zij  zich  op  geen 
grooten  dag,  welke  hun  als  één  volk  toebehoorde,  be- 
roemen; op  geen  Agincourt  noch  op  een  Bannockbum. 
De  meeste  hunner  overwinningen  hadden  zij  op  elkander 
behaald;  en  I^unne  schitterende  wapenfeiten  waren  verricht 
onder  het  bevel  van  Eugenius,  die  zelf  een  vreemdeling 
was.  De  tijding  van  den  dag  van  Rosbach  bracht  het 
bloed  van  de  geheele  machtige  bevolking  in  bew^ing 
van  de  Alpen  tot  aan  de  Oostzee  en  van  de  grenzen 
van  Rusland  tot  aan  die  van  Lotharingen.  Westfalen  en 
beneden  Saksen  waren  overstroomd  door  eene  groote 
bende  vreemdelingen,  wier  spraak  onverstaanbaar 
was  en  wier  onbeschofte  en  losbandige  levenswijze  de 
sterkste  gevoelens  van  afkeer  en  haat  had  opgewekt.  Die 
groote  legermacht  was  door  eene  kleine  hoeveelheid  van 
Duitsche  krijgslieden,  aangevoerd  door  eenen  vorst  zoowel 
van  vaders  als  van  moeders  zijde  van  Duitschen  bloede 
en  versierd  met  het  blonde  haar  en  het  heldere  blauwe 
oog  van  Duitschland,  op  de  vlucht  gejaagd.  Het  nieuws 
veroorzaakte  overal  vreugde  en  genoden  bij  de  geheele 
groote  menschenmenigte,  die  de  verschillende  tongvallen 
der  oude  taal  van  Arminius  sprak.  De  roem  van 
Frederik  begon  eenigermate  de  plaats  te  vervullen  van 
eene  gemeenschappelijke  regeering  en  van  eene  gemeen- 
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schappfeUjke  höofdstatï.  Het  Nvéird  eèh  punt  vèui  vereettig^ttg 
voor  alle  ware  Duitschers,  waar  de  burger  van  Frankfort  en 
de  bui^er  van  Neurenburg  elkander  geluk  wenschten.  Tóen 
eerst  openbaarde  het  zich* dat  de  Duitschers  werkelijk 
ane  natie  waren.  Toen  eerst  zag  men  blijken  van  dien 
patriottischen  geest,  welke  in  1813  de  groote  bevrijding 
van  midden  Europa  tot  stand  bracht  en  welke  t^en 
vreemde  heèrschzucht  de  oude  vrijheid  van  den  Rijn 
bewaakte  en  nog  lang  zal  bewaken. 

En  niet  alleen  van  politieken  aard  waren  de  gevolgen, 
vrdkc  die  beroemde  dag  te  weeg  bracht.  De  grootste 
meesters  der  Duitsche  dichtkunst  en  welsprekendheid 
hAben  toeg^even,  dat  de  groote  koning,  ofschoon  hij 
noch  djne  moedertaal  op  prijs  stelde,  noch  haar  verstond, 
ètt  oFschoott  hij  Frankrijk-  beschouwde  als  den  eenigen 
zetd  van  Smaak  en  philosophfe,  er  onbewust  veel  toe 
Meedragen  heeft  om  den  geest  zijner  landgenoöten  van 
hét  vreemde  juk  te  bevrijden  en  dat  hij  door  de  over- 
winfting  van  Soubise  dien  geest  wakker  schudde,  welke 
op  het  gebied  der  letterkunde  spoedig  den  voorrang  aan 
Boileau  en  Völtaire  b^on  te  bet^^sten.  Op  zulk  eene 
vreemde  wijze  verijdelt  het  toeval  de  plannen  der  men- 
schen.  Een  vorst,  die  alleen  Fransch  las,  die  alleen 
FiTtnsch  schreef,  die  er  naar  verlangde  tot  de  Fransche 
letterkundigen  gerekend  te  worden,  werd  geheel  onbe- 
wust het  middel  om  het  halve  continent  te  bevrijden  van 
de  heerschappij  der  Fransche  kritiek,  waarvan  hij  zelf 
tot  helt  einde  van  rijn  leven  de  slaaf  was.  Toch 
fevensarde  de  geestdrift  van  Duttschland  voor  Frederik 
natiwelijks  de  geestdrift  vzn  Engeland.  De  geboorted^ 
van  onzen  bonc^enoot  werd  met  evenveel  geestdrift  ge^ 
vierd  «!s  die  van  onzen  Soeverein;  en  s'  avonds  waren 
de  straten  van   Londen  schitterend  geïllumineerd.    Por- 
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tretten  van  den  hdd  van  Rosbach  met  zijnen  driekan- 
tigen  steek  en  zijne  lange  pruik  waren  in  ieder  huis. 
Een  oplettende  opmerker  ziet  nog  heden  in  de  zitkamers 
van  ouderwetsche  koffijhuizet  en  in  de  portefeuilles  van 
platenverkoopers  twintig  portretten  van  Frederik  t^en 
een  van  George  den  tweede.  De  schilders  van  uithang- 
borden waren  overal  bezig  den  admiraal  Verno  in  den 
koning  van  Pruisen  te  veranderen.  Die  geestdrift  was 
sterk  onder  godsdienstige  lieden  en  in  het  bijzonder 
onder  de  Methodisten,  die  wisten,  dat  de  Franschen  en 
Oostenrijkers  Papisten  waren  en  veronderstelden,  dat 
Frederik  de  Josua  of  de  Grideon  van  den  hervormden 
godsdienst  was.  Een  der  toehoorders  van  Whitfield 
schreef  op  den  dag,  waarop  aan  God  voor  den  slag  van 
Leuthen  dank  gez^d  werd,  de  volgende  kluchtige  woor- 
den in  een  ds^boek,  waarvan  een  gedeelte  in  ons  bezit 
gekomen  is:  „De  Heer  bewoog  den  koning  van  Pruisen 
„en  zijne  soldaten  te  bidden.  Zij  hielden  drie  vasten- 
„dagen  en  brachten  ongeveer  een  uur  in  het  gebed  en 
„het  zingen  van  psalmen  door,  voor  zij  begonnen  te 
„vechten,  O!  hoe  goed  is  het  te  bidden  en  te  vechten." 
Eenige  aanzienlijke  jonge  Engelschen  namen  zich  voor, 
Duitschland  te  bezoeken  ten  einde  de  krijgskunst  onder 
den  grootste  der  veldheeren  te  leeren.  Beleefd  maar 
standvastig  bedankte  Frederik  voor  dit  laatste  bewijs 
van  Engelsche  hulde  en  bewondering.  In  zijn  l^er  was 
geen  plaats  voor  dilettant  studenten  in  de  krijgskunst. 
De  Pruisische  krijgskunst  helde  over  tot  wreedheid.  Als 
de  officieren  in  den  oorlog  waren  verwachtte  men  van 
hen,  dat  zij  eene  zelfverloochening  toonen  en  zich  ont- 
beringen getroosten  zouden,  die  nauw;elijks  door  de 
gestrengste  kloosterorden  voorgeschreven  werden.  Zij 
mochten,   hoe  voornaam  zij  ook  van  geboorte  waren  en 
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welken  hoogen  rang  zij  ook  bekleedden,  van  g^een 
andere  dan  tinnen  borden  eten.  Zelfs  eenen  graaf  en 
veldmaarschalk  werd  het  als  eene  groote  misdaad  aange- 
rekend bij  zijne  bagage  een  enkelen  zilveren  lepel  te 
hebben.  Vrolijke  jonge  Engelschen  met  een  inkomen 
van  twintig  duizend  pond  in  het  jaar,  gewend  aan  vrijheid 
en  aan  weelde,  zouden  zich  niet  licht  aan  die  Spartaan- 
sche  ontberingen  onderwerpen.  De  koning  durfde  het 
niet  wagen  ze  op  dezelfde  vrijze  te  behandelen,  als  hij 
deed  met  zijne  eigene  onderdanen.  Gesteld  als  hij  was 
met  Engeland,  kon  hij  het  niet  goed  wagen  oproerige 
leden  van  de  familie  Howard  en  Cavendish  gevangen  te 
zetten  of  dood  te  schieten.  Aan  den  anderen  kant  was 
het  voorbeeld  van  eenige  elegante  heeren  met  eigen 
rijtuig  en  livereibedienden,  die  van  zilveren  schotels  aten 
en  Champagne  en  Tokayer  dronken  voldoende  om  zijn 
geheele  leger  te  bederven.  Hij  hield  het  voor  het  best 
eens  voor  altijd  een  einde  te  maken  aan  dergelijke 
voorstellen  en  weigerde  beleefd  zulke  gevaarlijke  elemen- 
ten onder  zijne  troepen  te  hebben. 

De  hulp  van  Engeland  werd  op  eene  veel  nuttiger 
en  betere  wijze  gebruikt.  Eene  jaarlijksche  bijdrage  van 
bijna  zevenhonderd  duizend  pond  stelde  den  koning  in 
staat  waarschijnlijk  meer  dan  vijftig  duizend  man  aan 
zijn  l^er  toe  te  voegen.  Pitt,  thans  op  het  toppunt 
zijner  macht  en  populariteit,  nam  de  taak  op  zich  het 
Westen  van  Duitschland  tegen  Frankrijk  te  verdedigen 
en  vroeg  aan  Frederik  om  eenen  generaal.  De  generaal, 
welke  uitgekozen  werd,  was  prins  Ferdinand  van  Bruns- 
wijk,  die  zich  in  den  Pruisischen  dienst  zeer  onderscheiden 
had.  Hij  werd  aan  het  hoofd  van  een  l^er, geplaatst, 
gedeeltelijk  samengesteld  uit  Engelschen,  gedeeltelijk 
uit    Hannoveranen,     gedeeltelijk    uit   huurlingen,    onder- 
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danen  van  de  kleine  vorsten  van  het  Rijk.  Hij  recht- 
vaardigde spoedig  de  keus  van  de  twee  verbondene 
mogendheden  en  bewees,  dat  hij  de  tweede  veldheer  van 
zijn  tijd  was. 

Frederik  bracht  den  winter  te  Breslau  door  met  te 
lezen,  te  schrijven  en  zich  voor  te  bereiden  voor  den 
volgenden  veldtocht.  De  verwoesting,  welke  de  oorlog 
had  aangericht  onder  zijne  troepen  was  spoedig  herstdd; 
en  in  de  lente  van  1758  was  hij  wederom  gereed  voor 
den  strijd.  Prins  Ferdinand  hield  de  Franschen  in 
bedwang.  De  koning  ging  ondertusschen,  na  t^en  de 
Oostenrijkers  eenige  verrichtingen,  welke  geen  zeer 
gewichtig  resultaat  opleverden,  beproefd  te  hebben,  de 
Russen  te  gemoet,  die  overal  waar  zij  kwamen  alles 
vermoordden,  verbranden  en  vernielden  en  tot  in  het 
hart  van  zijn  koningrijk  doorgedrongen  waren.  Hij  leverde 
hun  slag  te  Zomdorf  bij  Frankfort  aan  den  Oder.  Geen 
genade  werd  gegeven,  noch  genomen;  want  de  Germanen 
en  Scythen  hadden  van  elkander  een  bitteren  afkeer  en 
het  gezicht  van  de  verwoestingen,  aangericht  door  de 
half  wilde  Russen,  hadden  den  koning  en  zijn  leger  ver- 
toornd. Onder  de  Russen  werd  eene  groote  slachting 
aangericht;  en  gedurende  eenige  maanden  had  men  niets 
meer  van  het  oosten  te  duchten. 

Een  dag  tot  dankzegging  werd  door  den  koning  uitge- 
schreven en  met  groote  vreugde  door  zijn  volk  gevierd. 
Ook  de  vreugde  in  Engeland  was  hartstochtelijk  en 
oprecht.  Dit  mag  aangezien  worden  als  het  oogenblik, 
waarop  de  militaire  roem  van  Frederik  het  toppunt 
bereikte.  In  den  korten  tijd  van  drie  vierendeel  jaars 
had  hij  drie  groote  overwinningen  over  drie  machtige 
en  oorlogzuchtige  mogendheden  Frankrijk,  Oostenrijk  ^ 
Rusland  behaald. 
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Maar  h^  wsts  besipten  dat  Fre^erik  op  de  proef 
gesteld  zoude  worden.  Dadelijk  op  die  reek3  overwin*- 
ningen  vdgde  een  reeks  rampen  en  wel  van  zoodanigei» 
orovang,  dat  dj  den  roem  te  schande  g^nuakt  ^n  het 
hart  gebroken  zouden  hebben  van  tójna  ieder  ander 
veldheer.  Toch  was  Frederik  npg  in  zijn  ong^k  eeft 
voorwerp  van  bewondering  voor  zijne  onderdanen,  zijne 
bondgenooten  en  zijne  vijanden.  Ter  i^eer  geslagen  door 
t^enspoed,  het  leven  moede,  hield  hij  zich  nog  staande 
en  toonde  dat  hij  op  de  vlucht  en  te  midden  van  neder- 
lagen en  v^  hetgeen  een  hopelooze  toestand  scheen, 
grooter  was  dan  op  de  plaatsen,  zijner  schitterendste 
overwinningen. 

Nadat  hij  de  Russen  overwonnen  had,  b^af  hij  zich 
naar  Saksen  om  het  hoofd  te  bieden  aan  de  troepen 
van  de  keizerin-koningin  onder  het  bevel  va^  D^un, 
den  voorzichtigste  en  van  L.audobn  den  vindingrijkste  en 
ondememendste  harer  veldh^^^n.  Deze  beide  generaals  waren 
het  eens  omtrent  ^n  pl?m,  wf^rin  d?  voorzichtigheid  yap  dpn 
e^  efi  de  dapperheid  van  den  ander  gelukkig  vereenigd 
schijnen  geweest  te  zi|n.  In  het  stilste  van  den  nacht  pvervie- 
leji  zij  den  koning  in  rijn  kamp  te  Ro<?hkirchen.  ^jne  t^eï>- 
woordigheid  van  geest  redde  rijne  troepen  van  geheel^ 
ondergang;  maar  niets  kon  hen  yoor  de  nederfgag  ^ 
voor  zware  verliezen  bewaren.  Onder  de  dooden  was 
maarschalk  Keith.  Het  eerste  geknetter  der  geweren 
wekte  xien  edelen  balling  uit  zijn  rust  en  onm^idelijk 
was  hij  vooraan  in  het  gevecht,  Hij  kreeg  eene  gev^iar- 
lijke  wond,  doch  weigerde  het  veld  te  verlaten  i^Pi  was 
er  mede  bezig  zijne  troepen  weder  in  orde  te  brengen  i 
toen  een  Oostenrijksche  kogd  een  einde  m^kte  ^lan  zijn 
werkzaam  en  avontuurlijk  leven.  De  tegenspped  was  groot. 
Doch    Frederik    verstond    het    bet^    d^   i^^nig  a^^ 


Digitized 


by  Google 


2l8 

vddheer  hoe  men  eene  nederlaag  moest  herstelle»  en 
Daun  verstond  het  slecht  van  eene  overwinning  gebruik 
te  maken.  In  weinige  dagen  was  het  Pruisische  l^er 
wederom  even  krachtig  als  voor  den  slag.*  Het  voor- 
uitzidit  was  echter  droevig.  Een  Oostenrijksch  l^er 
onder  den  Generaal  Harsch  was  Silezië  binnengedrongen 
en  beleerde  de  vesting  Neisse.  Daun  had  na  zijne 
overwinning  bij  Hochkirchen  in  de  vertrouwelijkste  bewoor- 
dingen aan  Harsch  geschreven:  „Ga  voort  met  uwe 
krijgsverrichtingen  t^en  Neisse.  Wat  den  koning  aan- 
gaat, wees  geheel  op  uw  gemak.  Ik  zal  goed  met  hem 
afrekenen."  Inderdaad  de  toestand  der  Pruisen  was  vol 
moeielijkheden.  Tusschen  hen  en  Silezië  lag  het  over- 
winnend l^er  van  Daun.  Het  was  in  het  geheel  niet 
gemakkelijk  voor  hen  Silezië  te  bereiken.  Indien  zij  het 
bereikten,  gaven  zij  Saksen  aan  de  Oostenrijkers  over. 
Maar  de  dapperheid  en  werkzaamheid  van  Frederik  over- 
wonnen alle  hindernissen.  Hij  maakte  met  buitengewone 
snelheid  een  cirkelvormige  marsch,  ging  Daun  voorbij, 
b^af  zich  naar  Silezie,  ontzette  Neisse  en  vedreef  Harsch 
naar  Bohemen.  Daun  maakte  gebruik  van  des  konings 
afwezigheid  en  viel  Dresden  aan.  De  Pruisen  verdedig- 
den het  wanhopig.  De  bewoners  van  die  rijke  en  sdioone 
stad  smeekten  het  garnizoen  en  de  bel^eraars  te  vergeefs 
om  genade.  Men  kon  duidelijk  zien  dat,  indien  de  stad 
al  zou  ingenomen  worden,  zulks  zoude  moeten  geschieden 
met  de  bajonet  en  wel  de  eene  straat  na  de  andere. 
Toen  de  zaken  zoo  stonden  kwam  er  tijding,  dat  Frederik, 
na  Silezië  van  zijne  vijanden  gezuiverd  te  hebben  in 
ijlmarschen  naar  Saksen  terugkeerde.  Daun  brak  het 
bel^  van  Dresden  op  en  keerde  terug  naar  het  Oosten- 
rijksche  grondgebied.  De  koning  hield  zijn  schitterenden 
intocht   over  puinhoopen   in   de  ongelukkige  stad,  welke 
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zoo  wreed  geboet  had  voor  de  zwakke  en  verraderlijke  staat- 
kunde van  zijn  souverein.  Het  was  nu  de  twintigste 
November.  '  Het  koude  weder  belette  militaire  operaties 
en  de  koning  slo^  wederom  zijne  winterkwartieren  te 
Breslau  op. 

Het  derde  der  zeven  vreeselijke  jaren  was  voorbij; 
en  Frederik  hield  zich  nog  staande.  Niet  alleen  in  den 
oorlog,,  maar  ook  in  het  huisgezin  hadden  hem  vele 
rampen  getroffen.  Op  den  veertienden  October,  de  dag, 
waarop  hij  bij  Hochkirchen  geslagen  was,  de  dag,  op 
wiens  verjaardag  acht  en  veertig  jaren  later  eene  neg 
grootere  nederlaag  de  Pruisische  monarchie  aan  den 
rand  van  den  afgrond  bracht,  stierf  Wilhelmina,  mark- 
gravin  van  Baijreuth.  Naar  de  berichten  te  oordeelen, 
wdke  wij  voor  haar  zelve  en  van  hare  uitstekendste  tijd- 
genooten  bezitten,  zouden  wij  z^gen,  dat  zij,  ruw, 
onkiesch  en  iemand  geweest  was,  die  aan  anderen  eenen 
vreeselijken  haat  kon  toedragen,  edoch  niet  ontbloot  van 
voortreffelijke  en  edele  gevoelens.  Haar  verstand  van 
nature  streng  en  scherp,  was  uitnemend  gevormd  en  zij 
was  en  verdiende  de. lievelingszuster  van  Frederik  te  zijn. 
Met  uitzondering  van  het  verlies  van  eene  provincie  of 
van  een  slag  trof  hem  dit  verlies  zwaarder  dan  dat  van 
iets  anders.  Te  Breslau  was  hij  gedurende  den  winter 
onvermoeid  bezig  met  zijnen  dichterlijken  arbeid.  De 
geestigste  r^els,  die  hij  misschien  ooit  geschreven  heeft, 
zijn  te  vinden  in  een  bijtend  schotschrift  op  Lodewijk 
en  Madame  de  Pompadour,  hetgeen  hij  toen  vervaardigde 
en  aan  Voltaire  zond.  De  verzen  waren  inderdaad  zoo 
goed,  dat  Voltaire  vreesde,  men  mocht  hem  voor  den 
schrijver  houden  of  ten  minste  denken,  dat  hij  ze  verbeterd 
had;  en  derhalve  zond  hij  ze  deels  uit  vrees,  deels, 
vreezen  wij,   uit  lietde  tot  het  kwaad  naar  den  hertog 
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vih  Choiseul,  deA  töehttialigeti  ^pfériiier  itiinister  vtó 
Frankrijk.  Choiseul  besloot  zeer  wijselijk  Frederik 
met  Frederik's  eigene  wapenen  te  bestrijden  en  vroeg 
Paliösbt  om  hulp,  die  ietwat  bedreven  was  in  het  maken 
van  verzen  en  die  eenig  talent  als  hekeldichter  bezat. 
Pfetltssot  bi^tht  t^éhige  teer  hatelijke  r^els  te  voorschijn 
beti^ekkitig  hebbende  op  het  zedelijke  en  letterkundige 
karaktfef  Vail  Frederik,  en  de  hertog  zofid  ze  aah  Voltkiré: 
Dêzè  Teiten,  dié  ohttiiddèiijk  volgden  op  het  bloedbad 
Vkh  Zorndorf  en  den  brand  vaü  Drésdetl,  stellen  het 
vl^mdsoorti^  karakter  van  den  koning  van  Pr\iisen 
iti  feeh  helder  daglicht. 

Op  diètizélfden  ti5d  Werd  hij  aattgeVallèh  door  eeitótt 
nieuwen  vijahd.  Bettedictus  de  veertiende,  de  beste  ^tk 
Wi|ste  vati  de  twéé  höhdei-d  vijftig  b^jvöigers  van  tktt 
heiligen  Péthis  \yas  niet  riieer.  Gedufendé  de  korte 
tusschehmimte  tüsscheti  fijfte  i^eering  ttt  die  vaft  izijüeti 
teerlh^g  Gafiganèlli  was  Rèz^nico,  die  den  naam  aan- 
teim  van  Clemens  den  dertiende,  niet  de  hoogste  wa:air- 
digheid  !n  de  kerfk  vaö  Rome  bekleed.  Deze  dwaze 
priester  besloot  te  beproeven  wat  het  gewidit  van  rijn 
gezag  kon  bevCrèriten  ten  gunste  van  de  rechtgeloovige 
Maria  Theresia  t^:enover  een  kettersdien  koning.  Bij 
de  hoogmis  op  kefstniis  werden  eèn  zwaard  met  een 
kefstbaJfeii  gordd  en  sdiede,  een  boed  van  kamiorijn 
rööd  fltiWed  met  hertndljti  gevoerd,  en  een  duif  van 
pareJèh,  hët  tnyStisdhe  symbool  van  den  goddelijben 
troósitór  filedïtig  gewijd  door  tilteft  opperpriester  -en  met 
gWoèe  plèdhtighèid  aaii  maarschalk  Daun,  den  ovefwh^ 
fièfer  Vkh  Kolin  «en  Höchkirchen  geisohden.  Dit  gunsttoe- 
^f^  Mras  meer  dan  eehs  door  de  pauseft  aan  de  groote 
voofVecHtetis  vatt  hét  geloof  geschenken. 
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Door  W.   C.  de  GRAAFF,   te  Haarlem, 
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EERSTE  LIED  —  DE  HEL. 

Met  portret  van  DANTE.  Nederlandsche  en  Italiaansche  tekst. 
Ingenaaid  ƒ  3,50.     In  prachtband/4,10. 


Bij  J.  S.  DE  HAAS  en  verder  alom  verkrijgbaar: 

I.  De  GoMenst  uit  SM-  eo  Regtslmdig  OogpuDt 


POOR 


Mr.    Joan    Bohl, 

Iri  prachtband  ƒ  5,30.     Ingenaaid  ƒ  4,50. 

In  deze  uitgave  verschijnt  de  Breve  van  Z.  H.  den  Paus  aan  den  Schrijver. 


II.       DIE  RELIGION 

vom  Politisch-Juridischen  Standpunkte,  von  Dr.  JOAN  BOHL, 
Deutsch  von  F.  GRIMMELT.  ƒ  2.80. 
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Dergelijke  eer  was  meer  dan  zes  eeuwen  vromer  door 
Urbanus  den  Tweede  aan  Godfried  van  Bouillon  bewezen. 
Dergelijke  eer  was  betoond  aan  Alba  voor  het  vernietigen 
van  de  vrijheid  der  Nederlanden,  en  aan  Joan  Sobiesky 
na  de  bevrijding  van  Weenen.  Edoch  de  geschenken, 
welke  met  diepen  eerbied  door  den  ridder  van  het 
heilige  graf  in  de  elfde  eeuw  aangenomen  werden  en 
welke  niet  geheel  hunne  waarde  zelfs  in  de  zeventiende 
eeuw  verloren  hadden,  schenen  onuitsprekelijk  bespotte- 
lijk aan  een  geslacht,  dat  Montesquieu  en  Voltaire  gelezen 
had.  Frederik  schreef  sarkastische  verzen  over  de  gaven, 
den  gever  en  den  ontvanger.  Maar  het  publiek  had 
geen  souffleur  noodig;  en  een  algemeen  gelach  van 
Petersbiu'g  tot  Lissabon  herinnerde  het  Vaticaan  er 
aan,  dat  de  eeuw  der  kruistochten  voorbij  was. 

De  vierde  veldtocht,  de  noodlottigste  aller  veldtochten 
van  dezen  vreeselijken  oorlog,  was  nu  aangevangen. 
De  Oostenrijkers  hadden  Saksen  bezet  en  bedreigden 
Berlijn.  De  Russen  versloegen  de  veldheeren  des  konings 
aan  den  Oder,  bedreigden  Silezië,  vereenigden  zich  met 
Laudohn  en  verschansten  zich  in  eene  sterke  stelling  bij 
Kunersdorf.  Frederik  haastte  zich  hen  aan  te  vallen.  Een 
groote  slag  werd  geleverd.  In  den  voormiddag  behield 
de  onstuimigheid  der  Pruisen  en  de  bekwaamheid  van 
hunnen  aanvoerder  de  overhand.  De  stellingen  der  Russen 
werden  doorgebroken.  De  helft  der  Russische  kanonnen 
werd  genomen. 

De  koning  zond  een  koerier  naar  Berlijn  met  eenige 
regels,  bericht  gevende  van  eene  volkomene  overwinning. 
Maar  ondertusschen  hadden  de  ruwe  Russen,  geslagen 
doch  niet  verslagen,  wederom  post  gevat  in  èene  bijna 
onneembare  stelling  op  eene  hoogte,  waar  de  joden  van 
Frankfort    gewoon    waren    hunne   dooden   te   begraven. 


Digitized 


by  Google 


222 

Hier  begon  het  gevecht  op  nieuw.  De  Pruisische  infanterie, 
ui^eput  door  het  reeds  zes  uren  geduurd  hebbende 
gevecht  onder  eene  zon,  welke  de  tropische  hitte  nabij 
kwam,  greep  herhaaldelijk  edoch  te  vergeefs  den  vijand 
aan.  De  koning  voerde  drie  charges  in  persoon  aan. 
Twee  paarden  werden  onder  hem  gedood.  De  officie- 
ren van  zijn  staf  vielen  overal  rondom  hem.  Zijn  jas 
was  van  verscheidene  kogels  doorboord.  Alles  was  te 
vergeefs.  Zijne  infanterie  werd  onder  zware  verliezen 
terug  geworpen.  De  schrik  b^on  zich  van  iedereen 
meester  te  maken.  Op  dat  oc^enblik  wierp  zich  de 
cavalerie  van  Laudohn,  die  nc^  niet  in  het  gevecht 
geweest  was,  op  de  wankelende  gelederen.  Eene  volkomene 
nederlaag  volgde.  Frederik  zelf  stond  •  op  het  punt  in  de 
handen  der  overwinnaars  te  vallen  en  vr&rd  met  moeite 
gered  door  een  dapper  officier,  die  aan  het  hoofd  van 
een  handvol  huzaren  van  een  gunstig  oc^enblik  gebruik 
maakte.  Terneergeslagen  naar  ziel  en  lichaam  bereikte 
de  koning  dien  nacht  een  dorp,  dat  de  Kozakkeai 
geplunderd  hadden  en  wierp  zich  daar  in  eene  verwoeste 
en  verlatene  boerderij  op  een  hoop  stroo.  Hij  had  naar 
Berlijn  de  volgende  tijding  gezonden,  die  zeer  van  de 
eerste  verschilde:  „Laat  de  koninklijke  familie  Berlijn 
y)verlaten,  zend  de  archieven  naar  Potsdam.  De  stad 
„kan  met  den  vijand  capituleeren." 

De  nederlaag  was  inderdaad  verpletterend,  van  vijftig 
duizend  man,  dien  morgen  onder  de  zwarte  addaars 
opgetrokken,  waren  in  het  geheel  nauwelijks  drie 
duizend  man  overgebleven.  De  koning  schreef  om  zijne 
vrienden  vaarwel  te  z^gen  en  om  bevelen  te  geven,  wat 
gedaan  moest  worden  zoo  hij  kwam  testerven.  ,^k  heb 
geen  hulpbronnen  meer,"  aldus  luidt  een  zijner  brieven, 
„sdles  is  verloren,  ik  wil  den  ondergat^  van  mijn  land 
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^et  overleven.  Vaarwel  voor  eeuwig/'  Maar  de  weder- 
keerige  a%unst  der  bondgenooten  verhinderde  het,  dat 
zij  van  hunne  overwinning  voordeel  trokken.  Eenige 
dagen  gingen  met  talmen  en  krakeelen  te  loor;  die  dagen 
maakte  Frederik  zich  ten  nutte  en  dit  was  voor  hem 
meer  waard  dan  jaren  bij  andere  menschen.  Op  den 
morgen  na  den  slag  had  hij  achttien  duizend  man  bijeen. 
Zeer  spoedig  bedroegen  zijne  strijdkrachten  dertig  dui- 
zend man.  Men  verschafte  zich  kanonnen  uit  de  naburige 
vestingen;  en  daar  was  wederom  een  leger.  Berlijn  was 
thans  gered;  edoch  het  ongeluk  vervolgde  den  koning 
in  ona%ebrokene  tusschenpoozingen.  Een  zijner  veld- 
heeren  werd  met  een  groote  menigte  troepen  bij  Maxen 
gevangen  genomen;  een  ander  werd  bij  Meissen  verslagen; 
en  toen  eindelijk  de  veldtocht  in  1750  te  midden  van 
cenen  gestrengen  winter  een  einde  nam,  scheen  de  toe- 
stand van  Pruisen  hopeloos.  De  eenige  troost  bestond 
daarin,  dat  in  het  westen  Ferdinand  van  Brunswijk 
gelukkiger  geweest  was  dan  zijn  meester;  en  door  eene 
menigte  wapenfeiten  van  welke  de  slag  bij  Minden  de 
roemrijkste  was,  alle  vrees  voor  gevaar  van  den  kant 
van  Frankrijk  uit  den  weg  geruimd  had. 

Het  vijfde  jaar  was  nu  in  aantocht.  Het  scheen 
onmogelijk,  dat  het  Pruisische  grondgebied,  herhaaldelijk 
verwoest  door  honderd  duizenden  aanvallers,  langer  den 
strijd  zou  kunnen  uithouden.  Maar  de  koning  voerde 
oorlog,  zooals  geen  Europeesche  mogendheid,  met  uit- 
zondering van  de  commissie  der  openbare  veiligheid^ 
gedurende  de  groote  beroering  der  Fransche  omwente- 
ling, ooit  oorlog  gevoerd  heeft.  Hij  regeerde  zijn  koningrijk 
op  dezelfde  wijze  als  hij  eene  belegerde  stad  zou  geregeerd 
hebben  en  bekommerde  er  zich  nietom,  wanneer  hij  maar 
aan  den   vijs^nd   het  hoofd   kon   bieden ,   welke  schade 
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zijne  onderdanen  aan  hunne  eigendommen  leden  en  wdke 
middelen  van  bestaan  vernietigd  werden.  Zoolang  er 
een  man  in  Pruisen  over  was,  moest  die  man  een  geweer 
dragen,  zoolang  er  een  paard  over  was,  moest  dat  paard 
artillerie  trekken.  Men  besnoeide  de  munt,  de  burgerlijke 
ambtenaren  kr^en  geen  betaling  meer,  in  eenige  pi-ovin- 
cies  hield  het  burgerlijke  bestuur  geheel  op  te  bestaan. 
Doch  er  was  nc^  roggebrood  en  aardappelen;  er  was 
nog  lood  en  kruid;  en  zoolang  de  middelen  er  waren 
om  het  leven  te  houden  eh  te  vernietigen  besloot 
Frederik  den  strijd  tot  het  uiterste  voort  te  zetten. 
Het  eerste  gedeelte  yan  den  veldtocht  van  1760  was  voor 
hem  ongunstig.  Berlijn  werd  weder  door  den  vijand 
bezet.  Groote  schattingen  werden  van  de  inwoners 
geheven  en  het  koninklijke  paleis  werd  geplunderd.  Maar 
eindelijk,  nadat  hij  tr^ee  jaren  lang  niets  dan  ongeluk 
ondervonden  had,  keerde  de  overwinning  tot  zijne 
wapenen  terug.  Bij  Li^nitz  won  hij  een  grooten  slag 
op  Laudohn;  bij  Torgau  z^evierde  hij  na  een  vreeselijk 
bloedbad  over  Daun.  Het  vijfde  jaar  eindigde  en  nog 
was  er  geen  beslissing.  In  de  landen,  waar  de  oorlog 
gewoed  had,  waren  de  ellende  en  de  nood  schrikwekken- 
der dan  ooit;  maar  nog  waren  er  mtnschen  en  beesten, 
wapenen  en  voedsel,  en  nog  vocht  Frederik  voort.  Hij 
was  nu  door  het  tergen  gelijk  geworden  aan  een  wild 
dier.  Bittere  haat  vervulde  zijn  hart.  De  onverzoen- 
lijke wrok,  waarmede  zijne  vijanden  hem  vervolgden, 
ofschoon  eigenlijk  in  het  leven  geroepen  door  zijne 
eigene  b^insellooze  eerzucht,  verwekte  bij  hem  een 
dorst  naar  wraak,  die  hij  niet  beproefde  te  verbergen. 
yjHet  is  hard,"  zegt  bij  in  een  zijner  brieven, 
„voor  den  mensch  te  verdragen,  wat  ik  verdraag.  Ik 
„b^n  te  gevoelen,   dat  de  goden,   zooals  de  Italianen 
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„zeggen,  in  wraak  behagen  scheppen.  Mijne  philosopbie 
„heb  ik  door  het  ongeluk  vergeten.  Ik  ben  geen  heilige, 
„gelijk  aan  die  waarover  wij  in  de  leenden  lezen;  en 
„ik  moet  bekennen,  dat  ik  te  vreden  zou  sterven,  indien 
„ik  slechts  een  gedeelte  van  het  ongeluk,  dat  mij  treft, 
„aan  anderen  kon  toebrengen." 

Door  zulke  gevoelens  opgebeurd  doorworstelde  hij  met 
afwisselend  geluk  den  veldtocht  van  1761  en  vermeerderde 
voortdurend  zijnen  roem.  Over  het  geheel  genomen  echter 
was  de  afloop  van  dezen  veldtocht  voor  Pruissen  noodlot- 
tig. Geen  groote  slag  werd  door  den  vijand  gewonnen;  maar 
in  weerwil  van  de  wanhopige  sprongen  van  den  verjaagden 
tijger,  sloot  zich  de  kring  der  vervolgers  al  nauwer  en 
nauwer  rondom  hem.  Laudohn  had  de  gewichtige  vesting 
Schweidnitz  bij  verrassing  ingenomen.  Met  die  vesting  was 
de  helft  van  Silezié  en  de  macht  over  de  gewichtigste 
bergpassen  aan  de  Oostenrijkers  overgegaan.  De  Russen 
hadden  de  veldheeren  des  konings  in  Pommeren  overwon- 
nen. Het  land  was  dusdanig  verwoest,  dat  hij  volgens  zijne 
eigene  bekentenis  wanhopig  rondom  zich  zag  en  niet  in 
staat  was  te  bedenken,  waar  hij  rekruten,  paarden  of  le- 
vensmiddelen vinden  zou. 

Juist  tegen  dezen  tijd  brachten  twee  groote  gebeurtenissen 
eene  volkomene  verandering  in  de  verhoudingen  van  bijna 
alle  mogendheden  van  Europa  te  weeg.  De  eene  dezer  ge- 
beurtenissen was,  dat  Pitt  zich  uit  den  staatsdienst  terugtrok; 
de  andere  was  de  dood  der  keizerin  Elisabeth  van  Rusland. 

De  uittreding  van  Pitt  scheen  een  voorteeken  van  vol- 
komen ondergang  voor  het  huis  Brandenburg  te  zijn.  Zijn 
hoog  en  hevig  karakter  was  niet  in  staat  tot  iets  dat  op 
vrees  of  verraad  geleek.  Hij  had  dikwerf,  toen  hij  nog  aan 
het  bewind  was,  de  verklaring  afgel^d,  dat  Engeland 
nooit  een  vrede  van  Utrecht  zou  sluiten  en  nooit  uit  hoofde 
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van  eigen  belang  een  bondgenoot,  die  in  den  grootsten 
nood  verkeerde,  in  den  steek  zou  laten.  De  oorlog,  die  op 
het  continent  woedde,  was  zijn  werk.  Hij  was  stout  genoeg 
geweest,  hij,  die  in  vromere  tijden  met  de  onweerstaanbare 
kracht  van  zijn  redenaarstalent  de  Hannoversche  politiek 
van  Carteret  en  de  Duitschè  ondersteuning  van  Newcastle 
aangevallen  had,  de  verklaring  af  te  l^gen,  dat  Hannover 
even  dierbaar  aan  ons  behoorde  te  zijn  als  Hampshire,  en 
dat  hij  Amerika  in  Duitschland  wilde  veroveren.  Hij  was 
gevallen;  en  de  macht,  die  hij  niet  altijd  met  bescheidenheid 
maar  steeds  met  kracht  en  verstand  had  uitgeoefend,  was 
overg^aan  op  een  gunsteling,  die  de  vertegemwoordiger 
van  de  partij  der  Torys  was,  van  die  partij  welke  Willem 
gedwarsboomd,  Marlborough  vervolgd  en  de  Catalanen 
overgegeven  had  aan  de  wraak  van  Philip  van  Anjou. 
Vrede  te  sluiten  met  Frankrijk,  af  te  breken  zoo  spoed^ 
mogelijk  of  met  meer  dan  betamelijken  spoed  elke  ver- 
binding op  het  vasteland,  waren  de  hoofdplannen  van  dezen 
nieuwen  minister.  Dè  toen  gevolgde  politiek  boezemde 
Frederik  een  diepen  en  bitteren  afkeer  in  voor  den  En- 
gelschen  naam  en  veroorzaakte  gevolgen,  die  nog  in  de 
beschaafde  wereld  gevoeld  worden.  Aan  die  politiek  was 
het  te  danken,  dat  Engeland  eenige  jaren  later  ophetge- 
heele  vaste  land  geen  enkelen  bondgenoot  kon  vinden  om 
het  t^en  het  huis  van  Bourbon  bij  te  staan  in  het  groote 
gevaar,  waarin  het  toen  verkeerde.  Aan  die  politiek  was 
het  te  danken,  dat  Frederik,  verlaten  door  Engeland,  ge- 
noodzaakt was  zich  op  eenen  lateren  leeftijd  met  Rusland 
nauw  te  verbinden  en  zich  verleiden  liet  medeplichtig  te 
worden  aan  die  groote  misdaad,  de  vruchtbare  moeder 
van  andere  groote  misdaden,  de  eerste  deeling  van  Polen. 
Nauwelijks  had  de  aftreding  van  Pitt  Pruisen  van  zijn 
eenigen  vriend  beroofd,  toen  de  dood  van  EUsabetheene 
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volsifigaie  cMnwenteling  in  de  politiek  van  het  Noorden 
te  we^  bracht.  De  groothertog  Peter,  haar  neef,  die  nu 
de  Russischen  troon  beklom,  was  niet  slechts  geheel  vrij  van 
de  vooroordeelen,  welke  zijne  tante  tegen  Frederik  gehad 
had,  maar  een  vereerder  en  slaafsdie  volgeling  van  den 
grooten  koning.  De  d^en  der  regeering  van  den  nieuwen 
Czaar  waren  weinige  en  rampspoedige,  doch  toereikend 
om  een  ommekeer  in  den  geheelen  toestand  van  het  Chris- 
tendom te  we^  te  brengen.  Hij  schonk  aan  de  Pruisische 
krijg^evangenen  hunne  vrijheid,  voorzag  ze  behoor- 
lijk van  kleeding  en  levensmiddelen  èn  zond  ze  aan  hunnen 
meester  terug,  hij  nam  zijne  troepen  uit  de  provinciën 
weg,  welke  Elisabeth  besloten  had  bij  haar  gebied  in  te 
lijven;  en  hij  ontbond  al  die  Pruisische  onderdanen,  welke 
gedwongen  geworden  waren  trouw  aan  Rusland  te  zweren, 
van  hunne  yerplichtir^n. 

Niet  tevreden  met  het  sluiten  van  eenen  vrede  op  voor 
Pruisen  gunstige  voorwaarden,  verzocht  hij  om  aanstelling 
in  den  Pruisischen  dienst,  stak  zich  in  eene  Pruisische 
uniform,  droeg  den  zwarten  adelaar  van  Pruisen  op  zijn 
borst,  trof  maatregelen  om  Pruisen  te.  bezoeken,  ten  einde 
een  onderhoud  te  hebben  met  het  voorwerp  zijner  afgo- 
derij, en  zond  vijftien  duizend  uitmuntende  soldaten  om 
het  verstrooide  leger  van  Frederik  te  versterken.  Aldus 
versterkt  herstelde  de  koning  spoedig  het  verlies  van  het 
vorige  jaar,  herwon  Silezié,  versloeg  Daun  bij  Buckers- 
dorf,  belegerde  en  herwon  Scheidnitz  en  stelde  tegen  het 
einde  van  het  jaar  t^enover  de  strijdkrachten  van  Maria 
Theresia  een  even  geducht  l^er  als  voor  de  groote  rampen 
in  1759.  Voor  het  einde  van  den  veldtocht  werd 
zijn  vriend,  keizer  Peter,  nadat  hij  door  eene  groote 
menigte  vergrijpen  aan  de  instelling,  zeden  en  gevoelens 
van  zijn  volk  zijn  persoon  en  zijne  regeering  gehaat  ge- 
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maakt  had,  a%ezet  en  vermoord.  De  keizerin,  die  onder 
den  naam  van  Catharina  de  Tweede,  thans  de  teugels  van 
l>et  bewind  in  handen  nam,  was  bij  het  b^in  van  hare 
r^eering  in  geenen  deele  ingenomen  met  Frederik  en 
wilde  geen  verlof  aan  hare  soldaten  geven  om  onder  zijn 
bevel  te  blijven.  Maar  zij  leefde  den  door  haren  echtge- 
noot geslotenen  vrede  na;  en  Pruisen  werd  niet  langer 
door  gevaren  uit  het  oosten  bedreigd.  Engeland  en  Frank- 
rijk verlieten  omstreeks  denzelfden  tijd  de  kampplaats.  Zij 
sloten  een  verbond  waarbij  zij  zich  jegens  elkander  ver- 
plichten, wat  betreft  den  Duitschen  oorlog,  onzijdigheid 
in  acht  te  nemen.  Dus  werden  van  weerskanten  de  coalitien 
ontbonden;  en  de  oorspronkelijke  vijanden  Oostenrijk  en 
Pruisen  bleven  alleen  over  elkander  staan. 

Ongetwijfeld  kon  Oostenrijk  over  veel  meer  middelen 
gebieden  dan  Pruisen  en  was  het  minder  door  de  vijandelijk- 
heden uitgeput,  doch  het  scheen  nauwelijks  mogelijk  dat 
Oostenrijk  alleen  kon  bewerkstellingen  wat  het  ver- 
geefs getracht  had  tot  stand  te  brengen,  gesteund  door 
Frankrijk  aan  den  eenen  en  door  Rusland  aan  den 
anderen  kant.  Ook  van  een  ander  kwiartier  werd  het  kei- 
zerlijke huis  met  gevaar  bedreigd.  De  Porte  voerde  eene 
dreigende  taal  en  honderd  duizend  Turken  verschenen 
aan  de  grenzen  van  Hongarije.  Het  trotsche  en  wraak- 
zuchtige karakter  van  de  keizerin  koningin  verloochende 
zich  eindelijk;  en  in  Februari  1763  maakte  de  vrede  van 
Hubertsburg  een  einde  aan  den  strijd,  welke  gedurende 
zeven  jaren  Duitschland  geteisterd  had.  De  koning  stond  niets 
af.  Het  geheele  vaste  land  onder  de  wapenen  was  niet  in 
staat  geweest  Silezié  uit  die  ijzeren  omhelzing  los  te  rukken. 

De    oorlog    was    voorbij.     Frederik    was    gered.    Zijn 

roem   stond  boven  het  bereik  van  den  nijd.     Al  had  hij 

eene  zoo  groote  veroveringen  gemaakt  als  Alexander, 
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Caesar  en  Napoleon^  al  had  hij  op  het  slagveld  niet  bij 
voortduring  het  geluk  gehad  van  Marlborough  en  Welling- 
ton, zoo  had  hij  toch  een  in  de  geschiedenis  ongeëvenaard 
voorbeeld  g^even  van  datgene,  wat  bekwaamheid  en  vastbe- 
radenheid vermogen,  tegen  de  grootste  overmacht  en  te  mid- 
den van  het  diepste  ongeluk.  Z^evierend  trok  hij  Berlijn  na 
eene  afwezigheid  van  meer  dan  zes  jaren  binnen.  De  straten 
waren  schitterend  geïllumineerd  en,  terwijl  hij  met^Frederik 
van  Brunswijk  aan  zijne  zijde  in  een  open  rijtuig  voorbij 
reed,  b^roette  hem  het  volk  met  luide  toejuichingen.  Hij 
was  geroerd  door  deze  teekenen  van  gehechtheid  en  riep 
herhaaldelijk  uit:  „Lang  leve  mijn  dierbaar  volk!  Lang 
leven  mijne  kinderen !"  Toch  te  midden  van  dit  vrolijke 
tooneel  kon  hij  overal  niets  anders  bemerken  dan  sporen 
van  verwoesting  en  verval.  De  stad  was  meer  dan  ge- 
plunderd. De  bevolking  was  aanzienlijk  verminderd.  Ber- 
lijn echter  ha.d  weinig  geleden  in  vergelijking  met  de  meeste 
gedeelten  van  het  koningrijk.  De  schade  aan  privaat 
dgendom  toegebracht,  de  terneergeslagenheid  van  alle 
standen  was  zoodanig,  dat  de  hardvochtigste  man  er  van 
zoude  ijzen.  Bijna  elke  provincie  was  de  schouwplaats  ge- 
weest van  den  oorlog  en  van  eenen  met  onmededoogende 
woestheid,  gevoerden  oorlog.  Zwermen  Kroaten  waren 
op  Silezie  neergevallen.  Tien  duizend  Kozakken  waren  los 
gelaten  op  Pommeren  en  Brandenburg.  Alleen  de  door 
de  overweldigers  gehevene  schattingen  bedrogen,  naar  men 
zeide,  meer  dan  honderd  millioen  daalders  en  de  waarde 
van  hetgeen  zij  plunderden,  was  waarschijnlijk  veel  ge- 
ringer dan  de  waarde  van  hetgeen  zij  vernielden.  De  velden 
lagen  braak.  Zelfs  het  zaaikoren  was  in  de  razernij  van 
den  honger  verslonden.  Hongersnood  en  de  daardoor  ver- 
oorzaakte besmettelijke  ziekten  hadden  den  veestapel  aan- 
zienlijke schade  berokkend,  en  op  goede  gronden  vreesde 
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men,  dat  een  groote  pest  onder  het  menschengeslacht  dien 
vreeselijken  krijg  op  den  voet  zoude  volgen.  Bij  de  vijftien 
duizend  huizen  waren  tot  den  grond  a%ebrand. 
De  bevolking  van  het  koningrijk  was  in  zeven  jaren  tijds 
met  tien  procent  verminderd.  Een  zesde  gedeelte  van  de 
mannelijke  bevolking;  in  staat  om  de  wapenen  te  dragen, 
was  op  het  slagveld  omgekomen.  In  eehige  districten  zag 
men  op  het  oogstveld  niet  anders  dan  vrouwen  aan 
het  werk.  In  andere  ging  de  reiziger  door  een  reeks  stille 
dorpen,  waarin  geen  enkele  bewoner  te  vinden  was.  De 
munt  was  besnoeid ;  het  gezag  der  wetten  en  ambtenaren 
ondermijnd;  de  geheele  maatschappij  verkeerde  in  eenen 
verwarden  toestand.  Want  alles  wat  gedurende  dien  kramp- 
achtigen  stri}d  geen  krijgsgeweld  was,  stond  met  r^ee- 
ringloosheid  gelijk.  Zelfs  het  leger  verkeerde  in  eenen 
staat  van  oplossing.  Eenige  groote  veldheeren  en  eehe 
menigte  uitstekende  officieren  waren  gevallen  en  onmogelijk 
was  het  geweest  de  opengevallene  plaatsen  aan  te  vullen. 
De  moeielijkheid  om  rekruten  te  vinden  was  t^en  het 
einde  van  den  oorlog  zoo  groot  geweest,  d^t  keuring  niet . 
meer  mogelijk  was:  Men  durfde  nauwelijks  hopen,  dat 
dertig  jaren  rust  en  vlijt  de  door  die  zeveniarige  ellende 
veroorzaakte  verwoesting  zouden  kunneil  herstellen.  Daar 
was  echter  eene  troostende  omstandigheid.  Schuld  was  er 
niet  gemaakt.  De  oorlogskosten  waren  verschrikkelijk 
bijna  ondragelijk  geweest,  maar  geen  achterstallige  schul- 
den waren  er,  die  in  tijd  van  vrede  de  schatkist  zouden 
kunnen  drukken. 

Hier  moeten  wij  thans  ophouden.  Wij  hebben  Frederik  ' 
vergezeld  tot  aan  het  einde  zijner  loopbaan  als  krijgsman. 
Als  deze  gedenkschriften  geëindigd  zijn,  kunnen  wij  wel- 
licht wederom  den   draad  van  ons  verhaal  opvatten,  het 
karakter  van  Frederik  in  het  licht  stellen  en  eene  bcschrij- 
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ving  geven  van  zijne  binnen-  en  buitenlandsche  staatkunde 
en  van  zijne  persoonlijke  zeden  gedurende  de  vele  vrede- 
jareh,  die  op  den  zevenjarigen  oorlog  volgden. 

Mr.  H.  C.  M.  VAN  Westerloo. 


In  dit  geschrift  van  Macaulay  komen  meer  dan  eens 
uitdrukkingen  voor,  welke  van  zijn  onjuiste  waardeering 
der  katholieke  zaken  getuigen.  Wij  hebben  gemeend,  die 
niet  te  moeten  w^laten.  Zij  zijn  onschadelijk  voor  den 
ontwikkelden  katholiek.  De  Kerk  kan  ieders  aanvallen 
met  kalmte  afwachten.  Wij  wenschten  het  verwijt  te  ont- 
gaan van  slechts  datgene  te  durven  wedergeven  wat  de 
groote  Engelsche  geschiedschrijver  aanVoerde  ter  ontvou- 
wing der  slechte  staatkunde,  welke  tot  den  huldigen  dag 
door  Pruisen  is  gevolgd.  Wij  stellen  ons  voor  over  dit 
ondeawerp  ook  andere  mannen  van  gezag  te  doen  spreken, 
die  evenmin  van  partijdigheid  hetzij  ten  gunste  der  Ka- 
tholieken, hetzij  ten  ongunste  der  Pruisische  regeering 
kunnen  verdacht  worden. 
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XV. 


DE  PHILOSOPHIE  ALS  DIENARES  DER  THEOLOGIE. 


I. 


Vromer  hebben  wij  getoond  dat  de  Philosophie  aan 
het  hoofd  staat  der  menschelijke  wetenschappen  en  daarom 
hare  eigene  vrijheid  en  onafhankelijkheid  bezit.  Verre  van 
ons  de  rechten  der  wijsb^eerte  te  willen  verkorten  of  hare 
vrije  ontwikkeling  te  belemmeren !  De  Katholieken  plegen 
zulke  heiligschennis  niet;  met  de  Kerk  erkennen  zij  het 
bestaan  dezer  wetenschap  en  haar  eigenaardig  onafhan- 
kelijk gebied. 

De  Theologie  benadeelt  geenszins  deze  ook  ons  dierbare 
vrijheid  der  wetenschap,  integendeel  zij  veronderstelt,  waar- 
borgt en  veredelt  haar. 

Wij  verdedigen  geene  formale  afhankelijkheid  der 
philosophie  van  de  Theologie,  krachtens  welke  de  wijsgeer 
zijne  princiepen,  argumenten  en  zijne  methode  aan  theolo- 
gische bronnen  zoude  ontleenen.  Zulke  afhankelijkheid 
bestaat  bij  voorbeeld  tusschen  de  werktuigkunde  en  de 
wiskunde;  de  eerste  steunt  geheel  en  al  op  wiskundige 
princiepen  wier  toepassing  zij  leert  en  verklaart.  Ware  op 
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zulke  wijze  de  philosophie  aan  de  theologie  onderworpen , 
dan  verloor  zij  de  waardigheid  en  den  adel  eener  zelfstandige 
wetenschap  en  werd  de  dwaling  der  Traditionalisten 
waarheid. 

Wij  handhaven  de  krachten  en  rechten  van  den  denkenden 
geest:  hij  is  in  staat  uit  zich  zelven  de  eerste  en  evidente  be- 
ginselen te  kennen,  de  gevolgen  af  te  leiden,  op  de  waar- 
genomen feiten  toe  te  passen  en  de  wetenschap  te  erlangen. 
In  dezen  werkkring  is  hij  zijn  eigen  meester,  vrij  van  allen 
vreemden  invloed  en  slechts  onderworpen  aan  de  waarheid 
en  hare  wetten. 

Deze  vrijheid  nogtans,  wie  zal  het  ontkennen  ?  heeft  hare 
grenzen. 

De  philosophie  komt  soms  met  de  theologie  in  aanraking 
wanneer  namelijk  beide  wetenschappen  van  haar  standpunt 
dezelfde  vragen  behandelen.  Zoo  spreekt  bij  voorbeeldde 
theoloog  over  de  onsterfelijkheid  van  de  ziel,  over  het  be- 
staan van  God,  over  den  vrijen  wil  van  den  mensch,  vraag- 
stukken, welke  de  philosoof  ook  in  het  bereik  zijner  be- 
spi^elingen  trekt.  Nu  is  in  beginsel  een  strijd  tusschen 
de  leerlingen  der  beide  wetenschappen  onmogelijk;  immers 
God  kan  zich  niet  t^enspreken  en  door  de  rede  leeren 
wat  de  openbaring  valsch  verklaart.  Feitelyk  echter  be- 
wijst de  geschiedenis  dat  de  philosófen  met  de  theolc^e 
in  strijd  geraken  en  leerstelsels  staande  houden,  welke  de 
Kerk  in  naam  der  openbaring  verbant  en  veroordeelt. 

In  dit  geval  nu,  dat  de  philosoof  tot  een  besluit  komt 
strijdend  met  het  dogma,  schijnt  het  toch  klaarblijkelijk 
dat  de  rede  zich  moet  onderwerpen  en  trachten  hare  dwaling 
te  ontdekken  hetzij  in  haar  princiep,  hetzij  in  de  redenering 
welke  tot  de  valsche  conclusie  voert. 

Staat  het  eenmaal  vast  dat  de  openbaring  niets  dan 
waarheid  bevat,  dat  zij  uitdrukkelijk  der  rede  de  kracht 
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toekent  God  te  kennjjn  en  kom  ik  nu  in  mijne  redenering 
tot  het  besluit  dat  de  rede  onbekwaam  is  God  uit  zijne 
werken  te  kennen,  zoo  blijft  mij  niets  overig  dan  ootmoedig 
te  z^gen :  ik  heb  gedwaald,  laat  ik  den  oorsprong  der 
dwaling  opsporen  en  haar  verbeteren.  Niets  schijnt  ons 
redelijker  en  wijzer:  de  gebrekkige,  feilbare,  wankelende 
rede  onderwerpt  zich  aan  een  hooger  onfeilbaar  gezag,  dat 
zij  als  zoodanig  erkent. 

Met  recht  dus  vordert  de  theologie  eene  negatieve  op- 
permacht over  de  philosophie:  dat  wil  z^gen,  zij  toont  wat 
zij  niet  leeren  en  vermijden  moet  om  den  w^  der  waarheid 
te  bewandelen.  Zij  wijst  met  den  vinger  op'de  klippen  en 
zandbanken  waar  de  menschelijke  rede  gewoonlijk  strandt, 
zij  waarschuwt  voor  de  strikken  door  de  dwaling  en  den 
hartstocht  gespannen,  zij  praalt  in  het  midden  van  het 
wetenschappelijk  gebied  als  de  vuurbaak  die  de  philosophie 
dient  in  het  oog  te  houden  om  niet  schipbreuk  te  lijden. 

Nooit  genoeg  te  schatten  is  deze  weldadige  invloed  der 
theologie.  Door  ons  t^en  de  dwaling,  de  leugen  te  be- 
schermen wijst  zij  ons  den  w^  der  waarheid  en  maakt 
hem  gemakkelijk.  Daar  de  denkende  geest  reeds  door  de 
theologie  het  einddoel  van  zijn  onderzoek  kent,  ontwik- 
kelt hij  te  meer  kracht  om  hetzelfde  te  bereiken,  gemak- 
kelijker vindt  hij  zijn  uitgangspunt  en  geldige  bewijzen, 
moediger  drii^  hij  door  in  de  moeielijkheden  van  zijn 
onderwerp,  en  zekerder  komt  hij  tot  wetenschappelijke  re- 
sultaten. T^en  iederen  valschen  stap  door  het  geloof  be- 
&chermd,  verspilt  hij  geene  kracht,  welke  geheel  en  al  der 
wa^hjsid  ten  goede  komt. 

Vooruit  weet  de  Katholieke  philosoof  dat  het  materialisme, 
pantheïsme,  positivisme  onwaarheden  en  dwalii^en  aja; 
daardoor  reeds  wordt  het  hem  gemakkelijk  deze  stelsels 
ook  op  philosofischen  w^  te  bestrijden  en  te  wederleggen. 
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Behalve  dit  oppertoezicht  heeft  de  theologie  nog  een 
positieven  en  vruchtbaren  invloed  op  de  philosophie. 

Het  gebied  der  openbaring  is  oneindig  meer  uitgestrekt 
dan  dat  der  rede;  hoe  vele  belangrijke  waarheden  deelt 
zij  ons  mede  omtrent  God  ei\  zijne  werken  welke  de  rede 
niet  eens  gissen,  veel  minder  b^rijpen  kan;  hoe  verbleekt 
de  philosophie  eens  Plato's  vergeleken  met  het  kort  b^rip 
der  christelijke  ^eer,  dat  wij  reeds  als  kinderen  kenden; 
hoe  verbaasd  staat  de  rede  wanneer  zij  hoort  van*  God, 
een  in  Wezen  en  drievoudig  in  Persoon,  van  de  Mensch- 
wording  des  Woords,  van  de  werken  en  de  zending^  van 
den  H.  Geest.  Even  als  de  teleskoop  den  sterrekundige 
nieuwe  hemellichamen  toont,  ontoegankelijk  aan  zijn  on- 
gewapend oog,  zoo  opöit  het  geloof  nieuwe,  heerlijke 
gezichteinders  aan  de  rede;  eenigzins  ontsluiert  hetzelve 
de  verborgen  geheimen  der  natuur,  geeft  inlichtingen  om- 
trent het  wezen  van  het  stoffelijke  en  geestelijke,  en  op 
het  zedelijke  gebied  is  deszelfe  leer  oneindig  verheven  boven 
de  voorschriften  der  philosophie. 

Eene  bron  zoo  rijk  aan  waarheden  en  zedelijke  lessen 
moet  een  heilzamen  invloed  uitoefenen  op  de  philosophische 
wetenschappen.  Zij  geeft  nieuwe  b^ippen,  voltrekt,  wij- 
z%t  en  verbetert  onze  princiepen,  breidt  onze  kennis  uit, 
lost  mogelijkheden  en  beveiligt  pns  tegen  twijfel  en 
dwaling. 

Is  de  rede  nu  onmachtig  uit  eigen  kracht  een  volledig 
wetenschappelijk  systeem  vast  te  stellen  en  alle  levens- 
vragen der  natuurlijke  orde  voldoende  te  beantwoorden,  hoe 
zullen  wij  hen  bestempelen,  welke  in  hunne  verwaandheid 
dit  hulpmiddel  van  de  hand  wijzen?  Verdienen  zij  den 
naam  van  wijzen,  welke  vrijwillig  voor  het  licht  der  waar- 
heid de  oogen  sluiten.^  Hebben  wij  geen  recht  hunne 
onzinnige  handelwijze  te  vergelijken  met  die  van  den  na- 
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tuurkundige,  welke  om  zijne  vrijheid  te  handhaven,  alle 
hulpmiddelen  der  wetenschap  veroordeelt  en  geen  hand 
slaat  aan  teleskoop,  luchtpomp,  mikroskoop  noch 
barometer? 

Hetzelfde  vonnis  verdienen  de  rationalisten,  wanneer 
zij  in  naam  der  rede  de  onredelijkste  methode  volgen 
door  de  openbaring  te  verachten  en  te  verwerpen. 

In  het  voorgaande  hebben  wij  het  woord  der  scolas- 
tieken  verklaard:  Philosophia  est  ancilla  Theologiac, 
„de  philosophie  is  de  dienstmaagd  der  theologie." 
Hoewel  deze  spreuk  in  de  laatste  jaren  vooral  in 
Duitschland  de  vinnigste  debatten  heeft  uitgelokt,  schijnt 
hij  in  den  verklaarden  zin  onbetwistbaar.  Wie  toch 
onder  de  katholieken  zal  ontkennen,  dat  de  theologie 
den  tweevoudigen  gezoden  invloed  uitoefent  op  de 
philosophie.  Overigens  leert  het  Vatikaansch  concilie 
hetzelfde  met  duidelijke  woorden:  „niet  alleen  kunnen 
„het  geloof  en  de  rede  nooit  in  strijd  komen,  maar  zij 
„ondersteunen  elkander  ook;  de  gezonde  rede  bewijst 
„de  grondslagen  van  het  geloof  en  door  deszelfe  licht 
„bestraald,  beoefent  zij  de  wetenschap  der  goddelijke  dingen ; 
,4iet  geloof  verlost  de  rede  van  de  dwalingen,  beschermt 
„en  verrijkt  haar  met  veelvuldige  kennissen."  (') 

Deze  leer  is  geenzins  nieuw,  wij  vinden  haar  reeds 
bij   de  H.  Vaders  wanneer  zij  de  theologie  met  Sara  en 


(*)  Neque  solum  fides  et  ratio  inter  se  dissidere  nunquam 
possunt,  sed  opem  quoque  sibi  mutuam  fenint,  cum  recta  ratio 
fidei  fundamenta  demonstret,  ejusque  lumine  illustrata  rerum 
divinarum  scientiam  excolat;  fides  vero  rationem  ab  erroribus 
liberet  ac  tueateur,  eamque  multiplici  cognition  einstruat.  ConA* 
de  Fide  ch  IV. 
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de  philosophie  met  hare  dienstmaagd  Agar  vergelijken.  (*) 
Het  b^rip  alleen  eener  goddelijke  openbaring  of  mede- 
deeling  der  waarheid  brengt  mede  de  geloovige  onder- 
werping van  het  geschapen  wezen.  Of  is  het  niet  eene 
heiligschennis  Gods  onfeilbaar  woord  te  wantrouwen,  te 
willen  beoordeelen  en  verwerpen.?  Hoe  machtig  de  rede 
ook  zij,  hoe  groot  de  ontwikkeling,  hoe  rijk  hare  kennis 
en  wetenschap,  zij  blijft  beperkt,  eindig  en  daarom 
afhankelijk.  Absolute  onafhankelijkheid  behoort  alleen 
aan  God,  aan  het  absolute  wezen. 

Hetzelfde  blijkt  uit  de  natuur  en  bescherming  der  beide 
wetenschappen.  Gelijk  het  natuurlijke  doel  aan  het 
bovennatuurlijke  ondergeschikt  is,  zoo  staat  de  theologie 
met  haar  bovennatuurlijk  doel  boven  de  philosophie  en 
heeft  recht  op  hare  diensten,  of  om  de  vergelijking  van 
den  H.  Clemens  van  Alexandrië  te  gebruiken,  gelijk  de 
overige  wetenschappen  der  philosophie,  harer  koningin 
cijnsbaar  zijn,  zoo  voert  de  philosophie  tot  hare  konin- 
gin, de  wijsheid  of  theologie.     (*) 

Wij  b^rijpen  nu  ook  waarom  de  Theologie  geene 
plaats  noch  vereering  vindt  in  eene  maatschappij,  welke 
slechts  zinnelijk  genot  en  aardsche  goederen  najaagt.  In 
stede  van  als  de  eerste  en  noodzakelijkste  der  weten- 
schappen aller  eerbied  en  gen^enheid  te  genieten,  zal  ze 
veracht   en    als    nutteloos   verworpen  worden,   omdat  de 


(')  V.  Clem.  Alex.  Strom.  I;  S.  Hieronym  ep.  70  (al.  84)  n.  2 
ad  Magnum. 

(*)  Quem  admodum  liberales  disciplinae  conferunt  ad  philoso- 
phiam  quae  est  ipsarum  domina,  ita  etiam  ipsa  philosophia 
conducit  ad  parandani  sapientiam....  Est  enim  sapientia 
domina  philosophiae,  sicut  haec  disciplinanim  quae  sunt 
praeformationis  instar,  StromcU,  Ub.  I.  p.  284. 
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mensch,  zijn  bovennatuurlijk  einde  vergetend,  slechts  leeft 
en  streeft  voor  de  vergankelijke  goederen  dezer  wereld. 
Wanneer  men  derhalve  volgens  de  uitspraak  van  het 
gezond  verstand  's  menschen  bestemming  boven  de 
bestemming  der  redelooze  wezens  stelt,  dient  men  ook 
alle  menschelijke  wetten  aan  de  theologie  dienstbaar  te 
maken. 

Maar,  zal  iemand  vrs^en,  zoo  de  philosophie  afhan- 
kelijk is  van  de  theologie,  moet  ook  niet  deze  wederkeerig 
afhankelijk  van  de  philosophie  heeten? 

Ter  beantwoording  dezer  vraag  beschouwen  wij  den 
invloed  der  rede  op  de  theologie. 


n. 

Onder  den  naam  van  theologie  kan  verstaan  worden: 

1.  de  christelijke  leer; 

2.  de  authentieke  en  wettige  verklaring  der  geloofsleer, 

g^even  door  de  leerende  kerk;  of  wd: 

3.  de  wetenschappelijke  behandeling  der  kerkleer  in    de 

werken  van  enkele  theologen. 

Trachten  wij  ons  den  invloed  der  philosophie  op  de 
theologie  onder  dit  drievoudig  oogpunt  duidelijk  te 
maken. 

I.  Het  geloof  onderstelt  de  rede  door  het  licht  der 
genade  versterkt.  Alvorens  te  gelooven  kennen  wij  het 
bestaan  en  de  onfeilbaarheid  der  openbaring  en  eenigzins 
den  zin  der  voorgestelde  waarheden.  Deze  kennis,  door 
de  philosophie  wetenschappelijk  ontwikkeld,  baart  de 
Apologetica,  door  de  H.  Vaders  de  inleiding  tot  het 
geloof  genoemd.  Deze  rationeele  voorbereiding  is  dus 
noodzakelijk,  maar  volgt  daaruit  dat  het  geloof  van  de 
rede  afhangend  op  hare  evidentie  berust?  In  geenen  deele. 
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Het  geloofeobject,  veel  uitgebreider  dan  het  gebied  der 
[Jiilosophie,  wordt  niet  door  de  kennissen  van  ons  ver- 
stand omschreven  en  bepaald.  Hetzelve  bevat  zonder 
twijfel  ook  natuurlijke  waarheden,  maar  deze  gelooven 
wij  wegens  Gods  woord  en  niet  w^ens  hare  eigene 
evidentie.  Iets  anders  is  met  hulp  der  genade  Gods 
bestaan  op  zijn  woord  gelooven,  iets  anders  hetzelve  uit 
de  schepping  erkennen. 

Daarenboven  wordt  niet  altijd  eene  wetenschappelijke, 
philosophische  kennis  der  geloofwaardigheidsmotieven  ge- 
vorderd; eene  gewone,  in  het  bereik  van  ieder  mensch 
liggende  opvatting  van  de  kenteekens  der  ware  kerk 
genoeg  om  allen  redelijken  twijfel  omtrent  de  openba- 
ring uit  te  sluiten. 

God  die  het  allen  tot  plicht  maakt  zijn  Evangelie 
te  omhelzen  en  naar  deszelfs  voorschriften  te  leven,  heeft 
hetzelve  als  een  schitterend  teeken  te  midden  der  volkeren 
gestdd  om  ze  allen  tot  hunne  e^wige  bestemming  te 
voeren. 

Eindelijk,  en  dit  is  de  hoofdzaak,  de  voorafgaande 
kennis  der  openbaring  vormt  geenszins  den  eigenlijken 
en  formalen  beweeggrond  van  het  geloof,  maar  dient 
alleen  als  voorwaarde  welke  deze  (Gods  woord  en  gez2^) 
in  verbinding  brengt  met  ons  bovennatuurlijk  verlicht  en 
versterkt  kenvermogen.  Wi]  gelooven  niet  wegens  de 
openbaringsbewijzen,  maar  w^ens  Gods  .onfeilbaar  woord, 
als  zoodanig  door  de  bewijzen  erkend.  De  redelijke 
kennissen  zijn  voorwaarden,  niet  princiepen  van  het 
geloof,  daarom  hangt  het  geloof  niet  af  van  het  weten 
gelijk  eene  wetenschap  van  eene  hoogere. 

2.  Beschouwen  vn]  de  kerktheologie  of  de  christelijke 
leer  zooals  de  kerk  haar  voorstelt,  ontwikkelt  en  ver- 
klaart^   zoo  houden   wij  rekening   md:   een   tweevoudig 
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element  of  bestanddeel:  het  goddelijke  en  het  mensche- 
lijke.  De  Kerk  put  hare  leeringen  uit  de  bovennatuur- 
lijke bron  der  openbaring,  welke  zij  ongedeerd  en 
ongeschonden  bewaart  en  volgens  de  eischen  van  den 
tijd  ontwikkelt,  toepast,  verdedigt  onder  de  onmiddelijke 
leiding  van  den  H.  Geest  haar  leerende  alle  waarheid. 

Deze  leiding,  dienende  niet  tot  het  geven  van  nieuwe 
openbaringen,  maar  ter  verklaring  van  de  bestaande, 
sluit  de  hulp  der  menschelijke  wetenschap  niet  uit, 
integendeel  de  geleidelijke  ontwikkeling  der  godsdienstige 
leerstukken  ten  behoeve  der  geloovigen  en  volgens  de 
behoeften  van  den  tijd  vordert  de  medewerking  van  het 
menschelijk  element,  van  de  wetenschap  en  vooral  van 
de  philosophie.         • 

Men  houde  nogtans  in  het  oog  dat  ook  hier  de  philo- 
sophie niet  eischen  en  princiepen  stelt  met  welke  de  kerkleer 
dient  overeen  te  stemmen,  zij  treedt  alleen  op  als  hulp- 
wetenschap in  de  dienst  der  theologie.  De  onfeilbaarheid 
der  kerkelijke  beslissingen  hangt  niet  af  van  de  weten- 
schappelijke vorming  en  de  geleerdheid  der  vereenigde 
Herders  en  Bisschoppen,  zij  berust  op  den  bovennatuurlijken 
bijstand  van  den  H.  Geest,  die  zijne  Kerk  tegen  de  dwaling 
beschermt. 

De  christelijke  openbaring  is  in  de  Apostelen  door 
Christus  en  den  H.  Geest  voltooid  en  afgesloten;  bijzondere 
personen  kunnen  van  God  buitengewone  verlichtingen  en 
openbaringen  erlangen,  voor  de  algemeene  Kerk  worden 
geene  nieuwe  waarheden  geopenbaard.  Daarom  heeft  het 
leerambt  der  Katholieke  Kerk  geen  ander  doel  dan  den 
ontvangen  schat  te  bewaren,  te  ontwikkelen,  nader  te 
verklaren  en  tegen  de  dwaling  te  verdedigen. 

Hieruit  volgt  wederom  dat  de  Kerk  om  haren  leerplicht 
tevervuUeu  de  wetenschap  als  hulpmiddel  moet  gebruiken 
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om  den  zin,  de  grenzen,  den  inhoud,  de  gevolgen  van 
het  dogma  te  bepalen  en  vast  te  stejUen.  Het  wetenschap- 
pelijk onderzoek  gaat  steeds  de  kerkelijke  eindbeslissing 
vooraf,  met  dien  verstande  nogtans  dat  deze  hare  onfeil- 
baarheid niet  aan  het  menschelijk  hulpmiddel,  maar  aan 
de  bovennatuurlijke  bescherming  van  den  H.  Geest 
ontleent. 

Hier  dus  ook  werkt  de  philosophie  in  den  dienst  van  de 
theolc^e,  zonder  haar  ooit  als  gebiedende  meesteres  de 
wet  te  kunnen  voorschrijven. 

Deze  ondergeschiktheid  strookt  volkomen  met  de  natuur 
der  Kerk  welke,  gelijk  haar  stichter  de  God-mensch,  twee 
bestanddeelen  samenvat,  een  goddelijk  en  een  menschelijk. 

Wij  bewonderen  in  de  Kerk  den  heerlijken  bouw-  en 
samenstel,  de  bloeiende  en  steeds  groeiende  levenskracht, 
de  vruchtbare  middelen  van  heiliging,  de  volkomen  admi- 
nistratie, het  strenge  toezicht  op  leer  en  zeden,  de  schoonste 
werken  tot  leniging  der  armoede  en  ellende,  de  eenheid 
van  geloof,  de  onoverwinbare  kracht  der  liefde,  den  hel- 
denmoed van  den  martelaar. 

Verbaasd  tuurt  's  menschen  geest  op  deze  onverdelgbare 
maatschappij,  welke  alle  vervolging  trotseert  en  ten  spijt  van 
vuur  en  vlam,  van  beul  en  dwingeland,  van  dwaling  en 
verraad,  haren  gezegenden  weg  doorloopt,  den  schat  der 
goddelijke  waarheid  ongeschonden  bewaart,  hare  kinderen 
heiligt  en  tot  hunne  bestemming  voert.  Heerlijk  en  eenig 
schouwspel  in  de  wereldgeschiedenis,  door  menschelijke 
kennis  en  kracht  onverklaarbaar  en  duidelijk  wijzende  op 
het  goddelijk  levensbeginsel,  dat  de  Kerk  bestendig  hare 
eenheid,  heiligheid  en  algemeenheid  geeft  en  waarborgt. 

Wat  de  menschelijke  wetenschappen  betreft,  zij  vinden 
in  de  Kerk  eene  beschermende  liefderijke  moeder,  welke 
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haren  vooruitgang  bevordert ,  hare  waardigheid  handhaaft 
en  hare  zekere  Conclusies  benuttigt. 

De  heilige  wetenschap,  leert  de  H.  Thomas,  k^i  iets 
aan  de  philosophische  wetenschappen  ontleenea,  niet  alsof 
zij  dezelve  noodig  heeft,  maar  tot  nadere  verklaring  van 
hare  leeringen.  Want  hare  b^inselen  put  aj  onmiddelijk 
uit  Gods  openbaring,  niet  uit*  andere  wetenschappen. 
Daarom  ontvangt  zij  niet  van  de  wetenschappen  als  of 
deze  boven  haar  verheven  zijn,  neen,  zij  gebruikt  dezelve 
als  aan  haar  onderworpen  dienstmaagden.  En  zij  gebruikt 
dezelve  niet  uit  eigen  behoefte,  maar  w^ens  het  ge- 
brekkige van  ons  kenvermogen  dat  door  de  natuurlijke 
kennissen  gemakkelijker  gevoerd  wordt  tot  de  bovenna- 
tuurlijke, welke  in  de  Theologie  geleerd  worden.  (*) 

3.  Derdens  spreken  wij  van  de  niet-officieele  theologie 
zooals  zij  door  enkele  mannen  wordt  voorgesteld  en  geleerd. 
Het  is  duidelijk  dat  de  philosophie  niet  den  plicht  heeft 
zich  aan  dit  bijzonder  onderwijs  te  onderwerpen  en  dat 
geen  theoloog  zijne  opinies  als  verplichtend  kan  doen 
aannemen,    zijn   gezag   gaat   niet  verder  dan   de  kracht 


(*)  Haec  (sacra)  scientia  accipere  potest  aliquid  a  philoso- 
phicis  disciplinis,  non  quod  ex  necessitate  eis  indigeat,  sed  ad 
majorem  manifestationen  eorum  quae  in  hac  scientia  tradiintur. 
Non  enim  accipit  sua  principia  ab  aliis  scientiis,  sed  immediate 
a  Deo  per  revelationem.  Et  ideo  non  accipit  ab  aliis  scientiis 
tanquam  a  superioribus,  sed  utitur  eis  tanquam  inferioribus  et 
ancillis.  ...  Et  hoc  ipsum  quod  sic  utitur  eis,  non  est  propter  de- 
fectum  vel  insufficientiam  ejus,  sed  propter  defectum  intellectus 
nostn  qui  ex  his  quae  per  rationem  cognoscuntur  Êicilius 
manuducitur  in  ea  quae  sunt  supra  rationem,  quae  in  hac  scientia 
traduntur.  Summa  theól,  I.  q.  i.  a.  4.  Conf,  De  Trinitat, 
q.  2.  a.  3. 
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ajner  argumenten  en  slechts  in  zooverre  heeft  zijne  leer 
waarde  als  zij  met  dealgemeene  Kerkleer  overeenstemt.  Deze 
dient  den  theologen  tot  verplichtend  richtsnoer,  zoodat 
nooit  de  philosophie  het  recht  van  toezicht  uitoefent  over 
de  Theolc^ie,  noch  een  oordeel  velt  wanneer  over  de 
waarde  of  zekerheid  eener  theologische  vraag  moet 
beslist  worden. 

Valschdijk  beweert  men  dus  dat  de  theologie  en  de 
philosophie  onderling  in  dezelfde  verhouding  staan.  De 
theologie  is  nooit  onderworpen  en  ondergeschikt  aan  de 
philosophie,  omdat  nooit  het  geloof  afhangt  van  de  rede; 
da^ent^en  is  de  philosophie  de  onderdanige  dienares 
van  de  theologie  omdat  de  rede  beneden  het  geloof  staat. 

Men  wane  echter  niet  dat  deze  ondergeschikte  stelling 
afbreuk  doe  aan  de  waardigheid  der  wetenschap.  Voor 
hem,  die  zelf  denkt  en  zich  aan  ijdel  geschrijf  en  holle 
declamatie  niet  stoort,  blijkt  het  tegendeel. 

Welk  ruim  veld  van  onderzoek  en  vruchtbare  bespiegeling 
opent  de  openbaring  aan  de  philosophie !  In  de  Apologetica 
behandelt  zij  al  de  vragen  welke  betrekking  hebben  tot 
de  mc^elijkheid,  het  feit  en  de  geloofwaardigheid  der 
openbaring.  Door  de  genade  verlicht  en  versterkt  verheft 
zich  de  rede  boven  hare  natuur  en  aarzelt  niet  de  ver- 
hevenste  geheimen  van  Gods  leven  en  werken  te  onder- 
zoek^. Nooit  kan  zij  de  innerlijke  mogelijkheid  dezer 
waarheden  achterhalen,  maar  b^rijpt  toch  dat  zij  met 
hare  princiepen  niet  strijden  en  het  grootste  licht  over 
de  natuurlijke  waarheden  uitgieten.  De  positieve  theologie 
g^ond  op  het  gezag  der  H.  Boeken,  door  de  godde- 
lijke overlevering  gewaarborgd,  veronderstelt  de  werkzaam- 
heid der  rede.  De  regels  der  kritiek,  der  hermeneutica 
of  bijbelverklaring  zijn  het  werk  der  philosophie,  welke 
echter    steeds   moet  overeenstemmen  met  den  hoofd-  en 
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grondregel,  dat  heet  met  de  uitloging  der  leerende  Kerk. 
De  speculatieve  theologie  past  de  philosophie  toe  op  de 
geloofswaarheden.  Men  behoeft  slechts  eene  Summa 
der  middeleeuwen  te  openen  om  hun  den  mond  te  stoppen , 
welke  beweren  dat  het  geloof  een  heilloozen  invloed  uit- 
oefent op  het  weten.  Nog  altijd  wachten  wij  op  een 
enkel  gewrocht  der  vrije  en  onafhankelijke  wetenschap, 
in  de  verste  verte  te  vergelijken  met  ééne  bladzijde  van 
den  H.  Thomas.  Neen,  dwaasheid  is  het  onder  voorwendsel 
van  voorui^ang  de  absolute  vrijheid  der  philosophie  te 
vorderen ! 


III. 

Ter  nadere  verklaring  van  de  verhouding  tusschen  geloof 
en  rede  doorloopen  wij  de  toepassing  van  de  spreuk 
„philosophia  est  ancilla  theologiae.*'* 

1.  Het  geloof  veronderstelt  de  voorafgaande  kennisvan 
Gods  bestaan  en  de  onfeilbaarheid  van  zijn  heilig  woord, 
van  het  feit  der  openbaring  en  de  bewijzen  harer  geloof- 
waardigheid. Deze  tweeledige  kennis  door  de  genade  oj^e- 
wekt  en  versterkt  legt  den  mensch  den  heiligen  plicht  op , 
de  geopenbaarde  godsdienst  te  omhelzen  omdat  God 
gesproken  heeft;  niet  omdat  hij  de  waarheid  der  geloofs- 
punten in  haar  zelve  begrijpt. 

2.  Dezen  weg  volgt  het  verstand  wanneer,  gehoor 
gevend  aan  de  stem  der  genade,  de  mensch  van  het 
ongeloof  tot  het  geloof  komt.  Anders  verhoudt  zich  de 
zaak,  wanneer  de  mensch  reeds  door  het  doopsel  een 
kind  der  Kerk  geworden  is.  Hem  verbiedt  de  eerbied, 
aan  Gods  woord  verschuldigd,  de  openbaring  in  twijfel 
te   trekken   en   zijne   toestemming   van   een  wètenschap- 
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pelijk  onderzoek  afhankelijk  te  maken.  Onwrikbaar  dient 
hij  zijn  geloof  te  bewaren  en  in  deszelfs  licht  de  Praeam- 
bukt  fideiy  de  geloofwaardigheid  der  openbaring  en  zijne 
overtuiging  te  onderzoeken  en  te  rechtvaardigen.  (*) 

3.  De  Katholieken  hebben  het  recht  en  soms  den 
plicht  zich  op  de  wetenschap  der  geopenbaarde  waarhe- 
den toe  te  l^gen,  zooveel  de  natuur  der  waarheden  en 
hunne  verstandelijke  vermogens  zulks  toelaten.  Deze 
kennis  berust  nogtans  op  het  geloof  als  op  haar  beginsel: 
credo  ut  intelligam;  het  geloof  levert  den  inhoud  der 
waarheid  en  niet  de  wetenschap,  deze  heeft  nooit  het 
recht  dezelve  naar  een  philosophisch  stelsel  te  wijzigen: 
non  quaero  intelligere  ut  eredam.  Hoe  hoog  ook  de 
volmaaktheid  en  ontwikkeling  dezer  kennis  stijgen,  nooit 
kan  zij  het  geloof  vervangen,  de  openbaring  blijft  steeds 
gescheiden  van  de  rede. 

4.  In  de  mysteriën  is  de  rede  onbekwaam  de  positieve 
overeenkomst  te  ontdekken  met  hare  beginselen.  Zij 
kan  eerstens  de  opwerpingen  als  niet-evident  afwijzen, 
welke  een  schijnbare  tegenspraak  tusschen  de  bovenna- 
tuurlijke waarheden  bevestigen  en  tweedens  levert  zij 
voor  het  mysterie  zelf  analogische  en  waarschijnlijkheids- 
bewijzen:  nooit  echter  vermag  zij  hetzelve  tot  de  evidentie 
harer  princiepen  op  te  voeren.  Binnen  deze  grenzen 
verbiedt  de  kerk  geenszins  het  wetenschappelijk  onderzoek 


(*)  Quocirca  minime  par  est  conditie  eorum,  qui  per 
coeleste  fidei  donum  catholicae  veritati  adhaeserunt,  atque 
eorum,  qui,  ducti  opinionibus  humanis,  falsam  religionem 
sectantur;  illi  enim  qui  fidem  sub  Ecclesiae  magisterio  susce- 
perunt,  nullam  unquam  habere  possunt  justam  causam  mutandi, 
aut  in  dubium  fidem  eamdem  revocandi.  Constit  de  Fide  c.  3. 
Verg.  Kleutgen'  Theologie  der  VorzeiL  Laatst.  Band  p.  868  en  volg. 
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der  bovennatuurlijke  waarheden,  int^endeel,  zooals  blijkt 
uit  de  werken  der  H.  Vaders  en  Scholastieken,  bevor- 
dert zij  hetzelve  en  spoort  ons  aan  de  krachten  van 
onzen  geest  aan  deze  studie  te  wijden. 

Wij  voegen  nogtans  eene  opmerking  bij.  De  wijsgeer 
ontvangt  hier  de  stof  van  zijn  onderzoek  uit  de  handen 
der  Kerk,  daarom  moet  hij  het  dogma  in  den  door  de 
kerk  bepaalden  en  verklaarden  zin  nemen,  en  alle  con- 
clusies, welke  in  dit  opzicht  van  de  algemeene  leer 
afwijken,  onvoorwaardelijk  verwerpen. 

2^er  duidelijk  leert  het  Vatikaansch  Concilie:  wan- 
neer de  rede  door  het  geloof  verlicht  met  zorg,  vroom- 
en  gematigdheid  in  hare  nasporingen  te  werk  gaat,  komt 
zij  met  Gods  hulp  tot  eene  zekere  zeer  vruchtbare  kennis 
der  geheimen,  zoowel  door  analogie  •  met  zaken  die  aj 
natuurlijk  kent,  als  door  de  vergelijking»  der  mysteriën 
met  elkander  en  met  het  laatste  einde  van  den  mensch; 
nooit  echter  wordt  zij  bekwaam  dezelve  in  te  zien ,  gelijk 
zij  de  waarheden  begrijpt  welke  haar  eigenaardig  ken- 
nisobject vormen.  (*) 

5.  Nooit  mag  de  wijsgeer  in  tegenstelling  treden  met 
de  geopenbaarde  waarheid;  dezelve  bestrijden  is  Gods 
woord  verachten  en  de  grondslagen  van  het  geloof  onder- 
mijnen. Ontstaat  er  twijfel  over  het  al  of  niet  overeen- 
komen  eener   wetenschappelijke  stelling  met  de  gegevens 


(*)  Ac  ratio  qiudem,  fide  illustrata,  cum  sedulo,  pie  et 
sobrie  quaerit,  aliquam  deo  dante,  mysteriorum  intelligentiam 
eamque  fructuosissimam  assequitus,  turn  ex  eorum,  quae  natu- 
raliter  cognoscit  analogia,  tum  e  mysteriorum  ipsorum  nexu 
inter  se  et  cum  fine  hominis  ultimo;  nunquam  tamen  idonea 
redditur  ad  ea  perspicienda  instar  veritatum,  quae  proprium 
ipsius  objectum  constituunt.  Cmbst,  de  Fide  c.  4. 
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der  openbaring,  zoo  behoort  de  eindbeslissing  ontegen- 
zeggelijk aan  de  kerk,  welke  de  goddelijke  zending  heeft 
het  Evai^^e  te  verkondigen  en  te  verklaren. 

6.  Bijgevolg  heeft  de  kerk  het  recht  de  wetenschappe- 
lijke leerstukken ,  welke  onmiddeHjk  of  zijdelings  met  hdt 
dc^naa  in  verband  staan,  te  onderzoeken  en  te  beoordee- 
len.  2k>nder  dit  recht  van  toezicht  en  controle  ontbredct 
het  hiar  aan  middelen  hare  zending  te  volbrengen,  hare 
kinderen  t^en  het  kwaad  en  de  dwaling  te  beschermen.  Heeft 
zij  deze  macht,  dan  moet  ook  wederkeerig  de  wijsgeer  hare 
beslissingen  aannemen  en  ten  uitvoer  brengen.  Het 
eerbiedige  zwijgen  geno^  niet;  op  hem  rust  de  plicht 
zijne  valsche  leeringen  te  herroepen  en  de  gegeven 
ergernis  te  herstellen.  Wat  is  derhalve  meer  strookend 
met  de  gezonde  rede  dan  de  leer  van  den  H.  Stoel, 
wanneer  hij  de  volgjsnde  stellingen  veroordeelt:  Iets  anders 
is  de  philosophie,  iets  anders  de  philosoof,  deze  heeft 
het  recht  en  den  plicht  zich  aan  het  gezag  te  onderwer- 
pen welks  waariieid  hij  erkend  heeft;  gene  kan  noch 
mag  zich  aan  een  gezag  onderwerpen;  niet  alleen  moet 
de  kerk  nooit  de  philosophie  te  rechtwijzen,  zij  moet  hare 
dwalingen  gedoogen  en  aan  haar  overlaten  zich  zelve  te 
verbeteren;  men  moet  de  wijsbegeerte  behandelen  zonder 
eenig  acht  te  slaan  op  de  bovennatuurlijke  openbaring.  (*) 

(')  Quum  aliud  sit  philosophus,  aliud  philosophia,  ille  jus 
et  offiium  habet  se  submittendi  auctoritati,  quam  veram  ipse 
probaverit,  at  philosophia  neque  potest,  neque  debet  uUi  sese 
submittere  auctoritati.  Syïldb.  prop.  X. 

Ecclesia  non  solum  non  debet  in  philosophiam  unquam 
ammadvertere,  verum  etiam  debet  ipsius  philosophiae  tolerare 
errores,  eique  relinquere  ut  ipsa  se  corrigat.  Ihid,  XL 

Philosophia  tractanda  est,  nuUa  supematuralis  revelationis 
habita  ratione.  XIV. 
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De  geopenbaarde  waarheid  wordt  op  verschillende 
manieren  den  geloovigen  voorgesteld.  Soms  wordt  zij 
uitdrukkelijk  bepaald  door  dogmatische  beslissingen  van 
een  Concilie,  door  Bullen  van  den  onfeilbaren  Paus,  of 
zij  licht  rustend  in  het  algemeen  en  overeenstemmend 
onderwijs  van  het  Episcopaat  en  de  Theologische  scholen. 
Dikwijls  veroordeelen  de  Congregatién  onder  goedkeuring 
van  den  Paus  de  t^enoverstaande  dwaling  of  spreken 
hunne  afkeuring  over  een  stelsel  uit.  De  dogmatische 
en  verbindende  kracht  dezer  middelen  is  niet  dezelfde; 
niet  altijd  wordt  de  voorgestelde  leer  tot  een  geloofspunt 
verheven,  nogtans  volgt  het  eerbiedig  en  onderdanig 
kind   d^r  kerk  ook  hare  minste  "wenken  en  aanwjzingen. 

De  katholieke  philosoof  houdt '  steeds  zijn  oog  gericht 
op  de  geloofswaarheid  als  op  de  leidende  ster,  welke  hem 
t^en  de  dwaling  beschermt.  Zoo  zal  hij  bij  het  ontwik- 
kelen der  begrippen  van  natuur  en  persoon  zijne  bewe- 
ringen toetsen  aan  de  mysteriën  der  menschwording  en 
•der  H.  Drieënheid.  Leidt  hem  zijne  studie  tot  het  besluit 
dat  iedere  volmaakte  redelijke  natuur  noodzakelijk  persoon 
is,  dat  het  getal  der  naturen  steeds  gelijk  staat  met  het 
getal  der  personen,  zoo  ziet  hij  in  dat  zijne  rede  hem  op 
een  dwaalspoor  brengt.  Wil  hij  het  wezen  van  de  stof 
in  de  werkelijke  uitgebreidheid  plaatsen,  dan  wordt  hij 
door  de  katholieke  leer  van  het  H.  Altaar-sacrament  op 
zijne  dwaling  opmerkzaam  gemaakt.  Door  de  ziel  den 
wezensvorm  van  het  lichaam  te  noemen  geeft  de  H.  Stoel 
den  philosophen  kostbare  inlichtingen  omtrent  de  eenheid 
van  den  mensch,  de  verbinding  tusschen  ziel  en  lichaam  enz. 

In  de  theologie  1^  men  groot  gewicht  op  het  leergezag 
der  katholieke  scholen  in  zooverre  zij  de  algemeene  over- 
tuiging der  leerende  en  geloovige  Kerk  betuigen  en  ver- 
tegenwoordigen.    In   de  philosophie   is   dit  gezag  niet  te 


Digitized 


by  Google 


249 

verachten  vooral  in  vragen,  welke  min  of  meer  met  het 
dogma,  in  verband  staan.  Trouwens  onvoorzichtig  gaat  te 
werk  wie  eene  leer  verwerpt  dopr  de  Kerk  goedgekeurd, 
door  eeuwenlange  ondervinding  en  den  naam  der  uitste- 
kendste  denkers  gewaarborgd.  Daarover  klaagt  de  H. 
Vader  in  zijn  apostolischen  Brief  Tuas  Libenter  van  den 
21  Dec.   1863.  (') 

2^er  dikwijls  wordt  in  wetenschappelijke  discussiën  een 
stelsel  niet  alleen  in  zich  zelf  onderzocht,  dat  heet  in  zijne 
princiepen,  bewijzen  en  gevolgen,  maar  ook  getoetst  aan 
de  beslissingen  der  kerkelijke  overheid.  Deze  methode 
mishaagt  aan  sommige  geleerden;  zij  maakt  inbreuk  vol- 
gens hen  op  de  rechten  der  overheid,  brengt  de  schrijvers 
in  verdenking  en  tracht  betwistbare  stellingen  tot  geloofsarti- 
kels te  stempelen. 

De  Kerk  alleen  heeft  het  recht  onfeilbaar  over  eene  leer 
te  oordeelen,  nogtans  door  hare  beslissingen  openbaar  te 
maken  machtigt  zij  elkeen  deze  als  princiep  te  gebruiken. 
Waarom  dus  een  schrijver  gelaakt  die  tracht  te  bewijzen, 
dat  zulke  stellingen  door  den  H.  Stoel  veroordeeld, 
in  strijd  met  eene  Encyclica  of  een  dogma  is?  Zijne  be- 
weringen zijn  feilbaar,  maar  niemand  kan  zijn  gedrs^ 
afkeuren.  Wanneer  de  H.  Stoel  spreekt,  wil  hij  ons  op 
alle  gebied  den  rechten  weg  toonen  en  tegen  de  dwaling 
vrijwaren,  zijne  uitspraken  leveren  daarom  een  doel- 
matig middel  om  over  philosofische  stelsels  te  oordeelen. 


(,)  Neque  ignorabamus,  in  Germania  etiam  falsaminvaluisse 
opinionem  adversus  veterem  scholam  et  adversus  doctrinam 
summorum  illorum  doctorum,  quo|  propter  admirabilem  eorum 
sapientiam  et  vitae  sanctitatem  unversalis  veneratur  Ecclesia. 
Qua  Êdsa  opione  ipsius  Ecclesiae  auctoritas  in  discrimen  vo- 
catur  .... 
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In  onzen  tijd  vooral ,  zoo  arm  aan  beginselen  en  zoo  rijk 
aan  vooroordeden  en  dwalingen,  is  het  van  het  grootste 
belang  voor  de  Katholieken  zich  immer  nauwer  aan  den 
H.  Stoel  aan  te  sluiten  en  deszelfs  waarschuwingen  stipt 
na  te  komen.  Deszelfs  kleinste  waiken  rechtstreeks  of 
zijdelings  gegeven  moeten  genoegen  om  de  dierbaarste 
meeningen  te  laten  varen.  De  waarheid  alleen  houdt  stand 
en  z^eviert  ten  slotte  over  den  vijand. 

Dr.  A.  DUPONT. 
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EEN     JUIST     OORDEEL. 


De  voortreffelijke  schrijfster,  die  reeds  door  menige 
pennevrucht  hare  rijke  fantasie,  krachtige  karakterteeke- 
ning  en  d^elijke  beginselen  bewees,  heeft  het  publiek 
andermaal  verpligt  door  in  een  bundel  vier  keurige 
novellen  bijeen  te  vatten:  I.  De  Dochter  van  den  Mote- 
laar; n.  De  laatste  der  Abbevilles  van  Duricane;  UI. 
Annonciade;  IV.  Eene  eenige  Dochter,  Het  valt  niet  te 
betwijfelen  of  ieder,  die  prijs  stelt  op  fijnen  smaak,  zal 
dezen  kostelijken  ruiker,  vol  heerlijke  geuren  en  prachtige 
kleuren,  met  erkentelijkheid  j^ens  haar,  die  hem  zamenlas, 
genieten.  Met  genoegen  zagen  wij  dan  ook,  dat  van 
bevo^de  zijde  reeds  tersjtond  na  de  verschijning  de 
aandacht  werd  gevestigd  op  dit  laatste  geschenk  van 
Melati  aan  de  Nederlandsche  lettervrienden.  Het  daarbij 
uitgesproken  oordeel  is  te  juist  om  het  hier  niet  eene 
eereplaats  te  geven  ^  en  het  daardoor  in  hooger  kring  te 
doen  kennen. 


,^elati  van  Java,  de  bekende  jeugdige  talentvolle 
schrijfster  van  de  „Jonkvrouwe  van  Groenerode'',  van 
de   ^Familie  van  den  Resident*',  enz.,  heeft  bij  den  heer 
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Gudth.    Kolff   te   Leiden    een    nieuw   werk   uitg^even, 
getiteld:  In  de  Lente  vergaard.     Het  zijn  vier  novellen, 
waarvan   de    eerste    drie,    vroeger    in    verschillende   tijd- 
schriften   geplaatst',    thans    met  eene  vierde,   die  geheel 
nieuw  is,  aan  ruimer  kring  ter  lezing  worden  aangeboden. 
„Alleen    over  de   genoemde  vierde    novelle,    getiteld: 
Een  eenigste  Dochter,   meenen  wij  hier  een  kort  woord 
te   moeten   zeggen,    minder  om   den   loop  van  het  stuk 
na  te  gaan,  dan  on>  den  indruk  weer  te  geven,  dien  de 
lezing  op  ons  gemaakt  heeft.    Die  indruk  was  zoo  gun- 
stig  mogelijk.    Reeds  op  de  eerste  bladzijden  wordt  de 
belangstelling    gewekt    en    deze    klimt,    naarmate   men 
voortleest,  gaandeweg,    totdat   zij    bij    het   ziekbed   van 
Margo   haar   hoogste  toppunt  bereikt.  Wij  schrijven  dit 
na   de   schoonheid   en  vloeiendheid  van  den  stijl  vooral 
hieraan   toe,    dat   het   verhaal   zich  zoo  geleidelijk  ont- 
wikkelt,   dat  het  uitmunt  door  soberheid  en  eenvoud  — 
twee  zaken,  bij  een  schrijfster  nog  hooger  te  waardeeren 
dan   bij    een  schrijver  —  en  eindelijk,  dat  de  karakters 
der   verschillende  personen  tot   het  einde  toe  streng  zijn 
volgehouden.     Vooral   oom  Albrecht  is  een  man  uit  éën 
stak.     Reeds    de   knaap   geeft  proeven  van  die  vastheid 
van   wil   en    van    die    energie,   welke  eenmaal  het  geluk 
van    honderden    menschen    zullen    vormen,    om   enkele 
anderen    en    niet   het   minst   den   man   zelf  eene  reeks 
van  onaangenaamheden  te  bereiden.  De  man  gevoelt  dit, 
maar  buigen.?  —  de  gedachte  alleen  is  hem  onverdrage- 
lijk.  Zelfs  tegenover  het  ziekbed  van  Margo,  het  geliefde 
kind  zijns  eenigen  broeders,   dat  hem  zoo  dikwijls  heeft 
verkwikt  en  opgebeurd,  wil  hij,  ofschoon  hij  ieder  oogen- 
blik  haar  dood  kan  te  gemoet  zien,  van  geen  verzoening 
met  zijn  broeder  weten,  en  schuwf  hij  ook  haar,  die  hij 
thans  voor  het   eerst  bij  haar  waren  naam   heeft  leeren 
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kennen.  Eindelijk  geeft  hij  toe,  na  een  ontzettejiden  strijd 
met  zich  zelven.  Meesterlijk'  is  die  strijd  door  de  schrijf- 
ster geteekend ;  hij  vormt  beide,  het  gloriepunt  en  de  spil, 
waarom  geheel  deze  novelle  draait. 

„Ons  oordeel  kort  samenvattende,  meenen  wij  te  moeten 
verklaren,  dat  wij  nooit  iets  van  Melati  (of  Mathilde)  heb- 
ben gelezen,  dat  in  schoonheid  met  deze  jongste  harer 
pennevruchten  kan  wedijveren.'* 


Mogen  velen  zich  beijveren  met  deze  nieuwe  uitgave 
kennis  te  maken.  Het  zal  hun  blijken,  dat  hier  boven  niet 
te  veel  werd  gez^d.  Dewijl  deze  schoone  voortbrengselen 
van  Melati's  schitterende  pen  ons  tot  eene  gezette  studie 
verlokken,  welker  resultaten  wij  nader  hopen  mede  te 
deelen,  zal.  het  velen  genoden  doen  voorloopig  de  boven- 
staande vertrouwbare  meening  te  zien  wederg^even.  Zij 
brengt  eene  waardige  hulde  aan  eene  letterkundige,  die 
haar  ten  volle  verdient.  Daardoor  geschiedt,  wat  anders 
nog  al  eens  verzuimd  wordt,  dat  namelijk  eere  erlangt, 
wie  eere  toekomt. 

Dr.  H.  DE  Bruin. 
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GREGORIUS     YII. 


Geen  paus  heeft  aan  de  ééne  zijde  meer  bewonderaars 
en  vereerders  en  aan  den  anderen  kant  meer  bedillers  en 
veroordedaars  gevonden  dan  de  groote  paus  Hildebrand. 
Reeds  lang  vóór  zijn  pontificaat  bezield  met  het  grootsche 
plan  om  de  geestelijke  magt  van  de  wereldlijke  af  te 
scheiden,  in  dier  vo^e,  dat  de  paus  voortaan  niet  meer 
van  den  keizer  zoude  afhankelijk  zijn,  maar  door  de  gees- 
telijkheid en  het  volk  van  Rome  zoude  worden  gekozen, 
welk  plan  lüj  ten  uitvoer  bragt,  toen  Bruno,  bisschop  van 
Toul,  onder  den  titel  van  Leo  IX  tot  de  apostolische 
waardigheid  werd  verheven,  —  levende  in  eene  eeuw,  welke 
hij  zelf  de  ijzeren  eeuw  heeft  genoemd,  waarin  de  grootste 
misbruiken  in  de  kerk,  waren  binnengeslopen,  namelijk  de 
investituur,  en  als  onvermijdelijk  gevolg  daarvan,  de  simome 
en  de  bandeloosheid  onder  de  hoogere  en  lagere  geeste- 
lijken, —  gedurende  den  ganschen  tijd  van  zijn  pausschap 
strijd  voerende  tegen  zijn  onverzoenlijken  en  inagtigen 
vijand,  Hendrik  IV  van  Duitschland,  wien  Bourgondië 
Lotharingen,  de  Nederlanden,  Hongarije,  Bohème,  Saksen, 
Polen,  al  de  landen  aan  den  Rijn  gelden  en  een  groot 
gedeelte  van  Italié  als  hun  souverein  erkenden,  beeft  hij 
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getoond,  dat  hij  vocm'  zijne  reuzentaak  ten  volle  berekend 
was.  To^erust  met  uitstekende  talenten,  eene  buitengewone 
mate  van  zelfbeheersching,  welke  hij  zich  in  de  stilte  van 
het  klooster  te  Clugni  j  had  eigen  gemaakt,  een  groot  kenner 
van  het  menschelijk  hart,  onverzettelijk  en  streng,  waar 
het  gold  de  handhaving  van  de  regten  der  kerk,    de  uit- 
roeijing  der  misbruiken,  de  herstellmg  van  orde  en  tucht, 
zacht  en  toegevend  als  een  vader,  wanneer  een  schuldige 
tot  inkeer  kwam  en  berouw  gevoelde  over  zijn  misstap, 
nu  eens  r^^tstreeks  dan  weder  langs  een  omw^  op  het  doel 
a%aande,  zich  altijd  schikkende  naar  de  omstandigheden, 
waarin  hij   zich  bevond,  zich  van  al  zijne  handelingen 
rdcenschap  gevende  en  nooit  de  straffende  hand  ophef- 
fende, dan  wanneer  de  schuld  volledig  bewezen  en  alle 
vermanii^en  vruchteloos  waren,  bezield  met    de  vreeze 
Gods,  diep  doordrongen  van  het  besef,  dat  hij  als  opper- 
priester eenmaal  strenge  rekenschap  van  al  zijne  handelingen 
zou  moeten  afl^;gen,  suet  daar  het  beeld  van  den  grooten 
paus,  zooals  wij  hem  uit  zijne  daden  en  geschriften,  vooral 
uit  djne  brieven,  leeren  kennen.  Geen  rekening  houdende 
met  den  tijd   en  de  omstand^heden,  waarin  hij  geleefd 
heeft,  is  hij  in  latere  dagen  door  protestanten  en  philosofen 
vaak  streng  gehekeld,  (')  doch  door  al  dienen,  die  het 


(')  Bower,  history  of  Roman  popes,  bock  6,  p.  560,  legt 
hem  ten  laste  dat  hij  overal  een  absoluut  despotisme  wilde  in- 
voeren, Sismondi,  tóstone  des  républiques  itaüennes,  tome  I  p, 
362,  dat  hij  door  een  onverdragelijken  hoogmoed  en  eene 
grenzeldoze  eerzucht  bezield  was  en  aan  deze  beide  hortstog- 
t^  alles  ten  offer  bragt.  Deze  schrijvers  hebben  echter  uit 
het  oeg  verloren  dat  hijy  om  zijn  hoofddenkbeeld,  de  onafhan- 
kelipdidd  der  kerk,  te  verwezenlijken,  noodwendig  alle  banden 
moest  verscheuren,  welke  de  kerk  aan  den  staat  gekluisterd 
luelden.    Zoude  de  kerk  eenheid  en  zel&tandi^eid  bezitten, 
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tijdvak,  waarin  hij  geleefd  heeft,  grondig  bestudeerd  heb- 
ben, als  een  der  grootste  mannen  zijner  eeuw,  als  een 
uitstekend  genie  en  voortreffelijk  opperpriester  gehuldigd, 
en  door  de  kerk  onder  hare  heiligen  gerangschikt. 


De  eigenlijke  naam  van  dezen  grooten  paus  is  Hilde- 
brand.  De  geschiedenis  zijner  eerste  levensjaren  ligt 
geheel  in  het  duister  gehuld.  Volgens  het  algemeen  ge- 
voelen is  hij  te  Saona,  een  stadje  in  Toscane,  geboren; 
zijn  vader  was  een  eerzame  timmerman,  genaamd  Bonizo. 
Twee  kronijkschrijvers  echter,  die  in  de  tweede  helft  der 
twaalfde  eeuw  geleefd  hebben,  melden  ons,  dat  hij  te  Rome 
uit  eene  burgerlijke  familie  aldaar  gesproten  is.  Even  on- 
zeker is  men  omtrent  het  jaar,  waarin  hij  geboren  is, 
vermoedelijk  in  1013.  Daar  de  jonge  Bonizo  reeds  vro^- 
tijdig  grooten  aanleg  toonde,  vertrouwde  zijn  vader  hem 
aan  den  abt  van  het  klooster  van  O.  L.  Vrouw  van  den 
Heiligen  Aventinus  te  Rome  toe,  om  hem  in  de  vrije  kunsten 
te  onderwijzen.  Hij  had  aldaar  ook  nog  tot  leermeester  den 
aartspriester,  Joannes  Gratianus,  die  later  den  pauselijken 
Stoel  beklom  onder  den  naam  van  Gr^orius  VI.  Toen 
hij  de  jongelingsjareu  bereikt  had,  b^af  hij  zich  voor 
eenigen  tijd  naar  Frankrijk  en  wel  naar  Clugny  om  zich 
in  de  afzondering  te  volmaken.  Het  was  aldaar  dat  hij, 
onderworpen  aan  de  strenge  regels  van  het  klooster  en 
zijn  geest  steeds  gevestigd  houdende  op  een  verheven 
doel,  namelijk  zijne  zaligheid,  die  vastheid  van  karakter, 


dan  moest  zij  voortaan  van  geen  wereldlijk  vorst  meer  af- 
hankelijk djn. 
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'die  heerschappij  over  zich  zelven  verkreeg,  welke  hem 
gedurende  zijn  geheel  volgend  leven  onderscheidde. 
Vóórdat  hij  naar  Rome  terugkeerde,  verbleef  hij  eenigen 
tijd  aan  het  hof  van  keizer  Hendrik  Hl,  als  leermeester 
van  diens  zoon  Hendrik;  aldaar  ontdekte  men  spoedig 
den  grooten  aanl^,  welken  hij  bezat. 

Voor  het  eerst  leeren  wij  Hildebrand  kennen  als  kapel- 
laan van  Gregorius  VI,  wieh  hij  in  alles  met  raad  en 
daad  ter  zijde  stond.  Na  den  dood  van  zijn  vriend  en 
leermeester  b^af  hij  zich  weder  naar  het  klooster  te  Clugny, 
waaruit  hij  kort  daarna  in  het  openbaar  te  voorschijn  trad. 
Immers  toen  men  na  den  dood  van  Damasus  II  onder 
de  bisschoppen,  die  geheel  op  de  hand  waren  van  Hendrik 
ni,  geen  meer  kon  vinden,  die  genegen  was  om  de 
pauselijke  waardigheid  aan  te  nemen,  zag  de  keizer  zich 
genoodzaakt  Bruno,  bisschop  van  Toul,  op  den  apostoli- 
schen  zetel  te  plaatsen.  Deze  was  een  zeer  braaf  man, 
die  niets  dan  het  goede  wenschte,  doch  eenigzins  zwak 
en  toegevend;  hij  wilde  de  opperherderlijke  waardigheid 
slechts  aannemen  onder  voorwaarde,  dat  de  geestelijkheid 
en  het  volk  te  Rome  in  de  keus  van  zijn  persoon  zoude 
toestemmen.  Op  den  derden  Kersdag  verliet  hij  Toul  en 
begaf  zich,  getooid  met  de  onderscheidings-teekenen  der 
pauselijke  magt,  door  Bourgondië  naar  Italië.  Toen  hij 
de  stad  Besancon  naderde,  kwam  hem  de  abt  van  Clugny, 
vergezeld  van  Hildebrand,  te  gemoet.  Deze  laatste  had 
in  den  b^inne  geweigerd  den  abt  te  vergezellen,  omdat 
hij  den  bisschop  van  Toul  niet  als  apostolicus  aanzag, 
maar  hem  voor  een  apostaat  hield,  daar  hij  zich  op  het 
eerste  bevel  des  keizers  terstond  op  den  Stoel  van  Petrus 
geplaatst  had.  Toen  de  abt  deze  meening  van  Hildebrand 
aan  Bruno  mededeelde,  en  deze  laatste  een  langdurig  on- 
derhoud met  den  ijverigen  prior  had  gehad,  legde  hij  op 


Digitized 


by  Google 


258 

diens  raad  de  pauselijke  insigniën  af  en  b^af  zich,  als 
eenvoudig  pelgrim  gekleed,  barrevoets  onder  begeleiding 
van  Hildebrand,  naar  Rome.  Deze  maatree!  van  Hilde- 
brand  had  voor  de  Kerk  allergewgt^pte  gevolgen;  immers 
wanneer  Bruno,  zooals  de  keizer  het  ongetwijfeld  zal  ge- 
wenscht  hebben,  in  zijn  pauselijk  gewaad  naar  Rome  ware 
vertrokken,  zoude  het  niets  dan  eene  bloote  formaliteit 
ajn  geweest,  wanneer  hij  zich  aldaar  door  de  geestelijkheid 
en  het  volk  tpt  paus  had  laten  kiezen ;  doch  op  deze  wijze 
werd  de  band,  welke  den  keizer  met  den  paus  verbond, 
verbroken  en  aan  de  kerk  hare  behoorlijke  vrijheid  toe- 
gekend. Leo  IX  betoonde  zijne  erkentelijkheid  j^ens 
Hildebrand  w^ens  zijne  bewezene  diensten  door  hem, 
ter&ond  na  zijne  verheffing  op  den  apostolischen  zetel, 
tot  kardinaal-subdiaken  te  benoemen  en  hem  het  ambt  van 
administrateur  van  den  H.  Stoel  toe  te  vertrouwen;  deze 
betrekking  was  toen  zeer  moeijelijk,  daar  al  de  pauselijke 
bezittingen  in  den  la^tsten  tijd  in  handen  waren  geraakt 
van  den  Romeinschen  adel,  de  Noormannen  en  verschil- 
lende aanzienlijke  heeren,  zoodat  de  paus  zich  van  al  zijne 
inkomsten  beroofd  zag.  In  het  jaar  105 1  benoemde  Leo 
IX  hem  bovendien  nog  tot  abt  van  het  St  Paxüusklooster 
te  Rome;  twee  jaren  later  zond  Zijne  Heiligheid  hem  als 
pauselijk  gezant  naar  Gallië  om  aldaar  in  de  zaak  van 
den  dwaaljeeraar  Berengarius  werkzaam  te  zijn. 

Hildebrand  bevond  zich  juist  te  Tours,  toen  hij  de 
tijding  vernam  dat  Leo  IX  overleden  was,  waarop  luj  naar 
Rome  terugkeerde.  Zooals  Bonizo  verhaalt,  had  I-eo  IX 
op  zijn  sterfbed  Hildebrand  als  zijn  opvolger  aangewezen. 
De  geestelijkheid  en  het  volk  te  Rome  wilden  hem  dan 
ook  terstond  tot  de  opperpriesterlijke  waard^heid  verhef- 
fen, doch  met  moeite  bragt  hij  de  Romeinen  zóó  ver,  dat 
zij  zijnen  raad  volgden  bij  het  kiezen  van  een  nieuwen 
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paus.  Van  de  noodige  volmagten  voorzien  en  vergezeld 
van  verscheidene  aanzienlijke  Romeinen,  reisde  hij  naar  het 
keiza-lijke  hof.  Wel  is  waar  zijn  de  schrijvers  het  er  niet 
over  eens  welk  aandeel  Hildebrand  heeft  gehad  bij  de 
verkiezing  van  den  nieuwen  paus,  doch  het  waarschijnlijkst 
is  dat  Gebhard,  bisschop  van  Eichstadt,  door  zijne  be- 
middeling t^en  zijn  eigen  verlangen  en  dat  des  keizers 
in,  tot  de  opperherderlijke  waardigheid  werd  verheven.  Hij 
begaf  zich  naar  Rome  en  werd  aldaar  door  de  geestelijkheid 
ai  het  volk  op  nieuw  gekozen  en  onder  den  titel  van 
Victor  n  geintroniseerd;  deze  ging  door,  niet  alleen  voor 
den  rijksten  bisschop  van  geheel  Duitschland,  maar  ook 
voor  een  vertrouwd  vriend  des  keizers,  die  in  al  zijne 
gdieimen  was  ingewijd,  zoodat  hij  grooten  invloed  op  hem 
uitoefende  en  gemakkelijk  kon  bewerken  dat  de  geroofde 
goederen  weder  aan  de  kerk  werden  teruggegeven.  Ook 
verhaalt  men  dat  Gebhard,  na  lang  geaarzeld  te  hebben, 
eindelijk  de  pauselijke  waardigheid  heeft  aangenomen  onder 
uitdrukkelijk  beding  dat  de  keizer  den  opperherder  alles 
zoude  teruggeven,  wat  hem  toekwam,  zooals  bisdommen, 
steden  en  burgten.  Met  even  weinig  zekerheid  weet  men 
in  welke  betrekking  Hildebrand  tot  Victor  II  gestaan  heeft: 
dit  staat  vast  dat  hij  door  den  Paus  kort  na  zijne  ver- 
heffii^  als  legaat  naar  Frankrijk  werd  gezonden  om  de 
simonie  en  de  onzedelijkheid  der  geestelijken  uit  te  roeijen, 
welke  aldaar  zeer  diepe  wortelen  geschoten  hadden  en  dat  hij 
op  een  koncilie  te  Lyonzóó  krachtdadig  t^en  de  heer- 
schendè  misbruiken  optrad,  dat  eene  groote  menigte  bis- 
schoppen zich  schuldig  bekenden  aan  simonie  en  vrijwillig 
afstand  deden  van  hunne  waardigheid.  Overigens  blijkt 
uit  een  brief  van  Petrus  Damiani  aan  Victor  II,  waarin 
hij  den  paus  verwijt,  dat  hij  zich  niet  krachtig  genoeg 
betoont  in  de  uitoefenii^  zijner  opperherdelijke  magt,  dat 
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deze   laatste   de   voetstappen    zijns   voorgangers   niet  ge- 
drukt heeft. 

Na  den  dood  van  Victor  II  maakte  de  streng  kerke- 
lijke partij  te  Rome  van  de  minderjarigheid  van  Hen- 
drik IV  gebruik  en  wist,  zonder  met  keizerin  Agnes  in 
overig  te  treden  over  de  keus  van  een  paus,  den  kardinaal 
Frederik  van  Lotharingen,  abt  van  Monte-Casino,  op 
den  Stoel  van  Petrus  te  plaatsen.  Daags  na  zijne  keus 
werd  hij  gewijd  onder  den  titel  van  Stephanus  IX.  Zijne 
verheffing  tot  paus  was  niet  alleen  daarom  van  zulk  een 
groot  gewigt,  omdat  er  tusschen  zijn  gehede  geslacht 
en  den  overledenen  keizer  sedert  jaren  groote  vijandschap 
had  bestaan,  maar  ook  omdat  hij,  als  leerling  én  ver- 
trouwd vriend  van  Leo  IX,  diens  strenge  bonsden 
aankleefde.  Hildebrand,  die  kort  te  voren  tot  diaken 
en  daarna  tot  aartsdiaken  was  gewijd,  werd  naarDuitsch- 
land  gezonden  om  den  keizer  te  beween  de  gedane 
keuze  goed  te  keuren;  deze  last  was  vooral  daarom 
zoo  moeijelijk,  omdat  men  geloofde  dat  de  nieuwe  paus 
het  Salische  huis  niet  goed  genegen  was;  Stephanus  IX 
koesterde  dan  ook  werkelijk  het  plan  om  zijn  broeder 
Godfried    de  kdzerlijke  kroon  op  het  hoofd  te  plaatsen. 

Nog  vóórdat  Hildebrand  uit  Duitschland  was  terug- 
gekeerd, stierf  Stephanus  IX  te  Florence,  waarheen  hij 
zich  bleven  had  om  zijn  broeder  te  bezoeken.  In 
Florence  vernam  Hildebrand  dat  het  Joannes,  bisschop 
van  Veiletri,  gelukt  was  zich  met  behulp  der  Tuscu- 
laansche  adelpartij,  aan  het  «hoofd  waarvan  de  graaf 
Gregorius  van  Tusculum  stond,  op  den  stoel  van  Petrus 
te  plaatsen;  de  kardinalen  verzetten  zich  daart^en  en 
bedreigden  den  gekozenen  met  den  ban,  maar  de  partij 
dwong  den  aartspriester  van  Ostia,  in  plaats  van  zijn 
bisschop,   aan   den  paus  harer  keuze  onder  den  titel  van 
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Benedictus  X  de  pauselijke  wijding  toe  te  dienen.  Hil- 
debrand  l^de  in  die  moeijelijke  omstandigheden,  veel 
talent  aan  den  dag.  Al  is  het  ook  niet  uitgemaakt, 
zooals  eenige  geschiedschrijvers  beweren,  dat  Hildebrand 
nog  vóór  het  vertrek^van  het  Romeinsche  gezantschap  aan 
het  keizerlijk  hof  heeft  weten  te  bewerken  dat  men  Gerard, 
bisschop  van  Florence,  een  Bourgondiër  van  geboorte  (een 
medeleerling  van  Stephanus  IX,  toen  deze  zich  nog  in 
het  collie  van  St.  Lambert  te  Luik  bevond)  tot  paus 
koos,  zoo  kan  men  toch,  het  karakter  en  de  vorige  toestand 
van  den  bisschop  van  Florence,  die  den  titel  van  Nikolaas 
n  aannam,  in  aanmerking  genomen,  gerustelijk  de  gevolg- 
trekking maken,  d^  Hildebrand  het  voorstel  gedaan  heeft 
om  hem  op  den  apostolischen  zetel  te  plaatsen,  alhoewel 
men  zegt,  dat  keizerin  Agnes  veel  tot  zijne  benoeming 
heeft  bijgedragen,  ten  einde  zoodoende  de  magt  van  Be- 
dictus  X,  wien  zij  als  een  indringer  beschouwde,  te  fnuiken. 
Gedurende  den  ganschen  tijd  van  zijn  pausschap  oefende  Hil- 
debrand voortdurend  den  grootsten  invloed  uit  op  den 
voortreffelijken  Nikolaas  II:  hij  was  als  het  ware  de  ziel 
van  zijn  pontificaat.  Ook  heeft  hij  er  zeer  veel  toe  bij- 
gedragen, dat  op  het  konciHe  van  Lateranen,  gehouden  in 
April  1059,  werd  beslist  dat  de  pauskeuze  voortaan  uit- 
sluitend aan  de  kardinalen  zoude  worden  to^ekend.  (') 

(')  Tot  dien  tijd  was  de  pauskeuze  alleen  in  magt  geweest 
van  de  geestelijkheid  en  het  volk  van  Rome  en  den  Duitschen 
keizer.  Deze  drie  partijen  lieten  zich  bij  iedere  keuze  enkel 
door  hunne  eigene  belangen  leiden.  Vandaar  ontstonden  voort- 
durend oneenigheden,  scheuringen,  kortom  allerlei  rampen. 
Hildebrand  begreep  dat  de  Kerk  volkomen  vrij  moest  zijn  in 
het  kiezen  van  een  'paus  en  wist  Nikolaas  II  tot  dat  einde  te 
bewegen  om  het  koncilie  van  Lateranen  bij  een  te  roepen. 
Zie  Voigt,  histoire  du  pape  Grégoire  VU  et  de  son  siècle,  traduite 
de  Tallemandpar  M  Tabbé  Jager,  2e  ed.  Paris  1842,  pag.  43 
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Ook  wist  Hildebrand  te  bewerken,  dat  de  vrede  met  de 
Noormannen  gesloten  en  hun  opperhoofd,  Robert  Guiscard 
door  den  paus  met  Calabriö  en  Apulië  en  met  het  op  de 
Saracenen  nog  te  veroveren  Sicilië  beleend  werd,  ofschoon 
men  niet  zeker  weet,  op  welke  wijze  hij  aan  de  hierover 
gevoerde  onderhandelingen  heeft  deelgenomen.  Deze  maat- 
rad had  het  weldadig  gevolg  dat,  toen  de  paus  naar 
Rome  was  teruggekeerd,  spoedig  daarop  een  l^er  Noor- 
mannen naar  Rome  trok,  hetwelk  den  H.  Stoel  binnen 
en  rondom  de  stad  van  de  dwingelandij  desadels  bevrijdde. 
Nikolaas  II  stierf  te  Florence  in  het  jaar  lo6i;  na  zijnen 
dood  werd  het  decreet  betrefF^ide  de  pauskeuze,  op  het 
konciUe  van  Lateranen  genomen,  door  Hildebrand  en  ajne 
aanhangers  stipt  opgevolgd.  De  verheffing  van  zijn  ver- 
trouwden vriend,  den  bisschop  Anselmus  van  Lucca,  op 
den  Stoel  van  Petrus,  was  hoofdzakelijk  zijn  werk.  Wel 


en  w.  Op  dit  koncilie  verordaide  Nikdlaas  II  dat  in  het 
varvolg,  bij  het  overlijden  eens  pausen,  eerst  en  voornamelijk 
de  kardinalen,  na  rijpe  beraadslaging,  de  keuze  baaien  zouden 
nogthans  met  inachtneming  van  de  eer  en  achting,  verschuldigd 
aan  koning  Hendrik  IV,  den  toekomstigen  keizer,  als  ook  aan 
zijne  opvolgers,  die  dit  regt  persoonlijk  van  den  H.  Stoel 
ontvangen  zullen  hebben.  De  nieuwe  paus  moest  gekozen  wor- 
den uit  de  geestelijkheid  der  kerk  van  Rome  zelve;  was  er 
onder  haar  geen  geschikt  persoon  te  vinden,  eerst  dan  zou  men 
dé  oogen  naar  elders  wenden.  Mogten  de  kwaadwilligen  te  Rome 
beletten  eene  zuivere  en  kanonieke  keus  te  doen,  in  dat  geval 
zullen  de  kardinalen  bevoegd  zijn  om,  ofechoon  in  kleinen 
getale  vergaderd,  daar  ter  plaatse  waar  het  hun  geschikt  voor- 
komt, de  pauskeuze  te  bewerkstelligen.  Zie  Baronius,  Annales, 
anno  1059.  Het  decretum  de  decUone  Romani  povttificia  vindt 
men  bij  Mansi,  XIX  pag.  903.  Vergel.  Harduin.  VL  pars 
I  pag.  1064  sqq. 
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is  waar  koos  de  partij,  die  op  de  hand  was  van  den  jong^ 
koqing  Hendrik  IV,  den  bisschop  Cadaloüs  van  Panna, 
die  voortdurend  ^of  tot  eigemis  had  g^even,  tot  tegen- 
paus onder  den  titel  van  Honorius  II ;  doch  Alexander 
n  wist  zich  met  b^ulp  van  de  Noormannen  en  den  aarts* 
bisschop  Anno  van  Keulen  in  eenen  oorlog,  welke  twee 
jaren  lai^  duurde,  krachtdadig  t^en  hem  op  zijnen  zetel 
te  handhaven,  terwijl  Hildebrand,  die  inmiddels  door  den 
paus  tot  zijn  kanselier  was  verheven,  een  onverzoenlijken 
strijd  voei'de  t^en  de  simonie  en  de  ongebondenheid  der 
geestelijken. 

Nadat  Hildebrand  gedurende  eene  reeks  van  jaren  de 
kerk  bestuurd  had  door  middel  van  opperherders,  die 
geheel  met  zijnen  geest  bezield  waren,  werd  hij  na  den 
dood  van  Alexander  II  op  den  22»*«»*  April  1073,  tergf- 
l^oiheid  der  b^rafoiis  van  den  overleden  paus,  op 
eenpar^  ver^odk  van  de  geheele  geestelijkheid  en  het  volk 
tot  üjn  opvolger  gèkozeii.  Hildebrand  trachtte  wel  is 
waar  de  Romeinen  aan  te  tponen  dat  die  keuze  eerst  drie 
dagen  na  den  dood  des  pausen  mogt  plaats  hebben,  doch 
daar  het  volk  bleef  aanhouden,  werd  hij  naar  de  kerkSt. 
Petrus-Banden  gevoerd,  aldaar  met  de  onderscheidings- 
tedcenen  der  apostolische  waardigheid  versierd  en  als  met 
geweld  geintr<Miisewd.  Zich  gedragende  naar  den  kanon 
van  Nikolaas  II,  werd  hij  door  het  koUegie  van  kardina- 
len op  nieuw  tot  paus  verkozen;  uit  eerbied  voor  zijnen 
ov^ledenen  leermeester  Gr^orius  VI  en  om  diens  pon- 
tificaat als  geldig  te  verklaren,  nam  hij  den  titel  van 
Gr^orius  VII  aan.  Sommige  schrijvers  verhalen  dat  Hil- 
debrand de  Pauselijke  waardigheid  met  grooten  t^enzin 
heeft  aangenomen;  doch  wanneer  men  zich  herinnert  dat 
hij  met  eene  buitengewone  geestkracht  was  bezield,  dat 
hij   beter   dan  iemand  .anders  begreep,  wat  het  b^iP  zpu 
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kosten  zijn  Hevelingsdenkbeeld :  de  onathankelijkheid  der 
kerk,  te  verwezenlijken,  dan  schijnt  die  meening  ons  zeer 
ongegrond  toe.  Daags  na  zijne  verheffing  op  den  apos- 
tolischen  stoel  zond  hij  ijlings  boden  naar  den  jongen 
koning  Hendrik  IV  om  hem  zijne  benoeming  bekend  te 
maken,  ten  einde  door  hem  bevestigd  te  worden.  Bonizo 
verhaalt  dat  hij  den  geheimen  wensch  koesterde  dat  een 
weigerend  antwoord  hem  van  den  opgedragen  last  zou 
ontslaan  en  in  zijn  schrijven  de  dreigende  woorden  liet 
invloeijen :  „dat  hij,  indien  de  koning  zijne  keus  bevestig- 
de, diens  misdaden  niet  ongestraft  zoude  aanzien/'  De 
meeste  Duitsche  bisschoppen  waren  volstrekt  niet  ingeno- 
men met  de  benoeming  van  Hildebrand ;  immers  zij  kenden 
maar  al  te  goed  zijn  grooten  hervormingsijver  en  vreesden 
hiervan  het  ergste.  Zij  raadden  den  koning  aan  die  paus- 
keuze nietig  te  verklaren,  daar  zij  geschied  was  zonder 
hem  vooraf  te  raadpl^en  en  hem  veel  jammer  en  ellende 
zoude  berokkenen.  Hendrik  IV  had  intusschen  gezanten 
naar  Rome  gezonden  om  de  zaak  te  onderzoeken  en  toen 
deze  met  een  bevredigend  antwoord  waren  teruggekeerd, 
bevestigde  hij  op  29  Junij  1073  in  tegenwoordigheid  van 
keizerin  Agnes  de  keuze  van  Hildebrand  tot  paus.* 

Wanneer  wij  de  voornaamste  denkbeelden  van  Gr^o- 
rius  VII,  zooals  wij  die  in  zijne  brieven  vinden  uitgedrukt, 
zamenvatten,  komen  zij  hierop  neder:  De  kerk  moet  vrij 
zijn  van  alle  wereldsche  magt;  het  altaar  is  slechts  voor 
dengene,  die  als  opvolger  van  Petrus  op  den  H.  Stoel 
zetelt.  De  koninklijke  ma^  staat  onder  den  Paus,  komt 
uit  hem  voort,  dewijl  het  eene  menschelijke  zaak  is.  Het 
altaar,  de  apostolische  Stoel  is  alleen  aan  God  onderwor- 
pen, komt  van  God  voort.  De  godsdienst  verkeert  ineen 
vreeselijken  strijd,  het  hart  van  den  mensch  is  koud  en 
ongevoelig  voor  het  woord  Gods;   hier  en  daar   is  het 
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gdoof  verdwenen.  De  kerk  moet  dus  wederom  vrij  wor- 
den en  dat  wel  .door  haar  geestelijk  opperhoofd,  door 
den  eersten  persoon  der  christenheid,  door  de  zon  des 
geloofe,  door  den  paus.  De  paus  is  de  plaatsbekleedcr 
van  Christus,  want  hij  bestuurt  zijn  rijk  op  aarde.  Zonder 
den  paus  kan  geen  koningrijk  blijven  bestaan,  zonder 
hem  moet  elk  koningrijk  wankelen  en  vergaan.  Evenals 
eene  geesteUjke  zaak  alleen  zigtbaar  is  door  hare  aardsche 
gedaante,  de  ziel  niet  kan  werken  zonder  het  ligchaam, 
deze  beide  zelfstandigheden  niet  kunnen  vereenigd  worden 
zonder  een  gemeenschappelijk  middel  van  behoud,  zoo  ook 
kan  de  godsdienst  niet  bestaan  zonder  de  kerk  en  de  kerk 
wederom  niet  bestaan  zonder  bezittingen,  waardoor  zij  wordt 
in  stand  gehouden.  De  geest  voedt  zich  in  het  ligchaam  met 
aardsche  zaken;  zpo  ook  onderhoudt  dé  kerk  zich  zelve 
door  middel  van  landerijen  en  goederen.  Het  is  de  pligt 
des  keizers,  die  de  opperste  macht  in  handen  heelt,  te 
zoigen  dat  zij  zich  die  goederen  kan  verschaffen  en  dezelve 
bewaren.  Daarom  ajn  de  keizers  en  de  vorsten  onmis- 
baar voor  de  kerk,  welke  alleen  bestaat  door  den  paus, 
evenals  de  paus  alleen  bestaat  door  God.  Zullen  alzoo 
kerk  en  staat  bloeijen,  dan  moeten  priesterschap  en  ko- 
ningrijk innig  vereenigd  zijn  en  naar  één  en  hetzelfde  doel  stre- 
ven, namelijk  vrede  en  eendragt  in  de  wereld.  De  aarde 
wordt  verlicht  door  twee  hemellichten :  door  een  grooter 
licht,  namenlijk  de  zon  en  door  een  kleiner  licht,  de  maan; 
zoo  gelijkt  het  apostolisch  gezag  op  de  zon  en  de  koninklijke 
magt  op  de  maan.  Evenals  de  maan  alleen  haar  licht  ontvangt 
van  de  zon,  zoo  ontleenen  keizers,  koningen  en  vorsten  hunne 
magt  van  den  paus,  terwijl  deze  r^tstreeks  zijne  ms^  ont- 
leent van  God.  De  magt  van  den  H.  Stoel  is  dus  veel  uilge- 
strdcter  dan  de  vorstelijke  magt  en  de  koning  is  onderworpen 
aan  den  paus  en  hem  gehoorzaamheid  verschuldigd.  Dewijl  de 
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paus  van  God  en  Gods  plaatsbekleeder  hier  op   aarde  is, 
zoo   is   alles  aan   hem   onderworpen;  hij  moet   beslissen 
zoowel  over  geestelijke  als  over  wereldlijke  zaken,  hij  moet 
onderwijzen,  vermanen,  straffen,  verbeteren,  beoordeelen  en 
vonnissen.     De  katholieke  kerk  is  de    moeder   van  alle 
kerken  der  christenheid ;  zi>  voert  het  bevel  over  al  de  kerken, 
en  over  al  de  leden,  die  daartoe  behooren,  zooals keizers,  konin,- 
gen,  vorsten,  aartsbisschoppen,  bisschoppen,  abten,  in  één 
woord  al  de  geloovigen.    Uit  kracht  van  hare  apostolische 
magt  kan  de  kerk  hen  aanstellen   en   afzetten ;    zij   geeft 
hun  de  magt,  niet  om  een  vergankelijken  roem  te  beha- 
len,  maar  tot  heil  van  de  geheele  wereld.     Zij  zijn  dus 
aan  de  kerk  gehoorzaamheid  verschuldigd,  en,    wanneer 
zij  slechte  wegen  bewandelen,   moet  die  heilige  moeder 
haar  best  doen  om  hen  op  het  goede  pad  terug  te  bröigen; 
doet  zij  zulks  niet,  dan  is  zij  evenzeer  schuldig.     Doch  al 
wie  in  deze  teedere  moeder  zijn  vertrouwen  stelt,  al  wie 
haar  bemint,  hare  raadgevingen  volgt  en  haar  beschermt, 
ontvangt  van  haar  wederkeerig  bescherming  en  wddaden. 
Het  plan  van  Gr^orius  was  dus  geheel  teèenovergestdd 
aan  dat  van  kdzer  Karel  den  Groote,  Otto  I  en  Hendrik 
III:  wilden  dezen  de  magt  des  pausen  aan  de  keizerlijke 
m^    onderwerpen  en  hunne  r^eii    van   beschermheer 
der  kerk   in  eene  soort  van  heerschappij  veranderen,  het 
hoofddenkbeeld  van  Gr^orius  VII  was,  dat  (fe  kerk  vol- 
komen vrij  en  onafhankelijk  en  de  keizer  aandenpaüs 
onderworpen  moest  zijn.     Hij  besefte  levendig  dat  hij  al 
zijne  geestkracht,  al  zijn  gezag  zou  noodig  hebben  om  de 
bandten  te  verbreken,  waarmede  de  geestelijkheid  aan  den 
stótdt,  (fc  bisschoppen  asm  de  vorsten  waren  gebonden  en 
Wètó^döor  de  kerk  geheel  omfer  de  magt  stond   vaft  de 
wereldlijke  overheid.    Die  bancfcn  Waren:  de  investituur  en 
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de  daaruit  voortspruitende  simonie  en  de  zedeloosheid  der 
geestelijken. 

Sedert  onheugchelijke  tijden  waren  de  keizers,  koningen 
en  vorsten  gewoon  de  bisschoppen  en  abten  aan  te  stellen; 
aan  hunne  geestelijke  waardigheid  was  altijd  het  een  of 
ander  leen,  bestaande  in  landerijen,  verbonden.  Zij  gaven 
hun  de  investituur  door  hun  den  ring  en  den  herderlijken 
staf,  de  symbolen  der  geestelijke  waardigheid,  ter  hand  te 
stdlen.  Dat  gebruik  vond  zijn  oorsprong  in  het  leenstelsel, 
had  zijn  ontstaan  te  danken  aan  den  vromen  zin  der  groote 
heeren  en  souvereinen :  men  b^reep  dat  de  kerk  nood- 
zakelijk in  het  bezit  mpest  zijn  van  tijdelijke  goederen 
om  zich  zelve  te  kunnen  onderhouden.  In  de  io^«  eeuw 
werd  dit  oud  gebruik  meer  algemeen;  zoodra  een  bisschop  ot 
abt  overleden  was,  verviel  zijn  bisdom  of  zijn  abtdij  we- 
derom aan  den  heer,  die  alsdan  een  nieuwen  dignitaris 
kon  benoemen.  De  keuze,  de  wijding  en  de  investituur 
maakten  eerst  de  aanstelling  van  een  bisschop  of  abt  van 
kracht;  de  geestelijke  bediening  en  het  daaraan  verbonden 
leen  werden  nooit  van  elkander  a%escheiden.  Menb^rijpt 
dat  de  souverein  er  op  uit  was  altijd  iemand  te  kiezen, 
dien  hij  wist  dat  geheel  op  zijne  hand  was;  gewoonlijk 
benoemde  hij  iemand,  die  door  zijne  maatschappelijke  po- 
sitie groeten  invloed  kon  uitoefenen,  iemand,  die  even  goed 
den  d^en  wist  te  hsmteren  als  tehuis  was  in  de  kerkelijke 
zaken.  Wanneer  een  bisschop  ot  abt  uit  handen  van  den 
vorst  zijne  aanstelling  ontving,,  nam  hij  tevens  alle  ver- 
pligtingen  op  zich,  welke  daaraan  verbonden  waren;  zoo 
moest  hij  in  oorlogstijd  zijn  heer  in  den  strijd  volgen. 
Vaak  gebeurde  het,  dat  een  priester,  op  het  oogenblik  dat 
hij  van  het  altaar  kwam,  vsui  zijn  souverein  bevel  ontving 
terstond  den  d^en  aan  te  gorden  en  zich  ten  strijde  te 
begeven.    Ten  einde  zich  voor  den  oorlog  te  bekwamen 
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oefenden  zij  zich  op  de  jagt  in  het  hanteren  der  wapenen ; 
wel  is  waar  was  de  jagt  voor  velen  slechts  eene  uitspan- 
ning, doch  zoodoende  werd  zij  in  zekeren  zin  eene  oefening. 
Vandaar  dat  de  hocge  waardigheidbekleeders  der  kerk 
voortdurend  in  aanraking  kwamen  met  de  wereld,  dat  zij 
er  eene  soort  van  hofhouding  op  nahielden,  waar  men 
niets  dan  feesten  en  gastmalen  zag;  doch  zoodoende  ver- 
loren zij  den  eerbied,  welken  zij  aan  hunnen  stand  ver- 
schuldigd waren,  geheel  uit  het  oog.  In  een  tijd,  waarin 
de  geestelijke  waardigheden  alleen  voor  geld,  voor  den 
meestbiedende  te  koop  waren,  was  men  er  slechts  op  uit 
om  rijkdommen  te  verzamelen.  Vandaar  ontstonden  kne- 
velarijen,  afpersingen,  twist  en  tweedragt;  vandaar  dat  de 
bedienaars  der  kerk  geheel  in  de  magt  waren  van  de  we- 
reldlijke vorsten,  vooral  in  Duitschland,  waar  de  keizer 
uitsluitend  het  regt  van  investituur  had.  Dit  nu  was  in 
strijd  met  het  pl^n  van  Gr^orius  Vil,  volgens  wien  de. 
kerk  volkomen  vrij  en  onafhankelijk  moest  zijn.  —  Een 
onvermijdelijk  gevolg  van  de  investituur  was  de  simonie, 
het  koopen  en  verkoopen  van  geestelijke  waardigheden. 
Ofschoon  verscheidene  vrome  mannen,  zooals  Gregorius  de 
Groote  deze  ondeugd  altijd  krachtdadig  hadden  bestreden , 
nam  zij  meer  en  meer  toe.  Op  vijf  verschillende  kerkver- 
gaderingen, gehouden  tusschen  de  jaren  1049  tot  ïo/^i  heb- 
ben de  pausen  deze  gruwelijke  zonde  herhaaldelijk  veroor- 
deeld en  er  den  banvloek  tegen  uitgesproken.  Ook  Gregorius 
Vn  had  een  onverzoenlijken  haat  gezworen  aan  de  simonie  en 
bestreed  haar  op  alle  koncilies.  —  De  tweede  band,  waar- 
door de  clerus  aan  den  staat  was  verbonden  en  zijne  plig- 
ten  geheel  verwaarloosde,  was  de  zedeloosheid  onder  de 
hoogere  en  lagere  geestelijken.  Belast  met  de  zorg 
voor  vrouw  en  kinderen,  verwaarloosden  de  geestelijken  de 
pligten  hunner  bedienii^;  zoolang  zij  door  de  investituur 
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zoo  naauw  verbonden  waren  met  den  staat  en  den  souverein, 
zoolang  zij  voortdurend  in  aanraking  kwamen  met  de  we- 
reld, kon  de  paus  onmogelijk  op  hen  rekenen  in  den  strijd, 
welken  hij  wilde  gaan  voeren  tegen  de  vorsten  tot  uitroei- 
ing der  heerschende  misbruiken.  Immers  de  belangen  van 
den  clerus  en  den  souverein  waren  één  en  onafscheidelijk. 
Gr^orius  moest  dus  noodwendig  het  celibaat  onder  de 
geestelijkheid    wederom    in    eer   herstellen,  wilde  hij  zijn 
hoofddenkbeeld,  de  onathankelijkheid  der  kerk,  verwezen- 
lijken. (')  De  kerk  heeft  het  celibaat  altijd  als  een  volmaakten 
en  zaligen  staat  beschouwd,  onmisbaar  voor  de  geestelijken; 
reeds  van  den  tijd  der  apostelen  afis  het  den  priester  altijd 
verboden  geweest  te  huwen.     Tegen  de  overtreding  van 
dat   gebod   had   men   op  verschillende  koncilies  strenge 
maatraden  genomen;  toch  had  de  zedeloosheid  ten  tijde 
van  Gr^orius  eene  schromelijke  hoogte  bereikt.  (*) 

Of  het  Gr^orius  VII  zoude  gelukken  zijne  denkbeelden 
te  verwezenlijken,  dit  hing  geheel  af  van  de  omstandig- 
heden, waarin  hij  tegenover  den  keizer  zoude  geplaatst 
zijn.  In  den  beginne  scheen  de  verhouding  tusschen  hen 
zeer  vredelievend  te  zullen  zijn.  De  paus  betoonde  zich 
tegenover  den  Duitschen  koning  vol  zachtheid  en  goedheid; 
door  tusschenkomst  van  invloedrijke  personen  aan  het  hof 
en   beducht  voor  de  gevaren,  welke  hem  uit  Saksen  en 


(*)  Deze  derde  kanon  van  het  koncilie  van  Nicea  bepaalde 
uitdrukkelijk:  Interdixit  per  omnia  magna  s)modus  non  epis- 
copo,  non  presbytero,  non  diacono,  nee  alicui  omnino  qui  in 
clero  est,  licere  subintroductam  habere  mulierem,  nisi  forrse  m^ 
trem  aut  sorprem,  aut  amitam,  vel  eas  tantum  personas,  quae 
suspicionem  effiiginut. 

{•)  Zi^  Voigt,  histoire  du  pape  Grègoire   et  de  son  siècle 
pag.  177—183. 
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Thuringen  dreigden,  schreef  Hendrik  IV  aan  den  paus  een 
brief,  vol  betuigingen  van  eerbied  en  onderwerping,,  waarin 
hij  eene  rouwmoedige  bekentenis  aflegde  van  zijne  zonden 
en  ongeregtigheden  en  de  pl^ige  verzekering  gaf  voortaan 
gehoorzaam   te   zullen  zijn  aan  den  H.  StoeL     Spoedig 
zoude  het  blijken  of  deze  beloften  ernstig  gemeend  waren. 
In  het  jaar  1074  werd  te  Rome  eene   groote  kerkverga- 
dering gehouden,  welke  behalve  door  zeer  vele  Italiaansche, 
zelfs  door  Duitsche  en  Spaansche  bisschoppen  werd  bijge- 
woond;  op  die  kerkvergadering  werden  de  oude  kanons, 
betreffende  de  simonie  en  het  celibaat  der  geestelijken, 
vernieuwd  en  tegen  de  overtreders  strenge  straffen  bedreigd. 
De  paus  zond  een  plegtig  gezantschap  naar  Duitschland, 
ten  einde  den   koning  op  zijn  hand  te  krijgen,  om  zoo- 
doende met  diens  hulp  de  besluiten  van  het  koncilie  ge- 
makkelijker ten  uitvoer  te  'kunnen  brengen ;  ofschoon  het 
gezantschap  eene  ernstige  taal  tegen  den  koning  voerde, 
hem  wijzende  op  den  afgrond,  welke  zich  voor  hem  opende, 
wanneer    hij    niet   gehoorzaamde    en   zijne    beloften    niet 
nakwam,   vond  het  bij  hem  een  welwillend  gehoor.     De 
legaten  vroegen  hem  vergunning  om  in  Duitschland  eene 
kerkvergadering   bijeen   te    roepen,    ten    einde  uit  naam 
van   den    Heiligen  vader,  de  bisschoppen  en  abten  af  te 
zetten,   die   door   middel  van  simonie  in  het  bezit  waren 
geraakt  van  hunne  waardigheden;  doch  de  Duitsche  bis- 
schoppen,   die   zeer   goed    begfepen,    wat  zij   hiervan  te 
wachten  hadden,  wisten  den  koning  te  bewegen    die  ver- 
gunning te  weigeren.     De  besluiten  van  het  koncilie  van 
Rome  bragten  onder  de  Duitsche  bisschoppen  een  hevigen 
opstand   te   weeg;    doch  de  paus   liet  den  storm,  welke 
tegen    hem   losgebroken   was,    bedaard   uitwoeden;    met 
onwrikbare    standvastigheid    werkte    hij    voort   aan  ^ijn 
plan,   waarbij  hij   zich  mogt  verheugen  in  de   medewer- 
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king  der  aartsbisschoppen  Si^ried  van  Malnz  (die 
den  paus  echter  niet  uit  overtuiging  genegen  was)  en  Hanno 
van  Keulen.  Bovendien  wendde  hij  zich  niet  alleen  tot 
Hendrik  IV,  maar  ook  tot  de  invloedrijke  hertogen 
Rudolf  van  Zwaben  en  Berthold  van  Karinthie  met  de 
dringende  bede  al  hunne  krachten  in  te  spannen  tot 
uitroeijing  der  misbruiken,  welke  in  de  katholieke  kerk 
waren  binnengeslopen.  Ofschoon  hij  zeer  goed  wist 
hoeveel  vijanden  hij  in  Duitschland  had  te  bestrijden, 
wendde  Gregorius  toch  ook  zijne  blikken  naar  andere 
landen.  Reeds  op  het  koncilie  te  Rome  had  hij  t^en 
het  opperhoofd  der  Noormannen,  Robert  Guiscard,  die 
den  eed  van  getrouwheid  aan  den  paus  niet  had  willen 
zweren,  den  banvloek  uitgesproken;  thans  trad  hij  open- 
lijk op  tegen  de  Fransche  bisschoppen  en  abten,  die 
zijne  bevelen  als  onverdragelijk  en  derhalve  als  in  strijd 
met  de  rede  hadden  uitgekreten.  (')  In  Spanje  waren 
zijne  legaten  in  de  weer  om  de  pauselijke  decreten 
ingang  te  doen  vinden;  in  een  bijzonder  schrijven  spoorde 
lüj  Willem  den  Veroveraar  en  diens  gemalin  ernstig  aan 
om  voor  de  belangen  van  den  H.  Stoel  in  de  bres  te 
springen. 

In  een  brief  aan  Hugo,  den  abt  van  Clugny,  schrijft 
Gr^orius  dat  zijne  ziel  voortdurend  ten  prooi  was  aan 
grooten  angst  en  droefheid  bij  het  zien  van  al  die  ram- 
pen, waardoor  de  kerk  geteisterd  werd.  (*)  „Dikwijls 
heb  ik  God  gesmeekt,"  zoo  schrijft  hij,  „dat  Hij  mij 
uit  dit  leven  zou  wegnemen  of  wel  mij  de  noodige 
krachten    schenken    om   met   vrucht   werkzaam   te   zijn. 


(')  Inportabilia  ejus  esse   praecepta  ideoque   irationabiUa: 
Mansi,  CoU.  conc.  t.  XX. 

(*)  Epistolae,  II,  49. 
f  i8* 
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Eene  onbeschrijfelijke  smart,  eene  diepe  droefheid  maakt 
zich  van  mijne  ziel  meester,  wanneer  ik  bedenk  dat  de 
kerk  in  het  oosten  door  den  geest  der  duisternissen  van 
het  katholieke  geloof  is  afgescheiden.  En  sla  ik  den  blik 
naar  het  westen,  naar  het  zuiden  of  naar  het  noorden, 
ter  nauwernood  vind  ik  er  enkele  bisschoppen,  die  langs 
wettelijken  weg  tot  het  episcopaat  zijn  geraakt,  die  als 
bisschoppen  leven,  die  hunne  kudde  met  christelijke  liefde 
en  niet  met  wereldschen  hoogmoed  besturen.  Onder  de 
wereldlijke  vorsten  vind  ik  er  niet  één,  die  Gods  eer 
boven  de  zijne,  de  regtvaardigheid  boven  zijn  eigen 
belang  stelt.  Wat  degenen  betreft,  in  wier  midden  ik 
leef,  namelijk  de  Romeinen,  de  Lombardiërs  en  de 
Noormannen,  zij  zijn  bijna  nog  slechter  dan  de  Joden 
en  de  heidenen.  En  keer  ik  eindelijk  tot  mij  zelven 
terug,  dan  gevoel  ik  mij  zóó  ter  neder  gedrukt  onder 
den  last  mijner  eigene  ongeregtighedeil,  dat  ik  alle  hoop 
op  mijne  zaligheid  zoude  laten  varen,  ware  het  niet  dat 
ik  steunde  op  de  barmhartigheid  van  den  Verlosser." 

Nadat  Gregorius  zich  overal  krachtig  had  laten  gelden, 
riep  hij  in  Januari j  1075  te  Rome  eene  tweede  groote 
kerkvergadering  bijeen,  waarop  de  vroegere  besluiten 
betreffende  het  celibaat  en  de  simonie  herhaald  en  de 
investituur,  door  leeken  gegeven,  bepaald  verboden 
werd.  Hij,  die  in  het  vervolg  een  bisdom  of  eene 
abdij  uit  de  hand  van  een  leek  aannam,  dien  zou  de 
genade  van  den  H.  Petrus  ontnomen  en  de  intrede  in 
de  kerk  verboden  worden,  tot  dat  hij  zijne  geestelijke 
waardigheid,  welke  hij  op  eene  zondige  wijze  vericregen 
had,  aflegde.  Hétzelfde  gold  van  alle  lagere  waardig- 
heden in  de  kerk:  elke  keizer,  koning,  hertog,  mark- 
graaf, graaf,  kortom  iedere  wereldlijke  overheidspersooo, 
die   zich   het   regt   aanmatigde   de   investituur   van    een 
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bisdom  of  van  eenige  andere  kerkelijke  waardigheid 
uit  te  deelen,  zou  aan  dezelfde  straf  onderworpen  zijn.  (*) 
Ten  einde  deze  besluiten,  welke  zeer  diep  ingrepen  in 
de  grondslagen  van  het  leenstelsel,  reeds  vooruit  ingang 
te  doen  vinden,  werden  strenge  maatr^elen  genomen 
t^en  eene  möiigte  ongehoorzame  en  wederspannige 
bisschoppen,  waarvan  zich  vijf  aan  het  hof  van  Hen- 
drik IV  bevonden.  Ook  zond  de  paus  naar  alle  zijden 
brieven  en  l^aten  om  zijne  decreten  bekend  te  maken 
en  ten  uitvoer  te  leggen.  De  koning  van  Duitschland 
hield  zijne  ware  bedoelingen  j^ens  den  H.  Stoel  nog 
zóó  lang  verborgen  tot  hij,  nadat  de  oorlog  t^en 
de  Saksers  geëindigd  was,  de  handen  vrij  gekregen  had; 
doch  nu  ontstond  tusschen  hen  eene  zekere  spanning  en 
koelheid,  welke  hoe  langer  hoe  meer  toenam,  en  was 
het  gemakkelijk  te  zien,  dat  er  weinig  toe  noodig  was 
om  de  goede  verstandhouding  te  verbreken,  welke  altijd 
tusschen  hen  bestaan  had.     In  dien  tijd  barstte  in  Rome 


(*)  De  kanons  van  dit  belangrijk  koncilie  zijn  verloren 
geraakt;  Hugo  van  Flavigny  geeft  den  kanon,  welke  op  de 
investituur  betrekking  had,  in  <fezer  voege  terug:  „Si  quis 
deinceps  episcopatum,  vel  abbatiam  de  manu  alicujus  laicac 
personae  susceperit,  nuUatenus  inter  episcopos  vel  abbates 
habeatur,  nee  ulla  ei  vi  episcopo  vel  abbati  audienti  conce- 
datur.  Insuper  ei  gratiam  B.  Petri  et  introitum  ecclesiae 
interdicimus,  quoad  usque  locum,  quem  sub  crimine  tam  am- 
bitionis  quam  inobedientiae,  quod  est  scelus  idolatriae,  coepit, 
desenierit.  Similiter  etiam  de  inferioribus  ecclesiasticis  digni- 
tatibus  constituimus.  Item,  si  quis  imperatorum,  ducum, 
marchionum,  comitum  vel  quilibet  secularium  potestatum  aut 
personarum,  investituram  episcopatus  vel  alicujus  ecclesiasticae 
dignitatis  praesumserit,  ejusdem  sententiae  vinculo  se  adstric- 
turn  sciat.*' 
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zelve  t^en  Grregorius  een  gevaarlijke  opstand  uit;  welk 
aandeel    Hendrik    IV    hierin    gehad   heeft    is    niet  met 
zekerheid  te  zeggen.     Wibert,  weleer  kanselier  van  Italië, 
toenmaals  aartsbisschop  van  Ravenna,  trachtte,  met  het 
doel  om  zich  den  weg  te  banen  tot  de  pauseUjke  waar- 
digheid,   Centius  of  Crecentius,  den  zoon  van  den  voor- 
maligen   stadsprefect,    die   zich   reeds  door  verschillende 
wandaden  berucht  gemaakt  had,  op  zijne  zijde  te  krijgen. 
Dit    gelukte,    en   bij    de  zamenzwering  sloten  zich  nog 
aan  Tedald  van  Milaan  en  de  kardinaal  Hugo  Candidus, 
evenals   Centius   een    oud  aanhanger  van   Cadaloüs.    In 
den   Kersnacht   van  het  jaar   1075,  juist  toen  de  paus 
in   de   kerk   St.   Maria  maggiore  voor  het  altaar  in  het 
gebed    lag    verzonken,    werd    hij    door    het   eedgespan 
overvallen,  aan  het  voorhoofd  gewond  en  naar  een  toren 
van    Centius   gesleept.     Doch  het  volk  van  Rome  vloog 
onmiddelijk    te   wapen    om   den  geliefden  opperherder  te 
verlossen;    men   dreigde   Centius   te   zullen  vermoorden, 
wanneer   hij   Gr^orius   niet  losliet.    Deze  gehoorzaamde 
en,   voor  zijn  leven  beducht,  viel  hij  den  paus  te  voet, 
die    hem   grootmoedig   vergiffenis   schonk,    onder  voor- 
waarde dat  hij   eene  bedevaart  naar  Jeruzalem  zou  doen. 
Nu  wenkte  de  paus,   opdat  eenige  der  volksmenners  bij 
hem   zouden   komen.     Zijn   wenk  werd  echter  voor  een 
noodsein    aangezien.     Het    volk    hernieuwde  den   storm 
met  zooveel  geweld,  dat  Centius  en  de  zijnen  zich  slechts 
met   moeite  door  de  vlugt  konden  redden.  Deze  laatste 
dacht   thans  niet  meer  aan  zijne  bedevaart,  doch  begaf 
zich  naar  konin|f  Hendrik  om  met  dezen  nieuwe  plannen 
te  beramen  t^en  den  H.  Stoel. 

Te  naauwernood  was  Gregorius  VII  van  dezen  gevaar- 
lijken aanslag  bevrijd,  toen  de  koelheid,  welke  langen  tijd 
tusschen  hem  en   Hendrik  IV  bestaan  had,  eindelijk  tot 
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volslagen  vijandschap  oversloeg.  De  paus  was  zeer  ver- 
stoord, dat  de  koning,  nadat  hij  de  Saksers  tot  onderwerping 
had  gebragt,  steeds  meer  en  meer  een  aanmatigenden  en 
trotschen  toon  aansloeg  en  in  Duitschland  en  Italië  in 
verscheidene  betrekkingen  personen  plaatste,  die  de  belan- 
gen der  kerk  benadeelden;  en  Hendrik  IV  verlangde  dat 
de  paus  aan  de  Saksische  bisschoppen,  die  in  den  oorlog 
t^en  hem  gestreden  hadden,  hunne  waardigheid  zou  ont- 
nemen. Dewijl  echter  de  Saksers  zich  door  middel  van 
een  gezantschap  tot  den  H.  Stoel  wendden  om  hulp  afte 
smeeken  in  hun  ellendigen  toestand,  zond  Gregorius  VII 
in  December  1075  eenige  legaten,  van  belangrijke  instruc- 
ties voorzien,  met  een  brief,  welke  op  een  ernstigen  toon 
was  geschreven,  naar  den  koning  van  Duitschland.  De 
gezanten  ontmoetten  den  koning  te  Goslar.  Doch  aan- 
gezien Hendrik  het  schrijven  van  den  paus  met  verachting 
ontving  en  weigerde  aan  zijn  verzoek,  om  de  gevangene 
bisschoppen  vrij  te  Jaten  en  de  geëxcommuniceerden  van 
zijn  hof  te  verwijderen,  te  voldoen,  deelden  de  legaten  hem 
uit  kracht  van  hunne  volmagt  mede,  dat  hij  op  den  22***» 
Febniarij  1076  voor  eene  kerkvergadering  te  Rome  zoude 
moeten  verschijnen,  ten  einde  zich  te  r^tvaardigen  wegens 
de  misdrijven,  welke  men  hem  ten  laste  legde;  deed  hij 
zulks  niet,  dan  werd  hij  dien  zelfden  dag  geëxcommuni- 
ceerd en  van  zijn  lidmaatschap  der  kerk  vervallen  ver- 
klaard. Hendrik  gevoelde  volstrekt  geen  lust  aan  de  aan- 
maningen van  Gregorius  te  voldoen,  maar  riep  integendeel 
op  24  Januarij  1076  alle  Duitsche  bisschoppen  en  abten 
op  eene  kerkvergadering  te  Worms  bijeen.  Op  die  ver- 
gadering trad  de  *  kardinaal  Hugo  Blancus,  die  vroeger 
door  den  paus  verbannen  was,  openlijk  als  diens  aanklager 
op;  om  zijne  beschuldigingen  te  staven  las  hij  eenige 
verdichte  brieven  voor,  geschreven  uit  naam  van  de  kardi- 
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nalen,  aartsbisschoppen,   bisschoppen,  den  senaat  en  het 
volk  van  Rome,   welke  verschillende  klagten  tegen  den 
paus  bevatten,  en  waarin  zij  verzochten,  dat  men  naar  de 
voorschriften  der  kanons  een  nieuwen  opperherder  zoude 
kiezen,   aangezien  Gregorius  —  zooals  zij  vooi^ven  — 
zich  door  simonie  van  den  apostolischen  stoel  had  meester 
gemaakt;  ja  men  ging  zóó  ver,  dat  men  hem  voor  een 
ketter,  overspeler  en  bloedzuiger  uitschold.     Na  geduren- 
de twee  dagen  te  hebben  beraadslaagd,  werd  er  eene  akte 
van  afzetting  opgemaakt,  welke  door  alle  aanwezigen  werd 
onderteekend.     Alleen   de  bisschoppen  van  Wurzburg  en 
Metz   weigerden   aanvankelijk  te  teekenen,  dewijl  zij  van 
meening  waren,   dat  men  den  paus  in  zijne  afwezigheid 
niet  mogt  afzetten  zonder  onwraakbare  beschuldigers  en 
getuigen,  en  op  onbewezene  beschuldigingen ;  eindelijk  lieten 
zij   zich   overhalen  op  het  dringend  aanhouden  van  den 
bisschop  Willem  van  Utrecht,  een  der  vertrouwdste  aan- 
hangers van  Hendrik.     De  koning  h^d  zelf  het  eerst  ge- 
geteekend.     Deze  zond  zijne  boden  naar  Lombardije  en 
de  mark  Ancona  om  ook  de  bisschoppen  aldaar  voor  het 
besluit  van  Worms  te  winnen.     Zij  kwamen  in  haast  te 
Pavia  bijeen    en,    door  wraak  bezield,  onderteekenden  zij 
allen  de  akte  van  afzetting  en  zwoeren  op  het  Evangelie 
Gregorius  niet  langer  als  paus  te  zullen  erkennen. 

Ook  de  Romeinen  wilde  de  koning  door  beloften  en  ge- 
schenken naar  zijne  zijde  overhalen.  Met  dat  doel  zond 
hij  een  Italiaansch  geestelijke,  genaamd  Roland,  met 
de  besluiten  der  kerkvergaderingen  van  Worms  en  Piacenza 
en  een  brief  naar  Rome,  waarin  hij  het  volk  uit  kracht 
der  hem  verschuldigde  getrouwheid  opriep,  Hildebrand 
voortaan  als  hun  gemeenschappelijken  vijand  te  beschou- 
wen, dewijl  hij  hem  als  een  overweldiger  en  onderdruldcer 
der  kerk  en  der  Romeinsche  republiek  en  als  een  vijand 
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van  het  rijk  had  leeren  kennen,  gelijk  zij  vernemen  kon- 
den uit  zijn  bijgaand  schrijven  „aan  Hildebrand/'  Hierin 
beschuldigt  hij  den  paus,  dat  hij  zich  steeds  zijn  vijand 
had  betoond,  dat  hij  getracht  had  hem  het  rijk  van  Italië 
te  ontrooven,  dat  hij  de  hand  aan  's  konings  bisschoppen 
had  geslagen,  ja,  dat  hij  hem  zelven  gedreigd  had  het  leven 
en  het  rijk  te  zullen  ontnemen.  Uit  dien  hoofde  had  de 
kerkvergadering  te  Worms  hem  (Hildebrand)  afgezet,  en, 
ingevolge  dit  besluit,  erkent  hij  hem  niet  meer  als  paus 
maar  beveelt  hem,  in  zijne  hoedanigheid  van  Romeinsch 
burger,  af  te  stijgen  van  den  apostolischen  stoel.  Toen 
Gr^orius  in  Ï076  te  Rome  zijne  voorjaarsynode  hield, 
verscheen  Roknd,  de  bode  des  konings,  in  de  vergadering 
en  sprak  den  paus  in  dier  voege  toe:  „De  koning,  mijn 
meester,  en  alle  Duitsche  en  Italiaansche  bisschoppen  be- 
velen u  den  Stoel  van  den  H.  Petrus,  welken  gij  u  hebt 
aangematigd,  onmiddellijk  te  verlaten,  want  het  is  eene 
wederregtelijke  daad  u  tot  zulk  eene  hooge  waardigheid 
te  verheffen  zonder  de  goedkeuring  der  bisschoppen  en  de 
bekrachtiging  des  keizers."  En  zich  tot  de  bisschoppen 
wendende  zeide  hij:  „U,  broeders,  heb  ik  te  boodschappen 
dat  gij  op  het  aanstaande  Pinksterfeest  voor  den  koning 
moet  verschijnen  om  uit  zijne  hand  een-  paus  te  ontvangen 
want  hij  daar  is  geen  paus,  maar  een  verscheurende  wolf." 
Hierop  ontstond  eene  heftige  beweging  in  de  zaal;  men 
wilde  ^den  vermetelen  spreker  te  Igf,  en  slechts  met 
moeite  kon  Gregorius  hem  uit  het  doodsgevaar  redden. 
Hij  spoorde  de  aanwezigen  tot  lijdzaamheid  en  onderwer- 
ping aan  en  las  daarop  den  brief  voor,  welken  de  bode 
had  medegebragt  en  aldus  begon  „Hendrik,  koning,  niet 
door  aanmatiging,  maar  door  den  wil  Gods,  aan  Hilde- 
brand, niet  paus,  maar  valschen  monnik,"  en  eindigde  met 
de  woorden:  „Gij  dus,  die  met  den  vloek  der  bisschoppen 
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beladen  en  door  ons  veroordeeld  zijt,  stijg  af,  verlaat  den 
apostolischen  stoel,  welken  gij  overweldigd  hebt!  Een 
ander,  die  zijne  gewelddadigheden  niet  met  den  mantel  der 
godsdienst  tracht  te  bedekken,  een  ander,  die  de  ware  leer 
van  den  H.  Petrus  onderwijst,  neme  daarop  plaats.  Ik 
Hendrik,  koning  bij  de  genade  Gods,  ik  roep  u  met  al 
onze  bisschoppen  toe:  treed  af,  treed  af."  (')  Ten  einde 
de  gemoederen  tot  bedaren  te  brengen,  oordeelde  Gregorius 
het  raadzaam  de  zitting  op  te  hefïen ;  in  de  volgende  vergade- 
ring^  deelde  hij  aan  de  synode,  waarop  honderd  en  tien 
bisschoppen  tegenwoordig  waren,  mede  dat  hij  Hendrik 
steeds  door  vermaningen  en  waarschuwingen  getracht  had 
tot  inkeer  tè  brengen,  dat  hij  herhaaldelijk  met  zachtheicl 
op  de  in  vrijheidstelling  der  gevangene  bisschoppen  had 
aangedrongen,  doch  dat  de  koning  zich  steeds  halstarrig 
en  weerbarstig  had  betoond.  Hierop  stonden  al  de  aanwe- 
zigen op  en  verzochten  den  paus  dat  hij  den  banvloek 
tegen  Hendrik  IV  zoude  uitspreken;  daarop  stond  Gre- 
gorius op  en  sprak,  onder  algemeene  toejuiching  en  in 
tegenwoordigheid  der  keizerin  Agnes,  die  thans  niets  meer 
met  haren  zoon  wilde  te  maken  hebben,  tegen  Hendrik 
en  al  zijne  aanhangers  het  anathema  uit  en  ontnam  hem 
zijne  koninklijke  waardigheid.  (*)  —  Aan  deze  synode 
werden  vroeger  ook  de  27  stellingen  toegeschreven,  bekend 
onder  den  naam  van  i?/r/^/^^;)^/^^;  wel  yindt  men  hierin 
de  b^inselen  van  Gregorius  terug,  doch  eene  andere  hand 
heeft  ze  zamengesteld.  (*) 

(*)  Zie  Voigt,  histoire  du  pape  Grégoire  Vil  et  de  son  siè- 
cle, pag,  373  s.  vr. 

(•)  De  bewoordingen  van  den  banvloek  vindt  menbtjLabb. 
Concil.  t.  X.  p.  355  Verg.  Voigt,  pag.  378 — 370. 

(*)  Baronius,  Annal.  ann.  1076,  XXXI;  Schröckh,  bist  ecclas. 
t.  35  p.  51;  Bower,  hist  des  Pont.  rom.  p.  560. 
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Ontzettend  was  de  uitwerking,  welke  de  banvloek  in 
Duitschland  en  Italië  op  de  gemoederen  uitoefende;  overal 
openbaarde  zich  tweespalt.  Twee  partijen,  welke  elkaar 
met  het  zwaard  of  door  redeneringen  bestreden,  stonden 
t^enover  elkander.  Zij,  die  op  de  hand  waren  van  Hendrik  be- 
weerden dat  de  paus  geen  magthad  den  koning  zijne  waar- 
digheid te  ontnemen  en  dat  de  eed,  welke  men  hem  ge- 
zworen had,  heilig  was  en  nooit  mogt  ontbonden  worden ; 
zelfs  de  apostelen  en  eerste  christenen,  zoo  redeneerden 
zij,  waren  aan  de  heidenschen  overheden  onderdanig  geweest. 
De  andere  partij  ging  uit  van  het  beginsel  dat  het  gees- 
telijk gezag  ver  boven  het  wereldlijke  verheven  was:  zij 
erkenden  het  goddelijke  regt  der  koningen  als  heilig  en  on- 
schendbaar, doch  beweerden  dat  men  onderscheid  moest  ma- 
ken tusschen  eene  regtmatige  en  eene  willekeurige  uitoefening 
van  hun  gezag,  waardoor  de  koningen  dikwijls  hun  gezag  ver- 
speelden. Gregorius  zelf  was  volkomen  overtuigd  van  de 
r^tvaardigheid  zijner  handelingen,  zooals  blijkt  uit  een  brief, 
door  hem  aan  Herman,  den  bisschop  van  Metz,  gerigt, 
waarin  deze  den  paus  vraagt,  wat  hij  moest  antwoorden 
aan  dienen,  die  beweerden  dat  de  H.  Stoel  geen  r^ 
had  den  banvloek  uitte  spreken  tegen  den  koning,  noch 
zijne  onderdanen  te  ontslaan  van  den  eed  van  getrouwheid, 
welke  zij  hem  gezworen  hadden.  (*). 

Het  kon  niet  uitblijven  of  de  talrijke  vijanden  des  ko- 
nings  moesten  zoo  in  het  geheim  als  in  het  openbaar  t^en 
hem  gebruik  maken  van  den  ellendigen  en  ver- 
laten toestand,  waarin  hij  zich  bevond.  Steeds  meer  en 
meer  vielen  zijne  vro(^ere  aanhangers  hem  af,  vooral  toen 
de  invloedrijke  aartsbisschop  Udo  van  Trier,  nadat  hij 
zich  had  trachten  te  r^tvaardigen  wegens  zijne  deelneming 


(O  Epist.  IV.  2. 
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aan  de  synode  van  Worms,  op  bevel  van  den  paus  alle 
gemeenschap  met  Siegfried  van  Mentz  en  de  andere  aan- 
hangers van  koning  Hendrik  nadrukkelijk  afwees.  In  een 
brief,  gerigt  aan  de  bisschoppen  en  hertogen,  schreef  Gre- 
gorius  hun  voor,  hoe  zij  zich  jegens  den  geëxcommuniceer- 
den  koning  te  gedragen  hadden. 

Intusschen  werd  de  uitwerking  der  excommunicatie  al 
meer  en  meer  zigtbaar.  Niet  alleen  waren  de  vergaderingen 
des  konings  te  Worms  en  te  Metz  mislukt,  maar  dewijl 
hem  uit  Saksen  een  vreeselijk  onweer  dreigde,  besloten 
de  grooten  des  rijks  te  Ulm  op  den  i6^^  October  1076 
te  Tribur  eene  vergadering  te  houden,  ten  einde  den  vrede 
der  kerk  in  Duitschland  te  herstellen  door  een  ander  tot 
koning  te  kiezen,  waarvan  zij  den  paus  berigt  zonden.  Op 
den  bepaalden  dag  kwam  de  vergadering  bijeen  en  werd 
vooral  bezocht  door  Saksische  en  Zwabische  heeren,  die 
reeds  vroeger  een  verbond  met  elkaar  gesloten  hadden ; 
als  pauselijke  l^aten  waren  tegenwoordig  Sieghard,  de 
patriarch  van  Aquilqa,  en  Altman,  de  bisschop  van  Pas- 
sau.  Hendrik,  die  met  zijn  aanhang  in  het  niet  ver  van 
Tribur  gelegen  Oppenheim  vertoefde,  zond  zijne  afgezanten 
dagelijks  den  Rijn  over  om  met  zijne  vijanden  een 
vergdijk  te  treffen.  Na  langdurige  beraadslagingen  werd 
eindelijk  besloten  de  geheele  zaak  aan  de  beslissing  van 
Gregorius  over  te  laten  en  ten  dien  einde  op  2  Februarij 
aanstaande  te  Augsburg  een  rijksdag  te  houden;  de  paus 
zoude  daarop  beide  partijen  hooreA  en  alsdan  den  koning 
vrijspreken  of  veroordeelen.  De  koning  moest  zorgen  d3^ 
hij  van  zijne  excommunicatie  ontbonden  was,  want  and^^s 
zou    hij    alle   regt   op    den   troon    verloren   hebben.   (*) 


(*)  Was  de  koning  niet  binnen  één  jaar  te  rekenen  van  den 
dag  zijner  excommunicatie,  van  den  ban  ontslagen,  dan  verloor 
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Gredurende  dien  tijd  moest  hij  zonder  leger  en  koninklijke 
waardigheidsteekenen  als  een  ambteloos  burger  te  Spiers 
verblijven,  geen  kerk  binnentreden,  de  stad  Worms  aan  ha- 
ren bisschop  teruggeven  en  gijzelaars  stellen.  Wanneer  hij  ^ne 
dezer  voorwaarden  van  het  verbond  verbrak,  dan  rekenden 
de  vorsten  zich  van  alle  verpligtingen  jegens  hem  ontslagen 
en  niet  meer  gehouden  de  uitspraak  des  pausen  af  te  wach- 
ten. Hoe  vernederend  deze  voorwaarden  ook  waren,  was 
Hendrik  IV  toch  genoodzaakt  er  zich  aa^  te  onderwerpen  ; 
hij  zond  gezanten  naar  den  paus  met  verzoek  dat  het  hem 
geoorloofd  zoude  zijn  liever  naar  Rome  over  te  komen, 
om  daar  van  de  excommunicatie  ontbonden  te  worden, 
doch  Gregorius  antwoordde  hun,  dat  de  koning  zich  te 
Augsburg  zou  hebben  te  regtvaardigen  en  aldaar  de  ver- 
zoening zoo  met  de  kerk  als  met  zijn  rijk  te  verdienen. 
De  paus  b^af  zich  daarna  op  reis  naar  Duitschland;  in 
Vercdli  echter  vernam  hij,  dat  de  koning  in  Italië  was 
aangekomen  en,  dewijl  hij  zijne  bedoelingen  wantrouwde, 
nam  hij,  op  raad  van  Mathilde  van  Toskane,  zijn  intrek 
in  het  haar  toebehoorende,  onoverwinnelijke  bergslot 
Canossa. 

Hendrik  had  intusschen  met  zijne  gemalin  en  zijn  zoontje 
in  de  strengste  winterkoude  zonder  geld  en  begeleiding  de 
moeijelijke  reis  over  de  bevrozene  toppen  van  den  Mont- 
Cenis  aanvaard  en  kwam  in  de  maand  Januarij  van  het 
jaar  1077  te  Canossa  aan,  ten  einde  den  paus  te  smeeken, 
dat  hij  hem  van  den  ban  zoude  ontheffen;  hij  verklaarde  zich 


hij  volgens  de  wet,  juxta  palatinas  leges,  zijne  koninklijke  waar- 
digheid. Zoö  leert  ons  Lambert.  ann.  1076.*  Quia,  nisi 
ante  eam  diem  anathemate  absolveretur,  decretum  noverat  com- 
muni  principum  sententia,  ut  et  causa  in  perpetuum  cecidisset, 
et  regiimn  sine  üllo  deincepe  restitutionis  remedie  amississet< 
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bereid  niet  alleen  om  alle  boetpleging  te  vervullen,  maar 
ook  om  zich,  waar  en  wanneer  de  paus  het  verlangde,  op 
alle  beschuldigingen  te  verantwoorden  en  zich  zonder  eenig 
voorbehoud  aan  de  uitspraak  van  den  H.  Stoel  te  onder- 
werpen.    Doch  Gregorius  vertrouwde  hem  niet  en  bleef 
weigeren.  Plotseling  verscheen  Hendrik  den  23«**»  Januarij 
voor  den  derden  ringmuur  van  het  slot  en   bleef  aldaar, 
van  alle  koninklijke  sieraad  ontdaan,  barrevoets  en  in  een 
wollen  boetgewaad,  drie  dagen  lang  het  medelijden  van 
den  paus  afsmeeken,  zoodat  alle  afwezigen  door  een  innig 
medelijden  werden  bewogen.     Eerst  den  vierden  dag  werd 
de   koninklijke   boeteling   van   den  ban  ontheven,  onder 
voorwaarde  evenwel,  dat  hij  te  Augsburg  op  eene  vergade- 
ring van   groote  heeren  zoude  verschijnen,  om  zich  te  ver- 
antwoorden wegens  de  beschuldigingen,  welke  t^en  hem 
werden  ingebragt,  en  dat  de  paus  tusschen  hem  en  zijne 
vijanden  zou  regt  spreken.    Tot  dien  tijd  zou  de  koning 
zich  van  het  regeeringsbeleid  onthouden  en,  wanneer   hij 
de    teugels   van   het   bewind   wederom    mogt    opvatten, 
de  verbindtenis  op  zich  nemen  om  den  paus  en  zijne  le- 
gaten op  alle  mogelijke  wijzen  te  ondersteunen.    Na  de 
ontheffing  van  den   bart  vierde  Gregorius  de    H.    Mis, 
waaronder  Hendrik  en  de  overige  ontbondenen  tot  de  tafel 
des  Heeren  naderden.     Volgens  Lambert  —  wiens  verhaal 
echter  te  regt  in  twijfel  getrokken  wordt  —  zou  de  paus, 
alvorens  zelf  te  communiceeren,  verklaard  hebben  het  lig- 
chaaih  des  Heeren  als  een  godsoordeel  te  zullen    ontvan- 
gen   tot   bewijs   dat   hij    onschuldig   was    aan    hetgeen 
de  koning  en  zijne  vrienden  hem  hadden  ten  laste  gel^d, 
biddende  dat  God  hem  met  een  plotselingen  dood  mogt 
straffen,  indien  hij  werkelijk  schuldig  was.  Hierop  zou  hij 
een  gedeelte  der  H.   Hostie  genuttigd  en  zich  toen  tot 
Hendrik  gewend  hebben  met  de  woorden :  ^Doe  hetzelfde, 
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mijn  zoon,  wat  gij  mij  daar  zaagt  doen.  Indien  g^j  on- 
schuldig zijt  aan  de  misdrijven,  door  de  vorsten  t^en  u 
ingebragt,  ontvang  dan  dit  andere  gedeelte  der  H.  Hostie 
en  bewijs  hierdoor  uwe  onschuld."  De  koning  zou  daar- 
door onthutst  zijn  geweest,  met  zijne  vrienden  overl^d, 
een  ontwijkend  antwoord  g^even  en  geweigerd  hebben  de 
H.  Conmiunie  te  ontvangen. 

Intusschen  was  de  verzoening  van  den  paus  met  den 
koning  aan  de  zijde  van  dezen  laatsten  niet  opr^  ge- 
meend en  duurde  dan  ook  slechts  korten  tijd.  Dewijl 
de  Lombarden  over  die  verzoening  zeer  misno^d waren, 
ja  zelfs  dreigden  hem  de  kroon  van  Italië  te  ontnemen, 
gaf  hij  de  verzekering  dat  hij  berouw  gevoelde  over  den 
gedanen  stap.  Gesteund  door  talrijke  bisschoppen  en 
vorsten  en  zijne  oude  aanhangers,  die  zich  weder  om 
hem  heen  schaarden,  besloot  hij  andermaal  met  den  paus 
te  breken. 

Terwijl  Gr^orius  van  Canossa  wederom  naar  Rome 
terugkeerde,  vielen  aan  gene  zijde  der  Alpen  hoogst 
gewigtige  gebeiutenissen  voor.  Aangezien  Hendriks  vlugt 
den  te  Augsburg  bepaalden  rijksdag  onmogelijk  had 
gemaakt  en  hij  niet  één  der  gestelde  voorwaarden  had 
nageleefd,  besloten  de  Duitsche  vorsten  op  den  I3en 
Maart  1077  te  Forchheim  een  nieuwen  rijksdag  te  hou- 
den, op  welken  de  hertog  Rudolf  van  Zwaben  tot  koning 
van  Duitschland  werd  gekozen.  Ook  de  paus  had  eene 
uitnoodiging  ontvangen  om  op  den  rijksdag  tegenwoordig 
te  zijn,  doch  hij  gaf  een  weigerend  antwoord.  Ook  koos 
hij  geen  partij  voor  Rudölf,  maar  bewaarde  eene 
strenge  onzijdigheid  tusschen  hem  en  Hendrik,  die  zich 
met  eene  groote  l^ermagt  in  Italië  bevond.  Hij  noemde 
hen  beiden  koning  en  bood]  aan  in  overleg  met  de  Duitsche 
vorsten  uitspraak  te  doen  over  hun  beider  aanspraak  op 
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den  troon.  De  paus  liet  gedurende  geruimen  tijd  den 
burgeroorlog  in  Duitschland  woeden  zonder  voor  de  eene 
of  andere  partij  in  de  bres  te  springen,  eerst  in  Maart 
van  1080,  toen  na  den  slag  bij  Melrichstadt  (in  Augustus 
1078)  de  kansen  van  Rudolf  veel  gunstiger  stonden,  sprak 
hij  op  eene  kerkvergadering  te  Rome,  waarop  zich  a%e- 
zanten  bevonden  van  beide  koningen  om  hunne  belangen 
te  behartigen,  tegen  Hendrik  op  nieuw  den  banvloek  uit 
en  bevestigde  Rudolf  als  koning.  Daarenboven  moet  Gre- 
gorius  dezen  laatsten  een  gouden  kroon  ter  hand  gesteld 
hebben,  voorzien  van  het  navolgende  randschrift,  waarin 
zijn  geheel  systeem  lag  opgesloten'  „Petra  dedit  Petro, 
Petrus  diadema  Rudolpho." 

Van  toen  af  namen  de  zaken  voor  Hendrik  eene  andere 
wending.  Hij  putte  al  zijn  vernuft  uit  om  zijne  beide 
tegenstand^s  achtereenvolgens  ten  onder  te  brengen,  be- 
riep eene  vergadering  te  Mainz  van  de  bisschoppen,  die 
hem  getrouw  gebleven  waren,  en  liet  daarop  den  grootsten 
vijand  van  Gregorius,  den  aartsbisschop  Wibeicus  van  Ra- 
venna, tot  paus  verheffen.  Deze  nam  den  titel  aan  van 
Clemens  III,  excommuniceerde  Rudolf  en  den  hertog 
van  Welf,  een  trouwen  en  magtigen  aanhanger  van  Gre- 
gorius, en  trok  daarop  naar  Italië.  Kort  daarop  werd 
de  bloedige  veldslag  aan  de  Eister  geleverd.  Wel  is  waar 
leed  Hendrik  daarin  aanzienlijke  verliezep,  doch  deze  wer- 
den ruunschoots  opgewogen  door  den  dood  van  den  te- 
genkoning. Daarop  maakte  hij  toeberddselen  om  zijn 
gezworen  vijand  in  Italië  zelve  op  te  zoeken.  Ofschoon 
de  meeste  Italiaansche  bisschoppen  op  de  hand  waren 
van  Mjn  tegenstander  en  op  eene  synode  te  Pavia  den 
tegeapaus  erkenden,  bleef  Gr^orius  onverzettelijk  tój 
zijn  besluit.  JHEij  hield  daarop  nogmaals  een  koncilie  te 
Rome  en  hernieuwde  den  banvloek  tegen  Hendrik  en  diens 
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aanhang.  Omstreeks  dienzelfden  tijd,  toen  volgens  men- 
schdijke  berekening  zijne  zaken  ten  ondergang  neigden 
en  zijne  aanhangers  overal  sidderden,  schreef  hij  aan  den 
bisschop  van  Metz:  „God  zorgt  in  zijne  onuitsprekelijke 
goedheid  en  barmhartigheid  dat  zijne  uitverkorenen  nooit 
geheel  worden  verdrukt,  dat  zij  in  tijden  van  t^enspoed 
worden  beproefd  en  gelouterd.  Grelijk  een  lafaard  door 
vrees  voortgejaagd  en  hierdoor  zijne  vlugt  nc^  schan- 
delijker wordt  gemaakt,  zoo  vuren  dappere  mannen 
elkander  voortdurend  aan  om  nog  meer  moed  te  betoo- 
nen.  Hij,  die  in  den  strijd  steeds  op  God  vertrouwt,  zal 
niet  beschaamd  worden."  Kort  vóór  Pinksteren  begaf 
Hendrik  zich  naar  Rome.  Behalve  de  markgravin  Ma- 
thilde,  die  door  den  koning  zeer  in  het  naauw  gebragt 
werd,  had  Gr^orius  geen  anderen  bondgenoot,  op  wiens 
bijstand  hij  rekenen  kon  dan  Robert  Guiscard,  met  wien 
hij  kort  te  voren  verzoend  was  en  wien  hij,  onder 
voorwaarde  dat  hij  den  apostolischen  Stoel  zou  bescher- 
men en  verdedigen,  "Calabrie  en  Apulie  in  leen  had 
a%estaan.  Deze  echter  zette  liever  zijne  veroveringen 
voort  t^en  het  Grieksche  rijk  en  verontschuldigde  zich 
t^enover  den  paus  met  allerlei  uitvluchten.  De  Ro- 
meinen boden  intusschen  aan  de  Duitsche  krijgslieden, 
die  in  een  gering  aantal  voor  de  stad  geleerd  waren, 
t^en  's  konings  verwachting  gedurende  twee  jaren 
krachtigen  wederstand.  In  Juni  1083  verscheen  Hendrik 
voor  de  derde  maal  voor  Rome  en  verklaarde  zich  bereid 
de  keizerskroon  uit  de  hand  van  Gr^orius  aan  te  nemen. 
Deze  laatste  b^reep  dat  hij  hieraan  geen  gehoor  mogt 
geven  en  weigerde  ztdks  vlak  af;  devwjl  zijne  aanhangers 
hem  smeekten,  dat  hij  de  ongelukkige  tijdsomstandig- 
heden in  aanmerking  zou  nemen  en  zich  zoude  erbarmen 
over    land    en    stad,    welke    in   zulk   een  hagchelijken 
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toestand  verkeerden,  eischte  tój  dat  Hendrik  zijne  konink- 
lijke waardigheid  zou  nederlagen  en  der  kerk  in  het 
openbaar  geno^doening  geven.  Doch  nu  verklaarden 
zich  bijna  ^Ue  Romeinen,  die  de  handelwijze  des  pausen 
beschouwden  als  trotschheid,  door  beloften  en  geschenken 
verlokt,  voor  den  koning  en  sloten  met  hem  een  geheim 
verbond,  waarbij  bepaald  werd,  dat  de  koning  te  Rome 
een  koncilie  zoude  bijeenroepen,  aan  welks  uitspraak 
zoowel  de  koning  als  de  Romeinen  zich  zouden  onder- 
werpen. Doch  Gregorius  wist  de  Romeinen,  vooral  met 
behulp  van  het  geld,  h^welk  Robert  Guiscard  hem 
toegezonden  had,  weder  op  zijne  hand  te  krijgen.  Reeds 
b^on  Hendrik,  toen  hij  in  het  voorjaar  van  1084  yoor 
Rome  Igg  en  den  geheelen  omstreek  te  vuur  en  te  zwaard 
verwoestte,  te  wanhopen  de  stad  te  zullen  veroveren  en 
besloot  naar  Duitschland  terug  te  keeren,  toen  de 
Romeinen,  die  geen  geldelijke  ondersteuning  meer  konden 
verwachten  van  den  paus,  de  poorten  der  stad  voor  hem 
openden.  Gregorius  trok  zich  met  "zijne  voornaamste 
aanhangers  in  den  Engdenburgt  terug;  daarop  werd  Wibert 
van  Ravenna  nogmaals  plechtig  tot  paus  verkozen  en 
in  de  Sint-Pieterskerk  door  een  groot  aantal  bisschoppen 
gewijd. 

Nu  scheen  voor  Hendrik  na  zulk  een  langdurigen 
strijd  het  tijdperk  der  overwinning  aangebroken.  Hij  liet 
zich  met  zijne  gemalin  Bertha  door  Clemens  tot  keizer 
van  Duitschland  kroonen  en  trok  daarop,  toen  hij 
bespeurde,  dat  Robert  Guiscard  met  eene  sterke  l^ermacht 
in  aantocht  was  om  Gregorius  te  ontzetten,  naar  Siena 
terug.  De  Noormannen  en  Saracenen  maakten  het 
intusschen  den  Romeinen  zóó  benaauwd,  dat  zij,  na 
vruchteloos  tegenstand  te  hebben  geboden,  eindelijk 
genoodzaakt    waren    zich    over  te   geven.     Driie  dagen 
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later  verliet  de  koning  der  Noormannen  de  stad,  welke 
tój  had  uitgeplunderd  en  gedeeltelijk  in  de  asch  gelegd, 
vergezeld  van  Gr^orius.  Deze  had  Rome  verlaten, 
dewijl  hij  ondervond  dat  hij  geen  staat  kon  ma- 
ken op  de  inwoners  of  welligt  ook  omdat  zij  niet 
goed  jegens  hem  gezind  waren,  daar  zij  de  gruwelen, 
welke  de  Noormannen  gepleegd  hadden,  voor  het  grootste 
gedeelte  op  zijne  rekening  schoven.  Van  Monte-Cassino 
b^f  hij  zich  naar  Salemo;  hier  hield  hij  nog  op  het 
dnde  van  het  jaar  eene  synode,  waarop  de  banvloek 
tegen  Hendrik  vernieuwd  werd.  In  het  hegin  van  het 
volgende  jaar  namen  zijne  krachten  langzamerhand  af 
en  weldra  kon  hij  het  ziekbed  niet  meer  verlaten.  Toen 
men  hem  drie  dagen  vóór  zijn  dood  vro^,  of  hij  eenige 
inschikkelijkhrid  wilde  gebruiken  met  de  personen,  welke 
hij  geëxcommuniceerd  had,  gaf  hij  ten  antwoord:,,  Behalve 
aan  Hendrik,  dien  men  koning  noemt,  aan  Wibert,  die  den 
H.  Stoel  met  geweld  overrompeld  heeft  en  al  dienen, 
die  hen  met  raad  en  daad  bijstaan,  geef  ik  de  absolutie 
en  den  apostolischen  z^en  aan  alle  menschen,  die  vast 
gdooven,  dat  ik  als  opvolger  van  den  H.  Petrus,  daartoe 
de  magt  ontvangen  heb."  De  laatste  woorden  welke 
hij  sprak,  waren:  ,4k  beminde  de  gerechtigheid  doch 
haatte  de  goddeloosheid  en  daarom  sterf  ik  in  balling- 
schap." (')  Daarop  zeide  een  eerwaardige  bisschop  tot  hem: 
„Heilige  vader,  gij  kunt  niet  in  ballingschap  sterven, 
want  gij  hebt  door  den  aanbiddelijken  wil  Gods  de 
volkeren  tot  erfdeel  ontvangen  en  het  uiteinde  der  aarde 
tot  grens  van  uw  gebied."  Hij  stierf  op  den  25sten 
Mei   1085,   na  gedurende  twaalf  jaren,  ééne  maand  en 


C)  Vgl.  Mr.  Joan  Bohl,  De  godsdienst  uit  Staat-  en  Regtskun- 
dig  oogpunt,  blz.  216. 
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drie  dagen  de  apostolische  waardigheid  te  hebben  be- 
kleed. Zijn  lijk  werd  in  de  kathedraal  van  Salerno 
begraven.  Slechts  een  eenvoudige  grafzerk  bedekte  bijna 
vijf  eeuwen  lang  het  stoffelijk  overschot  van  dit  groot 
genie,  totdat  de  aartsbisschop  Marsilius  van  Salerno  in 
het  jaar  1578  hem  ter  eere  een  gedenkteeken  liet 
oprigten  met  het  navolgende  opschrift,  hetwelk  dèn 
voorbijganger  uitnoodigt  een  oogenblik  te  vertoeven: 
^Gr^.  Vn  eccl.  libertatis  vindici  acerrimo,  assertori  con- 
stantissimo,  qui,  dum  Rom.  Pont.  auctoritatem  adversus 
Henrici  perfidiam  strenue  tuetur,  Salemi  sancte  decubuit." 
Het  lag  geheel  in  het  plan  van  Gr^orius  om,  ofschoon 
de  strijd  met  Hendrik  steeds  zijne  grootste  krachten  vergde, 
toch  ook  zijne  aandacht  te  wijdea  aan  de  overige  landen 
der  christenheid.  Hij  stelde  pogingen  in  het  werk  om  de 
Grieksche  kerk  wederom  met  de  Latijnsche  te  vereenigen 
en  zond  den  patriarch  van  Venetië  naar  keizer  Michaël 
Vni,  die  hem  bij  gelegenheid  van  zijne  verheffing  op  den 
apostolischen  stoel  zeer  vriendschappelijk  geluk  had  laten 
wenschen,  opdat  deze  zoude  trachten  eene  verzoening  tot 
stand  te  brengen.  Bovendien  schreef  hij,  om  dat  doel  te 
bereiken,  verscheidene  malen  aan  alle  christenen  van  het 
westen  en  spoorde  hen  aan  de  kerk  in  het  oosten  te  ver- 
dedigen tegen  de  Turken,  die  in  woeste  horden  tot  voor 
de  muren  van  Constantinopel  waren  genaderd  en  alles  te 
vuur  en  te  zwaard  verwoestten.  Reeds  50,000  strijders 
hadden  zich  aangeboden  om  onder  aanvoering  van  Gre- 
gorius  naar  het  oosten  te  trekken,  toen  de  uitvoering 
dier  onderneming  verhinderd  werd,  daar  de  paus  zijne 
troepen  elders  noodig  had.  Zoodra  Gregorius  vernomen 
had,  dat  keizer  Nicephorus  Botoniates  zich  in  de  plaats 
van  Michael  VIII  van  den  troon  had  meester  gemaakt, 
sprak  hij  den  banvloek  t^en  hem  uit;  en,  ofschoon  hieraan 
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wei  geen  kracht  kon  worden  to^ekend,  dewijl  de  Griek- 
sche  kerk  van  de  Latijnsche  was  afgescheiden,  zoo  legde 
hij  hierdoor  toch  eene  schoone  getuigenis  afdat  zijn  vriend 
regt  had  op  den  troon,  waarvan  hij  was  afgestoten.  In 
het  b^n  van  zijn  pontificaat  had  hij  naar  het  christelijke 
Spanje,  hetwelk  voortdurend  in  strijd  was  met  de  Mooren, 
eenige  legaten  gezonden.  Deze  hadden  in  last  niet  alleen 
om  de  zedeloosheid  der  geestelijken  en  de  simonie  uit  te 
roeien,  overal  gelijkheid  van  liturgie  in  te  voeren,  ten 
einde  zoodoende  de  gewenschte  eenheid  in  de  kerk  tot 
stand  te  brengen,  en  het  gebruik  der  Latijnsche  taal  verplig- 
tend  te  stellen,  maar  ook  om  de  aanspraken  te  doen  gelden, 
welke  de  paus  als  opperleenheer  op  het  Iberisch  schierei- 
land maakte.  In  Sardinië  bewerkte  hij,  dat  de  zooge- 
naamde rechters  aldaar,  die  over  dat  eiland  eigenlijk  re- 
geerden, de  heerschappij  van  den  paus  boven  hen  erkenden. 
Zelfs  in  Afrika,  hetwelk  door  de  Arabieren  veroverd  was, 
nam  hij  den  aartsbisschop  van  Carthago  krachtig  in  be- 
scherming t^en  de  geestelijkheid  aldaar,  welke  hém  (den 
aartsbisschop)  bij  den  emir  had  aangeklaagd  en  in  zijne 
handen  had  overgeleverd  om  mishandeld  te  worden.  Den 
hertog  van  Croatië  en  Dalmatië  liet  hij  door  zijne  legaten 
den  koningstitel  aanbieden  en  hem  zweren  dat  hij  den 
apostolischen  Stoel  trouw  en  gehoorzaam  zou  zijn  en 
Gregorius  en  zijne  opvolgers  steeds  als  zijne  wettige  heeren 
erkennen.  Met  koning  Boleslaus  van  Polen  stond  hij 
aanvankelijk  op  goeden  voet ;  deze  was  vroeger  vasal  van  het 
Duitsche  rijk  en  zal  waarschijnlijk  met  zijne  bewilliging  den 
koningstitel  aangenomen  hebben.  Toen  Boleslaus  echter 
den  bisschop  Stanislaus  van  Krakau,  die  hem  wegens  zijne 
schandelijke  levenswijze  streng  berispt  hkd,  op  eene  gruwzame 
wijze  aan  het  altaar  vermoordde,  excommuniceerde  Grego- 
rius hem  met  zijn  gansche  volk,  ontnam  hemde  koninklijke 
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waardigheid  en  ontslo^  zijne  onderdanen  van  den  eed  van  ge- 
trouwhdd,  welken  zij  hem  gezworen  hadden.  De  koningen 
Harold  IV  en  Canut  II  van  Denemarken  waren  gedurende 
hunne  regering  den  apostolischen  stod  altijd  gene- 
gen. Van  den  Boheemschea  hertog  Wratislaus  ontving  de 
paus  een  jaarlijkschen  cijns.  Koning  Salomo  van  Hongarije 
bracht  hij  in  herinnering,  dat  ajn  koningrijk  aan  de  room- 
sche  kerk  toebehoorde,  daar  Stephanus  de  Hei%e  het 
haar  met  al  zijne  rechten  en  privilegiën  geschonken  had. 
In  Frankrijk  liet  hij  door  zijne  l^aten  den  jaarlijkschen 
cijns  invorderen,  welke  reeds  door  Karel  den  Groote  aan 
den  H.  Stoel  betaald  was.  Ook  van  Engeland  eischte  hij 
den  pieterspenning,  welke  door  de  koning^i  Ina  en  Offa 
was  ingesteld.  De  inzameling  daarvan  kostte  Willem  den 
Veroveraar  weinig  moeite ;  doch  hij  weigerde  den  eed  van 
getrouwheid  te  zweren,  welken  men  van  hem  vergde,  De- 
wijl de  koning  van  Engeland  onverzettelijk  op  zijn  punt 
bleef  staan,  kon  Gregorius  de  kerkelqke  voorschriften  omtrent 
de  investituur  aldaar  onmogelijk  invoeren;  de  goede  ver- 
standhouding, welke  in  de  eerste  jaren  van  zijn  pauschap 
tusschen  hen  bestaan  had,  verminderde  dan  ook  later 
aanmerkelijk.  De  paus  achtte  het  echter  niet  geraden, 
daar  hij  op  andere  plaatsen  voortdurend  in  strijd  gewik- 
keld was,  geheel  met  hem  te  breken;  zoo  ook  bedreigde 
hij  koning  Philippus  I  van  Frankrijk,  in  welk  rijk  hij  veel 
minder  aanhangers  telde  dan  in  Duitschland,  w^ens  het 
verstooten  zijner  gemalin,  wel  is  waar  met  den  ban  en 
ontzetting  uit  zijne  koninklijke  waardigheid,  doch  gaf  hier- 
aan verder  geen  gevolg. 

Het  ligt  in  den  aard  der  zaak  dat  iemand,  b^aafd  met 
zulk  een  voortreffelijk  karakter,  zulk  eene  ongeëvenaarde 
werkzaamheid  als  Gregorius  VII,  vaak  verschillend  be- 
oordeeld  is.      Reeds   bij    zijn   leven   kozen  verscheidene 
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schrijvers  voor  of  tegen  hem  partij;  onder  de  eersten 
mag  men  noemen  WiU^m  van  Hirsau,  Bemold,  eerst 
monnik  in  het  kloosterte  St  Blasius,  daarna  te  Schafifhau- 
sai,  de  aartsbisschop  Gebhard  van  Salzbui^,  de  twee  ge- 
broeders Bemhard,  waarvan  de  een  aan  het  hoofd  eener  school 
stond  te  Corveij,  de  andere,  na  in  verschillende  Zwabische 
kloosters  langen  tijd  onderwijs  te  hebben  g^even,  eindelijk 
monnik  werd  in  Hirsau,  Anselmus,  bisschop  van  Lucca 
en  Placidus,  prior  van  Nonantula.  Onder  de  verdedigers 
van  Hendrik  IV  kan  men  rangschikken  Waltram,  bisschop 
van  Naumburg,  Wenrich,  scholasticus  te  Frier,  de  bisschop 
van  Vercelli  en  de  beroemde  Sigibert  van  Gemblours. 
Schandelijke  schimpschriften  tegen  Gregorius  VII  gaven  in 
het  Udit:  Benzo,  bisschop  van  Alba,  in  zijne  lofrede  op 
Hendrik  IV  en  de  kardinaal  Benno  in  zijn  werk.  „De  vita 
et  gestis  Hildebrandi."  Over  de  eigenaardigheden  dier 
schrijvers  en  den  inhoud  hunner  werken  benevens  de  ver- 
schillende uitgaven  vergelijke  men  Stenzel's  geschiedenis 
van  Duitschland  onder  de  Frankische  keizers,  deel  I,  bl. 
495  en  w.,  alsook  Fabricius  bibliothec.  lat.  mediae  et 
infimae  aetat.  ed.  Mansi,  III,  91  sq.  Ook  de  geschied- 
schrijvers van  den  tegenwoordigen  tijd  zijn  zeer  verschillend 
in  hunne  oordeelvellihgen  over  dien  grooten  paus :  terwijl 
sommigen  hem  als  een  martelaar  en  heilige  vereer^i,  wordt 
hij  door  anderen  beschuldigd  de  oorzaak  te  zijn  geweest, 
dat  Duitschland  door  een  verschrikkelijken  burgeroorlog 
werd  geteisterd  en  kerk  en  staat  jaren  lang  om  den  voor- 
rang streden.  Terwijl  Henke  (bij  Voigt)  en  Spittler  (')  hem 
uitschelden  voor  een  listigen  booswicht,  een  dolzinnigen 
waaghals,  wien  men  echter  fijne  vormen  en  grooten  moed 
niet  kan  ontzeggen,  hem  verder  een    ingebeelden   heilige 


(')  Geschiedenis  van  het  pausdom,  bl.  115. 
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noemen,  die  door  zijne  nakomelingen  is  verafgood,  een 
mensch  zonder  trouw  en  zonder  godsdienst,  terwijl  (*) 
Schröckh  hem  list,  kuiperij,  grenzdooze  trots  en  heersch- 
zucht  ten  laste  1^,  roemt  Heinrich  Steffens  (*)  hem  als 
het  geweten  en  de  ziel  zijner  eeuw  en  beweert  Joannes 
von  Muller  (')  dat  hij  den  moed  bezat  van  een  held,  de 
wijsheid  van  een  senator  en  den  ijver  van  een  godsgezant. 
Terwijl  Stenzel  het  karakter  en  het  streven  van  Gr^orius 
aldus  schildert:  „Trots  en  heerschzucht  waren  de  drijf- 
veren van  zijne  handelingen,  van  zijne  woorden,  van 
zijne  gedachten.  Hij  had  zich  ten  doel  gesteld  de  wereld 
te  beheerschen  door  het  woord  en  was  in  dien  geest  aan- 
houdend werkzaam;  niets,  zelfs  niet  de  vrees  voor  den 
dood,  kon  hem  van  zijn  eenmaal  opgevat  plan  afbrei^en. 
Alle  middelen  waren  hem  goed,  mits  zij  slechts  tot  dat 
doel  leidden,"  schetst  Luden  (*)  hem  met  deze  merk- 
waardige woorden:  „De  denkbeelden,  welke  Hildebrand 
gedurende  zijn  pausschap  heeft  trachten  te  verwezenlijken, 
laten  zich  tot  drie  kat^oriën  terug  brengen:  vooreerst 
trachtte  hij  overal  tucht  en  eenheid  in  de  kerk  te  brengen ;  in 
de  tweede  plaats  trachtte  hij  de  kerk  vrij  en  onafhankelijk 
te  maken  van  alle  wereldlijke  machten  in  de  derde  plaats 
trachtte  hij  de  wereldlijke  macht  overal  ondergeschikt  te 
maken  aan  haar  opperhoofd  den  paus." 

Het  systeem  van  Gregorius  was  wel  is  waar  niet  vrij  te  plei- 
ten van  eenzijdigheid  en  kon  in  de  toepassing  ligtelijk  op  het 
dwaalspoor  voeren,  doch  zulks  was,  de  toenmalige  om- 
standigheden in  aanmerking  genomen,  bezwaarlijk  te  ver- 

(*)  Kerkelijke  geschiedenis,  deel  XXV  bl.  520  en  w. 
(')  In    zijn  werk  getiteld.    De  tegenwoordige  eeuw,  iSiybl. 
236  en  w. 
{*)  Reizen  der  pausen,  1783  bl.  32  en  w. 
(*)  Geschiedenis  der  Duitsche  volken,  VIII,  bl.  467  en  w. 
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mijden.  Zdfs  dijenen,  die  overigens  moeten  erkennen 
dat  het  plan  van  Hildebrand  grootsch  en  edel  was,  be- 
rispen de  manier,  waarop  hij  dat  plan  ten  uitvoer  heeft 
gebracht,  l^gen  hem  eene  te  groote  hardvochtigheid,  ja 
zelfe  eene  zekere  wreedheid  ten  laste  en  verwijten  hem 
dat  hij  geen  rekening  wist  te  houden  met  den  toestand 
van  zaken,  zooals  die  bestond  en  welken  men  onmogelijk 
op  eens  kon  veranderen:  alsof  Gregorius  den  grooten  strijd 
tusschen  beide  bonsden,  waardoor  geheel  Duitschland 
en  Italië  in  twee  partijen  verdeeld  waren,  ooit  zoude  hebben 
kunnen  beëindigen  door  in  eene  schikking  te  treden  met 
een  t^enstander  van  zulk  een  karakter  als  Hendrik  IV. 
Vooral  is  Gr^orius  gegispt  (in  lateren  tijd  zelfs  nog  door 
den  voortzetter  van  Stolberg's  kerkelijke  geschiedenis,  den 
overigens  verdienstelijken  Fr.  von  Kerz)  wegens  de  harde 
behandeling,  welke  hij  Hendrik  IV  te  Canossa  Het  onder- 
gaan en  wegens  zijne  afzetting,  alsook  omdat  hij  zelfs  op 
zijn  sterfbed  nog  geweigerd  heeft  hem  vergiffenis  te  schen- 
ken. Doch  deze  handelwijze  van  Gr^orius  bewijst  alleen 
dat  hij  den  strijd  t^en  den  koning  volstrekt  niet  beschouwde 
als  hem  persoonlijk  betreffende,  maar  veeleer  als  eene  zaak 
welke  de  geheele  kerk  aanging;  de  excommunicatie  van 
Hendrik  hing  evenzeer  met  's  pausen  b^insel  zamen.  Over 
diens  gedrag  te  Canossa  zegt  de  protestantsche  geschied- 
schrijver Leo  (*)  het  navolgende:  „Het  heeft  in  Duitsch- 
land niet  aan  schrijvers  ontbroken,  die  de  gebeurtenis  te 
Canossa  hebben  beschouwd  als  eene  schandvlek,  door  een 
overmoedigen  paus  op  het  Duitsche  volk  geworpen.  Deze 
wijze  van  beschouwing  getuigt  van  de  ruwste  onbeschaafd- 
heid, van   totale  onkunde  in   de  geschiedenis.     Ontdoen 

(*)    Geschiedenis   van  Italië,  I  459.    Zie  daarenboven  zijne 
Jaarboeken  der  algemeene  geschiedenis,  2*«  druk,  II,  125. 
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wij  ons  slechts  voor  éën  oogenblik  van  de  vooroordeclen, 
welke  uit  óns  nationaal  gevoel  en  uit  het  protestantisme 
voortspruiten  en  verplaatsen  wij  ons  in  de  waarlijk  pro- 
testantsche  sfeer  van  volkomene  vrijheid  der  gedachten. 
Van  dit  standpunt  beschouwd,  zien  wij  in  Gr^orius  een 
man,  die,  voortgesproten  uit  eene  klasse,  waarin  men  vol- 
komen vreemd  was  aan  alles,  wat  de  staatkunde  betrof, 
enkel  door  de  kracht  van  zijn  e^en  geest  en  wil  eene 
eerbiedwaardige  zaak,  welke  met  voeten  getreden  werd, 
uit  hare  vernedering  tot  nieuwen  en  vromer  nooit  ge-^,^ 
kenden  luister  verhief.  In  Hendrik  daarent^en  zien  wij 
een  mensch,  wien»  zijn  vader  eene  Irijna  onbeperkte  heer- 
schappij over  een  voor  die  tijden  rijk  en  dapper  volk  had 
ns^elaten,  en  die,  ondanks  den  overvloed  van  uitwendige 
middelen,  door  zijne  lage  inborst  in  het  vuil  der  liederlijkste 
ondeugd  verzonken,  tot  een  ellendigen  bedelaar  was  ge- 
worden en,  nadat  hij  alles,  wat  den  mensch  heilig  is,  met 
voeten  had  getreden,  in  zijn  erbarmdijken  toestand  voor 
de  stem  van  dien  geestelijken  held  sidderde.  Inderdaad, 
men  moet  zelf  uiterst  dom  en  bekrompen  van  geest  zijn, 
wanneer  men  het  nationaliteitsgevoel  zóó  hoog  schat,  dat 
men  daardoor  verhinderd  wordt  jubelend  mede  in  te  stem- 
men in  den  triumf,  welken  te  Canossa  een  edel  kerkvorst 
over  een  nietswaardigen  koning  vierde." 

Door  alle  eeuwen  heen  werd  de  nagedachtenis  van  Gre- 
gorius  VII,  den  grooten  hervormer,  die  van  God  zulke  rijke 
genademiddelen  ontvangen  en  de  kerk  bevrijd  had 
van  de  onzedelijkheid  harer  bedienaren  en  van  de  banden 
der  wereldlijke  macht,  door  de  geloovigen  gezegend.  Men  ver- 
haalt dat  hij  in  zijn  leven  verscheidene  wonderen  zou  hebben 


(*)   Zie  Gaab*s  regtvaardiging  van  Gregorius  VII,  Pressburg 
en  Freiberg'  I786  deel  I  pag.  142  en  w. 
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verricht,  en  ook  na  zijn  dood  zou  God  hem  door  een  wonder 
vo'heerlijkt  hebben.  (*)  2^estig  jaren  later  liet  Anastasius  IV 
eene  schilderij  vervaardigen,  waarop  Gr^forius  voor  de  eerste 
keer  werd  voorgesteld  met  een  heiligenkrans  om  het  hoofd. 
Bijna  vijf  eeuwen  na  rijn  dood  —  in  1577  —  werd  zijn 
lijk  oi^^raven  en  bevond  zich,  naar  men  zegt^  nog  in 
een  ongeschonden  staat  In  1^4  plaatste  Gr^orius  XIII 
zijn  naam  in  het  martelaarsboek.  In  1606  kondigde  Pau- 
lus  V,  nadat  men  een  nauwkeurig  onderzoek  had  ingesteld 
naar  zijn  leven  en  de  wonderen,  welke  na  zijn  dood  hadden 
plaats  g^repen,  eene  kanonisatiebul  af;  drie  jaren  later 
gaf  hij  aan  den  aartsbisschop  en  het  kapittel  van  Salemo 
vergunning  om  jaarlijks  twee  feestdagen  te  vieren  ter 
eere  van  den  H.  Gr^orius  VU.  Nadat  Alexander  Vn  en 
Clemens  XI  de  vereering  van  Gr^orius  VII  als  een  heiligen 
hadden  to^estaan,  sprak  Benedictus  XII  zijne  heiligver- 
klaring in  1728  plechtig  uit.  Doch  deze  verordening  vond 
heiligen  weerstand  in  Venetië,  Frankrijk  en  Oostenrijk. 
Men  vond  vooral  aanstootelijk  de  woorden  in  de  tweede 
lectio  der  tweede  noctuma,  welke  ook  in  onze  officiën  zijn 
doorgehaald:  ^Contra  Henrici  imperatoris  impios  conatus 
fortis  per  omnia  athleta  impavidus  permansit,  seque  pro 
muro  domus  Israël  ponere  non  timuit,  ac  eundem  Henri- 
cum  in  profundum  malorum  prolapsum  üdelium  commu- 
nione  r^noque  privavit  atque  subditos  populos  fide  ei 
data  liberavit" 

Wat  de  werken  van  Gr^orius  VII  betreft,  wij  bezitten 
van  hem  nc^  359  brieven,  geschreven  in  het  tijdvak  van 
het  b^n  van  zijn  pontificaat  tot  het  jaar  1082  en  ver- 
deeld in  elf  boeken;  het  tiende  boek  is  echter  verloren 
geraakt  en  van  het  elfde  is  slechts  één  brief  en  een  frag- 
ment van  een  anderen  brief  bewaard  gebleven.  Verder 
houden  verscheidene  schrijvers  nog  voor  een  werk  van 
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Gr^orius  Vil  de  expositie  in  septem  psalmos  poeniten- 
tiales  (hetwel  gewoonlijk  aan  Gr^orius  den  Groote  wordt 
to^eschreven),  omdat  daarin  over  een  keizer  gehandeld 
wordt,  die  de  simonie  wederom  heeft  ingevoerd  in  de  kerk, 
ja  zelfe  den  apostolischen  stoel  wederom  in  slavernij  heeft 
trachten  te  brengen. 

De  voornaamste  bron  voor  de  geschiedenis  vanGr^o- 
rius  Vn  bestaat  in  zijne  brieven  en  in  die  van  zijn  veel- 
jarigen vriend  en  medestrijder  Petrus  Damiani.  De  ge- 
schriften, welke  ten  gunste  van  Hendrik  IV  het  licht 
zagen,  werden  dóór  den  litterator  Goldast  in  zijne  apologia 
pro  imper.  Henrico  IV,  Hannover  161 1,  uitgegeven.  Tegen 
hem  en  ter  verdediging  van  Gregorius  VII  en  van  Ba- 
ronius  trad  de  beroemde  jesuit  Gretser  in  het  zesde  deel 
zijner  komplete  werken,  R^ensburgi735,  in  het  strijdperk. 
Daarin  werden  onder  anderen  ook  de  werken  genoemd, 
welke  ter  verdediging  van  Gregorius  VII  waren  uitg^even. 
Eene  menigte  oudere  verhandelingen  over  dezen  laatsten 
vindt  men  bij  GrSsse,  2^  boek,  i»^  verhandeling,  !"•  helft 
bl.  212  en  w.  De  vitae  Gr^.  Vil  van  Pandulph. 
Pisan,  Paulus,  Bemried  en  AmaWc  kan  men  naslaan  bij 
Muratori,  III,  i,  314  en  w.,  III,  2,  358  en  w.  Groote 
verdiensten  bezit  de  door  den  protestantschen  Gaab  uitge- 
gevene  „Apologie  van  Gr^orius  VII,"  Tübingen  1792.  Zes 
jaren  vroeger  had  die  schrijver  in  het  licht  gegeven  zijne 
„Verdediging  van  Gregorius  VIP*  (')  tegen  de  toenmalige 
uitleggers  der  geschiedenis  en  vooral  tegen  Schnuedfs 
destijds  hqoggevierde  Geschiedenis  van  Duitschland  II,  265 
et  sqq'. ;  dit  werk  is  vooral  thans  nog  van  belang,  omdat 
daarin  niet  alleen  de  latere,  maar  vooral  de  oudere  schrij- 
vers worden  vermeld,  die  over  Gr^orius  VII  gehandeld 


(*)  Zie  de  noot  aan  den  voet  van  bl.  294. 
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hebben.  Eene  uitstekende  biografie  hebben  wij  te  danken 
aan  den  Koningbergschen  professor  J.  Voigt,  die  in  den 
zelfden  geest  heeft  voortgewerkt  als  zijn  leermeester  Luden, 
getiteld  „Gr^orius  VII  en  zijne  eeuw,"  2^*  druk,  Weimar 
1846;  eene  Fransche  vertaling  hiervan  bezorgde  de  abt 
Jager,  2^'  druk,  Parijs  1842  (*).  In  tegenovergestelden 
zin  schreef  Stoll  zijn  „Gr^orius  VIF'  Leipzig  1837,  van 
wien  vromer  eene  verhandeling  over  Hendrik  IV  in  het 
licht  was  verschenen,  Munchen  1837.  Ook  wordt  het 
door  den  puseïst  Bowden  te  Londen  in  1840  uitgegevene 
werk  als  zeer  onpartijdig  geroemd.  Nog  verdienen,  als 
voor  de  geschiedenis  van  Gregorius  VII  van  belang,  te 
worden  vermeld:  Luden,  Geschiedenis  van  het  Duitsche 
volk,  VIII,  463  en  w.  en  IX  27  en  w.  Stenzel,  11.  i,  279 
en  w.,  Plank,  Geschiedenis  der  kerkelijke  instellingen,  IV, 
I,  bl.  40  en  w.,  Döllinger,  Leerboek  der  kerkelijke  ge- 
schiedenis, II  131  en  w.,  Neander,  Algemeene  geschiede- 
nis der  christelijke  godsdienst,  VI,  i,  152  enw.  Stolberg 
geschiedenis  der  christ.  godsdienst,  voortgezet  door  Fr. 
von  Kerz,  XXXVI,  373  en  w.  XXXVH  i  en  vv.  Gfrö- 
rer,  geschiedenis  der  christelijke  kerk  (ook  wel  onder  den 
titel  van  y^e  eeuw  van  Gregorius  VII,"  Stuttgart,  1846, 
welk  werk  alleen  den  eersten  tijd  van  Hildebrand's  paus- 
schap behandelt)  IV,  i,  390  en  w. 

Tilbui^,  April  1876. 

Mr.  C.  F.  J.  VAN  NiEKERKEN. 


(')  Deze  uitgave  hebben  wij  hier  en  daar  aangehaald. 
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EEN      BETWISTBAAR     OORDEEL. 


Wij  vestigen  de  aandacht  op  het  volgende  oordeel  over 
Dante,  minder  om  er  onze  volkomene  instemming  mede 
te  betuigen,  dan  om  het  eigenaardig  oogpunt  van  den 
Schrijver.  Het  is  ontleend  aan  de  Voorrede  van:  Henri 
Blaze  de  Bury,  Les  Femmes  et  la  Société  au  Temps 
d'  Auguste.  Paris  1876. 


,^ossuet  ziet  in  de  Oudheid  niets  dan  het  Israëlitische 
Volk;  Dante  niets  dan  Rome.  In  zijne  oogen  is  Augus- 
tus de  wettige  Vorst  bij  uitstek,  zijn  gezag  is  van  God- 
delijk r^;  ziet  hier  de  redeneering  van  den  grooten 
leeraiur  van  het  eenhoofdig  gezag.  Het  Evangelie  van 
St.  Lucas  leert,  dat  de  Christus  heeft  willen  geboren  wor- 
den onder  het  Romeinsche  edict,  hetgeen  noodwendig  de 
wettigheid  daarvan  in  zich  sluit,  en  daar  slechts  de  wet- 
tige Heerscher  een  wettig  edict  kan  uitvaardigen,  volgt 
er  uit,  dat  Caesar  Augustus  de  meest  wettige  der  Keizers 
is.    Die   e^^enschap  komt  evenzeer  zijn.   opvolger   toe, 
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want  Jesus  Christus,  geboren  onder  de  regenng  van  Augu^ 
tus,  is  gestorven  onder  de  roering  van  Tiberius,  en  opdat 
het  werk  der  eeuwige  Verlossing,  het  geheim  van  h^ 
Kruis,  eene  waarheid  zij,  moet  er,  om  het  veroordedend 
vonnis  uit  te  spreken,  een  wettig  aangestelde  r^er  ge- 
weest zijn;  anders  zoude  de  dood  van  den  R^jtvaardige, 
in  plaats  van  de  verdiende  straf  voor  onze  zonden,  niets 
geweest  zijn  dan  eene  bloote  en  gewone  onr^[tvaardigheid. 
Die  r^er  nu  was  Fontius  Pilatus,  die  zijn  gezag  ont- 
leende aan  Tiberius,  den  Keizer  bij  de  gratie  Gods.  — 
„„Slechts  eens,  onder  de  r^eering  van  Augustus,  op  het 
tijdstip  door  den  Zaligmaker  verkoren  om  op  de  aarde 
neder  te  dalen,  slechts  eens,  z^  Dante,  was  het  den 
menschen  g^even  de  monarchie  te  zien  in  de  volheid 
en  al  de  pracht  harer  ontwikkeling.  Het  bevredigd  heelal 
erkent  de  wet  van  een  eenigen  meester;  de  menschheid 
schept  adem  en  trilt  van  zaligheid;  Paulus  zelf  getuigt 
het,  als  hij  deze  ure  een  tijd  van  z^ening  noemde."" 

„Ik  stel  mij  Dante  voor  (den  Dante  van  de  Verhan- 
deling DE  Monarchia)  als  een  middeleeuwsch  pelgrim 
zijn  togt  doende  door  de  klassieke  Oudheid.  Voortgaande 
verspreidt  hij  over  die  heidensche  wereld  de  bliksemstralen 
en  aureolen,  waarvan  zijn  voorraadzak  vol  is.  De  maat- 
schappij, die  hij  doorwandelt,  kan  hem  niet  deeren;  hij 
blijft  wat  hij  is  —  volgeling  vol  geheimen.  Hij  kent 
slechts  de  wapenen  en  belooningen  van  zijn  tijd,  jaagt 
de  duivels  uit  hen,  die  niet  aan  zijn  staat-  en  godsdien- 
tig  b^frip  beantwoorden,  of  verdoemt  ze,  en  verklaart  de 
anderen  heilig.  Zijn  vrienden  zijn  voorspi^elingen ;  hij 
maakt  Augustus  tot  voorlooper  van  Karel  den  Groote 
door  hem  de  dalmatiek  over  de  schouders  te  hangen,  hij 
vermengt  het  Paradijs  en  de  Elyseesche  velden,  die  beiden 
door  Virgilius   worden   verklaard.    De  Oudheid  op  die 
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wijze  beschouwd  heeft  hare  bekoorlijkheid;  het  is  ver- 
beelding, betoovering  zoo  ge  wilt;  maar  die  afwisseling 
van  schaduw  en  Ifcht  verjongt  de  oude  geschiedenis  en 
hielp  om  haar  gemeen  goed  te  maken  onder  de  geslach- 
ten van  de  vijftiende  eeuw." 

Hier  komen  nog  al  eenige  gewaagde,  stellingen  voor  en 
schijnt  de  heer  De  Bury  zijne  persoonlijke  opvatting  als  eene 
algemeene  te  willen  doen  gelden.  Intusschen  is  ^  het  een 
der  vele  bewijzen  voor  Dante's  genialiteit,  dat  de  mannen 
van  wetenschap  en  letteren  hem  nog  altijd  van  eene  nieuwe 
zijde  beschouwen,  en  hij  eene  onuitputbare  stof  voor 
hunne  bespiegelingen  aanbiedt.  Dit  te  doen  uitkomen, 
was  vooral  het  doel  der  mededeeling  van  het  beknopte 
uittreksel. 


Mr.  J.  G.  A.  FABER. 
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PHILOSOPHIE. 
XVI. 

VALSCHE  STELSELS  EN  HUNNE  SCHIJNGRONDEN. 


In  het  volle  licht  der  bewezen  waarheid  verdwijnt  de 
dwaling  als  nevel  en  rook;  na  derhalve  de  ware  verhou- 
ding tusschen  geloof  en  rede  bepaald  te  hebben,  zal  het 
niet  moeielijk  zijn  ons  van  de  valschheid  der  verkeerde 
stelsels  te  overtuigen. 

1.  Vooreerst  staan  op  de  uiterste  grenzen  der  dwaling 
het  traditionalisme  en  het  rationalisme.  Het  eerste  ontzegt 
alle  spontane  krachtsuiting  aan  de  rede  en  wil  alle  kennis 
uit  de  openbaringsbronnen  putten.  Door  de  zwakheid 
der  rede  te  overdrijven  maakt  hetzelve  alle  geloof  onmo- 
gelijk, zooals  wij  boven  genoegzaam  hebben  bewezen. 

2.  Het '  rationalisme  verklaart  de  rede  in  staat  een 
volkomen  systeem  van  godsdienstige  en  zedelijke  waar- 
heden te  scheppen.  Zonder  de  minste  hulp  van  buiten 
vermag  de  wijsbegeerte  de  menschheid  te  beschaven  en 
tot  hare  bescherming  te  voeren.  Daarom  is  eene  open- 
baring volkomen  overtollig  of  alleen  nuttig  tot  de  verdere 
ontwikkeling  en  uitbreiding  der  redelijke  kennissen. 

Deze  dwaling  schuilt  in  de  geschiedenis  onder  verschil- 
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lende  vormen.  De  zoogenaamde  Critische  of  Transcendentale 
philosophie  leidt  de  ontkenning  aller  godsdienstige  waarheid 
uit  valsche  philosofische  beginselen  af.  De  Electici  ver- 
bannen alle  openbaring  buiten  den  kring  van  het  weten- 
schappelijk onderzoek  en  verkondigen  de  absolute  vrijheid 
der  gedachte.  De  Dëisten  verwerpen  alle  bovennatuurlijke 
mededeeling  der  waarheid  als  nutteloos  en  God  onwaardig. 
Het  gewoon  Rationalisme  ontkent  geenszins  het  bestaan 
der  openbaring  door  Mozes  en  Christus  gegeven,  maar 
beschouwt  h?w  slechts  ala  e^n  nwttig  middel  voor  de 
volmaking  van  het  menschdom. 

Wij  staan  een  oogenblik  bij  dit  stelsel  stil.  Het  grond- 
beginsel komt  hierop  neer :  de  grootste  volmaakthdd  naar 
welke  het  geschapen  heelal  en  het  redelijke  schepsel  stre- 
ven, bestaat  in  volslagen  ontwikkeling  der  natuurlijke 
begeerten.  Buiten  dit  einddoel  kan  geen  anda:  gedacht 
worden.  Daarom  is  eene  volmaaktheidi  welke  de  grenzen 
der  natuur  overschrijdt,  een  onding,  onvereenigbaar  met 
Gods  wijsheid  en  de  natuur  der  wezens.  Uit  ditprinciep 
volgen  noodzakelijk  twee  stellingen:  de  openbaring,  bevat- 
tende bovennatuurlijke  waarheden  en  feiten  in  strijd  met 
de  natuurwetten,  is  onmogelijk;  Gods  Woord  kent  geene 
mysteriën  noch  mirakels,  deze  danken  hun  bestaan  aan 
eene  valsche  en  verkeerde  uitl^gii^  der  H.  Boekem 

De  geschiedenis  wijst  op  eene  oorspronkelijke,  aarts- 
vaderlijke,  mozaïsche  en  christelijke  Gods-  en  Eeredienst, 
als  op  zoo  vele  tijdperken  van  de  natuurgodsdienst  of 
ontwikkelingsphasen  van  de  philosophie,  welke  trapsgewij- 
ze onder  de  leiding  der  voorzienigheid  naar  het  toppunt 
harer  volmaaktheid  streeft.  De  patriarchen,  MozeS| 
Christus  zijn  stichters  van  scholen  te  verg^jken  met 
Confucius,  Socratesi  Plato  en  andere  wij^eeren  der  ver- 
loopen  eeuwen. 
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De  mirakels,  waarop  iedere  godsdienst  boogt  en  steunt, 
zijri  natuurlijke  verschijnselen;  de  philosophie  moet  ze  van 
hun  wonderdadig  kleed  ontdoen  door  middel  der  kritiek  of 
door  de  natuurwdten  verklaren.  De  mysteriën  stellen 
natuurlijke  waarheden  voor,  welke  de  onbeschaafde  tijd- 
geest in  geheimzinnige  vprmen  heeft  gehuld,  ook  hier  dient 
de  philosophie  de  vreemde  bestanddeelen  te  verwijderen 
om  de  kern  allen  toegankelijk  te  maken. 

Bijgevolg  schiet  het  Christendom  te  kort  om  de  rede 
tot  hare  hoogste  ontwikkeling  op  te  voeren,  hetzelve  moet 
gelouterd  en  volmaakt  worden.  Deszelfs  leemte  en  ge- 
toeken  ^doelen  voort  uit  d^  tijdsomstandigheden.  Christus 
en  zijne  apostelen  moesten  zich  schikken  naar  de  beschaving 
van  hunnen  tijd ;  febels,  zinnebeelden  en  beeldspraak  ge- 
iMiiiken  om  geluK^-d  en  verstaan  te  worden.  Heden  heeft 
de  vrije  geest  zich  meer  ontwikkeld,  hij  vordert  onderzoek 
ai  gebiedt  aan  de  moderne  wetenschap  het  bovennatuur- 
lijke en  miraculeuse  te  verwijderen  om  het  menschdom 
tot  de  ware  godsdienst  te  leiden. 

In  dit  rationalistisch  stelsel  spreekt  men  soms  van  geloof 
en  deszelfs  noodzakelijkheid,  maar  hetzelve  dient  slechts 
als  voorbereiding  en  inleiding  tot  de  wetenschap  en  wordt 
voor  den  geleerde  nutteloos,  ja  onmogelijk.  De  rede, 
princiqp  van  alle  kennis,  is  de  uitsluitende  bron  der  waar- 
heid. Zoodra  zij  eens  de  onmogelijkheid  van  het  boven- 
natuiu-lijke  zal  bewezen  hebben,  das^  de  schoonste  d£^ 
voor  het  menschdom  in  het  bezit  van  een  zuivere  na- 
tuurgodsdienst. 

Ziedaar  in  korte  omtrekken  de  leer,  welke  de  rationalisten 
in  de  plaats  van  het  christendom  willen  stellen  en  niemand 
zal  ontkennen,  dat  zij  met  al  de  kracht  hunner  talrijke 
middelen  aan  de  verwezenlijking  van  dit  goddelooze  doel 
arbeiden.   Gelukkig  worden  al  hunne  pogingen  verijdeld 
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door  het  woord  Gods,  dat  de  overwinning  in  het  voortbe- 
staan der  H.  Kerk  verzekert. 

Onbewegelijk  staat  de  rots  te  midden  der  stormen  en 
orkanen;  onuitbluschbaar  schittert  de  lichtbaak  temidden 
der  egyptische  duisternis;  onversaagd  strijdt  het  heirleger 
tegen  de  woede  van  Satan  en  zijne  handlangers!  Onnoo- 
dig  aan  te  toonen,  hoe  bovenstaand  systeem  de  betrekking 
tusschen  geloof  en  rede  ten  eenen  maal  omkeert  en  de  laatste 
als  eenige  bron  van  godsdienst  en  zedelijkheid  erkent. 
Derhalve  loochent  hetzelve  de  verheffing  van  den  mensch 
tot  eene  bovennatuurlijke  bestemming,  de  noodzakelijkheid 
der  openbaring  tot  de  volle  kennis  van  de  natuurlijke  waarhe- 
den, de  mogelijkheid  van  mysteriën  en  wonderen :  ineen  woord, 
het  loochent  de  grondslagen  van  eene  positieve  godsdienst. 

Deze  totale  ontkenning  hangt  noodi^akelijk  samen  met 
het  princiep  der  protestanten.  De  rationalist  gaat  streng 
logisch  te  werk  en  past  het  vrije  onderzoek  in  zijne  geheele 
uitgestrektheid  toe.  Hoe  wil  de  protestant  deszelfs  con- 
clusiën  afwijzen?  Zonder  het  gezag  eener  onfeilbare  kerk 
staat  hij  vruchteloos  tegen  de  aanvallen  der  vrije  en  los- 
bandige gedachte.  WondervoUe  wegen  der  Voorzienigheid! 
het  princiep  dat  de  Hervorming  baarde  verscheurt  haren 
eigen  boezem  en  loopt  op  volslagen  goddeloosheid  uit! 

3.  Eene  derde  dwaling  hondt  het  midden  tusschen  het 
overdreven  rationalisme  en  traditionalisme.  Het  geloof, 
hoewel  noodzakelijke  voorwaarde  van  alle  wetenschappe- 
lijke kennis,  verdwijnt,  wanneer  de  wetenschap,  haar  toppunt 
bereikend,  al  de  geloofspunten  in  noodzakelijke  verbinding 
brengt  met  de  princiepen  der  rede.  De  wijsbegeerte  heeft 
de  kracht  en  het  recht  de  mysteriën  te  controleeren  en 
hunnen  zin  vast  te  stellen  ook  in  tegenspraak  met  de  leer  der 
Kerk.  Dit  stelsel  telt  onder  zijne  v«*dedigers  Schelling, 
Baader  en  gedeeltelijk  Gunther. 
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4-  De  katholieke  theologen,  levend  temidden  der  pro- 
testanten, hebben  zich  niet  altijd  tegen  de  besmetting  der 
dwaling  weten  te  vrijwaren.  Onder  deze  neemt  Hermes 
eene  eerste  plaats  in.  Door  zijne  uigebreide  kennis  en 
stichtende  levenswandel  oefende  de  Bonner  professor  eenen 
groeten  invloed  uit  en  nog  heden  telt  hij  warme  vereer- 
ders en  aanhangers. 

Hermes  ontkent  niet,  gelijk  de  rationalisten  het  bestaan 
van  mysteriën  maar  volgens  hem  moet  de  ontwikkelde 
rede  langzamerhand  tot  de  wetenschap  aller  geopenbaarde 
waarheden  geraken  om  zoo  aan  het  geloof  de  gevorderde 
zekerheid  en  onwankelbare  grondslagen  te  verschaffen. 
Het  geloof  volmaakt,  gaat  in  wetenschap  over  en  berust 
op  het  inzicht  der  waarheid. 

Hier  wordt  de  openbaring  van  haar  waar  karakter 
ontdaan;  verre  van  eene  nieuwe  bron  van  bovennatuurlijke 
waarheden  te  leveren,  is  zij  slechts  een  hulpmiddel  der 
wijsbegeerte,  bekwaam  om  eens  al  de  geloofswaarheden 
volkomen  te  b^rijpen. 

5.  Eindelijk  moeten  wij  nog  van  eene  dwaling  gewagen, 
welke  de  wetenschap  noch  vriendin  noch  vijandin  van 
het  geloof,  maar  neutraal  verklaart.  Zonder  hare  waar- 
digheid te  verliezen  kan  zij  geen  acht  slaan  op  de  leer 
der  theologen,  vrij  en  onbelemmerd  gaat  zij  voort 
onbekommerd  of  hare  conclusiën  al  dan  niet  strooken, 
met  de  leer  <ier  kerk.  Deze  heeft  hoegenaamd  geen 
recht  zich  met  de  wetenschap  te  bemoeien  en  hare 
stellingen  te  onderzoeken,  ook  wanneer  zij  rechtstreeks 
of  zijdelings  het  dogma  beroeren.  Zulk  toezicht  maakt 
inbreuk  op  de  rechten  der  rede  krachtens  welke  de 
philosophie  zich  aan  geene  kerkelijke  beslissingen  onderwerpt. 

Dit  program  der  liberale  wetenschap  heeft  Froh- 
schammer   en   zijne   aanhangers,  buiten  de  kerk  en  in  de 
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armen  der  oud-iaöiolieken  gevoerd.  Het  kon  ook  niet 
anders;  eene  volslagen  onverschilligheid  der  philoeopWe 
tegenover  Jiet  geloof  is  in  de  werkelijkheid  de  hev^ste 
tegenstelling.  Veronderstellen  wij,  dat  de  philosoof  tot 
eene  conclusie  komt,  welke  t^en  het  dogma  aandruischt, 
om  haar  te  wett^en  zal  hij  tot  argumenten  ?ijne  toevhicht 
nemen,  welke  de  voorgewende  dwaling  .der  kork  bewijzen 
en  met  de  vijanden  van  het  geloof  samenspannen.  Daar- 
enboven, door  der  Theologie  het  recht  te  ontzagen,  de 
met  het  geloof  strijdige  stelsels  te  veroordeelen  wordt  de 
wetenschap  boven  het  geloof  verheven  en  Gods  waar- 
heid aan  de  menschelijke  rede  onderworpen.  De  philosophie 
vordert  het  christendom  voor  hare  vierschaar,  wijzigt 
deszelfs  leeringen  en  verwerpt  alles  wat  met  hare 
wisselvallige  systemen  niet  overeenkomt. 

Ziedaar  hoe  de  moderne  theologen  de  rede  met  het 
geloof,  de  kerk  met  de  beschaving  en  den  tijdgeest 
trachten  te  verzoenen.  Hoe  jammervol  hebben  deze 
hervormers  schipbreuk  geleden;  hoe  snel  ontwaardden  zij 
de  wrange  vruchten  van  hunnen  schuldigen  opstand; 
zij  schudden  het  zoete  juk  der  kerk  af  om  slaven  te 
worden  van  de  dwaling,  werktuigen  van  de  vervolging 
der  waarheid  en  onderdanigste  dienaars  van  dwingelanden. 

Het  ligt  niet  in  ons  bestek  iedere  der  opgenoemde 
vormen  van  het  rationalisme  afzonderlijk  te  wederl^^jen, 
overigens  volgt  hunne  valschheid  uit  de  bovenverldaarde 
verhouding  tusschen  geloof  en  rede,  openbaring  en  we- 
tenschap. Wij  willen  met  een  enkel  woord,  aan  de  hand 
van  den  geleerden  P.  ICleutgen,  de  schijngronden  ontleden 
op  welke  de  veelkleurige  dwaling  rust. 

A.  De  philosophie,  z^  moi,  behandelt  niet  enkel  de 
waarheden  door  de  ervaring  gekend,  de  historische  feiten 
behooren  ook  tot  haar  gebied.     Waarom  zou  het  christeji- 
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dom,  ket  ikktoriseht  feit  bij  uitnemendlieid,  eene  uitzon- 
dering cnaken  en  niet  aan  de  pfailosophie  bdiiooren? 

Antwoord,  Onderscheiden  wij  met  zorg  het  geschied- 
kundige feit,  den  oorsprong,  het  bestaan  der  openbaring, 
van  haren  invloed,  de  geopenbaarde  waarheden.  Der  phi- 
Ipsc^hie  bdioort  h^t  ondereoèk  vw  de  geloofebrieven  der 
openbaring,  dat  heet,  zij  heeft  volkomen  recht  de  geschied- 
fcundige  feiten  naar  de  vegéQ  der  loitiek  te  beocM-deelen, 
maar  over  de  geopenbaarde  waarheid  i^n  eindoorded 
vellen  komt  haar  niet  toe,  wijl  n]  daartoe  onbekwaam  is. 
Hoe  wil  e^^  wetenschap  tot  haar  gebied  rekenen,  wat 
jpo^ndig  har§  pripieiepen  en  krachten  te  boven  gaat.^  De 
geschiedenis,  hoewel  eene  rijke  bron  van  kennissen,  ver- 
andert niet  ^  natuurlijke  of  bovennatuutiijke  karakter 
der  overgeleverde  waarhdd ;  is  deze  der  rede  ong^iaakbaar, 
dan  kan  3ij  der  philosofie  niet  als  eigenlijk  kennisobject 
toeg^zj^A  worden. 

Het  christ^om  v^$che^\  niet  in  de  wereld  als  eene 
fDcnschdijke,  zich  steeds  verder  ontwikkelende  instetting, 
noch  als  een  door  's  menschen  verstand  ontwoipen  leer- 
alüelsel,  neen,  ^esu^  ooraprong  en  inhoud  zijn  bovenna- 
Éiiurii|k  en  vormen  derhalve  het  onderwetp  eener  bij^ndere 
wctensdiap,  der  Hieologie;  deze  op  gdijken  voet  stellen 
met  de  philosophie  is  geloof  met  de  rede,  bet  bovenna- 
tuurlijke met  de  natuur.  God  met  den  mensch  verwisselen 
en  v-fireenzelvigfin. 

B,  Is  de  philosophie  bekwaam  de  mysterie  te  bewijzen, 
zpo  gaat  de  Theologie  aan  hetzelfde  euvel  mank,  daar 
ook  zij  geen  volledige  verklarii^  van  dezelve  levert. 

Antwoord,  ledere  wetensdiap  beziit  hare  eigenaardige 
methode  en  steunt  op  eig^e  bewijzen,  ontleend,  hetzij  aan 
de  princiepen  der  rede  of  aan  de  gegevens  van  het  geloof. 
De   theologie   bewijst   han^   inho*id,   de  mysteriën  door 
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hunne. openbaring  uit  de  geloofsbronnen  — geschreven eh 
ongeschreven  woord  Gods  -^  af  te  leiden ;  de  scholastieke 
theologie  bepaalt  en  verklaart  hunne  beteekenis  en  brengt 
•ze  in  verband  met  de  natuXirlijke  waarheden.  Uitsluitend 
behooren  zij  daarom  tot  hèt  gebied  der  theologie,  welke 
dezelve  door  onmidddijke  njededeeling  van  God|ontvangt 
en  kent. 

C.  De  philosophie  schijnt  intusschen  den  grondslag 
van  de  theologie  te  vormen  door  de  geloofwaardigheid 
der  openbaring  vast  te  stellen. 

Antwoord,  De  theologie  ontleent  aan  de  rede  noch 
hare  grondslagen,  noch  hare  wetenschappelijke  voltooiir^* 
Verwisselen  wij  niet  de  bron  der  wetenschap  met  hare 
noodzakelijke  voorwaarden.  Indien  de  theologie  hare  waar- 
heden met  apologetische  bewijzen  staafde,  zou  de  philoso- 
phie hoogstens  eene  harer  voorwaarden  zijn,  gelijk  de 
theologie  in  betrekking  met  de  waarheden  der  Metaphysica. 
De  onderstelling  is  echter  valsch,  de  theologie  of  de  weten- 
schap van  den  geloovige  als  geloovige,  steunt  niet  op 
apologetische  argumenten  maar  op  de  geloofsartikelen: 
,,Ista  (sacra)  doctrina  habet  pro  principiis'primisarticulos 
fidei,  qui  per  lumen  fidei  infusum  per  se  noti  sunt  habenti 
fidem ;  sicut  et  principia  naturaliter  nobis  insita  per  lumen 
intellectus  s^entis."  ('). 

D.  Maar  hoe  blijft  de  philosophie,  wanneer  zij  in  de 
dienst  treedt  der  theologie  eene  bijzondere  wetenschap? 
De  philosoof,  indien  hij  tot  de  kerk  behoort,  onderwerpe 
zich  aan  het  geloof,  de  philosophie  als  wetenschap  blijft 
zelfstandig  en  onafhankelijk. 

Antwoord,  Wij  spreken  hier  niet  van  de  philosophie 
in  abstracto,    deze   kan   onmogelijk   met  Gods  woord  in 


(')  S.  Thomas,  In  Libr.  SentmU  Prolog, 
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strijd  geraken,  orize  vraag  betreft  de  léèrsfcellingen  der 
jJiilosopben ;  deze  zijii  verplicht  hunne  leerstelling  in  over- 
eenstemmii^  te  braigen  met  de  openbaring,  om  niet  de 
dwaasheid  te  verdedigen  dat  eene  en  dezelfde  stelling  valsch 
in  de  Theologie  en  waar  in  de  philosophie  kan  zijn.  Wordt 
door  deze  ondergeschiktheid  de  philosophie  vernietigd? 
Int^endeel.  Reeds  boven  hebben  wij  getoond,  dat  de 
theologie  en  philosophie  twee  wezenlijk  verschillende  we- 
tenschappen zijn  met  hare  eigene  princiepen,  methode  èn 
bewijsbronnen,  niemand  komt  het  in  den  zin  de  philoso- 
phie op  theologische  princiepen  te  bouwen.  Men  verdedigt 
slechts  de  noodzakelijkheid  en  den  plicht  voor  de  rede 
hare  feilbare  wetenschappelijke  conclusiën  te  toetsen  aan 
eene  onfdlbare  kennisbron.  Niet  van  de  opinie  van  den 
een  of  anderen  theoloog,  niet  van  de  wisselende  stelsels  eener 
school  verklaren  mj  de  philosophie  afhankelijk,  maar 
van  de  officieele  leer  der  kerk. 

De  kerk  alleen  oordeelt  onfeilbaar  (door  hare  wettige 
oi^^anen)  over  de  verhouding  eener  leerstelling  met  de  ge- 
geloofe^yaardigheid,  de  theoloog  heeft  niet  meer  gezag,  dain 
zijne  argumenten  verdienen. 

E.  Om  zich  dienstbaar  te  stellen  aan  de  theologie  moet 
de  rede  al  de  zekerheid  bezitten  van  het  bestaan  en  de 
goddelijkheid  der  openbaring;  Zij  is  derhalve  in  dat  voor- 
a%aand  onderzoek  onafhankelijk. 

Antwoord,  Deze  opwerping  kan  onmogelijk  beantwoord 
worden  door  hen,  welke  alle  zekerheid  uit  de  openbaring 
afleiden ;  zij  zitten  in  een  onverbreekbaren  cirkel  gesloten. 
Om  de  openbaring  te  benuttigen  moet  men  haar  bestaan 
met  zekerheid  kennen,  gaat  nu  alle  zekere  kennis  alleen 
van  de  openbaring  uit,  zoo  wordt  klaarblijkelijk  alle  kennis 
onmetelijk. 

Niet  zóó  leeren  wij,  daar  wij  de  kracht  der  rede  aanne- 
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men,  zich  onafhankelijk  van  ^  openbaring  g^io^eame 
kennis  te  verschaffen.  Wij  gaan  niet  uit  van  de  vdscli« 
hypothese  der  traditionalisten,  maar  veronder^eüen  enlcd 
dat  de  rede  in  hare  navorschit^en  falen  kan  en  dUkwijk 
faalt.  Wi^  zal  deze  onderstelling  ernstig  t^^ensptieken? 

De  apologeten  bewijzen  op  wetenscha{^>dijke  manier  de 
openbaring;  wijl  echter  hunne  godsdienst^e  overtuigiiig 
m^  van  de  kracht  dezer  argumenten  afhangt,  kunnen  zij 
de  $cr^ht?wiJ3ingen  en  wenken  van  het  geloof  volgen  zon- 
der juist  hunne  bewijzen  uit  deze  bron  te  putten.  Zoo- 
doende volgt  de  {^bsoof  de  ware  methode  ons  door  deo 
H.  Vader  in  zijn  schrijven  aan  den  Aartsbisschc^  vaa 
Munchen  aangewezen:  ^uamvis  enim  naturales  illae 
dissiplinafi  suis  prqpriis  ratione  cognitis  prindpSs  nitantur, 
catholici  tarnen  earum  culotres  divinam  revelationem 
veluti  rectricem  stellam  prae  ocylis  habeant  opoftet; 
que  praelucente  sibi  a  syrtibus  et  erroribus  caveant"  (*) 

F.  Eindelijk  weerspreekt  men  onze  dieorie  in  naam 
der  vrijheid  en  van  den  vooruitgang,  wdke  alle  contiole 
der  Theologie  afwijzen  en  uitsiiiiten.  ^ 

Antwoord.  Ont^enzeggelijk  is  de  vrijhdd  van  eien 
geschapen  wezen  geene  wettdoosheid:  A]  is  niet  onbe- 
perkt en  regelloos,  maar  onderworpen  aan  Gods  heil^, 
hetzij  natuurlijke  hetzij  positieve  wet.  Deze  scUji^  eene 
platgetreden  waarheid.  En  todi  hoe  vele  ook  denkende 
mensdien  laten  zich  verieiden  door  het  tooverwoord 
der  vrijheid!  Onder  voorwendsd  haar  te  hanc&aven 
worden  de  vreemdste  stelsels  uitgedacht  en  aangenomen, 
en  leeringen  gehuldigd,  door  de  kerk  veroordeeld. 

Uit  ^ees  voor  het  mensdielijk  opzicht  spreekt  men 
gedurig  van  de  vrije  en  onafhankelijke  wetenschap,  van 


(*)  Tnas  libentcr,  si  Dec.  18^3. 
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de  verdraagzaambeidi  van  de  weldaden  door  h^  Libera* 
üsme  aan  de  wereld  geschonken  en  men  begrijpt  niet 
M  men  bet  slachtofTer  is  van  een  bedriegelijk  woor- 
denspel, van  eene  onedele  begripsverwarring. 

De  vrijheid  vo^^is  bet  gezond  menschen  verstand 
staat  tegenover  de  onvdmaaktheid,  bet  kwaads  de  dwa*- 
üog;  de  noodzakelijkheid,  bet  geweld.  Zij  wordt  grooter 
Q^armate  de  physieke  en  zedelijke  beletsels  en  banden 
van  onze  werkzaamheid  vermindert  en  verdwijnen, 
int^endeel  lijdt  zij  onder  den  druk  der  hinderpalen, 
welke  de  krachten  van  den  geest  en  den  wil  belemmeren 
en  veriammen;  alles  wat  doi  wil  helpt  en  steunt  in  zijn 
streven  naar  het  laatste  einde  volmaakt  en  veredelt  de 
vrijheid,  alles  wat  zijne  afwijkingen  bevordert  en  b^un- 
stigt,  is  haar  nadeelig.  De  vrijheid  en  het  recht  vorderen  om 
te  dwalen  en  het  kwaad  te  doen  is  niet  het  werk  van 
een  verstandig  man.  De  wetenschap  aan  het  toezicht 
der  theologie  onttrekken  om  haar  vrij  te  maken  is  hetzelfde 
als  de  oc^en  voor  het  licht  te  sluiten  om  beter  te  zien.  Wat 
vorderen  eigenlijk  de  rationalisten  tot  grooter  eer  en 
voordeel  der  wetenschap?  De  vrijheid  de  dwaling  te 
verspreiden,  de  gfrondwaarheden  van  alle  godsdienstige, 
zedelijke  en  staatkundige  orde  te  ondermijnen;  zij  vorderen 
het  recht  van  den  zelfmoord  voor  de  rede. 

En  inderdaad,  vragen  wij  ons  in  gemoede  af  welke 
de  vruchten  zijn  der  zoogenaamde  vrije  wetenschap. 
Hare  werken  zijn  puinhoopen.  2k>nder  eerbied  voor  God 
en  zijn  woord,  spot  zij  met  Gods-  en  eeredienst,  ver- 
laagt den  mensch  tot  eèn  redelijk  dier  en  lacht  met  de 
onsterfelijkheid.  De  steeds  terugkeerende  omwentelingen 
en  beroerten,  welke  Europa  teisteren,  hangen  innig  te 
samen  met  hare  heillooze  princiepen.  Vorst  en  onder- 
daan,  rijk  en  arm,  knecht  en  meester,  recht  en  geweld 
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staan  in  gedurigen  tweestrijd  en  brengen  de  maatschappij 
in  den  gevaarlijksten  toestand. 

Zulke  wetenschap  mag  men  vrij  en  onafhankelijk 
noemen,  in  waarheid  is  2ij  slavin  en  haar  naam  onwaardig ; 
ook  op  het  gevaar  af,  voor  eén  reactionair  en  achterblijver 
door  te  gaan,  houden  wij  oneindig  meer  van  de  christelijke 
philosophie  en  hare  onsterfelijke  gewrochten  der  middel- 
eeuwen. Daar  bewonderen  wij  de  kracht  der  rede  door 
het  geloof  gesteund,  wanneer  zij  met  haren  arendsblik  de 
diepste  geheimen  der  natuur  en  der  Godheid  peilt,  en  een 
systeem  sticht  wier  d^dijke  grondslagen  eeuwert  lang  de 
kritiek  van  dén  vijand  trotseren, en  de  bewondering  van 
den  onbevooroordeelde  afdwingen. 


Dr.  A.  Dupont. 
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Terwijl  de  heer  Mr.  Bohl  tegenwoordig  in  het -buitenland 
vertoeft,  komt  ons  een  brief  ter  hand,  dien  wij  n^eenen 
te  moeten  publiceren.  Daarin  toch  velt  een  tot  spreken 
bijzonder  gerechtigd  man  een  oordeel  over  de  dichter- 
lijke vertolking,  welke  Mr.  Bohl  van  „De  Hel"  in  het 
licht  zond.  Het  is  voorzeker  eene  groote  zeldzaamheid, 
een  geleerde  te  vinden  van  wien  men  moeilijk  zou  kunnen 
z^gen,  welke  taal  hij  beter  kent:  de  Nederlandscheofde 
Italiaansche,  en  die  daarbij,  gelijk  alle  fijn  beschaafde 
geesten,  een  bewonderaar  van  Dante  en  een  man  van 
keurigen  smaak  is.  Men  weet,  dat  de  eeuwen  heugende 
roem  der  degelijke  oud-Nederlandsche  wetenschap  in  het 
buitenland  schitterend  wordt  gehandhaafd  door  Dr.  Jacob 
Moleschot,  die  uit  ons  vaderiand  reeds  vele  jaren  geleden 
naar  Italië  werd  geroepen  om  aan  de  Koninklijke  Univer- 
siteit te  Turijn  als  hoogleeraar  op  te  treden. 
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Het  mag  tevens  a^emeen  bekend  geacht  worden,  dat 
de  rigting  van  den  Turijnschen  Professor  en  die  van  den 
Amsterdamschen  advocaat  op  Godsdienstig  en  Staatkundig 
gebied  een  aanmerkelijk  verschil  aantoonen.  Dit  echter 
belet  Mr.  Bohl  nooit  om  de  mannen  der  wetenschap, 
als  zoodanig  te  huldigen.  Onder  dienen  derhalve,  aan 
wie  een  exemplaar  van  Dante  zou  worden  aangeboden, 
behoorde  ook  de  heer  Moleschpt. 

Toen  wij  Mr.  Bohl  in  Mei  jl.  bezochten  toonde  hij  ons 
een  brief  van  den  talentrijken  en  geestigen  Edmondo  de 
Amicis,  waarin  deze  den  raad  gaf,  een  exemplaar  van 
Dante  te  zenden  „al  signor  Moleschot,  olandese,  dotto 
eminente,  e  professore  ndla  Ra.  Universitk  di  Torino."  Het 
staat  ons  nog  levendig  voor,  hoe  aangenaam  het  den  heer 
Bohl  was,  dat  onze  voormalige  landgenoot,  de  hoogleeraar 
Moleschot,  op  zoo  vereerende  wijze  genoemd,  en  uit- 
drukkelijk, door  een  zoo  uitstekend  letterkundige  als  de 
Amicis,  aangewezen  werd  om  een  oordeel  ov«r  de  vertaling 
uit  te  brengen.  En  dewijl  het  voor  dezen  geleerde  be- 
stemde exemplaar  gereed  lag,  werd  het  weldra  verzonden. 
Dr.  Moleschot  heeft  deze  beleefdheid  beantwoord  op  zoo- 
danige wijze  als  men  van  een  ernstig  man  der  weten- 
schap mag  verwachten.  Zijn  brief,  die  cms  zoo  toevallig 
ter  hand  komt,  laten  wij  hier  vdgen: 
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LUn    Wel  Edel  Gestrengen  H^er 
Mr.  Joan  Bohl, 
Advücmt, 

Amsterdam. 


Waarde  Heer^ 


Het  zou  mij  eene  groote  voldoening  njn,  indien  Gij 
mijne  dankbaarheid  voor  Uw  kostelijk  geschenk  kondet 
meten  aan  de  hoogachting»  waarmee  ik  het  waardeer, 
T*ïadat  ik  door  Uwe  heuschheid  in  't  bedt  gestdd  was 
van  een  schat,  die  mij  als  Italiaanschen  Nederlander  en 
als  Nederlandscben  Italiaan  evenved  bdai^  inboezemt,  was 
het  mijn  eerste  werk,  in  mijne  dan  getelde  snippoimr- 
^es,  mijne  lievelingsplaatsen  op  te  slaan. 
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Daarna  las  ik  al  spoedig  uw  meesterlijke  „REKENSCHAP", 
en  nu  ben  ik  sedert  eenige  dagen  bronnen,  zooals 
het  eigenlijk  de  regtmatige  hulde  aan  ieder  kunstwerk 
eischt,  van  den  aanvang  af  te  lezen.  Ik  vorder  langzaam, 
maar  ik  geniet.  Ik  weet  U  niets  beter  te  zeggen  dan 
dat  mij  uwe  vertolking  alle  oogenblikken  als  met  v/3re 
tooverkracht  tot  het  oorspronkelijke  dwingt,  en  dat  ik 
telkens   met  nieuw  behagen  tot  uwe  vertaling  terugkeer. 

Of  dit  altoos  met  volkomen  bijval  geschiedt.^  Gij  zoudt 
mij  of  niet  gelooven,  of  de  onderscheidende  oplettend- 
heid, die  Gij  mij  bewezen  hebt,  weinig  waardig  keuren, 
indien  ik  het  u  verzekerde. 

Het  zou  voor  mij  meer  dan  eene  uitspanning,  stellig 
vaak  eene  gewaagde  uitspanning  zijn,  indien  ik  met  u 
geheele  gezangen  kon  doorloopen  en  u  vrij  mijne  opmer- 
kingen mogt  maken.  Hoogst  waarschijnlijk  zouden  het 
nooit  bezwaren,  maar  wel  eens  wenschen  zijn.  Daarover 
schrijven  zou  hagchelijk  wezen.  Bovendien  hebt  gij  met 
zooveel  liefde  en  ijver  gewerkt,  dat  gij  het  maar  al  te 
goed  weet,  waar  en  waarom  gij  afgeweken  zijt. 

En  toch,  laat  mij  een  enkel  punt  opteekenen: 

yjMin,  die  geen  Minnaar  kwijtscheldt  't  Min-verlangen.'* 

In  plaats  van  minnaar  heb  ik  steeds  het  lijdende  „amato" 
in  dat  vers-  lief  gehad,  en  gij  moet  mij  de  stoutheid 
vei^even  u  voor  te  slaan: 

.yjMin,  die  beminden  dwingt  tot  Min-verlangen." 

Een   ander   punt  betreft  het  beroemde,  zoo  niet  „be- 
ruchte" cosa  fatta  capo  ha"  (capo  ha  cosa  fatta). 
Ik  weet  wel,  dat  uwe  uitlegging  het  gezag  van  geleerde 
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letterkundigen  voor  zich  heeft,  en  Gij  zoudt  onder  de 
nieuweren  zelfs  Fanfani  kunnen  aanhalen,  die  in  zijn 
woordenboek  van  uwe  meening  is.  Maar  als  ik  mij 
niet  bedrieg  en  Gij  mij  niet  bedreigt,  zou  ik  durven 
beweren,  dat  in  zulke  dingen  het  volk  altijd  gelijk 
heeft  t^en  de  geleerden.  En  de  opvatting  van  het  volk 
is  buiten  twijfel:  „gedane  zaken  nemen  geen  keer."  In 
dezen  zin  hoort  men  het  tot  spreekwoord  geijkte  dage- 
lijks bezigen,  en  ik  zou  durven  wedden,  dat  een  ieder, 
die,  zonder  geleerden  gids,  de  woorden  bij  Guicciardini 
of  Dante  leest,  er  den  zin  aan  hecht,  dien  het  spreek- 
woord gekeurd  heeft.  Hebt  gij  tot  hier  geduld  gehad, 
dan  laat  mij  nog  met  een  vermetelen  wensch  voor  den 
ddig  komen.  De  elisie  van  „'t"  zou  ik  gaarne  beperkt 
zien  tot  de  gevallen,  waarin  het  na  een  vloeijenden  me- 
deklinker, vóór  of  na  een  klinker,  na  „sV  vóór  „h"  (dus 
voor  geaspireerde  klinkers)  staat,  om  het  woord  tusschen 
twee  harde  medeklinkers  te  plaatsen  als  bijv.  in  „kwijt- 
scheldt 't  min  verlangen"  Gij  iult  z^gen  dat  M  vloeijend  is ! 
Evenzoo  ben  ik  tegen  de  elisie  op  blz.  17: 

„en  'k  drukte  zijne  schreden." 

Waar  ik  zou  wenschen  te  lezen: 

„Toen  ging  hij  voor;  ik  drukte  zijne  schreden." 

Verwerp  dit  alles  kortweg,  indien  Gij  vindt  dat  ik 
ongelijk  heb  of  beuzel,  maar  Gij,  die  naar  volmaaktheid 
streeft,  zult  wel  een  oogenblik  met  toegevendheid  toetsen 
en  in  mijne  vrijmoedigheid  belangstelling,  geen  bedil- 
zucht  ontwaren.  De  liefde  tot  waarheid  is  de  ziel  van 
onze  overtuigingen,  de  uwe  en  de  mijne,  al  mogen  onze 
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begrippen  ook  nog  zoo  zeer  uiteen  loopen  of  tegen 
elkander  druischen.  Daarom  kunt  gij  mij  best  toestaan, 
dat  ik,  bij  alle  gehechtheid  aan  mijne  wijze  van  zien, 
uwe  aanteekeningen  uitmuntend  en  waarlijk  ophelderend 
vind,  terwijl  anderen  zoo  vaak  verklaren  wat  iedereen 
helder  vindt,  en  't  duistere  duister  laten. 

Jammer  dat  \n  den  italiaanschen  tekst  drukfouten  inge- 
slopen zijn. 

Moogt  gij  kracht  en  lust  gevoelen  de  hoc^e  taak, 
die   op   edele   schouders    rust,   te  voleinden! 

Geloof  mij  dat  niemand  er  meer  prijs  op  zal  stellen  dan 
ik,  en  wees  verzekerd,  dat  ik  U  van  harte  dankbaar  ben, 
dat  gij  zoo  iets  van  mij  veronderstelt  hebt,  terwijl  hot 
mij  in  hooge  mate  verheugt,  dat  de  Amicia  U  in  uw 
vermoeden  bevestigd  heeft.  Het  verjongt  m^ne  liefde 
voor  het  vaderland,  dat  het  uwe  daad  weet  te  achatten. 

Met  oprechte  hoogachting 

Uw  toegenegen  en^, 

Turijn,  8  Julij  1876.  jAC.  MOLïISCHOT. 
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Wij  zijn  overtuigd,  dat  het  oordeel,  vAn  een  zoo  bij 
uitstek  bevo^  mèn  als  Prof.  IVJolcsdiot,  met  belangstel- 
ling zal  ontvangen  worden.  De  ongevraagde  openbaar- 
making was  eene  noodzakelijkheid,  want  had  men  haar 
van  Mr»  Bohl  verzocht,  hij  zou  haar  evenzeer  geweigerd 
hebben  als  die  van  andere  brieven,  welker  schrijvers  nog- 
tans  verlof  hadden  gegeven  tot  mededeeling  hunner  gevoe- 
lens in  ruimeren  kring. 

Het  was  ook  onnoodig  'de  toestemming  van  den  Turijn- 
schen  hoogleeraar  te  verwerven,  aangezien  al  hetgeen  ztilk  een 
man  spreekt  of  schrijft  over  een  wetenschappelijk  werk, 
zeer  zeker  het  licht  niet  sóhuwt.  De  briefkhrijver  heeft 
blijkbaar  terstond  begrepen  tot  wien  hij  zijne  letteren 
rigtte;  namelijk  tot  iemand,  die  vooral  op  waardeering 
let,  welke  zich  kenmerkt  doof  deugdelijke  kritiek.  Eenige 
beleefde  pligtplegingen  en  algemeene  betuigingen  van  in- 
genomenheid hebben  in  het  oog  van  den  heer  Bohl  geringe 
waarde,  de  aanwijzing  der  feilen  echter  is  hem  in  bijzondere 
mate  welkom. 

De  brief  bewijst,  dat  de  hoogleeraar  jMoleschot  reeds 
spoedig  bij  het  lezen  van  „Dë  Hel"  bespeurde,  dat  Mr. 
Bohl  nopens  vele  zaken  eene  andere  zienswijze  dan  hij 
zelf  had.  De  heer  Moleschot  liet  zich  natuurlijk  hierdoor 
geenszins  wederhouden  om  den  vertaler  van  Dante  de 
meest  doorslaande  blijken  van  belangstelling  in  zijnen  arbeid 
te  geven. 

Niet  zonder  verrassing  zal  ieder  ontwaard  hebben,  dat 
Prof  Moleschot,  ofschoon  in  een  anderen  tak  der  weten- 
schap  dagelijks  werkzaam,  een  meer  dan  gewone  beoefe- 
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naar  der  fraaie  letteren  is.  Dit  kan  de  waarde  zijner 
schitterende  getuigenis  nopens  de  Nederlandsche  vertolking 
slechts  vermeerderen.  Ook  het  volkomen  onafhankelijke 
standpunt  van  den  heer  Moleschot,  die  buiten  alle  letter- 
coterien  van  ons  land  staat  en  den  advocaat  Bohl  slechts 
uit  zijn  werk  kent,  geeft  aan  zijne  verklaringen  eefl  bui- 
tengewoon gewicht.  Daarom  heeft  hij  het  vaderland,  voor 
zoo  ver  het  de  letteren  huldigt,  eene  belangrijke  dienst 
bewezen  door  zijn  gemotiveerden  brief,  want  wij  moeten 
niet  uit  het  oog  verliezen,  dat  de  geleerden,  dieDante,in 
zijn  Nederlandsch  gewaad,  beoordeelen  kunnen,  zeer 
schaarsch  zijn.  Het  was  ons  intusschen  aangenaam  sedert 
geruimen  tijd  te  ondervinden,  dat  de  uitgave  van  Dante, 
zoo  te  r^  door  Prot  Moleschot  ,^ENE  daad"  in  de 
hooge  beteekenis  van  het  woord  genoemd,  door  zeer 
vele  uitmuntende  geleerden  op  hare  regte  waarde  wordt 
geschat.  - 

Hieruit  vloeit  nu  natuurlijk  weder  voort,  dat  onze 
martelaren  in  de  letteren  noch  den  oorspronkelijken  Dante 
noch  de  vertolking  b^rijpen.  Desniettemin  zullen  ook 
deze  goede  lieden  van  de  gel^enheid  willen  gebruik 
maken  om  hun  weinig  ontwikkeld  publiek  wijs  te  maken, 
dat  zij  Dante  kunnen  beoordeelen.  Want  in  onze  vele 
tijdschriftjes  en  blaadjes  ontmoet  men  voortdurend  zoo- 
genaamde recensiën,  welke,  of  ongeteekend  of  met  een 
weinig  bekenden  naam  voorzien  zijn,  en  waarm  schrij- 
vertjes,  die  te  vro^  hun  schoolmeester  ontliepen,  den 
staf  breken  over  werken,  welker  waarde  verre  boven 
hun  bevattingsvermogen  ligt. 

Aangezien  dezulken  hunne  onmacht  gevoelen,  verleidt 
hen  de  ijdelheid  om  luid  en  zonder  zin  te  spreken,  zoo 
dat  men  er  stellig  op  kan  rekenen,  de  bekrompenheid 
eerlang    hare    zotste    aanmerkingen   te   zien  ^opdisschen. 
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Zeer  zeker,  indien  Mr.  Bohl  met  die  groene  producten 
der  onbeduidendheid  kennis  maakt,  het  zal  hem,  als 
gewoonlijk,  niets  dan  een  glimlachend  schouder-ophalen 
ontlokken,  en  zijn  werk  zelf  kan  door  de  opgeblazen 
heeren,  die  noch  Nederlansch  noch  Italiaansch  verstaan, 
geenszins  geschaad  worden.  Edoch,  ook  juist  daarom 
grepen  wij  volgaarne  naar  den  brief  van  den  Turijnschen 
hoogleeraar,  ten  einde  de  wijze,  waarop  beroemde  man- 
nen zich  uitdrukken  over  groote  werken,  ten  voorbeeld 
te  doen  dienen  van  de  beoefenaars  der  letteren  in  het 
algemeen  en  tot  teregtwijzing  in  het  bijzonder  van  den 
kleinen  man  der  litteratuur,  die  zijn  tafelstoel  voor  een 
kritischen  r^ef  zetel  aanziet,  en  in  komisch  zelfbedrog  waant, 
dat  zijn  kinderlijk  gesnap  iets  anders  te  berde  brengt  dan 
zijne  onbevoegdheid  om  over  en  ten  aanhoore  der  vol- 
wassenen te  spreken. 

Dr.  Moleschots  kritiek  kenmerkt  zich  door  die  kalmte 
en  waardigheid,  welke  vertrouwen  inboezemt.  Zij  blijft 
even  ver  van  de  brommende  loftuitingen  der  leden  onzer 
maatschappijen  van  onderlinge  opvijzeling,  als  van  het 
geschreeuw  der  nooddruftige  drommels,  die  hopen  hun 
honger  naar  eenige  reputatie  te  stillen,  door  hunne  melk- 
tanden stuk  te  knabbelen  aan  de  gevestigde  namen. 

Het  verheugt  ons  echter,  dat  ook  in  Nederland  wel 
eens  kritiek  geschreven  wordt  in  denzelfden  geest  als  den 
8^  Juli  jl.  in  Italië.  De  Neder lundsche  Spectator  van 
I  Juli  drukt  zich  bijna  eveneens  over  Bohls  vertaling 
van  Dante  uit,  als  wij  hierboven  lazen.  Dr.  L.  W.  van 
Deventer  evenals  Dr.  Jac.  Moleschot  zegt  als  het  ware 
in  zijne  beoordeeling  tot  Mr.  B:  „verklaarde  ik,  altijd 
volkomen  met  u  in  te  stemmen,  gij  zoudt  mij  niet 
gelooven,  en  mij  weinig  waardig  keuren  met  uw  werk 
kennis  te  maken." 
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Ziedaar  indeitiaad  het  juiste  standpunt.  Doof  veelvül- 
digen  omgang^  met  den  heer  Bohl  hebben  wij  ondervon- 
den, dat  geen  kriticus  zoo  streng  is  ^voor  zijn  werk 
als  hij  zelf;  dat  het  hem  geenszins  voldoet  en  hij  over- 
tuigd is  van  al  het  onvolmaakte,  dat  ér  in  valt  aan  te 
wijzen.  Daarom  kostte  het  zooveel  moeite  hem  tot 
eene  afzonderlijke  uitgave  te  beween.  Nu  die  er  een- 
maal is,  wenscht  hij  ook,  dat  de  mannen,  die  r^  heb- 
ben om  te  spreken,  zióh  doen  hoorert  en  hem,  door 
hunne  wetenschap  en  scherpzinnigheid,  in  staat  ötellen, 
zijne  volgende  werken  weder  dichter  tot  de  volmaaktheid 
te  doen  naderen. 

Dit  weten  mannen  als  Moleschot  en  van  Deventer, 
die  den  zin  voor  Wetenschap  bij  andere  geleerden,  naar 
dien  van  hen  zelven  afmeten.  Daarom  deelen  zij  onbe- 
wimpeld hunne  aanmerkingen  mede;  edoch  steeds  in 
dien  hoffelijken  vorm,  welke  het  eigendom  en  hetgdieim 
der  hooger  beschaafden  is.  Indien  Professor  Moleschot 
bezwaren  of  wenschen  heeft,  zegt  hij  er  terstond  bij: 
„gij  weet  maar  al  te  goed.  Waar  en  waarom  gij  a%e- 
weken  zijt."  Als  Dr.  van  Deventer  zich  tnet  enköle 
uitdrukkingen  niet  kan  vereenigen,  dan  verzuimt  hij  niet 
er  op  te  wijzen,  dat  het  plaatsen  betreft,  welke  in  het 
oorspronkelijk  zeer  duister,  schier  totaal  onverstaanbaar 
zijn.  — 

Wanneer  twee  ^geleerden  in  verschillende  landen  van 
Europa  hun  kostbaren  tijd  aan  een  werk  besteden  en 
daarover  in  hoofdzaak  hetzelfde  gunstige  oordeel  vellen, 
dan  verheugt  zulk  een  werk  zich  in  een  schitterenden 
uitslag.  Maar  t^elijk  bewijzen  die  bevoegden  op  welke 
hoogte  zij  zelven  staan.  Want  niemand,  der  zake  kundig, 
zal  betwisten,  dat  het  geenszins  ieder  gegeven  is,  Dante 
te     verstaan.     Non     cuivis     contingit    adire    Corinthum. 
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Niet  slechts  over  de  dichterlijke  vertaling  als  littera- 
risch  kunstwerk  hebben  deze  geleerden  als  het  ware 
slechts  ééne  stem,  maar  ook  over  de  wetenschappelijke 
waarde  der  aanteekeningen.  De  Haagsche  kriticus  ver- 
verklaart:  „De  kommentaar  munt  uit  door  duidelijkheid," 
de  Turijnsche:  „ik  vind  uwe  aanteekeningen  uitmuntend 
en  waarlijk  ophelderend." 

Voor  de  eer  der  Nederlandsche  letterkunde  zijn  zulke 
getuigenissen  van  groot  gewicht.  Zij  staven,  dat,  te  mid- 
den der  veelschrijverij  en  oppervlakkigheid  van  dit 
tijdvak,  onze  pers  nog  altijd  werken  levert,  welke 
d^elijk  en  van  blijvende  waarde  zijn,  wier  auteurs  niet 
vragen  of  zij  de  goedkeuring  der  talrijke  smalle  gemeente 
verwerven,  maar  of  zij  de  aandacht  waardig  kunnen 
bezighoud^i  der  élite  van  het  fijner  beschaafde  Europa. 

Hiertoe  wordt  kracht,  moed  en  onafhankelijkheid  ver- 
eischt.  Het  is  oneindig  gemakkelijker  zich  aan  te  sluiten 
bij  onze  talrijke  scribenten  van  ligt  gehalte,  die  denhoo- 
gen  toon  alom  aanslaan  en  in  eiken  d^elijken  man  ter- 
stond een  t^enstander  ontwaren.  Wat  dezulken  als 
kritiek  gelieven  rond  te  venten,  is  vaak  niets  dan  het  ge- 
zwets van  aanmatigende  snaken,  die  zonder  ooit  bewezen 
te  hebben,  dat  zij  zich  behoorlijk  voorbereidden  omeene 
meening  te  mogen  uitspreken,  de  belachelijke  verwaand- 
heid hebben,  te  durven  veroordeelen  of,  wat  misschien  nog 
erger  is,  te  durven  prijzen! 

Al  te  weinig  worden  deze  onbeschaamde  weetnietenop 
hunne  plaats  gezet.  Voorzeker,  het  ligt  beneden  de  waar- 
digheid van  een  geleerde  aan  dit  volkje  te  bewijzen,  dat 
het  dwaalde  en  hij  gelijk  heeft.  Maar  dit  neemt  niet 
w^,  dat  wanneer  deze  knapen  door  derden  getuchtigd 
werden,  zij  alligt  tot  het  besef  zouden  komen,  dat  be- 
scheidenheid het  schoonste  sieraad  der  jeugd  is,  — 
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Het  is  voor  iederen  beoefenaar  der  wetenschap  hinder- 
lijk, dat  velen  onzer  jongelingen  zich  zoo  zeer  door  ge- 
brek aan  zelfkennis  kenmerken,  dat  zij  de  onbeschaamd- 
heid hebben  hunne  onbeholpen  dwaasheden  als  kritiek  (!) 
te  latten  drukken.  De  humaniteit  gebiedt,  zulke  zotten 
tot  inkeer  te  brengen.  Treft  hun  van  zelf  de  zwijgende 
verachting  van  een  auteur,  die  op  hun  gebabbel  geen 
acht  slaat,  hun  valle  ook  de  heilzame  kastijding  van  be- 
voegden ten  deel  welke  aan  onze  quasie-letterkundige 
aapjes  doet  zien,  dat  zij,  door  hoog  te  klimmen,  niets 
aan  de  a^emeene  bespotting  prijs  geven  dan  hunne 
naaktheid  en  mismaaktheid. 

19  Juli,  '76 

Dr  C.  W.  WITTE,  Pr. 
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VOORWAARDEN  VAN   INTEEKENING. 


Het  tijdschrift  „DE  WACHTER"  Nederlandsch  Dante- 
Orgaan  wordt  den    i»  en    15°  om  de  andere  maand  ui^e-| 
geven. 

De  prijs  van  den  jaargang,  welke  zal  bestaan  uit  een  deel  van  1 
minstens  30  vellen  druks  in  gr.  8^  is  Drie  Gulden,  francol 
per  post  ƒ  3,40,  te  betalen  in  half-jaarlijksche  termijnen. 

Bij  de  8e  aflevering  worden  tevens  gevoed  de  titel,  | 
inhoud  en  afzonderlijke  omslag. 

Men  teekent  in  voor  niet  minder  dan  een  geheelen  jaargang. 

Afzonderlijke  afleveringen  worden  niet  verkocht. 

Bij  het  zoek-raken  van  enkele  afleveringen  worden  deze,| 
in  zoover  ze  voorhanden  zijn,  bijgeleverd. 

Voor  inteekenaren  zijn  van  de  vorige  vijf  jaargangen  nogl 
enkele   exemplaren   verkrijgbaar   tegen  den  abonnementsprijstl 


Boeken     ter     beoordeeling,     bijdrageo     en     brieven     voor    de    l^rectie 
<rD£    WACHTER''    moeten    franco    worden    toegezonden    aan    den   uitgeiR 
W.  KUPPBRS,  to  Haarlem. 
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HET  R.  K.  WEES-  EN  ARMENHUIS 

TE 

HOORN. 


§1. 

INLEIDING. 


Het  is  een  meermalen  gemaakte  opmerking,  dat,  in 
weike  scherpe  bewoordingen  ook  de  plakaten  waren 
vervat,  in  de  eerste  tijden  der  Republiek  tegen  de  uit- 
oefening der  R.  K.  Eeredienst  uitgevaardigd,  de  uitvoe- 
ring daarvan  schipbreuk  leed  op  den  geest  der  magistra- 
ten en  burgerij,  bij  wie  reeds  de  verdraagzaamheid 
wortel  had  geschoten.  De  toestand  der  Katholieken,  mits 
zij  zich  van  alle  staatkundige  bemoeiingen  onthielden,  was 
hier  ter  lande  dan  ook  beter,  dan  ten  dien  tijde  in  de  overige 
landen  die  van  hen,  welke  van  de  heerschende  kerk, 
hetzij  danProtestantsche,  hetzij  Katholieke,  afweken.  Vooral 
schijnt  dit  uit  niet  verborgen  oorzaken  het  geval  geweest 
te  zijn  in  de  handelsteden  van  Holland,  waar  spoedig 
de  Katholieken  niet  alleen  stilzwijgend  werden  geduld, 
maar  de  magistraat  ze  met  zekere  welwillendheid  voor 
de  belangen  der  armen  hunner  gemeente  behandelde. 
De  geschiedenis  der  R.  K.  Gemeenten  binnen  Hoorn, 
de  stichting  van  het  R.  K.  Wees-  en  Armenhuis  aldaar,  is  een 
krax:htige  getuige  van  dien  geest,  waaraan  het  ons  ver- 
heugt  ook    thans   nog  hulde  te  kunnen  toebrengen.     De 
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opbouw  van  het  Gesticht  is  alleen  mogelijk  geweest  door 
de  krachtige  ondersteuning  van  ^  den  Hoornschen  ma- 
gistraat. Om  die  gebeurtenissen  in  haar  regt  licht  te 
plaatsen,  zal  het  noodig  zijn  eerst  een  blik  te  werpen 
op  de  geschiedenis  der  R.  K.  Gemeenten  binnen  deze 
stad  na  de  reforipatie.  Die  studie  loont  ook  daarom 
de  moeite,  omdat  de  gang  der  zaak  in  de  overige  Hol- 
landsche  steden  dezelfde  is  geweest. 


§11. 

DE  R.  K.   GEMEENTEN  BINNEN  HOORN 

NA  DE  REFORMATIE. 

In    den  jare  1572   is  door  de  Hervormden  bezit  geno- 
men   van    de   Groote   kerk   en   tot   predikant   benoemd 
Clement  MaArtensz,  vroeger  pastoor  in  de   St.  Anthonie- 
of  Oosterkefk,  in  I566  overg^aan  en  sedert  uitgeweken. 
Het   getal   Roomschgezinden    schijnt  echter  in  deze  stad 
nog  aanzienlijk  geweest  te  zijn.  Dit  blijkt  niet  alleen  uit  het 
verhaal  bij   Velius,    maar  ook  uit  de  omstandigheid,  dat 
er   in   den  jare    161 1,  toen  door  den  pauselijken  vicaris 
weder  de  eerste  pastoor  naar  Hoorn  werd  gezonden,  be- 
halve de  statiën  der  Minnebroeders  en  Jezuïten,  die  zich 
in  den  tusschentijd  gevestigd  hadden,  en  met  den  vicaris 
Deomiaan    Blasiuszoon    in    de   geestelijke  behoeften    der 
Katholieken    voorzagen,    twee    gemeenten,   door  wereld- 
lijke priesters  bediend,  aanwezig  waren.     De  eerste  pas- 
toors zijn  geweest:     Gerrit  Gerritz.  Eenhuizen,  licenciaat 
in  de  godgeleerdheid,  lid  van  het  Haarlemsch  kapittel  en 
Aartspriesta-,    gezonden  in  16 11,  opgevolgd  door  Johan 
Braassem   overleden   in    1667;   Jacob  Spranger,  uit  deze 
stad  geboortig,  volkomen  Bach^lier  in  de  Godgeleerdheid, 
overleden    1678;    Nicolaas   Schep,    vertrokken    in    1695; 
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Qerrit  Ubbius,  overleden  in  1710*  In  de  andere  gemeenten 
waren  o.  a.  in  bediening  Niklaas  Lonius  of  Lonesius,  over- 
leden in  1646;  Pieter  Poebrijk  van  Hoorn,  volkomen  Bache- 
lier  in  de  godgeleerdheid,  overleden  1664;  Pieter  Noordman, 
overleden  1680,  Johan  van  der  Velde;  Johan  van  Evel;  Anto- 
nius  Brugman,  overleden  1704;  Johan  Zweerink  overleden 
171 1,    opgevolgd  door   Aloijsius  Hazelenberg.    Ingevolge 
de  verdr^punten  tusschen  de  Missionarii  ordinis  Saecularis 
et   Regularis,    in    1623    te   Rome    uitgevaardigd,  was  er 
hier  eea  statie  (vroeger  waren  er  twee),  der  Jezuïten.  door 
éën   pater  bediend,    die  echter  een   Socius  mogt  hebben. 
De  gezonden  geestelijken  moesten  in  lateren  tijd  hunne 
brieveti    van     zending    aan    het     coU^ie    van   Armen- 
verzorger3  vertoonen,  die  hunne  toelating  van  den  Ms^i- 
Sftirasit   verzochtea.     Deze  werd  gewoonlijk,   nadat  zij  de 
verklaring,   voorgeschreven    bij    het  Plakaat  van2iSept. 
173.Q  hadden  afgelegd  en  geteekend,  verleend. 


§111. 

VERTEGENWOORDIGING    DER    GEMEENTE. 
COLLEGIE  VAN  ARMENVERZORGERS. 

Gelijk  uit  het  voorgaande  blijkt,  waren  er  tijdens  de 
Republiek  vier  verschillende  statiën  of  bedehuizen  aan- 
.wezig,  en  wel  twee  bediend  door  wereldlijke  pries- 
ters^ op  het  nieuwe  Noord  en  in  de  Slijkste^,  sedert  in 
den  jare  1828  vervangen  door  ééne,  die  van  de  Achterstraat; 
eene  statie  op  het  Achterom,  genaamd  de  drie  Tulpetiy 
bediend  door  Paters  Minderbroeders,  na  de  invoering  der 
Hiërarchie  opgeheven,  en  éën  genaamd  het  Lam,  bediend 
door  Paters  Jezuïten,  in  1773  is  verdwenen  onder  de  orde 
bekend  als  de  Statio  aurea. 

Die  verschillende  statiën  waren  echter  niet  zoovele  ge- 
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meenten,  ieder  met  eigen  vermogen  en  armen.  Integendeel  de 
Katholieken  binnen  deze  stad  werden  door  de  Ms^istraat  be- 
schouwd als  slechts  ééne  gemeente  uit  te  maken,  die  één  ver- 
mogen had,  waaruit  de  tractementen  der  geestelijken  en  de  gel- 
den ter  verzorging  der  armen  werden  gevonden;  echter  had  ie- 
der dier  bedehuizen  ook  een  eigen  vermogen  tot  onderhoud  der 
kerk  en  geestelijkheid.  Het  coUegie,  waarvan  het  beheer  dier 
gelden  was  opgedragen,  droeg  den  naam  van  Armenverzor- 
gers ot  Armenvoogden.  Het  schijnt  in  aard  en  strekking  bijna 
geheel  overeenkomstig  geweest  te  zijn  aan  het  te  Amsterdam 
bestaande  R.  K.  Armenkantoor. 

Er  is  grond  te  veronderstellen,  dat  dit  coUegie  zich 
aanknoopt  aan  de  diaconien  reeds  voor  de  reformatie  ter 
dezer  stede  ten  behoeve  der  armen  opgerigt.  Hoe  dit  zij, 
het  bestond  oorspronkelijk  uit  24  personen,  later  uit  19, 
die  bij  coöptatie,  zonder  acht  te  slaan  op  welke  kerk  zij 
behoorden,  werden  gekozen.  Over  de  verhouding  schijnt 
echter  wel  eens  eenige  ontevredenheid  geheerscht  te  hebben, 
daar  de  Paters  beschuldigd  werden  te  trachten  er  te 
grooten  invloed  op  uit  te  oefenen. 

Uit  die  leden  werden  gekozen  eerst  drie,  later  twee 
kasvoogden,  voor  hun  leven  aangesteld.  Zij  waren  belast 
met  het  ontvangen,  beheeren  en  bewaren  der  kapitalen, 
het  betalen  van  de  tractementen  der.  priesters  (bedragende 
in  1772  voor  elk  ƒ  300  's  jaars),  hetuitkeeren  der  gelden 
aan  de  armenverzorgers  en  andere  dergelijken  uitgaven. 
De  eigenlijke  armenzorg  was  hun  niet  opgedragen,  maar 
zij  keerden  uit  hunne  kas  de  daartoe  noodige  gelden  uit, 
en  ontvingen  daarin  het  overschot  van  de  daarvoor  bijeen- 
gebragte  doch  niet  besteede  gelden.  Zij  waren  niet  ver- 
pligt  tot  het  doen  van  rekening,  bewijs  en  reliqua,  daar 
de  juiste  staat  van  de  kas  geheim  moest  blijven.  Een 
tweeledige  reden  wordt  daarvoor  opgegeven;  in  de  eerste 
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plaats  vrees  voor  de  Staatskerk,  die  op  de  gelden  der 
R.  K.  armen,  indien  zij  bekend  waren,  aanspraak  mogt 
maken,  en  in  de  tweede  plaats  voor  de  geestelijken,  bij 
wier  overlijden  het  goed  der  armen  met  hun  eigen  ver- 
mogen mogt  worden  verward.  In  allen  gevalle  werden 
deze  zorgvuldig  buiten  de  administratie  gehouden. 

Uit  de  17  overige  leden  van  het  coU^ie  werden  vier 
personen  gekozen,  aan  wie  de  verpl^ing  der  armen  was 
opgedragen,  onder  den  naam  van  gecommitteerde  armen- 
verzorgers of  regerende  voogden.  Zij  waren  ook  belast 
met  alle  kerkelijke  zaken  zoo  met  de  roering  als  overi- 
gens. Zij  ontvingen  hetgeen  ten  aalmoes  werd  g^even 
bij  de  collecten,  de  eenjarige  aan  de  huizen,  en  die  op 
zon-  en  feestdagen  in  de  kerken,  en  uit  de  bussen.  Zij 
waren  gekozen  voor  twee  jaren,  en  deden  telken  jare 
rekening  en  verantwoording  aan  het  coU^ie,  hetwelk  ook 
in  zaken  van  belang  door  hen  moest  worden  geraadpleegd. 
Overigens  bepaalden  zich  de  andere  leden  tot  het  doen 
der  collecten. 

De  bedeelde  armen,  die  onderscheiden  Averden  in  schaam- 
of  huiszittende  armen  en  bekende  armen,  moesten  zijn 
Hoomsche  burgers.  Zij  ontvingen  zonder  onderscheiding 
der  gemeenten,  waartoe  behoorden,  ondersteuning  naar 
hunne  behoeften  en  de  talrijkheid  van  hun  gezin. 

In  1772  werd  er  tweemaal  vijfmalen  in  het  wintersai- 
soen  brood  uitgereikt  en  tweemaal  kaas,  en  een  of  twee- 
maal turf.  Voor  de  bestedelingen  werd  drie  stuivers  per 
week  betaald,  behalve  de  kleeding  en  verschooning. 

De  armoede  schijnt  onder  de  R.  K.  bevolking  dezer 
stad  in  de  vorige  eeuw  zeer  te  zijn  toegenomen.  Er  is 
een  lijst  voorhanden  van  de  ontvangsten  en  uitgaven  der 
armenverzorgers  van  1733 — 1765  daaruit  blijkt,  dat  in  het 
eerste  jaar  voor  ƒ  1302  is  uitgedeeld,  hetwelk  bij  voort- 
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during  is  to^enomen  to^  het  in  het  laatste  jaar/ 471 1-16-6 
bedroeg.  Na  1736  is  er  geen  geld  meer  in  de  kas  gestort, 
maar  steeds  meer  daaruit  ontvangen.  Ziethier  eenover- 
zigt  over  het  gunstigst  en  ongun^igst  jaar. 

Schaalgeld.  Collecten.  de  Bussen. 

I73S  ƒ  1920-15-14  ƒ  613-2-12        ƒ  292-19-8 

1764   y,  1762.  012     ,,371-6-8  „    54-  2-0 

Aan  de  kas.         Van  de  kas.         Bedeeld. 

ƒ  2625. —  ƒ  1748-19-8   • 

ƒ2781.—         „  5108-16-1 


§  IV. 

Erkenning  van  het  collegie  van  staatswege. 

Fonds  de  Haan,  gezegd  de  vischbeenen. 

Fonds  van  M.  Vos. 

Een  der  grootste  bronnen  van  inkomen  voor  de  kas 
waren  de  giften  en  l^aten,  bij  testament  aan  de  armen 
besproken.  De  instelling  der  R.  K.  armenkas  had  echter 
eigenaardige  bezwaren;  zij  waren'  geen  erkend  persoon 
en  konden  dus  naar  de  wetgeving  dezer  landen  niet  tot 
erfgenaam  worden  ingesteld. 

Men  zocht  dit  te  ontduiken,  gewoonlijk  door  een  zijner 
vrienden  in  te  stellen  tot  erfgenaam  met  den  stilzwijgenden 
last  het  zoo  verkr^en  vermogen  aan  de  R.  K.  armen- 
verzorgers uittekeeren.  Niet  altijd  werd  aan  dien  last 
volden,  kwalijk  geplaatst  vertrouwen  gaf  aanleiding  tot 
verkeerde  praktijken. 

De  toestand  werd  nog  ondragelijker  na  het  scherpe 
plakaat  van  de  Staten  van  Holland  van  4  Mei  1655, 
waarbij  het  testeren  ten  behoeve  van  Pauselijke  geeste- 
lijken, armen  of  gestichten  geheel  werd  verboden.    ^ 

De  overmaat  van  het  kwaad  schijnt  ook  hier  aanleiding 
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töt  een  betö-en  toestand  geweest  te  zijn.  In  1728  over- 
ked  alhier  M.  de  Haan.  die  bij  testament  op  den  28 
Nov.  1724  voor  den  notaris  Velthuijsen  verleden,  had 
bq)aald:  „Voorts  heeft  hij  testateur  b^eerd,  dat  alle 
zijne  andere  en  overige  goederen  zullen  genoten  worden 
en  gaan  asm  Roomsch  Catholieken  armen  binnen  deze 
stadt,  tot  soulaas  en  onderhoudt  van  deselve,soolangeen 
sooverre  sulks  strdcken  kan,  desélve  alzoo  stellende  tot  sijne 
erfgenamen.  Edoch  ingeval  deselfve  geen  erfgenamen 
werden  van  hem  testateur,  aldan  neemt  en  stelt  hij  tes- 
tateur tot  sijn  eenige  erfgenamen  den  E.  Willem  Nieröp". 
Deze  nam  den  boedel  in  bezit  en  weigerde  de  afgifte  aan  de 
armverzorgers.  Zij  wenden  zich  tot  de  Staten  van  Holland, 
en  verzochten  verklaring,  dat  zij  niet  onder  het  plakaat 
van  1655  b^repen  waren,  voornamelijk  op  grond:  „dat, 
indien  zij  bij  ster%evallen  door  makingen  ten  behoeve  hun- 
ner armen  niet  werden  gesoulageerd,  hunne  fondsen 
niet  zouden  toereiken,  en  de  meeste  miserabele  personen 
ten  laste  der  publieke  armenhuizen  komen." 

Bij  octrooi  van  24  Februari  1729,  waarvan  het  exem- 
plaar onder  het  groot  z^el  afg^even  nog  voorhanden 
is>  beschikten  de  Staten  in  alles  overeenkomstig  hun  ver- 
zoek op  dezelfde  wijze,  als  dit  reeds  ten  behoeve  van  de 
R.  K.  armenverzorgers  te  Amsterdam  en  Haarlem  ge- 
schied was:  „dat  de  armen  staande  ter  verzorging  van 
de  Supp.  onder  de  inzigten  én  het  gebod  van  voors.  pla- 
caat  van  den  4  May  1655  niet  b^repen  ofte  vervat  zijn, 
met  dien  verstande  nogthans,  dat  voor  alle  erflatingen  of 
makingen,  die  in  der  tijd  aan  de  supp.  komen  te 
geschieden,  door  Burgemeester  en  Regeerders  der  stad 
Hoorn  eerst  kennisse  zal  moeten  worden  genomen,  of 
die  waarlijk  strekken  tot  het  einde  en  oogmerk  bij  de 
supp*    in   hare   requesten   voorgesteld,  dan  of  daarmede 
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iets  anders  zoude  worden  voorgenomen  t^en  het  boven- 
gemelde plakaten  strijdende,  en  dat  B.  en  R.  voornoemd 
op  die  erflatingen  of  makingen  na  bevindt  van  zaken 
approbatie  of  desapprobatie  gevende,  dezelve  erflatir^en 
zullen  bekrachtigen  of  krachteloos  laten." 

De  armverzorgers  zagen  zich  zoo  als  wettig  coUegie,  de  R. 
K.  armen  der  stad  vert^enwoordigende,  door  den 
Souverein  erkend.  Op  dien  tijd  waren  gecommitteerden 
uit  het  geheele  coUegie  tot  armenverzorgers:  Hendrik 
Eding,  Clement  Wijtenburg,  Pieter  Amerongen,  en  Al- 
bertus  Scheen.  Zij  hebben  in  hetzelfde  jaar  een  schrijver 
of  secretaris  aangesteld,  den  Heer  J.  Bent;  uit  zijne 
aanteekeningen  Js  een  groot  deel  van  het  hier  me- 
degedeelde gesproten. 

Herhaalde  malen  zijn  de  R.  K.  armen  binnen  deze 
stad  daarop  tot  erfgenamen  ingesteld,  en  steeds  werd 
de  vergunning  tot  aanneming  door  Heeren  Burgemeester 
en  Regeerders  tot  op  de  veranderde  staatsinstellingen 
verleend. 

De  voornaamste  i)laats  daaronder  bekleedt  de  erfstelling 
van  Matthijs  Vos,  omstreeks  den  jare  1772  overleden, 
die  bij  zijn  testament  op  den  10  Januari  1767  voor  den 
notaris  G.  Sant  verleden  en  onderscheiden  codicillen  de 
R.  K.  armen  te  Hoorn  tot  zijn  erfgenamen  instelde  met 
uitdrukkelijken  last,  dat  ook  de  weezen  er  in  deelen  zou- 
den. Uit  zijn  nalatenschap  toch  is  de  opbouw  van  het 
Wees-  en  Armenhuis  voor  bijna  2/3  bekostigd,  terwijl 
de  opbrengsten  van  zijn  overig  vermogen  nog  een  aan- 
merkelijk deel  van  het  inkomen  der  weezen  en  armen 
uitmaken.  Zijn  nagedachtenis  behoort  bij  de  R.  K.  Ge- 
meente te  Hoorn  in  gezegend  aandenken  te  blijven. 

Intusschen  had  de  zaak  van  den  boedel  de  Haan,  die 
vrij  aanmerkelijk  was,  —  ten  minste  bij  de  aangifte  voor 
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de  twintigste  penning  beloopt  het  bedrj^  ƒ  32,035,12  — 
zoo  spoedig  haar  beslag  niet.  Wel  adresseerden  zich  de 
armenverzorgers  overeenkomstig  gez^d  plakaat  aan  Bur- 
gemeester en  R^eerders  der  stad  Hoorn,  om  in  hunne 
qualiteit  als  eenige  regthebbenden  daarop  te  worden  erkend, 
en  werd  daarop  op  den  23  Maart  1729  gunstig  beschikt, 
doch  van  Nierop  weigerde  de  afgifte  zelfs  toen  hij,  civi- 
litcr  voor  lien  gedaagd,  daartoe  was  aangespoord.  Zij 
verwezen  partijen  toen  naar  den  gewonen  r^er.  Het 
geding  heeft  echter  geen  voortgang  gehad  en  de  zaak 
bleef  hangende;  van  Nierop  stelde  andere  bewindvoerders 
aan,  die  evenals  hij  het  kapitaal  bleven  beheeren,  tot 
het  geschil  bij  acte  van  transactie  en  willige  condemnatie 
op  den  27  en  30  Maart  1778  tusschen  de  armenver- 
zorgers en  de  toenmalige  assumeerde  administrateurs 
is  beëindigd.  Daarbij  is  uitdrukkelijk  bedongen,  dat  de 
inkomsten  nimmer  ten  behoeve  van  het  Weeshuis  souden 
worden  besteed.  Dientengevolge  zijn  bij  de  latere  acte 
van  scheiding  tusschen  het  wees-  en  armenhuis  en  de 
administratie  der  overige  armenfondsen  in  den  jare  1850 
de  inkomsten'  van  dit  fonds  aan  de  armen  overgelaten. 

Bij  diezelfde  acte  is  aan  de  bedoelde  armen-admini- 
stratie eene  uitkeering  van  1/3  van  de  zuivere  revenuen 
van  het  fonds  van  Mathijs  Vos  toegekend. 

S  V. 

opheffing  van  de  statie  der 
jesuïten:  het  lam. 

Alvorens  over  te  gaan  tot  het  verhaal  van  de  stichting 
van  het  weeshuis,  meenen  wij  eene  episode  te  moeten 
mededeelen,  voorgevallen  bij  de  opheffing  van  de  orde 
der   Jezuïten   in   den  jare    1773    en  de  daaruit  voortge- 
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^dodde  opheffing  hunner  statie  alhier,  ais  een  m»icwaai^« 
dlge  bijdrage  tot  de  kennis  van  den  geest  dkr  tijdai. 

Bij  bulle  van  21  Julij  1773  heeft  Z.  H.  Clemens  XIV 
de  orde  der  Jezuïten  opgeheven.  Dientengevolge  hebben 
zich  in  September  van  dat  jaar  Jan  Bent,  Cornelis  van 
Zanen  en  Jan  Waardenburg,  als  R.  K,  armenverzorgers 
ter  dezer  stede,  begeven  ten  huize  van  den  Patser  F.  La 
Tour,  gez^d  van  Toren,  en  hem  afgevraagd  uit  krachte 
van  de  Pauselijke  decreten  van  Urbanus  VIII  van  i  Mei  1623 
en  5  Md  1626  en  van  Alexander  VII  van  October 
1663,  waarbij  was  bepaald,  dat  de  goederen  bij  de 
missionarissen  hier  te  lande  in  gebruik  bij  de  opheffing 
van  statiën  niet  uit  het  land  zouden  worden  vervoerd, 
maar  blijven  ten  behoeve  van  de  R.  K.  armen  der  ge- 
meenten waar  zij  verzameld  waren,  zoowel  een  inventaris 
der  kerl^oederen,  als  overgifte  der  kapitalen  ten  behoeve 
hunner  administratie.  Zoowel  toen  ak  op  een  latere 
bijeenkomst,  waaraan  J.  Hes  in  plaatse  van  J.  Waar- 
denburg deel  nam,  weigerde  ZuW.E.w»  DeheèrenBentcn 
Waardenbui^g  vervo^den  zich  daarc^  bij  den  Aartspriester  te 
Amsterdam,  onder  wiens  jurisdictie  tiidcrachte  tfcr  ophrf- 
üngsbulle  de  gewezen  Jezuïten  zouden  gnomen  zijn. 
Deze  wilde  de  tusschenkomst  van  den  Doorluchten  Inter- 
nuntius tè  Brussel  inroepen.  Dit  Weigerden  armenver- 
zorgers op  grond,  dat  het  een  wereldlijke  geen  geestelijke 
zaak  was. 

De  kapitalen  dier  statie,  bestaande  in  elf  obligatiën 
ten  bedrj^e  in  kapitaal  van  ƒ  25,292,10,  waren  in  den 
jare  175 1  overgedragen  door  de  kinderen  van  den  Heer 
Piëta-  van  Zanen,  onder  wien  zij  tot  dien  tijd  toe  berus- 
tende waren  geweest,  onder  goedkeuring  van  den  Pater 
Provinciaal  aan  den  Heer  W.  van  Brienen  te  Amstierdam, 
en   (hans   in   bezit   van   zijn    algeheelen  er%eiiaam,  den 
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Heer  A.  J.  vaa  Brienen  aldaar*  Deze  erkende  sdirif* 
teKjk  het  bezit,  doch  zonder  zich  over  den  titel  daarvan ^ 
anders  dan  als  universeel  erfgenaam  van  zijn  vader, 
uit  te  laten. 

De  armenverzorgers  J.  Bent  en  J.  Waardenburg  wend- 
den zich  nu  tot  Heeren  gecommiteerde  Raden  der  Staten 
van  Holland  en  West-Vriesland  en  het  Noorder-quartier, 
op  grond  van  de  plakaten  van  4  May  1655  en  21  Sep- 
tember 1730  verzoekende,  dat  de  ontvangers  dergemeene 
landskantoren  te  Hoorn,  Enkhuizen  en  Medemblik  zouden 
worden  gelast,  geen  verschenen  of  nog  te  verschijnen  in- 
teressen dier  obligatito  te  betalen,  voor  aan  H.  E.  M. 
de  wettige  eigendom  daarvan  zou  zijn  gebleken,  en  dit 
ontbrekende,  door  hunne  autoriteit  de  kapitalen  mitsga- 
ders het  buitenlandsche  vervoerde  kerkzilver  te  doen  keeren 
ter  plaatse  der  fundatie. 

Bij  apostille  van  31  Maart  1774  werd  dit  request  in 
hsmden  gesteld  van  den  hoofd-officier  te  Hoorn  Mr.  W. 
N.  Crap,  om  te  dienen  van  berigt,  en  inmiddds  bij 
provisie  den  ontvangers  aangeschreven  geen  overboeking 
of  betading  van  renten  dier  kapitalen  te  doen.  Bij  apos- 
tille van  17  Juli  1774  werd  het  daarop  gesteld  in  handen 
van  den  Heer  van  Brienen»  om  binnen  zes  weken  te 
dienen  van  schriftelijk  berigt  en  daarbij  op  te  leggen  behoor- 
lijke bewijzen  van  eigendom.'  De  Pater,  inmiddels  over  het 
w^gezonden  kerkzilver  gehoord,  had  daarvan  aan  den 
hoofd-officier  een  inventaris  ingeleverd,  en  zich  wijders 
hoofdzakelijk  daarop  beroepen,  dat  hij  door  de  ophef- 
fing der  orde  was  geworden  wereldsch  priester,  wiens 
eigendom  even  onschendbaar  was  als  dat  van  dken 
ingezetene  van  den  Staat.  Bij  apostille  van  24  Aug. 
1774  werd  daarop  het  provisioneel  beslag  gesteld  buiten 
efïect    en    de  stukken  gesteld  in  handen  van  den  hoofd- 
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officier,  ten  einde  het  r^  van  de  Hooge  overigheid,  zoo 
hij  zal  vinden  hetzelve  daarin  te  zijn  geconcerveerd 
te  bewaren. 

De   zaak   schijnt  hierbij  te  zijn  gebleven.     Zij  heldert 
zekere  voorzorgen,  bij  de  familie  van  Brienen  in  gebruik,  op. 


§  VI. 

STICHTING  VAN  HET  WEES-  EN  ARMENHUIS; 
KOSTEN  VAN  OPBOUW. 

In  den  jare  1770  wendden  zich  de  R.  K.  Armenver- 
zorgers binnen  de  stad  tot  Heeren  Burgemeesters  en 
Vroedschappen,  met  verzoek  om  op  voorbeeld  van  de 
steden  Haarlem,  Amsterdam  en  laatstelijk  's  Gravenhage 
verlof  te  bekomen  tot  oprigting  van  een  godshuis  voor 
oude  en  jonge  arme  personen.  In  de  vergadering  van 
B.  en  Vr.  van  2$  Augustus  1770  werd  dit  verzoek 
toegestaan,  om  namelijk  een  armenhuis  binnen  deze  stad 
op  te  rigten  en  aldaar  behoeftige  armen  te  alimenteren, 
doch  geenzins  zoodanige  kinderen,  welke  uithoofde  van 
hunne  minderjarigheid  conform  de  reeds  gestelde  ordre 
in  dezer  Stads- Weeshuizen  kunnen  worden  geplaatst 

Op  een  nader  request  van  23  Dec.  1772  hebben  B.  en  Vr. 
geaccordeerd  in  hun  huis  op  te  nemen  en  te  alimenterep 
zoowel  jonge  armen  als  oude  armen,  doch  niet  dan  met 
voorkennis  van  Burgemeesteren  en  geen  kinderen  dan 
van  geboren  burgers  van  de  R.  K.  religie,  doch  geen 
kinderen,  waarvan  de  vader  of  moeder  van  de  Hervormde 
religie  is  geweest  en  dat  wijders  het  r^lement  van  het 
Armenhuis  zal  worden  gebragt  ter  approbatie  dezer 
vergadering. 

Den  I  Mei  1773  is  de  afbraak  van  de  aangekochte  per- 
ceelen  begonnen;  de  eerste  steen  van  het  nieuwe  gebouw 
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is  gel^d  door  Jan  Waardenburg  oud  twee  jaar;  den  30 
December  1775  is  het  werk  voleindigd. 
De  kosten  bedrogen: 

1.  Inkoop  van  huizen  en  tuinen  met  de 

kosten  van  overdragt ƒ  69301 1- 14 

2.  Aan  houtkoopers -  12233-  9"  2 

3.  „     steenen,  kalk  en  cement    ...     -  8941-12-  4 

4.  „     de  steenhouwers -  2906-  3- 

5.  ,1     de  loodgieters -  5015-14-  6 

6.  „     glas  en  verw -  2499-19- 

7.  ,,     de  ijzerkoopers     ...,..-  909-12- 

8.  „     de  smeden -  648-  6-  4 

9.  „     de  koperslagers -  502-12-  6 

10.  „     olie,  verw  en  zwartsel  ....     -  360-19^  4 

11.  „     arbeidsloonen -  13591-  3-  4 

12.  „     bier  voor  het  werkvolk      ...    -  148-  2- 

13.  „    verschillende  uitgaven,  hoofdzakelijk 
tot   het  in  orde  brengen  van  reenten 

en    r^entessenkamers -  1427-  5-10 


Totaal     .     .    ƒ5611 5-1 1-70 
Die  gelden  zijn  gevonden: 

1.  Uit   den  boedel  M.  Vos /  36456-  2- 

2.  Uit  deofferkistvandekerk 

op  het  Achterom   .     .   / 1569-10- 

idem  SHjkste^.     .     .     -  1489-15-12 

idem  nieuwe  Noord     .     -    149-17-14    -    3209-  3-10 

3.  Uit  de  armenkas -  16187-14- 

4.  Offerkist  Achterom   .     .    ƒ  187-13 

Slijksteeg      .     .     -      9-10 

Nieuwe  Noord  .    -  220-16  -     417-16- 

5.  Verkochte  afbraak -    1620-09- 

6.  Uit  de  bos  voor  betaalde  rekeningen  .     -      260-19- 


Totaal    .    .    .    /58152-  3-10 
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H^t  batig  slotf  |i4    •    t    .    n    •    •    •   /  2036-12- 
is  in  de  kas  van  het  huis  gestort- 


Blijft  .     .     ,    /  561 15-11-10 


S  VII 
REGLEMENTEN;    AANSTELLING  DER  REGENTEN. 

In  de  vergadering  van  B.  en  Vr.  van  22  Aug.  1774 
zijn  l^nnengekomen  de  reglementen  voor  het  nieuwe 
gestipht,  genaamd:  de  Barmhartigheid",  en  wel  een, 
bestaande  uit  10  artikelen  voor  het  Roomsche  armhuis 
binnen  Hoorn,  een  uit  26  artikelen  voor  de  ouden  en 
kinderen,  die  in  het  huis  wonen,  en  een  uit  23  artikelen 
VQor  den  binnen-vader  en  moeder.  In  de  vergadering 
van  29  Aug.  1774  zijn  die  r^lementen  goedgekeurd, 
i;net  di^  verstande  dat,  indien  regepj;^  ^d,  uniforme 
kleeding  aan  hunne  gealimenteerden  wiU^  geyen,  zulks 
zoude  geschieden  pnder  approlpatie  v^^  Heer^  Burgen 
meestéren.  P.e  bestaande  l«^§yoog4ei?k  J,  Waardenburg 
en  Hendricus  Hefs  zijn  daarbij  ^d  vit(^m  gecontinueerd. 
Bii  hun  overlijden  of  vertrek  uit  de  stad  zoude  de  open- 
gevallen plaats  door  Heeren  Burgemeesters  op  een  door 
de  Reenten  uit  hun  midden  te  formeren  nominatie 
worden  gesuppleerd,  terwijl  de  kasvoogden  ook  tevens 
regenten  van  het  armenhuis  zouden  zijn.  Uit  de  armen- 
voogden zullen  door  Heeren  Burgemeesters  nog  vier 
regenten  worden  benoemd. 

De  regenten  benoemen  vier  regentessen  en  p^der 
approbatie  van  Heeren  Burgemeesters  binnen-vader  en 
moeder.  Zij  doen  jaarlijks  rekening;  zij  treden  in  plaats 
vai^  dp  vroegere  gecommitteeerde  armenverzorgers ;  in  die 
betrekking  doen  zij  jaarlijks  ook  rekening  aan  het  geheele 
collegie  van  de  gelden,  die  zij  vQor  de  huiszittende  armen 
hebben  ontvangen. 


Digitized 


by  Google 


In  het  huis  zouden  worden  opg^oojoa^a  oud^  afgjeleefde 
en  gebrekkelijke  menschen  en  wel  me^  dte  :^CK)d2Uiige, 
die  onderstand  van  stadswege  trekken,  alsmed:e  OüMtderlooze 
kinderen,  welker  ouders  beide  vai^  de  Roomsoh^  religie 
zijn  geweest,  en  geenzins  kinderen,  geprocreëerd.  uit  een 
huwelijk,  waarvan  vader  of  moeder  van  de  Hervormde 
religie  ia  geweest,  zuUende  geen  oude  of  kindieren,  in 
h^elve  mc^e  worden  gepkatst,  dan  met  lcenni33!e  wm 
Heeren  Burgemeesteren. 

Het  bestaande  coU^ie  vaa  arm/eiwerzorgers^  represenT 
teerende  de  R.  K,  gemeenten  bMU*ert  deze  9tad,  bleef 
dus  bestaan,  met  het  regt  zich  zelf  in  t^  kie:^en. 
Daaruit  werden  dpor  Burgemeesters  gekozen  v^er  regen- 
ten en  uit  r^^aten  op  hunne  voofdragt  twee  ks^voogden, 
welke  zes  het  QpU^ie  van  i:^enten  vut^iaaktep,  en  tevens 
belast  waren  met  de  zptg  yoor  de  h^iszittende  ai^npen. 
De  betrekking  van  kasvoogd  virerd  aiet  v^r^^^Vii, 
De  toenms^lige  ^jrmeaverzprgers  w^sTen; 

Jan  B^it^ 
.  Aldert  Landman, 

Comelis  van  Sanen, 

Gerrit  Dijkerman, 

Gerrit  de  Boer, 

Klaas  Wit, 

Dirk  hoek, 

Anthony  Hampsink, 

Hendericus  Hes, 

Maarten  Schenk, 

Jan  Waardenburgh, 

Komelis  Kaag, 

Paules  Stam, 

Comelis  Vel. 
Daaruit   werden  door  Heerea  Burgemeesters  benoemd 
tot  kasvoogden: 
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Jan  Waardenburgh, 
Henricus  Hes, 
tot  regenten: 

AJdert  Landman, 
Gerrit  de  Boer 
en  Anthony  Kampsink, 
onder  dien  verstande  dat  voortaan  een  der  kasvoogden 
en   twee   der  andere  regenten   uit  de  gemeenten  der  we- 
reldsche  geestelijken,   en  de  overige  uit  de  gemeente  der 
minderbroeders  zouden  worden  gekozen. 

Op  den  12  September  1774  werden  tot  R^entessen 
aangesteld: 

Sijtje  Boes,  huisvrouw  van  C.  van  Sanen, 
Jannetje  de  Smet,  huisvrouw  van  G.  Dijkerman, 
Neeltje  Kraag,  huisvrouw  van  KI.  Smit  en 
Trijntje  Wognum,  ongehuwd; 
tot  binnen-vader  en  moeder: 

Barent  Beckerman  en  zijne  huisvrouw  Lysabeth  van 
Baars,  beide  voor  ƒ125  tractement  's  jaars,  mits  hun 
zoon  op  denzelfden  voet  als  de  andere  kinderen  in  het 
huis  zoude  worden  gealimenteerd. 


§  VIII. 

LATERE  VERANDERINGEN. 

De  toestand,  waarin  in  later  tijd  het  archief  gevon- 
den is,  laat  niet  toe  de  geschiedenis  van  het  gesticht 
zoo  te  behandelen,  als  wij  zouden  verlangen.  Wij  moe- 
ten ons  met  de  mededeeling  van  eenige  bijzonderheden 
tevreden  stellen. 

In  den  jare  1777  wendden  zich  de  R.  K.  armenver- 
zorgers tot  Burgemeester  en  Regeerders,  verzoekende 
i".  dat  geen  arme  weeskinderen,    die   den  ouderdom  van 
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15  jaar  bereikt  hadden,  ter  alimentatie  voortaan  in  het 
gesticht  zouden  worden  opgenomen,  en  2*  dat  aan 
hetzelve  gesticht  zoude  worden  vergund  vrijdom  van 
stadsverponding  op  de  huizen  en  van  de  lasten  op  de 
comsumptive  middelen,  en  bovendien  de  bediening  van 
de  stads-apotheek.  Het  eerste  deel  van  het  verzoek  is  toege- 
staan en  dienovereenkomstig  besloten;  het  tweede  gewezen 
van  de  hand. 

In  de  vergadering  van  Burgemeesters  en  Vroedschappen 
van  i8  Maart  1775  is  echter,  nadat  de  Staten  van  Hol- 
land en  West-Friesland  bij  resolutie  van  22  Januarij 
deszelven  jaars  dien  vrijdom  ook  verleend  hadden,  aan 
het  R.  K.  Armen-  en  Godshuis  mede  vrijdom  en  ont- 
heffing van  de  stads-imposten  to^estaan,  gelijk  aan  alle 
andere  Diaconiën  en  Godshuizen.  De  vrijdom  of  liever 
restitutie  van  accijns  heeft  tot  op  de  invoering  der  Ge- 
meentewet voortgeduurd. 

Op  den  27  Maart  1770  is  op  verzoek  van  Reenten, 
om  het  getal  der  oude  armen  in  het  huis  te  alimen- 
teren  te  bepalen  op  twintig,  ten  einde  hunne  jonge  armen, 
en  zoogenaamden  besteeden  te  beter  kunnen  onder- 
houden, door  Burgemeester  en  Vroedschap  besloten,  dat  voor- 
taan het  getal  der  oude  armen,  in  het  gesticht  onderhouden  en 
gealimenteerd,  zal  blijven  gefixeerd  op  25,  terwijl  zij, 
die  uit  krachte  dezer  resolutie  in  het  gesticht  niet 
zouden  worden  gealimenteerd,  nimmer  ten  laste  van  de 
Stads-godshuizen  zullen  worden  gesustenteerd.  Dit 
besluit  schijnt  vooral  uitgelokt,  om  den  regenten  kracht 
te  geven  den  drang  der  armen,  die  meenden  regt 
te  hebben  om  in  het  gesticht  te  worden  opgenomen, 
te  wederstaan  door  de  bepaling  van  een  gelimiteerd  getal. 
Het  is  ook  daarom  merkwaardig,  omdat  er  reeds  bij  wordt 
onderscheiden   tusschen    de   personen,    door  het   gesticht 
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uït  eïgen  middelen  te  cwiderhouden,  en  de  daarin  besteede 
oude  lieden,  —  een  onderscheiding,  die  nog  heden  voort- 
duurt. 

Den  22  Februarij  1779  is  den  Regenten  nog  geweigerd 
autorisatie  een  bekwaam  persoon  tot  schoolmeester  in 
het  gesticht  te  benoemen ;  spoedig  daarop  •  schijnt  dit 
echter  toegestaan  te  zijn;  ten  minste  vindt  men  wein^ 
later  van  een  schoolmeester  gewag  gemaakt. 

In  November  1774  is  het  getal  regenten  voorloopig 
uithoofde  van  schaarsheid  van  bekwame  personen  be- 
paald op  vier. 

Den  15  Dec.  1797  oefenden  Armenverzorgers  nog  een 
daad  uit  van  kerkelijke  administratie  door  het  vaststellen 
van  een  r^lement  voor  de  kerkelijke  .diensten  bij  de 
eerwaarde  Paters  Minderbroeders. 

Het  blijkt  niet,  dat  de  fransche  wetgeving  invloed  op 
de   wijze   van   beheer  van  het  gesticht  heeft  uitgeoefend. 

Sints  het  jaar  18 14  is  de  jaarlijksche  rekening-verant- 
woording geregeld  aan  de  stedelijke  regeering  onderworpen. 

§  IX. 
REGLEMENT    VAN   15   FEBR.    1827. 

In   de   vergadering   van    den    raad   der  gemeente  van 
den    5  Febr.    1827  is   uit  overweging,   dat  de  bestaande    I 
ordonnantiën    op    de   Godshuizen    onvolledig   waren  en    ' 
met   de  toenmalige  orde  van  zaken  niet  in  verband,  een 
r^lement  gearresteerd  voor  de  directiën  en  besturen  der    I 
godshuizen,    welke   aan    het   oppergezag   en   toevoorzigt 
van   het   stedelijk   bestuur   onderworpen  zijn,   met  name 
het  Protestantsche  Weeshuis,  het  Roomsch-Katholijke  Wees- 
en  Armenhuis  en  het  St.  Jans  Gasthuis. 

Volgens    dit   rqglement   bestond   het   bestuur   uit  vijf 
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leden,  die  door  den  raad  werden  benoemd  uit  een  dub- 
beltal door  ieder  bestuur  voor  elke  vacature  binnen  een 
maand  na  haar  ontstaan  te  maken. 

De  benoeming  geschiedde  tot  wederopz^gens  toe.  De 
bestuurders  benoemden  uit  hun  midden  een  President, 
Secretaris  en  Boekhouder. 

Zij  dienden  de  b^rooting  jaarlijks  aan  Bui^emeester 
en  Wethouders  in  en  waren  aan  het  stedelijk  bestuur 
rekenpligtig. 

Over  de  aitnenzorg,  aan  Reenten  van  het  R.  K. 
Wees-  en  Armenhuis  opgedragen,  is  gezwegen. 

Wel  vindt  men  in  art.  lo,  dat  de  besturen  denoodige 
reglementen  zullen  opmaken  wegens  het  opnemen  en 
verpl^en  van  hulpbehoevenden,  doch  men  vindt  niet,  dat 
daaraan  gevolg  is  g^even. 


SPLITSING    VAN  HET  BESTUUR  OVER  HET  R.   K.  WEES- 
EN  ARMENHUIS  EN  DAT  OVER  DE  ARMEN. 

De  veranderde  Staatsinstellingen  niet  minder  dan  de  loop 
der  zaak  hadden  zoowel  het  collie  van  Regenten  als  vooral 
dat  van  gezamenlijke  Armenverzorgers  geheel  van  aard  doen 
veranderen.  Deze  waren  niet  meer  de  vert^enWoordigers 
van  de  R.  K.  burgerij  der  stad.  Het  beheer  der 
kerkelijke  aangelegenheden  was  hun  niet  langer  opge- 
dragen, maar  veeleer  op  de  kerkbesturen  der  afzonderlijke 
gemeenten  overgegaan.  Zij  oefenden  geen  invloed  meer 
uit  op  de  benoeming  van  regenten.  Kasvoogden  en 
het  geheim  der  administratie  waren  niet  alleen  onnoodig 
geworden,  maar  in  strijd  met  de  nieuwe  orde  van  zaken. 
Daarbij  kwam,  dat  de  vermenging  der  fondsen  van  het 
gesticht   en   der  armen  bij  het  te  midden  van  staatsom- 
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wentelingen  in  een  verwarden  tijd  onordelijk  gevoerd 
beheer,  bleef  zij  bestaan,  aan  velen  een  gevaar  toescheen 
voor  de  toekomst  van  het  gesticht.  Zoo  werd  tot  de 
scheiding  besloten.  Zij  kwam  tot  stand  in  den  jare  1850 
bij  acte  op  den  15  Februarij  en  14  December  voor  den 
notaris  Carbasius  verleden.  Eenige  voorname  R.  K. 
ingezetenen  der  stad,  de  heeren :  L.  Ruttenberg,  J.  Orbons, 
W.  Nijssen,  A.  Spigt,  R.  H.  Renckens,  G.  J.  Verbeek 
en  J.  Krijgman  Jr.,  vereenigden  zich  daarbij  tot  een  zedelijk 
lichaam,  zijnde  een  vereeniging  tot  uitoefening  van  de 
zorg  voor  de  R.  K.  armen  der  stad  Hoorn,  en  de  ver- 
t^enwoordiging  derzelve  armen.  Leden  der  vereeniging 
waren  alle  R.  K.  ingezetenen  dier  stad,  welke  zich  tot  een 
vaste  jaarlijksche  bijdrage  verbonden. 

De  stemger^igde  leden,  dat  zijn  zij  wier  bijdrage 
een  bij  de  reglementen  te  bepalen  hoogte  bedraagt, 
kiezen  vier  bestuurders,  uit  elk  der  beide  gemeenten  twee, 
waarbij  door  Heeren  Reenten  een  gevoegd  wordt.  Zij 
treden  om  de  vijf  jaar  af.  Het  inkomen  der  vereeni- 
ging bestond: 

a.  Uit  de  bijdragen  der  leden; 

b.  Uit  het  bedrag  der  collecten,  zoo  in  de  kerken,  als 
zoo  noodig  andere; 

c.  Een  jaarlijksche  uitkeering  van  7»  der  revenuen  van 
het  fonds  M.  Vos ; 

d.  De  revenuen  van  het  fonds  M.  de  Haan; 

e.  De  revenuen  van  zoodanige  kapitalen  als  vermaakt 
zijn  of  zullen  worden  aan  de  -R.  K.  armen  dezer  stad 
onverminderd  de  regten  van  andere  administratiën ; 

ƒ.     Liefdegiften  en  subsidien. 

Deze  vereeniging  is  blijven  bestaan  tot  op  de  invoering 
van  het  Parochiaal  Kerk-  en  Armbestuur. 
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§.  XL 

FINANTIEEL  OVERZIGT  EN  STATISTIEK. 

Door  de  scheiding  der  verzorging  van  de  huiszittende 
arnien,  een  taak  overgenomen  door  de  vereeniging,  wier 
oprigting  wij  in  den  vorigen  §  beschreven,  thans 
overg^aan  op  het  Parochiaal  Armenbestuur,  kreeg  het 
gesticht  een  zelfstandig  bestaan.  Het  werd  op  de  lijst 
der  in  de  Gemeente  Hoorn  aanwezige  instellingen  van 
weldadigheid,  opgemaakt  ingevolge  de  Armen-wet  van 
1854  op  15  Jan.  en  22  Nov.  1855,  even  als  het  Prote- 
stantsche  Weeshuis  gebragt  als  vallende  onder  lett.  a.  van 
art.  2.  Sedert  zijn  van  wege  de  kerkelijke  Overigheid  eenige 
pogingen  gedaan  bij  den  Raad  der  Gemeente  op  die  quali- 
ficatie  terug  te  komen  en  het  gesticht  te  erkennen  als 
een  kerkelijke  instelling  van  Weldadigheid  met  alle 
daaruit  voortvloeijende  gevolgen.  De  Raad  heeft  echter 
het  standpunt  gehandhaafd,  dat  het  Gesticht,  schoon 
uitsluitend  bestemd  voor  R.  K.,  een  burgerlijke  instelling  is. 

Zoo  wordt  dan  het  Gesticht  onder  toezigt  van  den 
Raad  als  een  zelfstandige  instelling  door  Regenten  beheerd. 
Die  zelfstandigheid,  door  de  scheiding  van  de  Armen- 
administratie verkregen,  heeft  naar  beide  bijden  goed 
gewerkt;  en  de  Armen  en  het  Gesticht  zijn  er  door 
gebaat.  Het  was  echter  geen  gemakkelijke  taak,  die  de 
toenmalige  Reenten  op  zich  namen.  Een  overzigt  van 
den  finantieelen  toestand  op  het  oogenblik  der  scheiding 
zal  dit  aantoonen. 

De  geschiedenis  van  de  finantiën  van  dit  gesticht  ge- 
lijkt op  die  van  vele  instellingen  op  vaderlandschen  bodem; 
die  van  de  gemeenten  en  staat  zelven  spiegelt  er  zich  in  af. 
Tijdens  de  republiek  in  een  tijd  van  geldruimte  en  finantieelen 
bloei  opgerigt,  is  de  noodzakelijkheid  van  een  nauwlettende 
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controle,  van  een  spaarzaam  beheer  over  het  hoofd  gezien.  De 
revolutionaire  tijden,  de  Fransche  overheersching  deden  de 
bronnen  van  vromere  welvaart  verdroogen;  de  uitgaven 
vermeerderden,  terwijl  de  inkomsten  afnamai,  tot  eindelijk 
de  tiercering  aan  het  vermogen  van  het  gesticht  een  ge- 
voeligen  slag  toebragt.  Toch  konden  bestuurders  zich  naar 
de ,  eischen  van  den  tijd  nog  niet  schikken.  Wel  werd  onder 
den  invloed  der  Fransche  wetgeving  eenig  toezigt  door  het 
gemeentebestuur  uitgeoefend,  maar  dit  was  niet  doortastend, 
en  de  oude  plooi  van  weelde  in  de  uitgaven  bleef.  Eerst 
in  lateren  tijd  zien  wij  bij  nauwlettender  toezigt  een  spaar- 
zaam beheer.  Gelukkig  echter  dat  het  kapitaal  van  het 
gesticht  er  na  de  herstelling  onzer  onafhankelijkheid,  vooral 
door  de  belangrij[ke  subsidien  van  stadswege,  weinig  onder 
geleden  heeft.  Een  overzigt  van  de  ontvangsten  en  uit- 
gaven, zooals  die  uit  de  jaarlijksche  rekeningen,  welke  van 
den  jare  1814  af  voorhanden  zijn,  blijken,  zal  dit  duide- 
lijk maken. 

De  bronnen  van  inkomsten  zijn: 

I.  Gewone,  i  Interessen  van  kapitalen,  2  subsidien  en 
toelagen  voor  de  opname  van  miserabele  personen  van 
stadsw^e,  3  collecten,  4  toelage  uit  fonds  Vas,  5  dear- 
beidsloonen  der  werkjongens.     II.   buitengewone. 

I.  Het  kapitaal  ingeschreven  op  het  2^h  pc.  Grootboek  der 
Nationale  werkelijke  schuld  bedrog  in  Januarij  1817 
/ 116,700,  rentende  dus  ƒ2917.50  's  jaars,  schoon  de  ont- 
vangen rente  in  18 14  nog  ƒ  3940-4-0  bedragen  had.  Dit 
smolt  nog  in  hetzelfde  jaar  tot/ 80,700,  tot  het  in  het  laatst 
van  18 18  tot  het  laagste  cijfer  daalde,  waartoe  het  geko- 
men is,  /  74,700.  —  Van  het  tweede  haltjaar  van  1820 
af  is  dit  kapitaal  steeds  vermeerderende,  waarschijnlijk 
door  de  uitloting  van  uitgestelde  schuld:  kansbilletten.  Het 
bereikte  in  1843  het  hoogste  cijfer  sints  1817/133,500: 
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—  maar  verminderde  in  1845  tot  ƒ  125,500.  —  Dit 
is  toe  te  schrijven  aan  de  vrijwillige  leening ;  het  kapitaal 
der  2%  pc.  inschrijving  werd  verminderd,  maar  daaren- 
t^en  een  kapitaal  van  ƒ5000, —  3  pc.  inschrijving 
verkr^en.  Dit  kapitaal  is  sints  op  dezelfde  hoogte  gebleven, 
behalve  dat  de  2V3  pc.  inschrijving  in  1848  ten  gevolge 
van  de  conversie,  van  een  restant  uitgestelde  schuld  en 
een  verkr^en  l^aat  met  / 1000, —  vermeerderd  is. 

Behalve  dit  kapitaal  zien  wij  het  gesticht  in  18 17  eigenaar 
van  een  schuld  op  de  stad  groot/ 23950, —  rentende  i 
pc.  In  het  jaar  1822  is  die  schuld  geconverteerd  en  het 
gesticht  eigenaar  van  een  schuld  op  de  stad  groot  ƒ  2500 
rentende  5  pc.  Die  rente  is  betaald  tot  in  183 1;  voor  1832  is 
door  de  stad  betaald  rente  /  50, —  voor  1833  / 12,50.  Sints 
is  die  post  verdwenen. 

In  1825  vindt  men  daarenboven  verantwoord :  ingekomen 
van  de  stad  w^ens  gemis  van  interessen  van  verkochte  kapi- 
talen tot  de  aflossing  van  achterstallige  schulden  per  resto 
ƒ1000, —  Het  onder  dien  titel  ontvangene  bedrog  in  1826 
ƒ900, — ,  in  1827  en  1828/875, — ,  in  1829/850, —  in  1830 
ƒ825,—,  in  1831/750,—,  in  1832  en  1833 /725,— ,  in 
1834/625,—,  in  1835/525,—,  in  1836/625,—  in 
i837/S75>— I  van  1838— 1841  /525,—  van  dien  tijdaf 
ƒ  50, —  zonder  dat  uit  de  bescheiden  van  het  huis  blijkt, 
waarom.  Het  is  dus  moeijelijk  de  juistheid  en  evenre- 
d%heid  dier  sommen  te  beoordeelen. 

Behalve  deze  kapitalen  was  het  huis  eigenaar  sints  1856 
van  een  jaarlijksche  rente  ten  laste  Frankrijk,  opbrengende 
ƒ25,80  en  van  een  huisje  op  het  Hoofd,  dat  echter  geen 
revenu  opleverde. 

2.  Het  te  kort  komende  op  de  administratie  werd 
van  18 14  tot  1827  gevonden  door  subsidiën  van  de  stad, 
die   in    1820/  3285  beliep.     Gedurende  die  jaren  is  het 
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gezamenlijke  bedrag  dier  subsidien  ƒ  68.863. 27V3  geweest 
In  het  jaar  1828  heeft  ten  gevolge  van  de  oprigting 
der  koloniën  van  weldadigheid  dit  subsidieren  opgehouden. 
Het  gesticht  heeft  van  die  maatschappij  in  1828  en  1829 
voor  verplegingskosten  genoten  ƒ  2869,00  en  in  het  eerste 
jaar  van  de  stad  onder  dien  titel  /  369, —  in  het  volgende 
ƒ1720, — .  Toen  schijnt  er  een  convenu  met  de  stedelijke 
regering  gesloten,  'dat  het  huis  voor  het  onderhoud  van 
18  miserabele  personen  zoude  genieten  ƒ  1783. 

3.  In  de  jaren  1814,  1815  en  1816  genoot  het  huis 
de  opbrengst  der  collecten  in  de  kerken  gemiddeld  ten 
bedrage  van  ƒ  1250, — .  Daartegen  stond  echter  de  be- 
taling van  de  tractementen  den  geestelijken,  gelijk  dit  uit 
de  vroegere  inrigting  was  voortgesproten,  tepJa^rage  van 
ƒ1400, —  In  18 17  is  deze -inrigting  afgeschaft ;  later  werd 
onder  de  godsdienstoefening  gewoonlijk  tweemaal  gecol- 
lecteerd, eens  ten  behoeve  der  kerken  en  eens  ten  be- 
hoeve der  armen. 

Van  1814 — 1827  werd  op  den  ouden  voet  aan  de  hui- 
zen gecollecteerd.  Die  collecte,  schoon  steeds  achteruit- 
gaande, bragt  gemiddeld  ƒ  500, —  's  jaars  op;  waarschijnlijk 
mede  ten  gevolge  van  de  oprigting  der  Maatschappij  van 
weldadigheid  is  die  collecte  in  1828  opgehouden,  en  in 
plaatse  daarvan  een  bus  in  het  gesticht  geplaatst. 

De  opbrengst  daarvan,  in  de  eerste  tijden  ongeveer 
ƒ180, —  was  zeer  wisselvallig,  maar  voortdurend  vermin- 
derende. In  1845  heeft  men  de  collecte  aan  de  huizen 
hervat,  die,  tusschen  de  ƒ400, — .  en  ƒ600, —  zwevende, 
gemiddeld  ƒ  500, —  opbragt. 

4.  De  bijdrage  uit  het  fonds  Vos  komt  in  1845 
het  eerst  op  de  rekening;  zij  bedroeg  toen  ƒ  167,56.  In 
1848  tot  ƒ701,50  gestegen  is  zij  in  het  jaar  1850  bij  de 
scheiding  bepaald  op  Va  der  opbrengst  van  gezegd  fonds 
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en  kon.  dientengevolge  op  ƒ  500, —  's  jaars  gesteld  worden. 

5.  De  opbrengst  van  de  arbeidsloonen  der  werkjon- 
gens  gemiddeld  ten  bedrage  van  ƒ  300, —  's  jaars. 

II.  Tot  de  buitengewone  ontvangsten  behooren: 
I.  Vergoeding  voor  ten  behoeve  van  andere  admini- 
stratiën  in  het  gesticht  opgenomen  personen;  2.  de 
renten  der  kapitalen  van  in  het  gesticht  verple^de  wee- 
zen; 3  giften  en  l^aten;  4  opbrengst  van  verkochte 
goederen;  5  buitengewone  inschrijvingen  of  collecten 
onder  de  R.  K.  ingezetenen  dezer  stad.  Hiertoe  heeft 
men  dikwerf  bij  rampen  of  groote  reparatiën  en  onvoor- 
ziene uitgaven  de  toevlugt  genomen,  het?  laatst  in  1855. 
Deze  inschrijving  heeft  ƒ1964,33  opgebragt;  6  enz.  enz. 

Uit  dit  overzigt  blijkt,  dat  het  gewone  inkomen  van 
het  gesticht  na  de  scheiding  der  Armverzorging  kon  wor- 
den b^root  op: 

L  I  Renten  en  vruchten  van  kapitalen  en  eigen- 
dommen ,  ^ /  3400, — 

2  Vergoeding  voor  verpl^ngskosten    .     .     „  1780, — 

3  Opbrengst  der  collecten.     ..,..„    5(X), — 

4  Toelage  uit  het  fonds  Vos „    5(X), — 

5  Opbrengst  arbeidsloonen „    3(X), — 

II.  Buitengewone  ontvangst ......     promemorie. 

ƒ6400, — 
Tegenover  deze  bezittingen  stonden  de  schulden  en 
lasten.  In  18 14  was  het  huis  belast  met  lijfrenten  tot 
een  jaarlijksche  bedrag  van  ƒ750, —  in  1825  verminderd 
tot  ƒ480, —  en  in  1826  tot  ƒ360, —  en  sedert  opge- 
houden. Er  waren  toenmaals  aanzienlijke  te  korten. 
Daarin  werd  voorzien  door  voorschotten,  hetzij  t^en 
rente,  hetzij  renteloos,  of  door  het  niet  tijdig  betalen 
der  leveranciers. 
In  1828  bedroeg  het  geconstateerd  te  kort  ƒ  1364-  5-  4 
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In  1845  ^^  1S46  is^  finantieek  toestand  ger^ulariseerd.  Er 
is  toen  gestort  voor  de  vrijwillige  leening  ƒ2600, —  en  een  te 
kort  van  vorige  diensten  betaald  van/ 3475-82-  5.  Daar- 
toe zijn  gelden  opgenomen,  waarvan  de  jaarlijksche 
rente  bedroeg  in  1846  / 158.50.  Deze  is  aangewassen 
tot  /272-12  in  1850  en  sints  1855  verminderd  tot/ 258-76. 
Behalve  dit  was  het  huis  nog  verantwoording  verschul- 
digd voor  de  kapitalen  van  opgenomen  Weezen.  Daartoe 
werd  een  nieuwe  leening  noodzakelijk. 

Gelijk  met  de  uitbetaling  van  de  tractementen  der 
geestelijken  was  het  huis  tengevolge  der  oude  reding 
in  den  b^inne  nc^  belast  met  eene  uitkeering  ten 
I  behoeve  der  huiszittende  armen.  Zij  was  in  1814,  1815, 
en  18 16  /  400,^-  en  heeft  sints  bedragen  tusschen 
de  /loo, —  en  /200, —  tot  zij  iuxhet  jaar  1828  hedl 
opgehouden. 

Met  deze  inkomsten,  na  aftrek  der  lasten,  mojest  wor- 
den bestreden  het  onderhoud  van  een  bevolking  van 
gemiddeld  75  personen,  waaronder  12  oude  lieden,  18 
miserabele  personen,  3  suppoosten,  i  of  2  bestedelingen 
en  de  overige  weezen.  De  grootste  bevolkii^  had  sints 
1822  het  gesticht  in  1849. 
^  Weez«i  ....  61 

Oude  lieden    .  12 

Misr:  personen  20 

Suppoosten  .  .     3 

"^ 

de  laagste  in  1826,  weezen  ...  28 
Oude  lieden  en  miserabele  personen  22 
Suppoostöti 6 


56 
De   rekening   van    1857,    ^^^  j^^^»   dat  zeker  niet  tot 
goedkoopste  behoort,    wijst,   uit  dat  daartoe  / 100, —  per 
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hoofd  IS  besteed;  en  toch  mag  ligging,  voeding,  kleeding 
en  opvoeding,  zooals  óe  gezondheid  en  het  uiterlijk  der 
verple^den    niet   minder   dan   hunne   tevredenheid   aan- 
toont, voldoende  geacht  worden. 
Die  uitgaven  splitsten  zich: 

1  Levensmiddelen   zoo   voedsel  als  drank  ge- 

middeld   /3500, — 

2  Vuur  en  licht „   600, — 

3  Onderhoud    van   foumkures,    ligging,    klee- 

ding en  bewassching „  1000, — 

4  Schoolbehoeften  en  onderwijs     .     .     .     .  „  100, — 

5  Onderhoud  gebouw  en  goederen    .     .     .  „  600, — 

6  Kosten  van  administratie „  150, — 

7  Belastingen „  30, — 

8  Medicijnen  en  b^rafeniskosten  .     .     .     .  „  300,— 

9  Tractementen ,     .     .  „  600, — 

10  Fimdatiën „  70, — 

U  Diverse  uitgaven. y,  600, — - 

Totaal   /7600,— 
De  tractementen  bedroegen: 

a.  Binnenvader /225, — 

b.  Binnenmoeder :....„  120, — 

c.  Naaivrouw „   75, — 

d.  Med.  doctor „   60, — 

e.  Chirurgijn „   40, — 

ƒ  520,— 
Uit  het  bovenstaande  ziet  men,  dat  het  gesticht  niet 
in  staat  was  uit  eigen  middelen  zich  te  bedruipen. 
Het  gemiddeld  bedrag  van  het  jaarlijks  benoodig- 
de,  dat  voor  geen  vermindering  vatbaar  was,  kon 
niet  worden  bestreden  door  de  gewone  ontvangsten  die, 
blijkens  het  vorenstaande  nc^  geen  ƒ  6500, —  beliepen, 
zoodat,    al   neemt  men  aan,  dat  de  jaarlijksche  buitenge- 
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wone   ontvangsten    de   rentebetaling     bestreden,     er    een 
jaarlijksch  te  kort  was  van /jooo, — . 

Hulde  nioet  worden  toegebragt  aan  de  verdienstelijke 
mannen,  die  de  ondankbare  taak  van  regent  hebben  op 
zich  genomen  en  den  finantieelen  toestand  door  goed  be- 
heer verbeterd. 


§XII. 

REGENTEN  EN  REGENTESSEN. 

Wij    deelen  hier   ten  slotte  de  naamlijsten  van  Heeren 
Regenten   en    Dames    R^entessen  tot  op  scheiding  mede, 
zooals    die  in  het  gebouw  voorhanden  zijn: 
I.  1774  Jan  Waardenburgh,  kasvoogd, 

obiit  3  Aug.   1783 
Henricus  Hes,  kasvoogd, 

obiit  3  April  1785 

obiit  2  Dec.   1778 

obiit  30  April  1776. 

obiit  14  October  1784. 

obiit  7  Jan.   1781 

uit  de  stad  vertrokken  1788 
weder  aangesteld  1796. 


Jan  Bent, 
AUard  Landman, 
Gerrit  de  Boer, 
1776  Dirk  Hoek, 
1779  Cornelis  Bel, 


1781  Paulus  Stam, 

Antonij  Kampsingh, 


obiit  9  Nov.   18 19 
heeft  bedankt  1796. 
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1785  Walbrave  Waardenburg, 

1788  Jan  ter  Vree, 
1792  Pieter  Kaag, 


obiit  10  Aug.  1792, 
obiit  17  Aug.   1820. 


1809  Pieter  Caarts, 
18 12  Jan  van  Ophem, 

Pieter  Halfswaag, 

181 8  Hermanus  van  Berkel, 

1820  Hendrik  Kieven, 

1822  Wouter  Molenaar, 

1823  Johannes  Knaven, 
Antonius  Joseph  Faber, 

1827  Johannes  van  Berkel, 

1830  Hubertus  Nouwen, 

1849  Walterus  van  der  Horst, 
1844  Meinardus  Reinerus  Lippits, 
Jan  Schermer. 


obiit  2  Aug.  181 5. 
heeft  bedankt  1824. 

obiit  4  April  1822. 
obiit  24  Dec.  1837. 
obiit   II  Junij  1843. 

heeft  bedankt  1824. 
herbenoemd  1844. 

heeft  bedankt  1830. 

heeft  bedankt  1843. 


n.  1774  Lucia  Boes, 

Johanna  Smit, 


heeft  bedankt, 
obiit  IS  Nov.  1782. 


Digitized 


by  Google 


354 


Comelia  Kaag, 
Geertruides  Dirks, 

1776  Maria  Scheene, 
Cornelia  Kaag, 

1782  Francina  Gijsemp, 

I  Maria  Kruijft, 
1784  Geertrudes  Dashorst, 

1748  Gijsberta  Wijtkamp, 

Gerarda  Voennans, 

1790  Dorothea  Wit, 

1791  Monica  ten  Vree, 
Catharina  Dirks, 

1794  Catharina  Gijselaar, 
Maria  Pronk, 

1795  Elisabeth  Esselink, 
1820  Maria  Roesing, 
1822  Johanna  Brandhof, 


obiit  17  Jan.  1788. 
heeft  bedankt, 
obiit  16  Aug.  1782. 
obiit  17  Jan.  1788. 
heeft  bedankt. 

heeft  bedankt. 
verlTokköi. 
heeft  bedankt, 
heeft  bedankt, 
heeft  bedankt, 
obiit  14  Julij  1822. 

obiit  29  Oct.  1795. 

obiit  19  April  1826. 

obiit  21  Jan.  1856. 

obiit  I  Sept.  1837. 
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i827  Helena  Orbons, 

1836  Christina  Kaag, 

1837  Antonia  Verwerloo, 

1838  Elisabeth  Brandt, 


obüt  30  Junij  1838. 


heeft  bedankt,  1843. 


1841  Elisabeth  Molenaar, 
1844  Comelia  Catharina  Haarselhorst, 
Johanna  Schermer. 

Mr.  J.  G.  A.  FABER. 
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ST.     GREGORIUSBLAD. 

TIJDSCHRIFT  TOT  BEVORDERING  VAN  KERKELIJKE 
TOONKUNST. 

Jaargang;  Nr.  I — 4:  Januarij — Julij,  1876. -*- Bestuurd 
door  M.  J.  A.  Lans,  Pr.  en  Leeraar  aan  het  Seminarie- 
Hageveld,  te  Voorhout.  —  Uitgave  en  druk  van  het 
St.  Jacobs  Godshuis,  te  Haarlem.  —  Prijs  /i,io 
franco,  per  post. 


De  heilige  strijd  voor  het  Ware,  Goede  en  Schoone 
zal  op  aarde  nooit  geheel  ten  einde  gestreden  worden.  — 
Elk  volk,  elk  tijdvak  heeft  hierover  verschillende  b^ip- 
pen,  en  men  zou  bijna  genegen  zijn,  om  de  Mode  daarbij 
voor  de  Wetgevende  Magt  te  erkennen  en  te  volgen, 
ware  het  niet,  dat  er  ernstige  beginselen  aan  deze  schoone 
Trits  ten  grondslag  liggen,  en  die  onverganklijk  zijn,  als 
de  bron,  waaruit  ze  voortvloeiden :  GOD.  —  Wïikr  nu  berust 
de  Type  van  deze  menschlijk-hemelsche  Drie-Eenheid? 
—  Alléén  in  de  KERK.  —  Geen  enkele  Kunst,  geen  en- 
kele Wetenschap,  geen  enkele  vm-m  van  den  menschlijken 
geest,  die  niet  wortelt  in  de  Kerk,  de  draagster  van  het 
eeuwig- Ware,     van   het  eeuwig-Groede,    \pin  het  eeuwig- 
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Schoon.  —  Dus  ook  zoeke  men,  voor  wat  de  Toonkunst 
betreft,  nergens  naar  volmaakt-schoone,  dan  alléén  in  de 
Kerk. 

Men  zal  dddrvoor  ket  bewijs  toch  wel  niet  willen  vor- 
deren :  in  de  Bouwkunst,  Michel  Angelo,  tevens  de  groote 
Statuarius  van  den  Wetgevenden  Mozes;  in  de  Schilder- 
kunst van  de  Van  Eycken  af,  tot  Rubens  toe;  —  in  de 
Toonkunst  van  Gregorius  den  Groote  af,  -^  den  schepper 
van  het  Kerklied,  —  tot,  ja,  op  wie?  —  Men  spreekt  van 
Haydn,  van  Mozart,  van  zelfs  Verhulst,  en,  ja,  wij  brengen  luide 
hulde  aan  die,  tot  elkaêr  betreklijk,  groote,  grootere  of  groot- 
ste Toonkunstenaren:  maar  Kerkgeniën  zijn  ze  niet:  het  zijn, 
meestal.  Mode-componisten ,  Scholarchen  eener  nieuwere  en 
nieuwste  rigting,  die  heel  véél  verdiensten  kunnen  hebben 
voor  de  Opera  en  voor  het  Concert^  maar,  men  houde 
toch  wel  in  het  oog,  dht  is  niet  DE  KERK,  de  Heilige,  met 
hare  mysteriën,  met  hare  oneindige  Lofzangen,  ^  solis 
ortu  usque  ad  occasuniy  van  zonne  op-  tot  ondergang, 
van  .den  éénen  Angelus  Domini  totden  anderen,  morgen, 
middag  en  avond ;  —  maar,  vooral,  met  hare  hoog  boven 
alles  verheven  Misofferande^  waaraan  geen  oningewijde 
zich  moge  wagen:  want,  wat  hij  daarvan  maakt,  is  een 
ergernis  voor  den  Priester,  die  aan  het  Altaar  het  Sacrificie 
opdraagt,  en  voor  de  vrome  Gemeente,  die  door  dien 
brabbelzang  louter  wordt  verstrooid  en,  derhalve,  ontsticht. 

En,  wat  nu  zei  Rousseau,  zelfs  Rousseau  in  zijn  Die- 
tionnaire  de  musique,  op  het  woord  Motet}  „Men  moet  vol- 
strekt 'geen  gevoel  van  godsvrucht,  en  ook  volstrekt  geen 
gevoel  van  smaak  hebben ,  om,  boven  het  Gregoriaansch, 
zoogenaamde  Muziek  te  kiezen." 

Alléén-de  Kerk  weet  te  bidden ,  alléén-de  Kerk  verstaat 
den  Zang ;  maar  diixom  zingen  de  Kerkelijken  toch  volstrekt 
niet  altijd  volmaakt  goed;   —  en  dddr  ligt  nu  de  akker 
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open  ter  beplo^ing :  —  de  Eerwaarde  Heer  Lans,  doordron- 
gen van  de  behoefte,  die  er  bestaat,  om  uit  het  Heiligdom 
te  verdrijven  den  Wildzang,  zoo  als  Christus  er  de  Wis- 
selaars uitzweepte;  hij  greep  de  wèlversneden  pen,  en  be- 
toogde, wat,  eigenlijk  geen  bewijs  meer  behoefde :  hij  riep 
het  Concilie  van  vromer  en  later  tijdvak  op,  om  den 
eisch  te  stellen,  wat  de  Kerk  wil,  dat  er  gedaan  worde, 
in  harmonie  met  den  statigen  katholiken  temp^bouw,  in 
verband  met  de  deftige  sieraden  van  Priester  ©ti  Altaar, 
zoo  als  de  Kerk  die  voorschrijft,  kortom,  en  inéén  woord, 
volmaakt  en  volkomen  in  overeenstemming  met  de  voor- 
schriften van  alle  eeuwen  in  de  Kerk,  die  niets  temaken 
heeft  met  de  Mode  der  zoogenaamde  Beschaving,  uitloo- 
pende  tot  op  het  Café  ckantant.  —  En  wie  zou  hier  de 
grens  trekken,  ware  het  niet  de  Kerk-alUén^  die  gebiedend 
spreekt:  non  plus  ultra!  —  De  Wereld  heeft  immers 
theaters  genoeg,  en  behoeft  er  ook  in  het  Kerkkoor  geen 
op  te  slaan,  zooals  wij  er,  helaas,  reeds  een  leven  lang, 
min  of  meer  ergerlijk,  hebben  zien  werken:  Missen  uit  den 
Don  Juan  omgecomponeerd,  te  Breda,  op  het  Brugstraat- 
sche  zangerskoor!  —  dwaasheden  van  allerlei  Latijnsch 
poespas,  waarmee  men  geen  Koning  in  de  wereld  zou 
durven  aankomen,  wanneer  men  hem  een  of  ander  te 
zeggen,  of  te  verzoeken  had:  Ky-Ky-Ky-Kyriê,  e-lei- 
e-lei-e-leison !  —  Zijn  dat  smeekwoorden :  Heer^  ont- 
ferm U  onzer  f  —  En  dan  die  rampzalige  verknoeijin- 
gen  van  het  Credo,  de  Katholike  Geloofsbelijdenis,  die 
niet  zelden,  wegens  de  onverstaanbaarheid,  afgezongen 
wordt  door  lieden,  die  er  niets  van  gelooven,  of  niets 
van  willen  verstaan. 

Zie,  de  Heer  Lans,  een  Priester  en  Leeraar  der  Kerk, 
verheft  daart^en  krachtig  zijne  stem,  in  den  oogenbük, 
dat  alom  de  kerklijke-  Oudheden  in  eere  verzameld  en 
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leerrijk  in  de  Bisdommen  en  in  het  Aartsbisdom  van  Ne- 
derland worden  opgelegd  en  bewaard;  in  den  oogenblik, 
dat  men  schatten  bijeen  brengt,  om  de  Kathedralen  der 
JCatholike  Kerk  overal  in  pracht  en  luister,  met  den  ai- 
ouden, éénig  waren,  vorm,  weer  te  herstellen.  —  Dit  is 
een  heerlijk  denkbeeld,  en  dat  ingang  vinden  zal  bij  Gree- 
stelijkheid  en  Christenvolk.  Daartoe  strekt  zijn  hoogst  ver- 
dienstlijke  arbeid,  waarop  wij  z^en  verwachten,  omdat 
het  gronddenkbeeld  op  het  éënige  eeuwig-Ware,  Goede  en 
Schoone  is  gebouwd. 

Reeds  vóór  een  kwart-eeuw  deden  er  zich,  in  ons 
midden,  stemmen  hooren  ter  bespreking  van  het  R^ 
der  Kerk,  om  hare  eigen  Muaek  te  hebben.  Even  zoo 
had,  duizend  jaar  vromer,  Karel  de  Groote  Romeinsche 
en  Frtosche  Zangers,  bij  hun  geschil  over  den  Kerkzang, 
verwezen  naar  de  bron  van  den  H.  Gr^orius.  —  Nu  34 
jaren  verleden  (26  April,  42),  zeide  de  Aartsbisschop  van 
Mechelen,  in  zijn  Decreet,  dat.  „wanneer  men  de  Toon- 
kunst tot  lokaas  bezigt,  om  nieuwsgierigen  ter  kerk 
te  doen  komen,  juist  zulken  diiix  zullen  worden  aan- 
getroffen, welke  men  in  de  heilige  plaatsen  liefst  niet 
zou  zien.'* 

De  Kerkzang  mag  niet  anders  zijn  dan  een  Gebed. 
De  H.  Paus  Gregorius  onderwees  zelf  den  zang,  die, 
naar  zijn  Naam  genoemd,  dertien  eeuwen  trotseerde,  over 
geheel  de  kathoBke  wereld  werd  verbreid,  en  als  proef- 
houdend^  tot  heden  ten  dage  toe,  bevonden  is.-  —  Het 
Concilie  van  Trente  gebood,  dat  uit  de  kerken  zouden 
geweerd  worden  muziekstukken  van  wereldschen,  dartelen 
aard  en  strijdig  met  de  eischen  van  het  Huis  Gods,  dat 
is:  het  Huis  des  Gebeds. 

En  wie  nu  mag,  na  den  H.  Greigorius,  de  Koning  der 
kerklijke    Componisten    worden  genoemd?   —   Giovanni 
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Pierluïgi  van  Palestrina,  wiens  derde  Mis  door  Paus  Pius  IV, 
bij  de  uitvoering  er  van,in  de  Sixtijnsche  kapel,  deed  getuigen, 
dat  ^.^deze  Joannes  daarmee  een  proeve  voor  het  strijdende  Jeru- 
salem  geleverd  had  van  de  gezangen,welke  de  Apostel  Joan- 
nes daarboven  hoorde  in  het  Hemelsche  Jerusalem."  — 
Die  derde  Mis  is  in  C,  den  achtsten  Gregoriaanschen 
kerktoon,  geschreven.  —  Een  zaakkundige  Priester,  de  Eerw. 
heer  Janssen,  zegt  er  van:  „die  melodiën  stemmen  tot  gods- 
vrucht, die  akkoorden  treffen  het  hcut:  zij  behagen,  zonder 
te  verstrooijen,  zij  voeden  den  geest,  maar  verlokken  hem 
niet;  dat  Werk  is  schoon,  als  de  schoonheden  van  een 
Heiligdom."  —  De  Muziek  van  Mozart,  Haydn,  Beet- 
hoven en  Cherubini  is,  ja,  geniewerk;  maar,  iets  geheel 
anders  dan  hunne  meesterschepping,  is  godsdienstige 
muziek.  —  Geen  van  deComponistender.  17.  en  18.  eeuw, 
(veel  minder  nog  van  de  19.)  vermag  te  staan  in  de 
schaduw  van  een  Palestrina  en  van  diens  School,  wier 
toonzetting  instemt  met  den  zin  van  den  gewijden 
text,  vrij  van  alle  woordherhaling  en  woordverwarring;  — 
éénheid,  zonder  langwijligheid,  statige  deftigheid,  ziedaar 
het  kenmerk,  de  eisch  er  van. 

Die  geest  moet  in  den  heiligen  Tempel,  voor  goed  en 
voor  altoos,  terugkeeren,  opdat  niet  langer,  zooals  Bossuet 
in  zijn  Discours  sur  la  Comédie^  klaagde,  „de  losbandige 
liederen  van  Babyion  de  gezangen  van  Sion  binnen  de 
gewijde  kerkwanden  verdringen."  —  En  zóó  is  het  stand- 
punt dan  toegelicht,  waarop  de  ijverige  Priester  Lans  zich 
ten  gids  geplaatst  heeft  voor  allen,  die  het  met  den  Kerk- 
zang  echt-godsdienstig  meenen,  en  dus  de  handen  in 
een  willen  en  zullen  slaan,  ter  bereiking  van  het  schoone 
en  alléén  ware  doel  der  Kerk,  die,  als  het  heilige  middel- 
en brandpunt  van  éénheid  in  het  noodzakelijke  (in  neces- 
sariis  unitas),  niet  mag  dulden,  dat  er  in  zulk  eene  hoogst- 
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gewigtige  aangel^enheid  verwarring  van  b^rip  en  van 
daad  blijve  heerschen,  maar  daarom  krachtig  den  geëerden 
Redacteurs  van  het  Gregoriusblad  ter  zijde  treedt  en 
bestendig  ernstig  zal  handhaven.  —  Het  provinciaal  Coi^cilie 
van  Utrecht  heeft  in  zijne  22.  zitting  (V.  titel,  VI.  hoofd- 
stuk) gedecreteerd,  wat  er,  met  betrekking  tot  den 
Kerklijken  Zang,  bij  het  opdrs^en  der  H.  Mis,  in  acht 
genomen  en  vermeden  worden  moet. 

En  dus  dan  ontstond  in  December  '74,  te  Haarlem,  de 
5/.  GregoriuS'Vereeniging^  met  19  werkende  leden.  — 
Den  28.  October  van  het  volgende  jaar  opende  zij  eene 
St.  Gregorius-School  voor  24  knapen,  van  9  tot  13  jaren, 
in  gratis  onderrigt.  En  zóó  ontkiemt  er  nu  leven  en 
bew^ing  ook  op  dat  heerlijke  veld  van  Kerklijke  Kunst. 
Op  zeer  vele  koren  in  de  verschillende  Bisdommen  is 
reeds  de  officiële  uitgave  van  de  Gregoriaansche  Zang- 
hoeken  ingevoerd;  en  zóó  zal,  eindelijk,  hoewel  langzaam, 
tnaar  toch  stellig  zeker,  het  muzikale  onkruid  van  de 
voedende  tarwe  op  den  akker  der  Kerk  gescheiden  en  in 
bussek  gebonden  kunnen  worden,  ten  offer  aan  het  zuive- 
rende vuur  der  ware  Kunst. 

Ongeloovigen  kunnen  onmogelijk  een  Credo  —  de  hei- 
lige Geloofsbelijdenis  der  Katholike  Kerk  —  in  zang 
brengen,  zoo  als  het  hart  dat  begeert.  —  De  Smeektoon 
van  het  Kyrie,  de  Lofzang  Gloria  aan  God  in  den  hooge; 
het  Driemaal  Heilig!  SanctuSy  —  voor  den  God  der 
Heirscharen  aangeheven,  —  het  Lied  van  ootmoed  voor 
het  Lam  Gods,  Agnus  Dei,  —  dat  de  zonden  der  wereld 
getorscht  heeft,  —  zie,  ja,  omdat  alles  uit  te  drukken,  uit 
te  boezemen,  uit  te  galmen,  wordt  heel  wat  anders  ge- 
vorderd dan  een  Théatercomponist  of  een  Concertzanger! 
—  Joannes  de  Muris,  een  beroemde  schrijver  der  XIV. 
eeuw  over  de  Muziek  zegt,  dat  op  het  vurige  gebed  van 
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den  H.  Paus  Gr^orius  den  Groote,  de  H.  Geest  over 
hem  neerdaalde,  en  dat  hij  naar  Z>jV«^  inspraken  zijn  zang 
b^on  aan  te  heffen  van  den  eersten  Zondag  in  den  Advent: 
Ad  te  levavi:  Alleluja,  —  „Tot  u  heb  ik  mijn  Alleluja 
verheven!'*  —  Dertien  eeuwen  zijn  óiix,  om  te  getuigen, 
dat,  wat  onsterflijk  is,  alléén  kan  ontstaan  uit  en  terug- 
keeren  tot  GOD. 

En  zulk  een  Toongenot  behoort  slechts  te  huis,  waar  zich 
't  genieten-zelf  vereeuwigt :  in  de  Heemlen,  (*) 

D.  W. 


(*)    Dante;  Paradijs:  Cant.  X.,  w.  147 — 149 
—   —   —    voQC    a   voce   mtempra 
e  in  dolcezza^  cICesser  non  pm  nota 
se  non  cola^dove  ü  gioir  s*insempra. 
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EDEL     DICHTWERK.  C) 


St.  Bernard,  poême  en  XII 
chants  parTabbéJ-Rykers. 

Liège  H.  Dessain  1876,  voor 

Nederland  verkrijgbaar  bij 

de  Wed«.  J.  J.  Romen  en 

Zonen  te  Roermond,  prijs 

ƒ1,40. 

„De  dichters  zijn  heeng^aan." 

Dit  is  een  woord,  dat  tegenwoordig  dikwijls  gezegd 
en  geloofd  wordt.  Onze  drukke,  praktische  eeuw  heeft 
geen  ooren  meer  om  naar  het  gezang  der  Muzen  te 
luisteren  en  zij  hebben  ons  daarom  verlaten.  Men  klaagt 
over  't  gemis  aan  dichters,  aan  ware,  schoone  poëzie, 
betreurt  de  tijden,  toen  die  onsterfelijken  leefden,  wier 
zoete  of  geweldige  taal  wij  nog  steeds  genieten,  zonder 
te  onderzoeken  of  dat  woord  van  daareven  wel  zóó  waar 
is,  als  velen  voorgeven. 

't  Is  zóó,  dat  onze  eeuw  van  instrumenten,  stoom  en 
raderwerken,  van  onvermoeid  jagen  en  reizen  weinig  ^ 
tijd  over  heeft,  om  te  luisteren  naar  de  harmonische  toonen 
der  dichters.  Wel  gevoelt  men  vaak  behoefte  zich  te 
verpoozen  in  de  schitterende  oorden,  waarheen  hun  ver- 
beelding ons  voert;  wel  leeft  zulk  een  verlangen  op  den 
bodem  van  ieders  hart,  doch  men  heeft  het  te  druk  om 


(*)  Ingezonden. 
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neder  te  zien  op  de  bloemen,  die  voor  onze  voeten 
ontluiken.  Zoo  wij  oog  hebben  voor  de  schoonheden, 
van  't  veld  der  poëzie  dan  zien  wij  liever  achter  ons, 
naar  de  scheppingen,  die  reeds  eeuwen  getart  hebben 
en  die  ons  steeds  nieuwe  bekoorlijkheden  aanbieden. 

Hoe  goe4,  aangenaam  en  nuttig  dit  ook  moge  zijn, 
*t  mag  ons  niet  onbillijk  maken,  jegens  hen,  die  even 
als  hun  beroemde  voorgangers,  de  groote  gave  van 
den  Hemel  „het  dichtergenie"  ontvingen:  en  die  in 
onze  eeuw  geboren,  in  weerwil  der  algemeene  onverschil- 
ligheid, toch  hun  stem  verheffen  en  ofschoon  nu  bijna 
niet  gehoord,  welligt  later  eens  de  bewondering  en  roem 
van  volgende  geslachten  zullen  uitmaken. 

Maar  kan  men  dan  in  onze  eeuw,  van  philosophie 
en  scepticisme  nog  dichter  zijn?  't  Is  immers  een  feit, 
dat  waar  de  beschaving  toeneemt,  de  poëzie  vermindert. 
Macaulay  beschouwt  het  als  't  schitterendste  bewijs  van 
genie  een  groot  dichtstuk  voort  te  brengen  in  een  be- 
schaafde eeuw.  Is  het  nu  nog  mogelijk  iets  te  maken 
dat  tegelijk  w^^r,  schoon  en  goed  is,  en  derhalve  de  drie 
onmisbare  vereischten  van  een  gedicht  bezit.^ 

Wat  is  tegelijk  schoon^  goed  en  toch  waar} 

Wat  anders  dan  die  heldere,  altijd  stroomende  bron, 
waaruit  steeds  de  wateren  der  echte  poëzie  vloeiden,  tot 
verkwikking  van  ons  hart  en  tot  versterking  van  onzen 
geest  en  waaraan  de  grootste  geniën  zich  kwamen  laven: 
de  Godsdienst.^  ^ 

Zoodra  de  ware  dichter  haar  zijne  stof  ontleent,  brengt 
hij  een  edel  en  verheven  werk  voort,  dat  tot  stichting 
zijner  naasten  kan  strekken. 

„De  Wachter"  rekent  het  zich  tot  een  aangeriamen 
plicht,  zijne  lezers  te  wijzen  op  eene  nieuwe  ster, 
opgegaan   aan   den    Hemel   der   Christelijke   poëzie,    op 
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een  werk,  dat  in  onzen  tijd  misschien  het  sein  zal  geven 
tot  een  nieuwe  dichtsoort  en  dat  hoewel  in  een  vreemde  taal 
geschreven,  toch  een  Nederlander  tot  schrijver  heeft  en  niet 
alleen  verdient  gelezen,  maar  bestudeerd  en  genoten  te  worden. 

Dezer  dagen  verscheen  te  Luik  een  fraai  boekdeel  van 
272  blz.  getiteld  Saint  Bernardy  poëme  en  XII  Chants 
par  1'abbè  y.  RykerSy  directeur  du  CoU^e  Episcopal 
de  Ruremonde. 

Weinigen  slechts  zullen  dit  opgemerkt  hebben,  nog 
minder  van  onze  landgenooten  (want  in  België  en  Frank- 
rijk zijn  de  werken  van  den  Zeer  Eerw.  schrijver  alge- 
meen bekend  en  gewaardeerd)  dachten  er  ongetwijfeld 
aan  dat  deze  bescheidene  titel  een  waar  meesterstuk,  een 
schitterend  epos  moest  aankondigen. 

De  Held  der  I2*'«  eeuw,  de  Kerkvader,  de  kruistocht- 
prediker, de  scheidsrechter  tusschen  vorsten  en  volken, 
heeft  zijn  dichter  gevonden,  maar  z^  deze  in  de  even 
keurig  als  krachtig  gesty leerde  voorrede,  de  monnik 
alleen  wordt  hier  bezongen.  In  dezen  tijd,  waarin  de 
dwaasheid  van  't  bespi^elend  leven,  den  spotlach  en  de 
beschimping  der  wereld  op  zich  laadt,  wil  de  dichter 
den  monnik  met  bloemen  bestrooien,  hem  verheffen  tot 
de  wolken  en  't  is  dus  alleen  de  monnik,  de  stichter 
van  Clairvaux,   die  de  held  dezer  twaalf  zangen  zal  zijn. 

Maar  hooren  wij  den  dichter  zelven: 

,Je  Pavouerai  volontiers,  c'est  au  moisdemai  1857  que 
y^a  première  idéé  d'un  poëme  sur  son  Clairvaux  si  cèlèbre 
y^'est  presentée  k  mon  esprit.  Le  liberalisme  beige  k  pro- 
„pos  du  projet  de  loi  sur  la  charité,  poussait  alors  ses 
„cris  séditieux  contre  les  moines  et  les  couvents  pour  porter 
„dans  le  coeur  des  populations  trompées,  la  haine  des  hom- 
„mes  les  plus  admirables,  des  institutions  les  plus  saintes, 
„Indigné  de  ses  mensonges,  je  résolus  de  ne  plus  éparpiller 
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y^'humble  talent  dont  la  Providence  m*a  doué  sur  des 
^ujets  restreints  et  fiigitifs,  mais  de  k  concentrer  sur  qud- 
„que  grande  figure,  sur  quelque  grand  personnage  d'une 
„époque  persifflée  par  les  ignorants,  dénigrée  par  les  factieux, 
,^mirée,  malgré  ses  défauts  (et  quelle  époque  n'en  a  pas  ?) 
„de  tous  les  hommes  de  science,  de  conscience  et  de  foi. 
„D^  lors  Ie  sublime  abbé  de  Clairvaux  dont  nous  medi- 
„tions  la  vie  k  cette  époque  se  présenta  naturellemenl  i 
„notre  esprit.    Le  choix  fut  prompt  et  facile. 

„Tout  le  moyen-ège  chrétien  s'est  pour  ainsi  dire,  incamé 
„dans  sa  personne.  Il  vit  aux  temps  primitife  et  heroïques 
„de  la  chevalerie,  il  est  le  contemparain  et  dans  la  sphère 
v»religieuse,  Tcmule  des  Godefroi  et  des  Tancrède;  son 
„époque  est,  par  excellence,  une  époque  de  foi  et  de 
„merveilles. 

y^Nlais  pourquoi  n'ai  je  paschanté  le  restaurateur  d'Innocent 
„II  le  vainqueur  d'Abeilard,  le  prédicateur  de  la  croisade , 
„plutót  que  le  fondateur  de  Clairvaux?" 

„Je  Tai  déja  dit:  je  voudrais  glorifier  le  moine,  luisur 
„tout,  et  ce  moine  m'apparut  si  beau,  si  grand,  si  divinc 
ment  heroïque,  que,  pour  lui  j'ai  oublié  tout  le  reste." 

Wij  willen  geen  lofrede  op  dit  werk  houden,  geen 
holle  uitroepen  van  bewondering  doen  hooren,  die  de 
belangstelling  reeds  bij  voorbaat  verflauwen,  maar  we 
willen  het  zelf  laten  spreken,  in  korte  trekken  zullen  wij 
den  omtrek  volgen  van  dit  gedicht,  dat  ons  in  den  geest 
terugvoert  naar  die  eeuwen  van  geloof  en  liefde,  toenéën 
man,  cjoor  hemelsche  hulp  Éjleen  ondersteund  zulke  reus- 
achtige scheppingen  kon  ten  uitvoer  brengen. 


Na    eene    welsprekende   aanroeping  van   den  heib'gen 
Geest  en  van  den  Heilige,  wiens  daden  hij  bezijden  wil, 
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voert  de  dichter  ons  naar  het  treurende  Citeaux.  Eene 
epidemie  maait  de  kloosterlingen,  den  één  na  den  andere 
vreg.  Diep  ter  nedergeslagen  vraagt  de  eerbiedwaardige 
Abt  Etienne  zich  af,  of  zijn  klooster  Gode  nog  aange>- 
n|am  is.  De  jonge  Berthold  zelf,  zijn  lieveling  ligt 
daar,  door  zijne  weenende  broeders  omgeven,  stervend 
ter  neer.  De  Abt  treedt  voor  het  sterfbed  en  beveelt 
in  pittige  woorden  uit  naam  der  heilige  gehoorzaam- 
heid den  stervende  dat  hij  uit  de  andere  wereld  terug 
moet  keeren  om  hem  Gods  wil  betreffende  bet  klooster 
mede  te  deelen.  Berthold  belooft  nog  zelfs  na  zijn  dood 
te  gehoorzameif.  In  den  nacht  na  zijn  b^;rafenis  ligt 
Etienne  in  de  kapel  geknield  en  bidt  weenend  om  eenige 
uitkomst.    Daar  verschijnt  Berthold. 

Un  nuage  argenté. 

De  son  front  virginal  couronne  la  beauté 
Soh  oeil  brille  d*amour,  son  beau  teint  se  colore 
Des  perles  du  matin,  des  roses  de  Taurore, 
Son  corps  s'est  revêtu  de  Téclat  des  soleils, 
Une  palme  rayomfe  entre  ses  doigts  vermeils. 
Hij    geleidt    den    verblinden   Etienne   eerst   niiar   een 
a%rijselijk   oord,   het   beeld  der  wereld,  waarover  Satan 
nog  heerscht  en  waar  elk  ondier  een  ondei^d  afbeeldt, 
Tout  k  coup  sous  un  ciel  d'ivoire  et  de  corail 
Un  tapis  de  verdure  etend  son  riche  émail 
Tout  germe,  tout  fleurit;  sur  la  fertile  plaine 
Un  zephyr  embaumé  se  joue  et  se  promène. 
Een  schitterend  paleis  duikt  uit  de  verte  op,  het  oord 
wordt  hoe  langer  hoe  heerlijker;  engelen  des  hemels  en 
der  aarde   wonen   tusschen   de   valleien,    de  jasmijn-  en 
rozenbosschages,  een  stroom  ....  maar  neen!  laten  wij  den 
schilder  niet  volgen  in  de  tooneelen,  die  hij  ons  voortoovert, 
dit  zou  ons  te  ver  voeren;  om  dit  paradijs  te  beschrijven 
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heeft  hij  de  verhevene  woorden  der  H.  Schrift  met  den  gloed 
zijner  rijke  fantaisie  vermengd.  Zij  treden  eindelijk  in  't 
wonderpaleis  en  hier  ziet  Etienne  de  schoone  beelden 
van  Christus,  die  't  eerst  de  woestijn  door  zijne  vasten 
heiligde,  van  Joannes  den  Dooper,  van  Paulus  en  Antonius 
de  eerste  kluizenaars,  de  groep  der  Benedictijnen,  waartoe 
Citeaux  behoorde  en  onder  hen  een  jongeling  van  Hemel- 
sche  schoonheid,  de  profeet,  de  leeraar,  de  wonderdoener, 
de  fakkel  en  de  vorst  zijner  eeuw. 

In  geestdrift  smeekt  Etienne  zijn  geleider  hem  toch 
eindelijk  te  z^gen  wat  dit  alles  beteekent  en  Berthold 
antwoordt  zijn  geestelijken  vader: 

„O  père  vénérable, 
Oui,  qu'il  tombe  Ie  voile  épais,  impénetrable, 
Qui  couvre  jusqu'ici  ton  esprit  et  ton  coeur. 


Ce  superte  palais,  ces  rives  fortunées, 
Etienne,  c'est  Citeaux,  ce  sont  ses  destinées, 
lei  tout  est  symbole,  ici  brille  k  tes  yeux, 
La  mystique  spiendeur  des  biens  religieux, 
Oui,  Citeaux  dont  Ie  Ciel  re9oit  les  sacrifices 
Est  Ie  terrestre  Eden  ou  Dieu  prend  ses  delices. 


Ce  beau  Ciel,  ces  parfums,  ces  sites  gracieux, 
Ces  bois,  ces  fruits,  ces  fleurs,  et  ces  prés  spacieux 
Présentent  moins  d'attraits  que  n'étalent  de  charmes, 
Ses  jeunes,  ses  travaux,  ses  veilles  et  ses  larmes, 


.     .     .     ce  fleuve  présente  une  autre  image.     .    . 
Il  indique  Bernard!  .  .  .  Etienne  rends  hommage, 
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A  ce  fils  qüi  s'apprête  k  peupler  ton  séjour, 
A  ce  fils  que  Ie  Ciel  te  donne  en  son  amour, 

Rien  ne  doit  contenir  ce  flot  qui  fertilise. 

Ce  fleuve,  ce  beau  fleuve  arrosera  TEglise! 

C^est  lui,  ce  jeune  moine  eclatant  de  beauté; 

Que  parent  tant  de  grdce  et  tant  de  Majesté! 

C'est  lui  Ie  thaumaturge,  et  c'est  lui  Ie  prophete! 

Non,  Ie  Christ  n'eut  jamais  de  plus  vaillant  athlète! 

Imposant  k  son  siècle  et  son  zèle  et  sa  foi. 

Il  en  sera  Toracle,  et  Ie  pretre  et  Ie  roi! 

Relevé,  par  sa  main,  de  ses  trop  longs  désastres, 

Citeaux,  1'humble  Citeaux,  montera  jusqu'aux  astres ! 

Cet  heureux  jour  commence....  Avant  que  Ie  soleil, 

Ait  cac^é  ses  rayons  sous  Thorizon  vermeil, 

Bemard  aura  franchi  Ie  seuil  du  monastère. 

Il  dit  et  disparait  comme  une  ombre  l^ère. 

En  langzaam  ontwaakt  Etienne  uit  zijn  geestverrukking. 
Na  een  dag  van  eindeloos  wachten,  wordt  de  avondstilte 
des  wouds  verbroken  door  een  ongewoon  gedruisch. 
Een  schaar  jonge  ridders  komen  aankloppen  om  de 
wereld  binnen  deze  kloostermuren  vaarwel  te  zeggen. 
Bernard  gaat  hen  voor. 

Men  brengt  hen  bij  den  verheugden  Etienne  en  in  één 
lang,  welsprekend  verhaal  schetst  de  jonge  ridder  zijn 
jeugd,  zijn  strijd,  zijn  pogingen  om  zijn  vijf  broeders 
en  zoovele  anderen  zijner  makkers  aan  de  wereld  en  de 
teederste  banden  te  ontrukken. 

Met  evenveel  gemak  werpt  de  dichter  het  tooverlicht 
der  poëzie  over  de  liefelijkste  onderwerpen,  zooals 
in  de  beschrijvingen  onder  anderen  van^  Bemards 
jeugd,  de  beminnelijke  deugden  en  den  dood  zijner 
moeder,  als  hij  zijn  meesterschap  over  de  taal  en  de  stof 
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toont,  door  de  meest  dorre  theologische  zaken  in  vloeijende 
verzen  te  vertalen.  Hartroerend  is  vooral  het  afscheid, 
dat  Bemards  grijze  vader  van  zijn  veelbelovende 
zonen  neemt  en  de  toom  hunner  zuster. 

Het  offer  is  gebracht,  Citeaux  heeft  hen  opgenomen 
en  het  tooneel  wordt  naar  den  Hemel  overgeplaatst 
Wij  zijn  er  getuigen  van  hoe  de  Moeder  Gods  met  eigen 
hand  Bemards  naam  in  't  Boek  des  levens  tusschen  de 
kerkvaders  grift  en  hoe 

Gabrid 

Demande  pour  l'Elu  ks  hommages  du  Ciel, 
Et  son  nom  répété  sur  la  lyre  des  anges, 
S'élève  en  un  concert  de  gloire  et  de  louanges. 
In   den   zesden   Zang   is   de  kunst  misschien  tot  haaix 
toppunt   gevoerd,    het  schetst  Bemards  noviciasrt:.    Deze, 
uit    den    aard  der  zaak,    drooge   mystiek   is   toch   met 
zooveel    aantrekkdijkheid    en    zulk    een    rijkdom    van 
denkbeelden  en   fijne  gedachten  vooi^esteld,  dat  wd  nie- 
mand  een    stil  verlangen  zal  kimnen  onderdrukken  naar 
dit,    volgens  den  schijn,  zoo  verstorvene  en  vreugdelooze 
doch  inderdaad  door  Gods  genade  zoo  bovenaardsch  ge- 
lukkige leven. 

De  7*»  Zang  doet  ons  de  stichting  van  Clairvaux 
bijwonen. 

Du  haut  des  cieux  brillants  oü  tes  oeuvres  te  placent, 
Parmi  des  choeurs  d'enfants,   dont  les  cercles  fenlacent, 
Père  heureux,  père  aimant,  admirable  Bernard, 
Sur  ton  chantre  pieux  abaisse  ton  r^ard. 
De  ma  vpix,  de  ma  harpe  augmente  Tharmonie, 
Trempe  les  dans  les  feux  de  ton  brülant  genie. 
Theêtre  de  ta  foi,  centre  de  tes  travaux 
Chef  d^oeuvre  de  tes  mains,  je  vais  chanter  Clairvaux. 
Qtt'dle  revienne  enfin,  psu'  mes  va's  rappdée. 
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La  gloire  qui  couvit  ton  ülustre  vallée, 

Lorsque  la  remplissant  de  prodiges  divers, 

Tu  roflfris  rayönnante  aux  yeux  de  Tunivers. 

Sept  siècles,  dans  leur  vol,  ouvrant  leurs  ailes  sombres, 

Sur  cette  gloire  antique  ont  répandu  des  ombres. 

Ah!  que  dis-je!  O  Clairvaux,  asile  des  coeurs  purs, 

Le^fer  et  Ie  pillage  ont  devasté  tes  murs 

Tes  habitants  pnt  fui,  lorsqu'en  des  jours  néfastes, 

La  France  régicide  ensanglanta  ses  fastes: 

lis  ont  fui  les  fureurs  d'un  peuple  forcené ! 

Hélas  et  maintenant  son  sol  est  proÉiné, 

Par  de  vils  scélerats!.  .  .  .  Dans  ce  destin  funeste^ 

Tu  vois  de  ta  grandeur  s'evanouir  Ie  reste^ 

Mais,  ó  Bemard!  6  toi,  son  p^  ^  son  auteur, 

Si  tu  m'obtiens  des  cieux  un  soufflé  créateur, 

Mes  chants  rélèveront  ses  souvenirs  superbes, 

Qui  dorment  sur  la  pierre  ou  rampent  sous  les  harbes, 

bidt  de  dichter;  ongetwijfeld  is  zijn  bede  verhoord,  en 
verkret^  de  groote  Bemard  waarlijk  voor  hem,  een 
y^ouffle  créateur"  want  alles  leeft  in  cie  volgende  regelen, 
't  Is  of  wij  Clairvaux  uit  het  verledene  zien  rijzen. 

Ten   tweede  male  is  Berthold  aan  Etienne  verschenen 
om  hem   aan  te  kondigen  dat  God  Bernard  uitverkoren 
heeft  om  de  orde  uit  te  breiden  ën  in  de  beruchte  Ab- 
sinth  vdlei  een  klooster  te  stichte». 
Dans  VantiquQ  Champagne,  au  sein  des  bois  épais, 
Dort  prés  de  Aube  un  fétide  marais 
Les  halliers,  les  ormeaux,  les  hêtres  et  les  chènes. 
Des  deux  monts  opposés  couvrent  les  hautes  chatnes^ 
Un  mome  épouvante,  une  eternelle  horreur,^ 
Enveloppe  ces  bois  qu'habite  la  terreur, 
Vainement  Ie  grand  astre,  au  midi  de  sa  coursp. 
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Y  verse  de  ses  feux  Pintarissable  source, 
Le  sein  du  noir  vallon  n'est  qu'k  peine  éclairé, 
Des  rayons  presqu'éteints  d'un  jour  decoloré, 
Cet  humide  séjour  plongé  dans  les  ténèbres 
Semble  couver  la  mort  en  des  antres  funébres  enz. 

Wie  zou  nu  denken  dat  dezelfde  pen,  die  in  zwarte 
verwen  ons  de  ijsselijkheden  dier  vallei  des  doods  maalt, 
en  ons  doet  sidderen  bij  de  beschrijving  van  den  duivel- 
schen  rooverhoofdman  Arcan,  ons  straks,  nadat  de  Engd 
van  Citaux  de  bandieten  verslagen  heeft,  zal  verplaatsen 
in  een  liefelijken  lentemorgen,  frisch  en  geurig  als  adeipden 
wij  zelf  de  vooijaarslucht  in  en  voelden  de  zephyrs  om 
ons  heen  suizen? 

De  heldenstoet  door  Bemard  geleid,  komt  in  het  dal 
en  weldra  verheffen  zich  de  muren  van  't  nieuwe  klooster, 
't  Is  zeker  moeilijk  om  steeds  woorden  te  vinden,  die  niet 
beneden  het  onderwerp  zijn,  als  men  tooneelen  schetst 
uit  den  Hemel  of  de  hel,  engelen,  heiligen  en  zelfs 
duivelen  laat  spreken,  maar  in  zulke  oogenblikken 
ondersteunt  den  dichter  't  vuur  der  geestdrift ;  hij  schrijft 
onder  dien  bezielenden  invloed  alles  wat  hem  zijn  genie 
ingeeft,  maar.  den  hoogen  toon  van  't  epos  te  blijven 
voeren  als  het  alledaagsche  zaken  geldt,  zonder  op  de 
andere  klip  der  gezwollenheid  te  stranden,  dit  is  mis- 
schien nog  meer  te  bewonderen,  en  toch  van  zulke 
kleinigheden  hangt  de  schoonheid  van  het  geheel  af. 
Luister!  men  kapt  de  boomen  en  bereidt  de  bouwstoffen 
voor  het  kloo3ter: 

La  forêt  retentit  des  coups  de  la  cognée, 
Cette  antique  forêt,  par  l'orage  épargnée, 
Tout  ce  peuple  des  bois  qui  brava  si  longtemps. 
Et  les  traits  de  la  foudre  et  le  choc  des  autans. 
Les  lugubres  cyprès,  les  hauts  pins,  les  vieux  chênes 
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Les  aunes,  les  bouleaux,  les  hêtres  et  les  frênes; 

Qui  pressés,  confondus,  malgré  Tastte  du  jour, 

Permettaient  k  la  nuit  d'habiter  ce  sejour. 

Deposant  aujourd'hui  leur  séculaire  empire, 

Succombent  aux  assauts  du  fer  qui  les  déchire. 

Et  sur  les  flancs  des  mohts  succombent  de  toutes  parts. 

L'aigre  cri  des  essieux,  Ie  bruit  roulant  des  chars, 

Qui  transportent  des  bois  la  dépouill?  choisie, 

Que  doivent  fafonner  et  la  hache  et  la  scie, 

Monte  et  remplit  les  airs,  tandis  que  les  marteaux. 

Sur  Tenclume,  au  coeur  dur,  font  gémir  les  metaux, 

lei  d'un  roe  fécond  explorant  la  carrière. 

On  extrait  Ie  ciment,  on  arraché  la  pierre, 

La  sous  d'agiles  mains,  Ie  limon  s'epaissit 

Et  sorti  de  la  forme,  au  soleil  se  durcit; 

Puis,  aux  braises  du  four,  la  matière  allumée, 

Remplit  Ie  firmament  des  flots  de  sa  fumée. 


L'oeuvre  vole  k  sa  fin.  .  .  . 

Doch  lang  mag  die  voorspoed  niet  duren.  Satan  grijnst 
van  woede  bij  't  zien  dier  gezegende  werkzaamheden.  Hij 
roept  zijn  gezellen  uit  alle  oorden  bijeen  en  we  gelooven  hier 
door  Milton  of  Tasso  in  de  raadzaal  des  duivels  ver- 
plaatst te  zijn. 

....  Soudain  la  trompette  infernale, 
De  sa  haine  implacable  appèle  les  suppóts. 
Le  son  éclate,  vibre  et  gronde  et  les  échos 
Terribles  ont  rugi  dans  les  lointains  abimes, 


Déjk  de  toutes  parts  sortant  du  se:n  des  flots, 
Les  ministres  jurés  de  ses  affreux  complots, 
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,Se  montrent  sui'  les  lacs  de  souffre  et  de  bitume, 
Que  Dieu  creuse  ^  leur  crime  et  que  son  soufflé  allume, 

In  één  meesterstuk  van  satanische  welsprekendheid  over- 
reedt de  vorst  der  Hel  hen  den  bouw  van  Clairvaux  te  beletten. 
Allen  zweren  het ;  God  laat  de  beproevingen  toe  en  nu  ban- 
nen laster  en  nijd  hun  werk.  Zij  maken  de  landlieden  en  edelen, 
die  eerst  de  nieuwe  stichting  begunstigden,  daarvan  af  keerig. 
De  verflauwde  monniken  van  Cluny  doen  het  hunne  en 
spoedig  ligt  dè  jeugdige  abdij  eenzaam  en  verlaten.  Wij 
lijden  met  haar  mede.  Allen  verliezen  den  moed,  zelfs  de 
getrouwsten  dreigen  Bemard  te  verlaten,  't  Jonge  knaapje 
dat  hem  vergezelde,  zijn  neef,  „Paimable  Robert,"  van  wien 
de  dichter  steeds  met  blijkbare  voorliefde  en  echt  vader- 
lijke teederheid  spreekt^  wordt  door  Cluny  van  zijn  zijde 
gerukt.  Dan  wordt  eindelijk  de  moedige,  de  dappere 
Bernard  ook  door  de  smart  gebogen;  hij  zinkt  voor  het 
altaar  neer  en  bidt  daar  in  de  zoetste  bewoordingen  het  be- 
roemde „Memorare".  Door  die  welsprekende  accoorden 
getroffen,  sndt  de  bij  het  tabernakel  rustende  Engel  van 
Clairvaux  opwaarts  en  legt  Bemard's  bede  voor  de  voeten 
der  Koningin  des  Hemels.  Zij  neemt  zijn  smeekingen  aan, 
beveelt  den  Beschermengel  zich  te  gorden  met  Michaëls 
zwaard  en  de  helsche  bende  te  bestrijden. 

Satan  wordt  overwonnen;  laster  en  nijd  zwijgen,  en 
spoedig  herleeft  Clairvaux.  De  twee  laatste  zangen  bevatten 
prachtige  episoden,  o.  a.  de  roerende  geschiedenis  van 
Bernards  zuster  Humbeline,  de  komst  van  zijn  ouden  vader 
in  de  abdij  zijns  zoons,  den  terugkeer  van  Robert  en  ver- 
scheidene wonderen  door  den  heilige  gewrocht.  In  een 
schitterend  slot-tableau  beschrijft  de  dichter  eindelijk  den 
toeloop  van  edelen,  vorsten  en  koningen  binnen  de  kloos- 
termuren en  de  laatste  nederlaag  der  hel. 
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Ziedaar  in  kleurlooze  omtrekken  den  loop  van  dit  over- 
schoone  gedicht.  Wij  hopen  genoeg  gedaan  te  hebben  om  in 
ieder,  die  deze  regels  leest  het  verlangen  te  doen  ontstaan, 
dit,  wij  durven  het  gerust  zeggen,  eenig  kunstwerk  ter  hand 
te  nemen. 

Het  moet  een  eervolle  plaats  innemen  tusschen 
de  schoonste  voortbrengselen  der  fransche  letterkun- 
de, die  in  't  epische  genre  op  weinig  meer  kan  wij- 
zen dan  op  Voltaire's  koude,  verraderlijke  Henriade. 
Hoog  staat  het  werk  van  den  Zeer  Eerw.  Heer  Rykers 
boven  dat  van  Voltaire.  Het  vloeit  over  van  warmte  en 
gevoel;  maar  de  warmte  is  die,  welke  het  \)^olle  katholieke 
leven  over  alles  uitstort;  het  gevoel  is  dat  teweeg  ge- 
bracht door  den  ouden  altijd  hernieuwden  strijd  tusschen 
den  stoffelijken  mensch  en  de  goddelijke  liefde. 

*t  Is  bovendien  een  doorwrocht  en  geleerd  werk.  De  bele- 
zejie  schrijver  staaft  in  de  noten  aan  iederen  zang,  toegevoegd, 
de  waarheid  van  elk  tooneel,  elke  episode,  elke  redevoering 
zelfs,  door  ^nhalingen  uit  oude  kronieken  en  andere  ge- 
loofwaardige bronnen.  Niets  is  er  eigenlijk  verdióht.  De 
dichter  wenschte  alleen  het  eenvoudige  beeld  hem  door  de  ge- 
geschiedenis  en  de  theologie  aangeboden,  met  bloemen  en 
loof  te  sieren,  en  hierin  is  hij  meesterlijk  geslaagd.  Wat 
de  verzen  betreft,  deze  doen,  zooals  men  naar  onze  aan- 
halingen kan  oordeelen,  ons  telkens  aan  Racine's  zoet- 
vloeiende ve^rsificatie  denken  en  verschillen  veel  van  de 
hoekige,  stijve  regelen,  die  wij  gewoon  zijn  in  vele  heden- 
daagsche  fransche  dichters  te  ontmoeten. 

Doch  vóór  alles  wilde  de  dichter,  de  zielen  zijner  lezers 
stichten,  hen  vervullen  met  bewondering  en  liefde  voor 
Gods  grootheid  en  Bernards  deugden.  Een  even  dich- 
terlijke, als  verhevene  godvruchtige  geest,  spreekt  dan  ook 
uit  eiken  regel  en  we  twijfelen  niet  of  allen,  die    na  met 
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de  lezing  bronnen  te  zijti  het  werk  eerst  wegleggen^  na 
de  laatste  bladzijde  gelezoi  te  hebben,  zullen  ons  dankbaar 
blijveni  dat  wij  hunne  aandacht  vestigden  op  dit  meesterstuk 
der  fransche  po^ie,  dat  echter  met  recht  ons  Nederlanders 
behoort,  omdat  het  geschreven  werd  door  een  man,  dien 
wij   met  fierheid  als  onzen  landgenoot  kunnen  bi^roet3en. 

Roermond.  M. 
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VOORWAARDEN   VAN   INTEEKENING. 


Het  tijdschrift  „DE  WACHTER"  Nederlandsch  DantJ 
Orgaan  wordt  den  i"  en  15°  om  de  andere  maand  uif^l 
geven. 

De  prijs  van  den  jaargang,  welke  zal  bestaan  uit  een  deel  ^ 
minstens  30  vellen  druks  in  gr.  8",  is  Drie  Gulden, /ra:«^ 
per  post/  3,40,  te  betalen  in  half-jaarlijksche  termijnen. 

Bij     de     8e    aflevering    worden    tevens   gevoed    de    tit 
inhoud  en  afzonderlijke  omslag. 

Men  teekent  in  voor  niet  minder  dan  een  geheeleri  jaarg 

Afzonderlijke  afleveringen  worden  niet  verkocht. 

Bij    het   zoek-raken   van  enkele  afleveringen  worden    de 
in  zoover  ze  voorhanden  zijn,  bijgeleverd. 

Voor  inteekenaren  zijn  van  de  vorige  vijf  jaargangen  n^ 
enkele   exemplaren   verkrijgbaar   tegen  den  abonnementsprij 


Boeken     ter     beoordeeliog,     bijdragen     en     brieven     voor    de     Direetie 
'tDË    WACHTER'*    moeten    franco    worden    toegezonden    aan     den    uil 
W.  KUPPBRS,  te  Haarlem. 
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DR.     HACKE    YAN     MIJNDEN. 


Niet  dikwijls  gebeurt  het,  dat  een  man,  die  tot  zijn 
vijftigste  jaar  slechts  aan  weinigen  buiten  de  enge  grenzen 
van  zijn  vaderland  bekend  was,  door  een  enkel  in  zijne 
weinig  verspreide  moedertaal  geschreven  en  niet  ten  einde 
gebracht  werk,  binnen  weinige  jaren  zich  eenen  Europee- 
schen  naam  verwerft.  De  inleiding  tot  de  vertaling  van 
Dante's  ,J[nferno"  droeg  den  datum  van  November  1866 
en  nog  geen  zes  jaar  later  op  den  8  Januari  1873  had 
Dr.  Hacke  van  Mijnden  opgehouden  te  leven.  Reeds  echter 
was  hem  in  de  verst  gelegene  landen,  tot  zelfs  in  Amerika , 
de  warmste  hulde  ten  *deel  gevallen  en  voorzeker  had  hij 
daarop  aanspraak;  zoowel  wegens  zijne  persoonlijke  hoe- 
danigheden als  wegens  de  voortreffelijkheid  van  zijnen 
arbeid. 

Den  uden  November  1814  uiteeneHoUandsche  moeder 
te  Haarlem  geboren,  behoorde  hij  door  zijnen  vader,  eenen 
Hannoveraan,  die  daar  predikant  was,  aan  Duitschland. 
Met  welsprekende  woorden  schildert  hij  in  de  fraaije 
opdracht  van  zijn  academisch  proefschrift  de  vroomheid 
des  vaders,  die  op  den  zoon  overerfde.  Op  zijne  gemoeds- 
g^eldheid  schijnt  echter  'de  moeder,  aan  wie  hij  zijn  leven 
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lang  met  liefde  en  eerbied  dacht,  eenen  overwegenden  en 
alles  beheerschenden  invloed  gehad  te  hebben. 

Den  grondslag  tot  eene  diepe  kennis  in  de  wijsb^eerte, 
zooals  dezelve  in  het  bijzonder  bij  HoUandsche  geleerden 
gevonden  wordt,  verwierf  hij  zich  onder  leiding  van  Hen- 
huizen  Peerlkamp  op  de  school  zijner  vaderstad.  Met  het 
doel,   theologie  te  studeeren,  begaf  hij  zich  in  1832  naar 
de  Utrechtsche  hoógeschool.     Spoedig  echter  begon  hij 
zich  op  de  studie  der  letterkunde  en  der  antiquiteiten  toe 
te   leggen,    waarbij    hem   voornamelijk  van   Heusden  en 
Goudoever  als  meesters  ter  zijde  stonden.     Na  drie  jaren 
aldaar  doorgebracht  te  hebben,  reisde  hij  met  zijnen  aca- 
demievriend  du    Bois,    den    lateren    diplomaat,  door  een 
gedeelte  van  Duitschland,  Zwitserland  en  het  Noorden  van 
Italië  en  deed  toen  wel  zijne  voorliefde  voor  de  Italiaan- 
sche  letterkunde  op.     Reeds  in  Utrecht  had  van  Heusden 
zijne  belangstelling  voor  de  nieuw  ontluikende  studie  do* 
Platonische  wijsbegeerte  te  Florence  onder  Cosmus,  den 
vader  des  vaderlands,  gaande  gemaakt.  'Later  richtte  zich 
de  belangstelling  voor  de  denkbeelden,  welke  die  academie 
in  bew^ing  brachten,  op  Bessarion  van  Trebizonde,  die, 
ofschoon   hij    reeds   op   het   Florentijnsche  concilie  eene 
voorname  plaats  ingenomen  had,   aan  de    disputen  der 
geleerden   in   de   tuinen   van    Ruecella  geen  onmiddelijk 
aandeel  gehad  had.     Meer  nog  dan  de  levensloop  en  de 
geschriften   van   den   lateren  kardinaal  hield  de  tusschen 
de   toenmalige   aanhangers  van  Plato  en  Aristoteles  zoo 
levendig    gevoerde    strijd    den  jeugdigen  Nederlandschèn 
geleerde  bezig,  waarbij  de  uit  het  Oosten  gevluchte  Grie- 
ken met  hunne  gewone  hartstochtelijkheid  en  hatelijkheid 
zich  het  sterkst  lieten  gelden.     De  dood  van  zijnen  leer- 
meester van  Heusden  en  eene  zware  ziekte  beletten  hem  de 
voortzetting  v^  zijnen  arbeid  en  dien  ten  gevolge  werd 
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Hacke  eerst  in  Februari  1840  tot  doctor  in  de  philosophie 
bevorderd. 

Gedurende  de  volgende  jaren  veroorloofde  zijne  voort- 
durend zwakke  gezondheid  hem  niets  anders  dan  het  maken 
van  eenige  vertalingen  voornamelijk  uit  het  Duitsch  en 
het  houden  van  eenige  voorlezingen  in  onderscheidene 
steden  van  zijn  vaderland.  De  onderwerpen,  die  hij  be- 
handelde, waren :  het  onderscheid  tusschen  de  klassieke  en 
romantische  litteratuur,  de  poesie  der  troubadours,  oud- 
Fransche  gedichten  en  dergelijken. 

In  het  jaar  1845  huwde  hij  met  Janna  Katharina  Su- 
sanna  Elias,  de  dochter  van  een  beroemd  en  vermogend 
Amsterdamsch  geslacht.  Door  dit  huwelijk  verkreeg 
Hacke,  ofschoon  hij  reeds  van  huis  uit  rijk  was,  een 
volgens  HoUandsche  denkbeelden  aanzienlijk  vermogen  en  ^ 
was  dien  ten  gevolge  in  staat  zich  geheel  zonder  eenig 
bijoogmerk  aan  de  letterkunde  en  de  kunst  te  wijden.  Met 
bijzondere  voorliefde  versierde  hij  zijnevijfuren  van  Am- 
sterdam bij  Loosdrecht  gelegene  buitenplaats,  die  hij 
Eckenroda  noemde.  Te  midden  van  kunstwerken,  meestal 
van  Italiaansche  herkomst,  op  doek  en  in  marmer,  wier 
getal  zich  bij  iedere  reis  vermeerderde,  was  hij  gewoon 
hier  onder  de  zijnen,  waarmede  de  innigste  liefde  hem 
vereenigde,  zijne  levensdagen  te  slijten. 

Herhaaldelijk  echter  trok  hij  over  de  Alpen,  waar  hij 
met  vele  op  letterkundig  of  politiek  gebied  aanzienlijke 
mannen  vriendschap  sloot.  Op  een  dezer  reizen,  in  den 
winter  van  1860  op  1861  ontmoette  hij  in  de  Villa 
Spinola  bij  Sestri  di  ponente  den  overste  Agosto  Vecchi, 
den  getrouwen  metgezel  van  Garibaldi,  en  spoedig  ontstond 
uit  de  toevallige  ontmoeting  eene  oprechte  vriendschap. 
Vecchi's  „Dagboek  van  Caprera*'  vertaalde  Haeke  in  het 
Fransch  en  het  Hollandsch  en  in  het  laatstgenoemde  kleed 
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dro^    hij    het    aan    zijnen   schoolvriend    doctor   Schnee- 
voogt  op. 

Reeds  op  het  einde  van  het  eerste  gedeelte  zijner 
dissertatie  herdenkt  Hacke  den  dichter  der  „Goddelijke 
Komedie."  „Eindelijk,"  zeide  hij,  „b^on  in  de  dertiende 
eeuw  door  Dante  Allighieri,  dien  wij  terecht  den  vader 
van  eenen  gekuischten  smaak  en  den  hersteller  der  plato- 
nische musen,  die  zoolang  in  ballingschap  gesmacht  hadden, 
noemen,  een  nieuw  licht  op  te  gaan."  Onder  de  onderwerpen 
der  in  de  volgende  jaren  door  hem  gehoudene  voordrachten 
worden  niet  alleen  genoemd  de  dichterlijke  beschouwingen 
der  middeleeuwen  over  „hemel  en  hel,"  maar  ook  reeds  de 
„Divina  Commedia."  Spoedig  na  zijnen  veertigsten  verjaar- 
dag begon  hij  zich  uitsluitender  en  ernstiger  bezig  te  houden 
met  het  bestudeeren  van  Dante.  Als  het  einddoel  daarvan 
stelde  hij  zich  vandenbeginneafeene  vertolking  van  Dante 
in  zijne  moedertaal  voor,  welke  wat  vorm  en  inhoud  betreft 
naar  de  grootste  getrouwheid  met  het  origineel  zoude 
streven.  Onvermoeid  knoopte  hij  de  eene  poging  aan  de 
andere  en  stelde  zich  dan  eens  tevreden  met  vloeijend 
proza,  terwijl  hij  dan  wederom  ook  het  dichterlijk  kleed 
van  dit  onsterfelijk  werk  trachtte  weder  te  geven.  Dik- 
werf werden  de  grondregelen,  welke  bij  dezen  arbeid 
toonaangevend  zijn  moesten,  door  Hacke  met  zijnen 
intiemen  vriend,  den  gevierden  dichter  van  de  „Schepping" 
ten  Kate  besproken,  die  zelf  in  eenen  ietwat  vrijeren 
vorm  (')  de  eerste  tien  zangen  van  „De  Hel"  overgezet 
had  en  zich  gedurende  geruimen  tijd  in  Eckenroda  ophield. 
Niet  minder  gunstig  werkte  de  omgang  met  eenen  kring 
van    letterkundige    vrienden,    dien   hem    het   verblijf  in 


(')    Helaas!    in   de   bastert-maat  van  afvvisselend  staand  en 
slepend  rijm. 
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Amsterdam  aanbood,  waar  hij  sinds  1863  geregeld  den 
winter  doorbracht.  Zoo  schreed  het  werk  langzaam 
gestadig  voort,  toen  hem  in  den  nazomer  en  in 
den  herfst  van  1865  een-  vreeselijke  slag  trof.  De 
diphtheritis  ontrukte  hem  binnen  weinige  weken  vier 
hoopvolle,  bloeijende  kinderen.  Een  jaar  daarop  herdenkt 
hij  deze  zware  beproeving  in  de  inleiding  tot  „de  Hel" 
met  de  volgende  woorden:  ,,Mocht  dit  werk  in  t^enover- 
stelling  van  de  herinnering  aan  bittere  verliezen,  die  den 
geest  ter  neerdrukken  €ti  de  gezondheid  ondermijnen, 
mij  eenigen  troost  en  verlichting  schenken." 

Nauwelijks  begonnen  zich  deze  wonden  eenigermate 
te  sluiten,  toen  Hacke  door  eenen  nieuwen  nog  harderen 
slag  getroffen  werd.  Zijne  met  hem  innig  verbondene 
gade,  die  na  het  verlies  der  kinderen  hem  met  liefde 
opgebeurd  had,  werd  hem  in  Februari  1868  door  den 
dood  ontroofd.  Een  jaar  daarna  schreef  hij  mij:  „de 
diepe  rouw,  waaronder  ik  in  de  maand  Februari  jongst- 
leden gebogen  ging,  ontnam  mij  alle  lust  en  kracht  tot 
schrijven.  Maanden  achtereen  heb  ik  niets  kunnen  doen, 
zelfs  mijne  gewone  studie  stond  mij  tegen.  Met  mijne 
jongste  kinderen  dwaalde  ik  om  verstrooijing  te  vinden 
in  Duitschland  rond,  edoch  eerst  later  op  mijn  buiten 
kon  ik  de  rust  vinden,  welke  mij  wederom  lust  tot 
arbeid  schonk.  Dezen  winter  heb  ik  het  tweede  gedeelte 
der  „Komedie"  voltooid  en  hoop  het  in  den  nazomer  u 
te  kunnen  toezenden.  Met  dubbele  vreugd  heb  ik  daar- 
aan gewerkt.  Het  leven  immers  is  ook  een  purgatorium 
door  tranen  en  ander  lijden  steeds  voorwaarts!  Altijd 
den  blik  naar  boven,  van  waar  ook  mijne  Beatrice 
„ridente  e  felice"  op  mij  nederziet." 

Met    inspanning    werkte    hij    na    de    uitgaaf  van    het 
rjPurgatorio"  aan    het    „Paradijs"     en  wanneer   men  hem 
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verzocht  zich  niet  al  te  zeer  te  vermoeijen,  antwoordde 
hij:  „Dit  moet  eerst  voltooid  worden,  wie  weet,  of  het 
gereed  wordt,  wanneer  ik  niet  gestadig  voort  blijf 
werken/'  Dientengevolge  kon  hij  dan  ook  reeds  twee 
en  een  half  jaar  later  aan  professor  van  Tienhoven  te 
Amsterdam  *  schrijven:  „Ik  heb  Laus  deo  onder  mijnen 
voltooiden  arbeid  gerangschikt".  Ondertusschen  had  hij  laten 
beginnen  met  den  druk  van  het  derde  deel  en  nog  op 
zijn  sterfbed  verzocht  hij  den  zooeven  genoemden  en 
zijnen  vriend  Dr.  Kreenen  dit  laatste  gedeelte  op  dezelfde 
wijze  als  de  beide  eersten  uit  te  geven: 

Reeds  sedert  geruimen  tijd  hadden  zich  sporen  ver- 
toond van  de  ziekte,  waaraan  hij  eindelijk  zoude  bez^^jken. 
Hij  klaagde  dikwerf  over  pijn  in  def  keel  en  meende 
daarin  aanl^  te  zien  voor  de  diphtheritis,  waaraan  zijne 
kinderen  gestorven  waren.  Weinige  weken  nade  voltooijii^ 
van  het  „Paradijs"  werden  de  pijnen  hoe  langer  hoe 
grooter.  Het  bezoek  van  Kreuznach  leverde  geenerlei 
resultaat  op  en  spoedig  bleek  het,  dat  hij  lijdende  was 
aan  ongeneeslijken  kanker  van  de  tongwortel.  Tot  eene 
hopelooze  operatie  wilden  de  geneesheeren  niet  overgaan. 
Zoo  doorleefde  de  aan  den  dood  prijs  g^evene  met 
voorbeeldig  geduld  en  met  groote  gelatenheid  in  den 
kring  zijner  kinderen  en  kleinkinderen  en  dikwerf  door 
vrienden  bezocht  zes  verschrikkelijke  maanden  op  zijne 
buitenplaats,  tot  hem  eindelijk  op  den  8  Januari  1873 
de  dood  uit  zijn  lijden  verloste. 

Hacke's  belangstelling  voor  de  beeldende  kunsten  bracht 
hem  dikwerf  in  aanraking  met  kunstenaren,  die  hij  gaarne 
en  rijkelijk  ondersteunde.  Als  erkenning  van  zijn  juist 
oordeel  benoemde  hem  de  regeering  in  1865  tot  lid  van 
den  raiad  van  bestuur  der  koninklijke  ak^demie,  tot 
welke    betrekking   hij    herbenoemd   werd   bij   de  nieuwe 
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organisatie  dier  instelling  en  hare  verandering  in  eene 
rijksacademie  van  beeldende  kunsten.  Ook  werd  hij 
opgenomen  in  het  bestuur  der  vereeniging  tot  her- 
vorming van  het  tooneel  (tooneelverbond),  welke  vereeni- 
ging zich  over  het  geheele  Nederlandsche  taalgebied  als- 
mede over  het  noorden  van  België  uitstrekt. 

Zijne  verdiensten  met  betrekking  tot  Dante  erkende 
Victor  Emanuel,  door  hem  bij  de  voltooijing  van 
„De  Hel"  het  kommandeurs  kruis  der  orde  van  de 
H.H.  Mauritius  en  Lazarus  te  verleenen  en  het  Italiaan- 
sche  ministerie  van  onderwijs,  door  hem  te  benoemen 
tot  lid  der  commissione  pe  testi  di  lingua.  Dealgemeene 
vergadering  van  het  Duitsche  Dante-genootschap  nam 
hem   in  1871  in  het  zeer  beperkt  aantal  harer  eere-leden  op. 

Voor  het  werk,  dat  hij  zelf  als  zijn  levensdoel 
beschouwde,  had  hij  zich  de  gestrengste  eischen  gesteld. 
Reeds  de  taal,  waarin  hij  .Dantes  verhevene  verze»  te 
vertalen  had,  bood  hem  groote  moeijelijkheden.  In  de 
inleiding  tot  „De  Hel"  zeide  hij :  Niettegenstaande  de 
gronden,  welke  Macaulay  aanvoert  voor  de  bewering 
dat  men  niet  vertalen  moet  in  eene  versmaat,  welke 
w^ens  den  rijm  bijzondere  moeijelijkheden  aanbiedt,  heb 
ik  getracht  zoowel  den  geest  van  het  gedicht  alsook  den 
daarmede  verwanten  vorm  te  bewaren,  door  niet  alleen, 
zooverre  het  mij  mogelijk  was,  regel  voor  regel  woor- 
delijk te  vertalen,  maar  ook  voornamelijk  door  de 
terzine  met  haar  zich  driemaal  herhalend  vrouwelijk 
rijm  te  behouden.  Is  mij  dit  gelukt.?  De  lezer  mag 
daarover  oordeelen;  het  zij  mij  echter  vergund,  op  de 
moeijelijkheden  te  wijzen,  die  ik  te  overwinnen  had, 
en  die,  naar  ik  hoop,  het  oordeel  ten  mijnen  gunste 
zullen  doen  uitvallen.  Onze  taal  bezit  noch  den  rijkdom , 
noch  de  verscheidenheid  van  vrouwelijke  woorduitgangen, 
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welke  aan  de  Italiaansche  eigen  zijn.  Had  ik  mij  niet 
zulke  gestrenge  eischen  gesteld,  dan  zouden  mijne  verzen, 
daarvan  houd  ik  mij  overtuigd,  harmonischer,  vloeiender 
en  aangenamer  om  te  lezen  geweest  zijn,  alsdan  echter 
v,zoude  ik  het  doel,  bestaande  in  het  bewaren  met  de 
„grootstmogelijke  getrouwheid  van  het  eigenaardige  ka- 
„rakter  van  het  origineel,  voorbij  gestreefd  hebben.  Onder- 
^tusschen  houd  ik  mij  stellig  overtuigd,  dat  het  lezen  ook 
y,van  dezen  in  onze  taal  niet  gewonen  vorm,  zoodra  men  zich 
yjslechts  eenigermate  met  den  versbouw  bekend  gemaakt 
y,heeft  noch  voor  moeijelijk,  noch  voor  hobbelig  zal  ge- 
y,houden  worden,  daar  ik  mij  vlei,  altijd  duidelijk  en 
^gemakkelijk  verstaanbaar  te  zijn! 

Ongetwijfeld  heeft  Hacke  zich  van  deze  taak,  hoe  moeije- 
lijk zij  ook  was,  uitmuntend  gekweten.  Mevrouw  Lina 
Schneider  te  Keulen,  aan  wier  goedheid  ik  een  groot  deel 
van  het  hierboven  medegedeelde  te  danken  heb  en  die  het 
Hollandsch  evengoed  als  het  Italiaansch  verstaat,  schrijft 
mij :  yjk  was  dikwerf  zeer  verwonderd  over  de  woordelijk- 
heid der  vertaling  bij  de  oogenschijnlijke  gemakkelijkheid 
der  taal  en  der  woordvoeging." 

Wat  de  getrouwheid  aanbelangt,  veroorlooft  mij  mijne 
kennis  van  het  Hollandsch,  al  is  zij  ook  nog  zoo  gebrekkig, 
dit  oordeel  te  onderschrijven.  Voor  ons  aan  het  Hoog- 
duitse h  gewend  gehoor,  heeft  het  Nederlandsch  maar  al  te 
dikwerf  iets  komieks  en  herinnert  ons  aan  de  taal,  die  bij 
onze  lagere  volksklassen  in  gebruik  is.  Juist  daarom  vond 
ik  het  zeer  belangwekkend  dat  eene  zeer  beschaafde 
Holland  sche  vrouw,  die  „De  Hel'*  spoedig^  na  de  ver- 
schijning in  mijn  exemplaar  meer  dan  eenmaal  gelezen 
of  liever  bestudeerd  had,  mij  herhaaldelijk  verzekerde,  dat 
zij  nooit  geloofd  had,  dat  hare  moedertaal  eene  zoo  ernstige 
ja  verhevene  uitdrukking  had  kunnen  ten  toon  spreiden. 
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Op  mijn  verzoek  beloofde  zij  mij  deze  meening  door  voor- 
beelden schriftelijk  nader  te  bewijzen,  edoch  de  dood  riep 
haar  nc^  geruimen  tijd  voor  Hacke  tot  zich.  De  opvatting 
van  de  werkelijke  beteekenis  van  het  gedicht,  die  Hacke 
in  de  inleiding  tot  zijn  werk  ontwikkelde,  is,  hoe  dikwerf  ook 
bestreden,  zekerlijk  de  eenig  ware.  Voor  haar  pleiten  ook 
de  aanteekeningen,  die  met  passende  spaarzaamheid  onder 
aan  de  bladzijden  te  vinden  zijn.  Toen  hij  ziek  werd,  was 
hij  met  deze  aanteekeningen  eerst  tot  den  twee  en  twin- 
tigsten zang  van  „Het  Paradijs"  gevorderd;  edoch  hij 
hield  onder  de  hevigste  pijnen  niet  op  met  werken,  zoodat 
hij  ook,  wat  dit  aangaat,  evenals  Dante  zelf,  het  werk 
voltooid  heeft  achtergelaten.  Zijn  dood  heeft  den  druk  van 
het  , paradijs"  niet  onderbroken.  Daarvan  zijn  reeds  twee 
derde  gedeelten  afgedrukt  en  kan  men  derhalve  op 'de 
uitgave  van  het  derde  deel  gedurende  den  loop  van  dit 
jaar  (1873)  rekenen. 

Het  werk  is  met  buitengewone  pracht  uitgegeven.  De 
druk  en  het  sterke  velijnpapier  in  royal  folio  zijn  moeijelijk 
te  overtreffen.  „Hel"  en  „Vagevuur"  zijn  opgeluisterd 
door  voortreffelijke  afdrukken  van  de  bekende  houtsneê- 
gravures  van  Doré.  Toen  „de  Hel"  verscheen  was  Doré 
met  deze  gravures  nog  niet  verder  dan  het  eerste  gedeelte 
van  het  gedicht  en  Hacke  dacht  er  aan  voor  de  beide 
volgende  deelen  binnenlandsche  kunstenaren  te  zoeken. 
Misschien  is  het  te  betreuren,  dat  de  voortzetting  van  het 
werk  van  Doré  hem  genoopt  heeft,  dit  plan  te  laten  varen. 
Hacke  bezat  te  veel  kunstgevoel  en  was  te  zeer  bekend 
met  Dante,  om  niet  in  Doré  het  ontoereikende  en  het 
dikwerf  verkeerde  te  kunnen  beoordeelen.  In  de  inleiding 
tot  ,^et  Vagevuur"  z^  hij:  Jammer  is  het,  dat  de 
„houtsneden  meer  tot  opluistering  van  het  boek  dan  tot 
„verklaring  van  den  tekst  strekken,  daar  de  teekenaar,  hoe 
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,^oote  waarde  ik  ook  aan  zijn  talent  toeken,  dikwerf  den 
„tek^niet  gelezen  of  niet  verstaan  heeft." 

Van  dit  prachtwerk  liet  Hacke  slechts  een  betrekkelijk 
klein  aantal  afdrukken  maken,  om  ze  uitsluitend  aan  zijne 
vrienden  ten  geschenke  tegeven.  „Nietin  den  handel"  staat  op 
het  titelblad  van  beide  deelen.  Later  wilde  hij  zijn  werk 
dooreene  goedkoopere  uitgave  voor  ruimere  kringen  toe- 
gankelijk maken.  Opmerking  verdient  het  echter,  dat  hij 
op  dit  voornemen,  waarover  hij  in  zijne  laatste  ziekte 
herhaaldelijk  gesproken  heeft,  tot  groot  leedwezen  ook 
van  hen,  die  herii  het  naast  stonden,  in  zijn  testament 
teruggekomen  is. 

Meerdere  plannen  zijn  met  Hacke  ten  grave  gedrs^en. 
Na  voltooijing  van  zijn  grootsch  werk  dacht  hij  er  aan 
zijne  studie  over  beteekenis  en  strekking  van  „de  Godde- 
lijke Komedie"  in  een  werk  zamen  te  vatten.  Voorzeker 
ware  van  een  man,  die  zulk  een  scherpzinnig  verstand 
bezat  en  die  over  de  middelen,  het  materieel  en  zijnen 
vrijen  tijd  in  ruime  mate  beschikken  kon,  iets  zeer  uitne- 
mends  te  verwachten  geweest.  Verheugen  wij  ons  in- 
middels over  datgene,  wat  hem  vergund  was  ons  te 
geven,  en  spreken  wij  ten  slotte  den  wensch  uit,  dat  ook 
in  Duitschland  vermogende  mannen  mogen  opstaan,  die 
zich.  met  evenveel  ernst  en  met  gelijke  grootmoedigheid 

op  deze  studie  gaan  toeleggen. 

Karel  Witte. 

Halle  a/S. 


Bovenstaande  levensbeschrijving  verscheen  in  de  „Illus- 
triste  Zeitung"  van  23  Juni  1873.  De  hoogleeraar  in  de 
rechten  te  Halle,     Dr,  Witte,  heeft  met  de  grootste  wel- 
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willendhcid  toegestaan,  dat  de  keurige  en  belangrijke  schets 
in  „Het  Nederlandsch  Dante-Orgaan :  „De  Wachter"  zou 
worden  opgenomen.  Thans  zullen  velen  in  Nederland 
met  voldoening  ontwaren  hoe  hoog  Dr.  Jan  Conrad 
Hacke  van  Mijnden  stond  aangeschreven  bij  de  fijner 
beschaafden  in  Europa,  als  wier  tolk  de  beroemde  Karel 
Witte  optrad.  Deze  Dante-geleerde  kon,  als  man  van 
edele  inborst  en  ernstige  wetenschap,  onzen  uitstekenden 
landgenoot  naar  waarde  schatten.  Zijne  getuigenis  heeft 
een  onovertroffen  gewicht. 

De  Amsterdamsche  wethouder  en  voormalige  hooglee- 
raar in  de  rechten,  Mr.  G.  van  Tienhoven,  schoonzoon 
van  Dr.  Hacke,  heeft,  op  uitnoodiging  der  Leidsche  Maat- 
schappij van  Letterkunde,  hare  jaarboeken  verrijkt  met 
eene  voortreffelijke  schets  van  Hacke's  leven,  streven  en 
werken.  Zij  is  eehter  niet  voor  het  algemeen  verkrijgbaar. 
Uit  dien  hoofde  was  het  allezins  gepast,  dat  „De  Wach- 
ter*' den  geheimraad  Witte  uitnoodigde,  zijn  oordeel  over 
den  eersten  Nederlander,  die  Dante  in  drievoudige  rijmen 
vertolkte,  in  onze  taal  te  doen  kennen.  Aan  mannen  als 
Hacke  heelt  het  vaderland  groote  verplichting.  Hun  is 
het  te  danken  dat  de  Nederlandsche  naam  in  den  vreemde 
door  de  aristokraten  der  wetenschap  met  achting  wordt 
genoemd.  Het  schoone  gebruik,  dat  hij  van  zijnen 
rijkdom  maakte,  veroorlooft  ieder  onzer  daarvan  een  deel 
te  erlangen,  want  de  roem,  door  een  landgenoot  in  andere 
deden  van  Europa  behaald,  gedijt  ten  voordeele  van  ieder 
onzer.  Wij  zijn  dus  Dr.  Hacke  van  ftjijnden  dank  schul- 
dig. Zijne  nagedachtenis  zij  in  eere!  „De  Wachter"  ver- 
heugt zich,  dat  hij,  voor  zooveel  hem  betreft,  zich  eenig- 
zins  mag  kwijten  van  den  pligt  der  erkentelijkheid  j^ens 
den  te  vroeg  ontslapene. 
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METHODE  DER  PHILOSOPHIE. 

Ter  beantwoording  onzer  laatste  vras^  naar  de  ware 
philosophische  methode  laten  wij  eenige  bemerkingen  voor 
afgaan,  wederl^gen  de  valsche  methode  en  trachten  de 
ware  in  het  licht  te  stellen. 

I.  Het  menschelijk  verstand  is  in  het  gebruik  der  mid- 
delen, welke  tot  de  wetenschap  voeren,  aan  zekere  wetten 
en  voorwaarden  onderworpen.  De  wijze  of  manier,  welke 
overeenkomstig  deze  wetten  een  gemakkelijken  en  veiligen 
weg  tot  de  wetenschap  aantoont,  noemen  wij  methode,  of 
de  richtiilg  aan  het  kenvermogen  g^even  om  gemakkelijk 
en  zeker  tot  wetenschap  te  komen.  De  waarheid  is  ons 
niet  door  aanschouwing  en  inspiratie  toegankelijk,  hare 
kennis  vordert  onverpoosde  studie,  en  menigvuldige  ver* 
standsverrichtingen ;  deze  echter  zijn  niet  orde-  en  regelloos 
maar  door  onderlinge  betrekkingen  verbonden.  De  na- 
tuurlijke, welgeordende  vooruitgang  van  het  verstand  op 
den  weg  der  kennis,  door  de  wetenschap  ontdekt  en  tot 
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zekere  vaststaande  wetten  gebracht,  wordt  methode  genoemd. 
Wij  onderscheiden  derhalve  in  de  methode  haar  uitgangs- 
punt, haar  doel  en  den  w^,  dien  zij  inslaat  en  besten- 
dig volgt. 

Heeft  de  methode  ten  doel  ons  tot  het  weten  te  voeren, 
dan  volgt  noodwendig,  dat  zij  met  de  natuur  van  ons  ken- 
vermogen moet  overeenstemmen.  Hieruit  leiden  wij  hare 
twee  wezenlijke  voorwaarden  af:  zij  behoort  van  het  be- 
kende tot  het  onbekende  over  te  gaan  en  den  geest  ge- 
leidelijk van  de  onvolmaakte  kennis  tot  de  wetenschap  te 
leiden. 

Men  onderscheidt  gewoonlijk  de  vindingsmethode  en  de 
onderwijs-  of  leermethode  naar  gelang  zich  de  geest  uit- 
sluitend uit  eigen  krachten  ontwikkelt  of  onder  de  leiding 
van  een  leeimeester  zijne  kennissen  erlangt. 

Het  kenmerkend  teeken  der  methode  staat  in  verband 
met  de  verschillende  wegen,  welke  tot  de  wetenschap  lei- 
den, deze  echter  worden  bepaald  door  hun  uitgangspunt, 
zoodat  ten  slotte  de  verdeeling  of  classificatie  der  methode 
afhangt  van  het  b^insel  of  uitgangspunt. 

Naar  het  dubbel  mogelijk  beginsel  onderscheiden  wij 
eene  tweevoudige  methode:  de  ontologische  (synthetische 
aprioristische)  ^n  psychologische  (analytische).  In  de  eerste 
gaan  wij  van  de  oorzaak  uit  om  d^  werking  en  de  ver- 
schijnselen te  verklaren;  in  de  tweede  daarentegen  ban- 
nen wij  met  de  kennis  der  werking  om  door  haar  tot  de 
wetenschap  der  oorzaak  en  van  het  wezen  te  komen. 

De  eerste  gaat  uit  van  de  onmiddelijke  aanschouwing 
Gods  en  b^rijpt  in  en  door  haar  de  geschapene  wereld. 

De  tweede  voert  den  geest  van  het  zinnelijke,  eindige, 
geschapene  langzamerhand  tot  de  kennis  van  het  gees- 
telijke, oneindige,  ongeschapene. 

Wij   vergelijken   een  oc^enblik  beide  methoden  onder 
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het  logisch  opzicht  zonder  in  bijzonderheden  te  treden 
omtrent  de  waarde,  welke  zij  als  ideologische  stelsek 
kunnen  hebben. 

IL  Het  ontologisme  verklaart  al  onze  kennissen,  ten 
minste  de  bovenzinlijke,  uit  eene  onmiddellijke  aanschou- 
wing der  eerste  en  hoogste  oorzaak.  God,  het  eerste 
Wezen,  is  tevens  het  eerste  b^rip.  „Het  oneindige  Wezen 
is  onmiddelijk  aan  ons  verstand  tegenwoordig,  in  en  door 
zijn  licht  schittert  en  wordt  gekend  alles  wat  wij  in  de 
bovenzinnelijke  orde  zien  en  kennen." 

I.  Deze  methode  houden  wij  voor  ongegrond,  omdat 
zij  in  strijd  is  met  de  natuur  van  ons  kenvermogen,  en 
door  geen  enkel  geldig  bewijs  gestaafd  wordt,  zooak 
aanstonds  zal  blijken. 

a.  De  volgorde  onzer  kennissen,  zeggen  de  ontolo- 
gisten,  dient  overeen  te  stemmen  met  de  opvolging  der 
wezens;  daarom,  gelijk  God  het  eerste  wezen  is,  staat  al 
zijne  aanschouwing  aan  het  hoofd  van  alle  kennissen. 

Dit  argument,  ontleend  aan  de  pantheisten,  pleit  niet 
voor  de  scherpzinnigheid  zijner  verdedigers. 

De  kennis,  eene  immanente  werkzaamheid  der  ziel, 
ontwikkelt  zich  niet  volgens  de  natuur  van  haar  voor- 
werp, maar  volgens  de  natuur  van  haar  vermogen  en 
bijgevolg  volgens  de  natuur  van  het  kennend  wezen. 

Nu  b^rijpt  men  wel,  dat  een  zuivere  geest  onmiddelijk 
het  bovenzinnelijke  en  geestelijke  schouwt,  maar  een 
aan  de  stof  gebonden  kenvermogen  ontwikkelt  zich  lai^- 
zamerhand  en  gaat  van  het  stoffelijke  uit  om  tot  de 
kennis  van  het  onstoffelijke  te  komen. 

Zoo  gij  aanneemt,  dat  onze  directe  kennissen  elkander 
moeten  opvolgen  gelijk  de  gekende  wezens,  dan  verwis- 
selt gij  het  kennende  princiep  met  het  gekende  voor- 
werp  en   geeft    gelijk   aan  de  pantheisten.      Deze   gaan 
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met  Spinoza  (')  van  hetzelfde  princiep  uit,  vereenzelvigen 
subject  en  object  en  zoeken  een  b^insel  dat  ter  zelver 
tijd  de  wetenschap  en  het  wezen  voortbrenge.  Volgens 
Fichte  is  dit  beginsel  het  zuivere  „Ik,"  volgens  Schel- 
ling het  „Absolute",  volgens  Hegel  het  ,J[dee". 

b.  Maar,  beweert  Goberti,  om  ware  begrippen  te  hebben, 
dient  het  wezen  opgevat  te  worden  in  zijne  objectieve 
werkelijkheid,  dat  wil  zeggen,  in  zijne  afhankelijkheid 
van  Grod  en,  daarom  kan  het  slechts  in  Diens  licht 
gekend  worden. 

De  waarheid  onzer  kennis  steunt  op  hare  overeenkomst 
met  het  gekende  voorwerp.  Men  onderscheide  echter 
de  volmaakte  van  de  onvolmaakte  kennis.  De  eerste 
b^rijpt  het  voorwerp  door  dezelfde  princiepen,  welke 
hem  hst  bestaan  geven.  Dezelfde  princiepen,  z^  de 
H.  Thomas  (*)  welke  de  zaak  voortbrengen  veroorzaken 
ook  hare  volledige  kennis.  Bovenstaand  argument  geldt 
voor  de  volmaakte  kennis;  maar  iedere  kennis  is  niet 
immer  volmaakt  en  volledig  en  daarom  kan  zij  waar 
zijn  zonder  alle  eigenschappen,  hoedanigheden  en  betrek- 
kingen eener  zaak  te  omvatten,  wanneer  zij  slechts  met 
de  werkdijkhdd  overeenstemt  in  zoo  verre  zij  haar 
voorstelt. 

Wanneer  ik  mij  de  wereld  als  bestaand  voorstel,  heb 
ik  eene  ware  voorstelling  zonder  aan  haren  oorsprong 
of  Maker  te  denken.  Is  het  waar  of  niet,  dat  de  wereld 
bestaat?  Zoo  ja,  waarom  dan  deze  kennis  voor  valsch 
verklaard  omdat  zij  met  van  God  uitgaat  om  het  bestaan 
dtt"  wereld  te  begrijpen. 

(*)  Ordo  et  connexio,  idem  est  ac  ordo  et  connexio  rerum. 
Eihic.  pars  2a  Prop.  VU. 

(*)  QuaesU  disp.  de  Verit.  q.  2.  a.  2.  ad  3. 
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Onze  kennis  is  het  stukwerk;  daarom  behoeft  zij  niet 
om  waar  te  zijn  al  de  betrekkingen,  eigenschappen  en 
verschijnselen  van  het  wezen  te  bevatten,  alleen  wordt 
eene  juiste  hoewel  onvolledige  voorstelling  der  zaak  ge- 
vorderd. 

C.  Geene  wetenschap  zegi:  men  ten  laatste  zonder  ken- 
nis van  de  eerste  en  hoogste  oorzaak,  zonder  kennis  van 
God.  Onbetwistbaar  gezegde,  wat  echter  niet  bewijst 
hetgeen  te  bewijzen  is,  namelijk,  dat  de  kennis  van  God  het 
uitgangspunt  der  menschelijke  wetenschap  vormt. 

Voorzeker  ook  wij  keuren  alle  wetenschap  af,  welke  niet 
tot  de  laatste  oorzaak  der  verschijnselen  doordringt,  alle 
philosofie  welke  niet  tot  God  voert.  Maar  wij  vragen  hier 
of  zij  met  God  b^innen  moet  en  dat  ontkennen  wij.  De 
eerste  kennis  van  een  geschapen  wezen  verdient  niet  den 
naam  van  wetenschap  en  heeft  daarom  niet  God  en  de 
laatste  oorzaak  tot  voorwerp.  Wanneer  wij  van  methode 
spreken,  zoeken  wij  de  eerste,  gemakkelijkste,  eenvoudig- 
ste kennis  te  bepalen,  welke  zich  langzamerhand  tot 
wetenschap  ontwikkelt.  Zoolang  het  vast  staat  dat  de 
mensch  geenzins  met  een  ontwikkelenden  geest  in  de 
wereld  treedt,  maar  enkel  met  het  vermogen  zich 
allengskens  door  arbeid,  studie  en  onderwijs  de  weten- 
schap eigen  te  maken,  staat  het  ook  vast  dat  wij  ons 
geestelijk  en  intellectueel  leven  niet  beginnen  met  het 
aanschouwen  van  God. 

Wij  besluiten  dat  het  ontologisme  zich  op  geene 
algemeene  wet  der  methode  kan  beroepen. 

2.  De  psychologische  methode,  tegenvoeter  van  de 
ontologische,  gaat  van  de  waarneming  der  feiten  uit,  om 
door  de  kennis  hunner  oorzaken  tot  de  wetenschap  te 
komen.  De  kennis  der  oorzaken  behoort  aan  het 
verstand,    de    waarneming   der   feiten   aan   de   ervaring; 
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bdde  bestanddeden  moeten  samen  werken  tot  de  weten- 
schap, maar  op  welke  wijze?  met  andere  woorden,  de 
op  te  lossen  vraag  is  deze:  hoe  brengen  wij  in  over- 
eenstemming de  kennis  der  oorzaken  met  de  feiten,  de 
princiepen  met  de  ervaring,  de  theorie  met  de  Empirie? 

Wij  beschouwen  eerst  het  Empirisme,  dat  beide  be-^ 
standdeelen  der  wetenschap  verwart  of  liever  in  de  erva- 
ring alleen  het  princiep  derzelve  erkent.  Zeer  gemak- 
kelijk is  het  deze  methode  op  hcïre  juiste  waarde  te 
schatten. 

De  ervaringsphilosophie  gaat  uit  of  van  de  stof  of  vatt 
de  zinnelijke  waarneming;  nu  moet  iedereen  inzien  dat  öp 
zulke  losse  grondslagen  geen  wetenschap  kan  gebouwd 
wordetï.  Deze  stellen  wij  ons  voor>  rustend  op  verander- 
lijke, noodzakelijke^  onomstootbftre  princiepen. 

Wat  is  ét  ïiii  minder  önveratiderlijk  en  meer  onderhevig 
aan  wisselvalligheden  dan  de  steeds  in  beweging  lijnde 
stof  en  de  van  het  organisme  afhangende  zinnelijke  ge- 
waarwording ? 

Zoo  lees  ik  bij  Prof.  van  der  Wijék  (*)»  5,De  psycho-^ 
„logie,  zooals  ik  haar  bedoel,  tracht  dus  niet  door  te  driri- 
,^en  tot  den  geheimzinnigen  achtergrond  der  geestelijke 
„verschijnselen,  zij  wil  ons  niet  het  karakter  van  iekere 
^verborgen  entiteit^  geest  of  ziel  genaamd,  ontsluierden, 
„maar  zij  wil  wetenschap  van  eene  zekere  klasse  van  ver^ 
sckijnseien  zijn,  wetenschap  van  eene  zekere  klasse  van 
vffdten,  welke  men  met  den  algêmeénèrt  naam  Van  è^o^^^^ 
^^n  aanduidt.  Gelijk  iedere  natüürwetent<ihap  stelt  2ij 
zich  tot  taak  verschijnselen  uit  verschijnselen  af  te  leiden. 

^Aan  de  Wefêld  dei*  phaenömena  2elv©  ontleent  ^j  de 
v,beginöelen  waaruit  aj  haar  verklaart." 


(')  Zidhmde.  Eerste  Itoof^stuk  M^ikode. 
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Nu  behoeft  men  geen  wijsgeer  te  zijn  om  te  b^^jpen 
dat  zulke  methode  onmogelijk  tot  de  wetenschap  zal  voe- 
ren. Beginselen  ontleend  aan  de  wereld  der  phaenomena 
zullen  gelijk  deze  veranderen,  [onbestendig,  onbepaald, 
onzeker  zijn  en  nooit  een  hecht  fundament  der  wetenschap 
vormen.  Deze  verklaart  de  verschijnselen  nit  hunne  laatste 
oorzaak :  nu  zal  toch  niemand  de  stof  en  de  innerlijke 
waarneming  als  laatste  oorzaak  van  alle  verschijnselen  in 
en  buiten  den  mensch  betrachten.  De  Empiristen  mis- 
kennen de  natuur  der  wetenschap;  hun  stelsel  voert  tot 
de  ongerijmdste  gevolgen,  tot  het  Materialisme  en  Atheisme; 
daar  volgens  hunne  methode  al  het  bestaande  een  uitvloei- 
sel is  van  de  stof  en  de  zinnelijke  waarneming. 

Als   werking   der   wetenschap   erkennen  zij  slechts  de 
inductie  en  innerlijke  waarneming.     De  eerste  kan  enkel 
feiten  verzamelen,  de  tweede  slechts  persoonlijke,  voorbij- 
gaande aandoening  betuigen,  zonder  ooit  iets  tot  de  ver-    | 
klaring  der  feiten  in  het  midden  te  brengen.  Wij  zoeken    | 
echter  naar  kennis,  welke  ons  bevredigt  en  in  staat  stelt    i 
te  handelen;  wij  vragen  naar  algemeene  waarheden,  steeds    I 
geldige  princiepen  die  de  ervaringswetenschap  niet  levert. 
Wat  baat  het  ons  feiten  op  feiten  te  stapelen,  verschijnse- 
len  waar   te   nemen,   te  rangschikken  en  uit  andere  ver- 
schijnselen af  te  leiden,  wanneer  het  ons  niet  vergund  is 
tot  de  oorzaak  door  te  dringen,  den  oorsprong,  de  natuur 
der  feiten  te  b^rijpen?  De  menschelijke  geest  zoekt  on- 
weerstaanbaar naar  het  verband,  naar  de  betrekking  tus- 
schen  oorzaak  en  gevolg,  tusschen  wezen  en  verschijnsel,    i 
tusschen  natuur  en  wet,  hij  haakt  en  hunkert  naar  ware 
wetenschap.     Deze    echter    is    noodzakelijk   theorddsch, 
speculatief,  dat  heet:  gevestigd  op  princiepen  en  waar- 
heden, niet  aan  de  zuivere  ervaring  ontleend. 

3.  Hebben  de  Empiristen  onrecht,  de  princiepen  en  de 
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theorie    te   versmaden,   niet  minder  dwalen  de  Idealisten 
wanneer  zij  de  ervaring  aan  de  theorie  opofferen. 

De  idealistische  methode  verklaart  het  weten  uit  vaste 
denkwetten  van  onzen  geest  geheel  en  al  onafhankelijk 
van  alle  ervaring.  Dit  stelsel  door  Descartes  ingevoerd 
bereikte  zijne  hoogste  ontwikkeling  in  de  duitsche  philo- 
sophie  van  Kant,  Fichte,  Schelling  en  Hegel. 

Het  gaat  uit  van  eenige  afgetrokken  axiomata  of 
wel  van  eene  of  meerdere  b^rippen,  niet  aan  de  natuur 
ontleend,  maar  het  oorspronkelijke,  aangeboren  goed  van 
's  menschen  geest.  , 

In  beide  gevallen  hebben  wij  princiepen,  welke  als  zuiver 
subjectief  alle  waarde  missen  om  de  werkelijkheid  te 
kennen.  Nu  bestaat  toch  de  waarheid  in  de  overeenstem- 
ming onzer  oordeelen  met  de  voorwerpen  waarover  wij 
ze  uitspreken.  Het  axioma,  dat  alle  stralen  van  een  cirkel 
gelijk  zijn,  leidt  nog  niet  tot  de  kennis  van  een  bestaanden 
cirkel  met  gelijke  stralen.  Evenzoo  verhoudt  het  zich  met 
de  begrippen  te  eenemaal  onafhankelijk  van  de  ervaring. 
Daarom  staat  het  Idealisme  op  een  bloot  subjectief 
standpunt. 

Wanneer  nu  het  uitgangspunt  geene  objectieve  waarde 
heeft,  kunnen  wij  nooit  tot  de  wetenschap  der  werkelijk- 
heid komen 

De  Idealisten  bouwen  dus  eene  philosofie  welke  in  de 
lucht  hangt,  zich  weinig  om  het  bestaande  bekreunt  en 
geen  recht  geeft  een  enkel  oordeel  over  hetzelve  uit  te 
spreken.  Edoch  redeneeren  uit  woorden,  strijden  over  namen, 
bespi^elingen  houden  over  de  mogelijkheid  brengt  den 
mensch  niet  ver,  hij  verlangt  zaken-  en  feitenkennis  in  het 
licht  der  hoogste  princiepen,  hij  vordert  inlichtingen  over 
de  bestaande  werkelijkheid,  over  God,  de  ziel,  de  wereld. 
Het  is  nutteloos  onophoudelijk  beginselen  en  systemen  uit 
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te  denken,  in  onvruchtbare  bespi^eling  zich  te  verliezenj 
wanneer  men  geene  toepassing  waagt  op  de  werkelijkheid, 
geene  verschijnselen  verklaart  en  de  wetten  welke  ze  on- 
derling verbinden  verwaarloost,  Waartoe  lang  en  breed 
geredeneerd  over  den  oorsprong,  de  natuur,  het  getal 
onzer  b^rippen,  indien  men  tot  de  slotsom  komt  dat  wij 
nooit  met  zekerheid  iets  kunnen  weten  van  God,  de  wereld 
en  ons  zelven? 

Daar  het  Idealisme  het  waarnemen,  scheiden  en  verbin- 
den der  feiten  verwaarloost  en  geene  waarde  hecht  aan 
de  ervaring  beschouwt  het  de  deductie,  het  redeneeren 
als  uitsluitend  werktuig  der  wetenschap.  Eene  redenering, 
echter  welke  van  louter  subjectieve  b^nselen  uitgaat, 
voert  onvermijdelijk  tot  louter  subjectieve,  willekeurige 
gevolgtrekkingen  die  met  de  wetenschap  niets  gemeens 
hebben.  Fichte  zal  u  in  een  langdradig  onderzoek  verkla- 
ren hoe  het  zuivere  ^^k"  hortend  tegen  het  „Niet-Ik''  tot 
bezinning  komt  en  tot  de  overtuiging  van  het  bestaan 
der  wereld,  dat  wil  z^gen,  van  het  geordend  geheel 
onzer  voorstellingen.  Verbaasd  zult  gij  het  werk  van  den 
man  bewonderen  en  zijne  vindingskracht  loven,  maar  steeds 
vragen  naar  de  verklaring  en  den  oorsprong  der  be- 
staande wereld.  Vo^  hierbij  het  ongerijmde  en  zedelooze 
eener  methode  welke  onze  begrippen  van  God,  van  goed 
en  kwaad,  van  zedenwet  tot  reine  vormen  van  ons  denkver- 
mogen verlaagt  en  van  alle  objectieve  waarde  berooft* 

in.  Door  het  wederl^gen  der  dwalingen  komen  wij  op 
geschikte  wijze  tot  de  kennis  der  waarheid.  De  Empiris- 
ten dwalen  omdat  zij,  de  wetenschap  alleen  in  de  feiten 
zoekend,  de  redeneering  en  de  princiepen  over  het  hoofd 
zien*  De  Idealisten  vallen  in  de  t^enovergestelde  fout, 
geheel  en  al  in  de  theorie  en  de  b^nselen  vo'diept, 
verwaarloozen   zij  de  feiten  en  komen  tot  een  zuiver  ob- 
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jectief  weten.  De  eersten  offeren  alles  op  aan  de  waarne- 
ming der  feiten;  de  laatste  verliezen  de  feiten  uit  het  oog 
ten  gunste  van  abstractie's, 

Eene  methode  derhalve,  welke  de  feiten  in  verband 
brengt  met  de  princiepen  en  hare  conclusie's  vestigt  op 
objectieve  b^inselen  zal  aan  de  natuur  der  wetenschap 
beantwoorden  en  geschikt  zijn  ons  tot  haar  te  voeren. 
Deze  voorwaarden  vinden  wij  in  de  door  alle  groote 
wijsgeeren  gevolgde  methode,  die  wij  duidelijkheidshalve 
het  rationeele  psychologisme  noemen. 

Hetzelve  lost  het  wetenschappelijk  vraagstuk  op  door  den 
juisten  middenweg  te  volgen  tusschen  de  zuivere  Empirie 
en  de  bloote  Theorie;  hand  aan  hand  gaan  in  dit  stelsel 
de  ervaring  met  de  rede,  de  feiteii  met  de  princiepen,  de 
inductie  met  de  redenering,  het  materieele  met  het  formeele 
bestanddeel  der  wetenschap. 

Deze  methode  alleen  strookt  volkomen  met  de  natuur 
van  ons  kenvermogen:  in  den  mensch  gaat  de  zinnelijke 
waarneming  der  buitenwereld  de  kennis  der  oorzaken  en 
wetten  vooraf,  daarom  moet  de  ware  wijsbegeerte  van  het 
fdt  der  zinnelijke  waarneming  uitgaan  om  langzamerhand 
door  aanhoudend  onderzoek,  ontleding,  redenering  en  ver- 
gelijking tot  de  gezochte  wetenschappelijke  kennis  op  te 
klimmen. 

Duidelijk  ziet  men  hoe  deze  methode  zich  van  de  Empirie 
onderscheidt;  zij  beschouwt  het  feit  niet  als  het  formeele 
b^nsel,  maar  alleen  als  voorwaarde  van  het  weten, 
daarenboven  gebruikt  zij  de  inductie  om  de  feiten  te 
rangschikken  en  de  redenering  om  hunne  natuur  te  ach- 
terhalen. Zij  verschilt  niet  minder  van  het  Idealisme, 
omdat  zij ,  mét  de  ervaring  rekening  houdende ,  tot  eene 
objectieve  wetenschap  voert.  Zij  baart  het  weten  der  wer- 
kelijkheid wijl  hare  redenering  eensdeels  op  nauwkeurige 
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feitenkennis  en  anderdeels  op  objectieve  met  hulp  der 
ervaring  verkr^en  princiepen  steunt.  Wanneer  zij  door 
middel  van  het  Causaliteitsb^insel  uit  de  wereld  het  be- 
staan Gods  afleidt  en  vervolgens  uit  deze  kennis  op  syn- 
thetische wijze  de  verschijnselen  der  stoffelijke  en  geeste- 
lijke wereld  dieper  begrijpt,  verschaft  zij  ons  eene  ware  en 
wetenschappelijke  kennis.  Niet  alleen  b^rijpt  de  geest  de 
afzonderlijke  verschijnselen  in  de  natuur  en  geschiedenis; 
maar  hij  beseft  ook  hun  samenhang,  de  wetten  waaraan 
zij  gehoorzamen,  het  doel  door  den  schepper  beoogd  en 
de  wondervoUe  regelmatigheden  waarmede  alles  tot  ver- 
wezenlijking van  dit  doel  samenwerkt.  Wanneer  wij  de 
feiten  van  ons  innerlijk  leven  aandachtig  beschouwen  en 
met  andere  verschijnselen  vergelijken,  ontwaren  wij  een 
hemelschbreed  onderscheid. 

Zonder  ons  verstand  geweld  aan  te  doen  is  en  blijft 
het  ons  onmogelijk  het  denken,  gevoelen  en  willen  op 
dezelfde  lijn  te  plaatsen  met  eene  mechanische  beweging 
of  Chemische  ontlading.  Ook  in  het  licht  der  Physiologie 
blijven  deze  feiten  onverklaarbaar  zonder  een  ,^eheim- 
zinnigen  achtergrond  der  geestelijke  verschijnselen,"  zon- 
der een'  geest  of  ziel  aan  te  nemen ;  en  wederkeerig  de 
kennis  van  het  karakter  en  de  eigenschappen  der  ziel  laat 
ons  immer  dieper  doordringen  in  de  natuur  en  den  oorsprong 
der  geestelijke  verrichtingen. 

Verder  willen  wij  over  deze  methode  niet  uitweiden, 
alleen  wijzen  wij  met  weinige  woorden  op  hare  vruchten. 
Haar  danken  wij  de  grootsche  philosofie  der  middeleeuwen, 
de  werken  van  den  H.  Thomas,  dien  kostbaren  schat 
der  Katholieke  Kerk,  die  onuitputbare  bron  van  weten 
schap  en  geleerdheid  voor  de  verste  nageslachten.  Deze 
philosofie  te  prijzen  is  overbodig  en  trouwens  ook  niet 
noodig. 
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Een  verblijdend  verschijnsel  vertoont  zich  in  onze  ove- 
rigens duistere  dagen:  de  christelijke  wijsbegeerte  keert 
dagelijks  meer  tot  hare  oude  leermeesters  terug  om  in 
haren  feilen  kamp  voor  God  en  waarheid  bij  de  scholas- 
tieken b^inselen  en  wapenen  te  zoeken. 

Zwervens-  en  dolensmoede,  treurend  over  het  lot  van 
zoovele  fraaie  stelsels,  welke  met  de  grootste  inspanning 
in  het  leven  geroepen  slechts  eenige  dagen  de  geleerden 
bezig  hielden,  begreep  zij  hoe  onvoorzichtig  de  moderne 
wetenschap  de  beginselen  der  oude  verworpen  had.. 

Hier  zien  wij  weder  den  heilzamen  invloed  der  H.  Kerk 
op  den  vooruitgang  en  bloei  der  menschelijke  wetenschap. 
Hare  stem  riep  de  wijsgeeren  wakker,  vermaande  hen 
tegen  het  gevaar  der  nieuwere  systemen  en  opende  hun 
tevens  de  schatten  der  middeleeuwsche  philosofie.  Uit 
ontelbare  stukken  en  oorkonden  blijkt  de  eerbied  en  de 
voorliefde  van  den  H.  Stoel  voor  de  leer  van  den  H. 
Thomas.    Wij   stippen  eenigen  aan  uit  den  jongsten  tijd. 

„Met  groot  genoden,  schrijft  de  Congr^atie  van  het 
Concilie  aan  den  bisschop  van  Nantes;  vernamen  de  Kar- 
dinalen, dat  men  in  uw  Seminarie  voor  de  philosophische 
en  theologische  lessen  de  voetstappen  van  den  H.  Thomas 
volgt.  De  leer  van  dezen  zeer  heiligen  en  uitmuntenden 
leeraar  is  niet  alleen  zuiver  maar  ook  zeer  geschikt  om 
het  verstand  te  scherpen,  de  dwaling  te  ontdekken  en  uit 
te  roeien.  Men  behoeft  niet  te  vreezen  dat  de  geestelijkheid 
zoolang  zij  deze  leer  volgt  de  boven  alle  mate  verderfelijke 
meeningen  der  zoogenaamde  liberale  katholieken  zal  aan- 
kleven, noch  behoeft  men  te  vreezen  dat  het  volk  door 
zulke  geestelijkheid  onderwezen  het  oude  geloof  en  de 
zedenreinheid  verlieze."  (*) 


(')  Doctrina  enim  hujus  sanctissimi  ac  praestantisimi  magistri 
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Piezelffie  H.  (^ongri^ratie  prijst  de  zorg,  mPi  welke  de 
Bisschop  y^  Pader}>orn  de  wetensch^ppelijlfiB  ppleicJi^ 
Y^  pjnc  geestelijkheid  behartigt  door  haar  yo}gep3  de 
waoTj^^  va^i  den  H.  Jhopias  eei>  degelijk  ond^^j?  ifl 
de  philosofie  en  de  theologie  te  yerschaffei.  (*). 

,Eii)i^lijk  moeten  wj  n^elding  ipaken  vgn  eeij  t^ief  door 
Piu§  IX  gesclirpyen  aan  4?  sti(:htj2rs  vai^  4p  pfe^lpsophi^- 
l^edische  Academie  van  den  H.  Thon^ï^.  D^e  maat- 
schappij in  1874  tot  st^nd  gekomen  stelt  zich  ten  doe} 
in  Italië  aan  de  hervorpaing  der  studiën  te  werken,  en 
vooral  de  natuurwetenscl^appen  t^en  het  steeds  toene- 
ipende  Materialisme  te  beschermen  en  tot  de  ware  be- 
ginselen terug  te  voeren,  Zij  wil  der  jeugd  eene  opleiding 
verschaffen  overeenkomstig  met  den  vooruitgang  en  de 
eischen  van  den  tijd,  de  dwajing  onder  hare  veelvuldige 
vormen  bestrijden.  Ten  dien  einde  stelt  zij  er  eer  in  openT 
lijk  dp  leer  te  omhelzen  van  den  H.  Thomas,  de  gloria 
van  de  italjaansche  school. 


ii<^  sqlum  .sana,  apfi^sima  in  primis  est  ingeniis  acuendis  at 
que  errgribus  det^gendis  et  ^nv^llendis.  Nee  timendum,  quin, 
quousque  Clerus  ei  adhapreat,  Catholicorum  Uberalium,  uti 
yocant,  placita  (quibus  nujla  deterior  pestis)  sectetur.,... 

Ex  Ppistola  ad  Or dinar  Nannet  27  Febr.  1875.  ^^  4cto.  S, 
Sedis.  Vol.  8.  p.  614. 

(*)  Nolunt  vero  Emi  Patres  sine  laude  ^bire  curas,  quas  in 
novo  Clero  eflformando  adhibere  soles:  qua  quidem  in  re  eadem 
certe  doctrinae  sanctitate  ac  soliditate,  eademque  erga  Aposto- 
Kcam  Petri  Cathedram  observantia,  qua  ipse  maxime  praestas, 
imbuendum  lUum  atque  omandum  curabis,  propositis  eidem 
ad  peritiorem  philosophiam  ac  theologiam  hauriéndam  iminor- 
talibus  D.  Thomae  libris,  quibus  recta  ad  altissimam  specuea- 
tionem,  qua  tantopere  germanica  gens  delectatur,  via  et  ratio 
proditur.  V.  4cto.  S,  Sedis.  1.  c.  p.  615. 
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In  een  schrijven  van  den  25  Juli  1874  aan  Dr.  Alph. 
Travaglini  spreekt  de  H.  Vader  zijne  vreugde  uit  over 
het  stichten  dezer  Academie  en  wenscht  hare  leden 
geluk  wijl  zij  zich  verbinden  te  houden  en  te  verdedigen 
de  Katholieke  leer  en  vooral  de  beginselen  van  den  H. 
Thomas  omtrent  de  vereeniging  van  ziel  en  lichaam  in 
den  mensch  en  omtrent  de  eerste  stof  en  wezensvorm.  (*) 

De  kerkelijke  overheid,  overtuigd  van  de  groote  ver- 
diensten der  scholastische  philosc^hie  jegens  het  geloof, 
was  steeds  bezorgd  deze  met  haar  groot  gezs^  te  onder- 
steunen hetzij  door  de  middeleeuwsche  Leeraren  te  verheer- 
lijken, hetzij  door  de  goedkeuring  en  aanbeveling  hunner 
leeriingen. 

„Aequum  vero  erat,  zegt  Benedictus  XIII,  ut  angelica 
y^octrina  tanti  Doctoris  (S.  Thomae)  non  vulgaribus 
„efferretur  encomiis,  quae  solis  instar  mundum  universum 
,411ustrans  uberrima  christianae  Ecclesiae  bona  peperit  pa- 
y^tque  in  dies  singulos  multiplici  fructu,  supremo  Apos- 
„tolicae  fiedis  magisterio  adversus  quoscunque  veteres  ac 
^ecentes  errores,  quos  revincit,  fidelissime  famulans."  (*) 

Pius  IX,  welke  de  heillooze  gevolgen  voor  Kerk  en 
Maatschappij  van  het  verspreiden  der  philosophische  dwa- 
lingen b^rijpt,  laat  geene  gel^enheid  voorbij  gaan  zonder 
deze    dwalingen    te    veroordeelen   en   het   philosophisch 


(*)  Libentius  etiam  videmus,  vos  proposito  vestro  fideles,  eos 
tantum  sodales  vobis  adsciscere  constituisse,  qui  teneant  et  pro- 
pngnaturi  sint  doctrinas  a  sacris  Conciliis  et  hac  sancta  Sede 
propositas  ac  nomination  Angelici  Doctoris  principia  de  animae 
intellectivae  unione  cum  corpore  humano,  deque  substanttalt 
forma  et  materia  prima. 

(O  BuUa  FretMosus  §  30  an  1727. 
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onderwijs  tot  de  groote  b^inselen  der  Scholastiek  terug 
te  roepen.  Gelukkig  vindt  zijne  manende  stem  gehoor; 
dag  aan  dag  verschijnen  werken  bestemd  ons  wederom 
met  de  scholastieken  vertrouwd  en  gemeenzaam  te  maken. 
Het  dankbare  nageslacht  zal  met  erkentelijkheid  de  namen 
vereeren  van  Kleutgen,  Liberatore,  Sanseverino,  Signoriello 
Prisco,  Telamo,  Gonzalez,  Lepidi,  Comoldi,  Stöckl  en 
anderen. 

Het  ligt  natuurlijk  niet  in  de  bedoeling  dezer  schrijvers 
de  scholastische  wijsb^eerte  in  hare  oude  vormen  en 
spreekwijzen  te  herstellen  en  slechts  onveranderde  uitgaven 
der  perkamenten  folianten  te  leveren.  Neen  zij  kennen 
beter  de  behoeften  en  eischen  van  onzen  tijd :  zij  beoogen 
het  philosophisch  onderwijs  op  de  hechte  grondslagen  der 
middeleeuwsche  metaphysica  te  bouwen  en  der  jeugd  i» 
de  princiepen  der  scholastiek  de  wapenen  te  geven  om 
den  kamp  tusschen  de  waarheid  en  de  dwaling  met  vrucht 
te  bestaan. 

De  strijd  tusschen  de  natuurwetenschappen  en  de  phi- 
losophie,  de  ervaring  en  de  rede  ontspruit  uit  de  richting 
van  den  modernen  geest.  Deze  vordert  om  tot  de  kennis 
der  waarheid  te  komen  zinnelijke  waarneming  en  ervaring, 
en  met  recht:  maar  dit  kennismiddel  werd  door  de  oude 
philosophie  in  het  geheel  niet  versmaad,  int^endeel,  de 
nuttelooze  inspanningen  en  proeven  om  den  steen  der 
wijzen  door  de  alchemie  te  vinden,  bewijzen  hoeveel  waar- 
de men  aan  de  proefondervindelijke  methode  hechtte. 
Daar  echter  den  geleerden  toenmaals  niet  de  middelen  en 
werktuigen  van  onzen  tijd  ten  dienste  stonden,  moesten 
hunne  waarnemingen  aan  onvolledig-  en  onnauwkeurig- 
heid lijden. 

Dit  gebrek  werd  echter  ruimschoots  vergoed.  De  mid- 
deleeuwsche wijgeeren   wisten   zeer  wel  dat  de  stoffelijke 
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ontleding  der  feiten  en  verschijnselen,  hoever  ook  gedreven 
onbekwaam  is  hunne  laatste  en  diepste  oorzaken  te  ont- 
dekken. Deze  vraagden  zij  met  recht  aan  de  intellectueele 
analyse  of  metaphysica,  welke  zij  met  den  grootsten  ijver 
en  het  beste  gevolg  beoefenden  en  onze  hedendaagsche 
geleerden  ongelukkig  niet  kennen,  ja  verachten.  Is  het 
derhalve  bevreemdend  wanneer  zij,  door  de  ervaringsphi- 
losophie  misleid,  de  klippen  van  het  materialisme  niet 
ontzeilen  kunnen.^ 

Om  de  natuurwetenschappen  met  de  philosophie  te 
verzoenen  is  het  voor  deze  niet  noodig  een  enkel  bewezen 
feit  te  ontkennen,  noch  eene  enkele  geldige  theorie  te 
verwerpen  en  veel  minder  eene  vreesachtige  of  vijandelijke 
houding  t^en  de  wetenschap  aan  te  nemen.  Hoe  meer 
de  menschelijke  geest  in  de  geheimen  der  natuur  doordringt 
en  hare  verschijnselen  verklaart;  hoe  meer  natuur-  en 
scheikunde  vooruitgaan,  feiten  ontcijferen  en  tot  hunne 
onmiddelbare  oorzaken  terugvoeren ;  hoe  beter  de  physio- 
l(^en  slagen  de  physische  oorzaken  van  geestelijke  toe- 
standen aan  te  wijzen,  des  te  meer  jubelt  de  philosophie, 
omdat  haar  overvloedig  steenen  geleverd  worden  tot  den 
bouw  dier  wetenschap,  welke  het  wezen  der  dingen  en 
hare  laatste  oorzaken  zoekt  op  te  sporen. 

De  scholastieken  gingen  soms  van  gegevens  uit,  wier 
onhoudbaarheid  thans  in  de  oogen  springt,  het  zoude 
belachelijk  zijn  deze  wederom  te  willen  verdedigen ;  tevens 
moeten  wij  hunne  argumenten  ^^r/^rz  prijs  geven,  bestemd 
om  feiten  en  oorzaken  te  ontdekken  en  het  gebrekkige 
hunner  waarnemingen  aan  te  vullen.  Maar  hunne  methode, 
de  b^inselen  hunner  metaphysica  kunnen  wij  niet  prijs 
geven  zonder  de  grondbeginselen  van  de  menschelijke  rede 
en  alle  philosophie  te  verwerpen.  Hulde  daarom  aan  de 
mannen  die  in  dezen  zin  werkzaam  zijn  en  de  oude 
christelijke  metaphysica  wederom  in  eere  brengen! 
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In  on?e  dagen,  zoo  rijk  aan  stoffelijkcn  vooruitgang  en 
zoo  arm  aan  karakters  en  b^nselen  is  het  meer  dan  ooit 
noodig  den  jongeling  met  eene  d^elijke  philosofische 
opleiding  te  beschermen  en  te  wapenen.  De  veelvuldige 
dwalingen  verbergen  haar  venijn  onder  de  verlokkelijkste 
vormen  en  verleiden,  vooral  de  argelooze  jeugd,  welke 
in  hare  eenvoudigheid  geen  geyaar  ducht  noch  kwaad 
vermoedt.  Een  ontwikkeld,  in  de  Logica  geoefend  denker 
laat  zich  moeielijk  door  drogredenen  verschalken ;  en  heelt 
niets  te  vreezen  in  den  strijd  tegen  onze  moderne  waan- 
wijzen en  materialisten.  Gelijk  in  een  ^ijd  van  pest  en 
besmettelijke  ziekte,  moeten  wij  heden  in  de  wetenschap 
tot  krachtige  behoedmiddelen  onze  toevlucht  nemen.  On- 
der deze  munt  de  studie  der  philosophie  uit,  wijl  zij  den  geest 
ontwikkelend  en  scherpend  ons  in  staat  sfelt  steeds  het 
ware  te  onderscheiden,  de  dwaling  te  ontmaskeren  en  tot 
in  hare  laatste  vertakkingen  te  vervolgen.  Moge  derhalve 
de  werkzame  liefde  tot  de  wijsbegeerte  onder  de  Neder- 
landsche  Katholieken  steeds  aangroeien  en  zich  uitbreiden. 
Daartoe  iets  bij  te  dragen  was  het  doel  onzer  verhande- 
ling, welke  wij  misschien  niet  ten  onrechte  eene  inleiding 
in  de  Philosophie"  kunnen  noemen. 

Leuven.  Dr.  A.  DUPONT. 
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DE     NEDERLANDSCHE     KUNSTBODE 


bevat  steeds  met  verrassende  snelheid  belangrijke  berigten 
uit  alle  landstreken.  Zijn  de  meestert  on^er  tijdschriften 
niet  waard,  dat  men  er  tijd  en  geld  aan  besteedt,  de 
Kunstbode  behoort  tot  de  uitgelezenen,  welke  beiden  meer 
dan  dubbel  loonen. 

Reeds  den  lo  Sept.  jl.  deelde  hij  o.  a.  mede,  hoe  het 
feest  van  een  der  aanzienlijkste  geleerden  van  Europa  in 
de  vorige  maand  gevierd  was.  Onder  zijne  Berichten 
en  Mededeelingen  meldt  de  Bode :  „De  Vermaarde  Dante- 
kenner,  Prof.  Karl  Witte  te  Halle,  die,  nu  76  jaar  óud, 
den  208t«n  Aug.  zijn  veertigjarig  Doctoraat  in  de  rechten 
aan  de  hoogeschool  te  Heidelberg,  vierde,  ontving  bij  die 
feestelijke  gelegenheid  van  de  rechtsgeleerde  faculteit  te 
Bonn  een  adres  van  gelukwensching,  waarin,  bij  zijne  bui- 
tengewone rechtskennis,  ook  zijn  verdiensten  omtrent 
Dante's  nagedachtoiis  een  welverdiende  lof  wordt  toege^ 
zwaaide 

y^e  jongste  Nederlandsche  Dante^vertaler,  Mr.  Joan 
Bohl,  ontving  dezer  dagen  een  engelsch  schrijven,  waarin 
hem  voor  de  uitgaaf  zijner  Hei-vertolking,  dank  werd 
to^ebracht,  en  vooral  ook  het  welgeslaagde  portret  in 
plaatdruk  van  den  grooten  dichter  geroemd  werd,  dat  die 
uigaaf  versiert.  Onbekendheid  met  het  Nederlandsche 
taaieigen  belette  den  schrijver  over  de  vertaling  zelve  zich 
te  uiten." 
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In  plaats  van  „veertig"  jarig  doctoraat  van  den  hooglce- 
raar  Witte,  (wat  blijkbaar  eene  drukfout  is)  moet  er  ge- 
lezen worden  „zestigjarig."  De  beroemde  grijsaard  zelf 
heeft  dit  den  15  Juli  jl.  gemeld  in  een  brief  aan  Mr. 
Bohl:  „Due  anni  sono  che  si  celebrb  il  giorno  al  quale 
(10  Apr.)  60  anni  prima  presi  la  laurea  di  filosofia,  e  fra 
cinque  settimane  (20  Ago.)  altrettanti  anni  saranno  passati 
dacchè  a  Heidelberga  fui  laureato  in  l^ge.  Ma  per  non 
dar  occasione  a  nuove  solennitk  passerb  quel  giorno 
assai  lontano  da  Halle  in  qualche  sito  Alpino  ignorato 
dai  miei  amici. 

„Het  is  twee  jaar  geleden,  dat  de  dag  werd  gevierd 
waarop  ik  (10  April)  zestig  jaren  vromer  promoveerde  in 
de  Wijsb^eerte  en  binnen  vijf  weken  (20  Aug.)  zullen 
wederom  zooveel  jaren  vervlogen  zijn,  sinds  ik  te  Heidel- 
berg  tot  Doctor  in  de  Regten  werd  bevorderd.  Maar  om 
geen  gelegenheid  te  geven  tot  nieuwe  plegtigheden,  zal  ik 
dien  dag  zeer  ver  van  Halle  doorbrengen  in  eene  of 
andere  plaats  der  Alpen,  onbekend  aan  mijne  vrienden." 

Wat  betreft  het  engelsche  schrijven,  waarvan  „De 
Kunstbode"  gewaagt,  is  het  vooral  van  belang  te  weten, 
dat  het  van  de  hand  van  Dr.  Harry  Clark  Barlow  te  Londen 
komt,  den  in  de  Dante-studie  vergrijsden  geleerde,  wiens 
talrijke  werken  over  „De  Goddelijke  Komedie"  algemeen 
gewaardeerd  worden.  Dr.  Barlow  zond  zijne  uitstekende 
verhandeling  (')  over  de  uitgave  welke  Lord  Vernon,  met 
vorstelijke  kwistigheid,  van  Dante  bezorgde,  aan  Mr.  Bohl 


(*)  On  the  Vemon  Dante,  with  other  dissertation  by  H. 
C.  Barlow.  London  1870.  Een  exemplaar  van  het  prachtige 
werk  van  George  John  Warren,  Lord  Vemön,  pair  van 
Engeland,  gestorven  31  Mei  1866,  bevindt  zich  in  de  biblio- 
theek te  's  Gravenhage. 
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en  verklaarde  daarbij:  „I  can  quite  appreciate  your 
generous  and  patriotic  motive  in  giving  your  country- 
men  the  benefit  of  your  well  directed  and  accomplished 
study  ot  the  language  of  Dante  and  his  works.  I  may  also 
compliment  you  on  the  well  engraved  portrait  of  the 
Poet.  I  have  never  seen  his  dear  head  and  face  more 
carefuUy  and  beautifuUy  reproduced." 

Dr.  Barlow  sleet  een  deel  zijns  levens  in  Italië,  uitslui- 
tend in  het  belang  van  de  Dante-litteratuur  en  al  wat 
daarmede  in  betrekking  staat.  Waar  eene  zoodanige  auto- 
riteit als  getuige  optreedt,  kan  men  niet  anders  dan  een 
oordeel  op  degelijke  kennis  van  zaken  gerond  erlangen. 

Bij  zulke  mannen  behoeft  men  ook  niet  te  vreezen  voor 
de  kleingeestigheid,  waardoor  onze  meeste  schrijvers  zich 
kenmerken  en  welke  hun  niet  veroorlooft  met  vrijen  blik 
het  werk  van  anderen  te  beschouwen.  Alleen  zij,  die 
zelven  waarlijk  groot  zijn,  zien  in  ieder  ander,  niet  een 
mededinger,  tegen  wien  zij  zich  moeten  verzetten,  maar 
int^endeel  een  bondgenoot  in  den  edelen  strijd  voor  het 
schoone  en  grootsche,  dien  zij  gaarne  welkom  heten.  De 
onbemiddelden  van  geest,  die  zich  voor  gegoeden  willen 
uitgeven,  zijn  steeds  beducht  overschaduwd  te  zullen 
worden;  de  rijken  niet. 

Het  is  waar,  men  wordt  soms  gewezen  op  mannen 
van  groot  talent  en  veel  wetenschap  die  zich  door 
naijver  kenmerken.  Edoch,  men  kan  zeker  zijn,  dat 
dezulken,  hoe  ook  begaafd,  toch  nog  dat  grootsche  en 
verhevene  niet  bezitten,  dat  hen  zou  gevrijwaard  hebben 
t^en  bekrompenheid. 

Dr.  H.  DE  BRUIN. 
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KONING    JOAN     VAN     SAKSEN, 

IN    ZIJNE    BETREKKING    TOT   KUNSTEN   EN    WETENSCHAPPEN 

DOOR 

Dr.  JOAN  PAUL  von  FALKENSTEIN. 


Den  2/^  Februarij  1 874  werd  door  den  Minister  van  Fal- 
kenstein  te  Dresden  in  de  koninklijk-Saksische  maatschappij 
van  kunsten  en  wetenschappen  aldaar  eene  rede- 
voering gehouden  over  den  voortreffelijken  koning  Joan 
van  Saksen.  Het  was  den  redenaar,  zooals  hij  zelf  te 
kennen  geeft,  daar  bij  alleen  te  doen,  eene  beknopte  karak- 
terschets, geensints  eene  uitvoerige  levensbeschrijving  van 
den  diep  betreurden  vorst  te  leveren,  het  aan  anderen  overla- 
tende om  later  uit  de  voorhanden  zijnde  bouwstoffen  eene 
volledige  geschiedenis  van  den  koning  zamen  te  stellen. 
Wij  vermeenen  den  lezers  van  Jiet  Nederlandsch  Dante- 
orgaan  geen  ondienst  te  doen  met  hieronder  die  sierlijke 
redevoering  te  laten  volgen.  Zij  staaft  hoe  de  voortreffelijke 
vorst  zich  niet  alleen  in  het  algemeen  als  een  grondig  beoefe- 
naar en  groot  beschermer  van  kunsten  en  wetenschappen 
heeft  doen  kennen,  maar  zich  ook  vooral  door  zijne  beroemde 
vertaling  en  toelichting  van  Dante's  Goddelijke  Komedie  een 
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onsterfeüjken  naam  heeft  gemaakt.  Welligt  ziet  kter  in 
dit  tijdschrift  eene  levensbeschrijving  van  koning  Joan 
het  licht. 

De  vrijheer  van   Falkenstein  rigt  aldus  het  woord  tot 
d^  medeleden  der  koninklijke  maatschappij: 


Door  u  is  de  wensch  geuit  dat  ik  in  uwe  vergadering 
in  korte  trekken  het  karakter  zou  schetsen  van  onzen 
onvergetelijken  koning  Joan,  gedurende  vele  jaren  bescherm- 
heer van  dit  hooggeëerde  genootschap.  Ietwat  schuchter, 
edoch  met  bereidwilligheid  en  vertrouwen  kom  ik  heden 
in  uw  midden  mijne  taak  vervullen,  dewijl  ik  de  vaste 
overtuiging  koester  dat  gij  mij  steeds  uwe  welwillende 
aandacht  zult  blijven  verleenen ;  immers,  hoe  gebrekkig  en 
onvolledig  deze  schets  ook  moge  zijn,  toch  zult  gij  moeten 
erkennen  dat  het  mijn  ernstig  streven  was  in  alles  de 
zuivere  en  onopgesmukte  waarheid  terug  te  geven.  Nu  ik 
het  beeld  ga  ^schilderen  eens  konings,  uitmuntende  door 
opr^theid  en  degelijkheid,  een  vijand  van  zinledige  frases, 
wien  men  gerustelijk  den  bijnaam  van  Joan  den  Waar- 
heidlievende  zoude  mogen  toekennen,  acht  ik  het  mij 
ten  dubbelen  pligt  alle  overtollige  vleijerijen  en  lofuitingen 
te  vermijden  en  alleen  de  zuivere  waarheid  te  verkondigen, 
te  meer,  daar  men  in  eene  karakterschets  van  zulke  ver- 
dienstelijke personen  als  onze  koning  niet  behoeft  te 
vreezen  dat,  door  in  alle  opzigten  der  waarheid  getrouw 
te  blijven,  het  beeld,  dat  wij  ons  van  hem  hebben  ge- 
vormd, zoude  verflaauwen  of  worden  uitgewischt. 

Zeer  teregt  hebt  gij  uwen  aan  mij  geopenbaarden  wensch 
nader  omschreven  door  de  bijvoeging,  dat  ik  onzen  koning 
Joan  alleen  zoude  beschouwen  in  zijne  betrekking  tot 
kunsten  en  wetenschappen;  want,  behalve  dat  het  hier  de 
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plaats  niet  is  eene  uitvoerige  levensbeschrijving  van  hem  te 
geven,  is  er  in  het  algemeen,  zonder  in  bijzonderheden  te  tre- 
den' over  zijne  goede  eigenschappen  als  echtgenoot,  als  vader 
en  als  r^ent,  zóó  veel  voortreffelijks  geschreven  dat  ik 
hierbij  bezwaarlijk  iets  nieuws  zoude  kunnen  vo^en  en 
alleen  kan  vermelden,  dat  hij  zich  gedurende  zijn  geheel 
leven  heeft  onderscheiden  door  hoogen  adeldom  van  ziel, 
door  reinheid  van  zeden,  waarvan  men  zoowel  in  zijne 
verhouding  tot  kunsten  en  wetenschappen  als  in  zijne 
betrekking  van  huisvader  en  r^ent  de  duidelijkste  spo- 
ren aantreft.  - 

Met  regt  kon  derhalve  Sillig  in  zijne  redevoerii^,  uit- 
gesproken bij  gelegenheid  dat  de  koning  in  1854  der^eering 
aanvaardde,  het  navolgende  z^gen:  „De  hoedanigheden, 
waardoor  hij  zich  de  achting  en  het  vertrouwen  des  volks 
verwierf,  dewijl  zij  behoorden  tot  die,  welke  de  eene  mensch 
steeds  van  den  anderen  eischt,  bestonden  in  een  hoog  be- 
grip van  deugd  en  zedelijkheid,  hetwelk  hij  in  geen  zijner 
handelingen  verloochende,   een  sterke   zin  voor  r^tvaar- 
digheid,    eene  onverstoorbare  kalmte,  welke  hem  zoowel 
in   treurige  als   in  blijde  dagen  bij    bleef,   eene  strenge 
pligtsvervuUing,"  en  wanneer  Jean  Paul,  toen  hij  voor  de 
eerste  maal  den  prins  mogt  naderen,  in  verrukking  uitroept: 
„Door  in  aanraking  te  komen  met  prinsen,  bedeeld  met 
zulk   een  groot  verstand,  zulke  grondige  kennis  en  zulke 
edele  gezindheid  als  ik  er  heden  een  heb  leeren  kennen 
en  liefhebben,  moet  men  onvermijdelijk  de  wereld  liever 
beginnen  te  krijgen/'   geeft  hij    hierdoor  den  indruk  te 
kennen,  welke   ieder   gevoelde,    aan   wien  het  geluk  te 
beurt  viel  met  den  toenmaligen  prins,  den  lateren  koning, 
te  mogen  kennis  maken. 

Bij  al  den  eenvoud  en  bescheidenheid,  welke  hem  ken- 
merkten, lag  er  over  zijn  geheele  wezen,  als  ik  mij  zoo  mag 
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uitdrukken,  eene  onweerstaanbare  beminnelijkheid  verspreid; 
het  was  geen  gemaakte  vriendelijkheid,  maar  sproot  voort 
uil  het  genie,  dat,  hoewel  hij  zich  hiervan  niet  bewust  was, 
in  hem  woonde.  Want  dat  onze  voortreffelijk  vorst  genie 
had,    dat  wil  zeggen  dat  hij  van  nature  aanleg  bezat  om 
kunsten  en  wetenschappen  gemakkelijk  in  zich  op  te  nemen, 
te  verwerken  en   daarin   iets  grootsch  te  leveren,  zal  in 
den  loop  dezer  redevoering  duidelijk  worden  aangetoond; 
men  behoeft  daarom  nog  niet  te  erkennen  dat  hij  —  wat 
door  sommigen  in  twijfel  wordt  getrokken  —  bepaald  een 
genie  geweest   is.  De  verstandelijke  ontwikkeling  des  ko- 
nings  overtrof  voorzeker  verre  de  gewone  grenzen;  slechts 
weinige  vakken  van  menschelijke  kennis  waren  hem  vreemd. 
Aan  zijne  eenvoudige,  echt  godsdienstige  opvoeding,  welke 
hij  door  zijn  voortreffelijken,  vaak  niet  geno^gewaardeerden 
vader,  van  verschillende  leermeesters  mogt  ontvangen,  had  hij 
het  te  danken  dat  hij,  vrij  van  alle  godsdienstige,  wijsgee- 
rige  of  staatkundige  eenzijdigheid  en  bekrompenheid,  zooals 
slechts   aan   weinigen  is  g^even,  zijn  geheele  leven  door 
mogt  streven  om  zijn  ideaal:  echte  humaniteit  en  waarheid 
in  den  volsten  zin  des  woords,  te  verwezenlijken  en  ook 
de  kunsten   en  wetenschappen  slechts  als  edele  middelen 
beschouwde  ter  bereiking  van  dat  verheven  doel.     Zijne 
grondige  .  en  uitgebreide  kennis  der  geschiedenis,  zoowel 
in  haar  begin   als   in  hare  latere  ontwikkeling,  had  hem 
geleerd  dat  er  geen  breede  klove  behoorde  te  bestaan  tus- 
schen  kerk  en  staat,  maar  dat  beiden  hunne  eigenaardige 
roeping  hebben,  welke  eerst  ten  behoorlijken  tijde  en  op 
de  behoorlijke  wijze  kan   worden  verwezenlijkt;  dat  het 
te  Rome  of  in  Griekenland  niet  te  doen  was  om  de  over- 
blijfselen   der    oudheid   alleen   te  bewonderen;   dat  men 
zich  derhalve  bij  de  beschouwing  dier  overblijfselen  niet 
in  ijdele  bespiegelingen  of  onhoudbare  kritiek  moest  ver- 
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diepen,  maar  zich  veeleer  beijveren  die  gedenkteekenen 
van  een  beroemd  verleden  dienstbaar  te  maken  voor  den 
t^enwoordigen  tijd,  en  dat  niet  de  mate  van  kennis, 
maar  wel  de  wijze,  waarop  die  kennis  werd  verkr^en, 
de  hoofdzaak  is :  op  de  gezindheid  van  den  persoon,  daar- 
op kwam  het  volgens  hem  in  de  eerste  plaats  aan.  De 
koning  lette  dan  ook  bij  het  kiezen  van  personen  niet 
slechts  op  him  verstand,  op  hunne  kennis,  maar  vóór 
alles  op  hunne  gezindheid,  welke  als  het  ware  het  produkt 
is  van  alle  edele  vermogens  te  zamen,  waardoor  de  mensch 
zijne  zedelijke  vorming  en  zijne  geheele  persoonlijkheid 
geest  en  leven  verkrijgt.  Bij  onzen  koning  bestond  die 
gezindheid  in  zachtheid,  waarheidsliefde  en  reinheid  van 
zeden,  gerond  op  die  innig  godsdienstige  overtuiging, 
waardoor  de  mensch  zich  tevreden  en  gelukkig  gevoelt. 
Bezield  met  zulke  gevoelens  was  de  koning  zacht  en  ge- 
gematigd  in  zijne  oordeelvellingen  over  menschen  en 
toestanden,  eerbiedigde  hij  de  godsdienstige  meening  van 
andersdenkenden;  ofschoon  hij  zich  aan  zijne  eigene  kerk- 
leer streng  vasthield,  stelde  hij  het  onderzoeken  der  heilige 
schrift  op  hoogen  prijs,  wanneer  men  hierbij  slechts  ten 
doel  had  de  waarheid  te  zoeken;  zoo  vinden  wij  hem 
gedurende  zijn  geheele  leven,  zoowel  in  zijne  gelukkige 
jongelingsjaren  als  in  zijn  zwaar  beproefden  ouderdom. 
Het  is  derhalve  zeer  moeijelijk  uit  een  leven,  hetwelk  zoo 
harmonisch  ineen  smelt,  eenige  bijzonderheid  tot  staving 
van  het  bovengez^de  bij  te  brengen,  ten  einde  aan  te 
toonen  hoe  onze  koning  reeds  op  jeugdigen  leeftijd  veel 
beloofde,  hetgeen  later  bij  hem  tot  volkomene  ontwikke- 
ling kwam. 

Bedeeld  met  een  buitengewoon  vlug  bevattingsvermo- 
gen, een  onb^rijpelijk  sterk  geheugen,  was  het  hem, 
ofschoon  hij  zich  eerst  op  rijperen  leeftijd  met  ernst  op 
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de  taaistudie  toel^de,  gemakkelijk  zich  met  de  meester- 
stukke der  Grieken  en  Romeinen  bekend  te  maken;  ik 
heb  het  zelf  uit  den  mond  van  Böttiger,  Sillig,  Tittman 
en  anderen  vernomen,  met  welke  bewondering  zij  spraken 
over  de  uitstekende  vorderingen,  over  den  onvermoeiden 
ijver,  waarmede  de  prins  zich  op  de  beoefening  der  talen 
had  to^d^d  en  welke  vreugde  hij  gevoelde  dat  hij  de 
heerlijke  voortbrengselen  der  Grieksche  taal,  inzonderheid 
dat  hij  de  schriftuur  in  het  oorspronkelijk  kon  lezen. 
Men  weet  dat  hij  zich  gaarne  bezig  hield  met  de  lezing 
van  Homerus,  Sophokles,  Plato,  Thucydides,  Demosthe- 
nes  en  later  vooral  van  Aristotdes  en  dat  hij  onder  anderen 
met  Böttiger  verschddene  Grieksche  distichons  wisselde, 
waarvan  er  nog  vele  zijn  bewaard  gebleven.  Dank  zij  zijn 
voortreffelijk  geheugen  kende  hij,  waar  het  te  pas  kwam, 
de  voornaamste  plaatsen  in  het  nieuwe  testament,  ver- 
scheidene oden  van  Horatius,  gehede  zangen  uit  Homerus 
van  buiten,  en  verraste  vaak  zijne  toehoorders  door  ge- 
heele  plaatsen  achter  elkander  uit  het  hoofd  op  te  zeggen. 
Evenals  hij  in  iedere  ontdekking  op  wetenschappelijk  ge- 
bied veel  belang  stelde,  verheugde  hij  zich  ook  ten  zeerste 
toen  men  den  codex  sinaiticus,  welke  van  veel  gewigt  was  voor 
de  juistere  kennis  van  den  codex  vaticanus  had  teruggevon- 
den, zelfs  herinner  ik  mij  dat  de  koning  in  een  onderhou(^  met 
professor  Tischendorf  verscheidene  plaatsen  uit  het  nieuwe 
testament  in  de  oorspronkelijke  taal  opz^de  en  bij  elke 
plaats  vroeg  of  en,  zoo  ja,  welke  afwijkingen  de  nieuwe 
codex  bevatte.  Horatius  en  Homerus  vergezelden  hem 
steeds  op  reis,  en  toen  hij  in  1866  uit  den  oorlog  terug- 
keerde, kende  hij  geen  grooter  genoegen  dan  in  zijne  Ie; 
dige  uren  de  Philippijnsche  redevoeringen  van  Demosthenes 
te  bestuderen;  zoo  las  hij  ook  herhaalde  malen  Strabo  en 
de  Georgica  van  Virgilius,  waarbij  hij  steeds  van  land- 
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Icaarten  en  andere  hulpmiddelen  gebruik  maakte.  Want 
o&choon  hij  het  lezen  der  klassieken  als  eene  soort  van 
uitspanning  beschouwde  na  zware  inspanning  van  het  lig- 
chaam  of  van  den  geest,  nam  hij  zijne  taak  toch  zeer  ernstig 
op  en  trachtte  —  zonder  zich  in  tekst  kritiek  of  spitsvondig- 
heden té  verdiepen  —  zich  vóór  alles  met  den  gedachten- 
gang  des  schrijvers  vertrouwd  te  maken.  Deze  methode 
had  hij  te  danken  aan  mannen  zoo  als  Böttiger,  voorna- 
melijk aan  Tittman,  onder  wiens  leiding  hij  de  Politica 
van  Aristoteles  las,  en  den  bekenden  Conrad  Sillig,  die 
hem  bij  de  lezing  van  Thucydides  met  raad  ter  zijde 
stond;  dikwijls  sprak  de  koning  dan  ook  met  dankbaar- 
heid over  de  trouwe  hulp  en  bijstand,  welke  hij  van  hen 
ondervonden  had.  Slechts  in  het  voorbijgaan  mag  hier 
worden  vermeld  dat  hij  zich  nog  op  lateren  leeftijd  ijverig 
toelegde  op  de  beoefening  der  natuurwetenschappen  en 
onder  anderen  onder  leiding  van  den  scheikundigen  Stein 
daarin  zulke  verbazende  vorderingen  maakte,  dat  hij  bij 
een  bezoek,  door  hem  gebragt  aan  de  hoedeschool  te 
Leipzig,  alwaar  hij  de  koUegies  van  verschillende  profes- 
soren bijwoonde  en  zich  met  hen  over  het  behandelde 
onderhield,  de  bewondering  van  allen  opwekte,  dewijl  hij 
door  zijne  vragen  en  opmerkingen  duidelijk  bewees,  dat 
hij  grondig  gestudeerd  had  en  derhalve  overal  het  punc- 
tum saliens  wist  te  treffen.  Er  zijn  in  deze  aanzienlijke 
vergadering  vele  personen  tegenwoordig,  die  de  waarheid 
van  het  zoo  even  gezegde  zouden  kunnen  bevestigen  en 
menig  voorbeeld  hiervan  bijbrengen;  ik  zal  dus  slechts 
nog  herinneren  aan  de  bezoeken  door  hem  gebragt  aan 
de  natuurkundige,  scheikundige  en  physiologische  inrig- 
tingen  der  universiteit,  hoe  duidelijk  hij  de  roeping  be- 
schreef van  de  verschillende  deelen  der  natuurwetenschap, 
hoe  hij   inzonderheid  van  de  physiologie  verwachtte  dat 


Digitized 


by  Google 


415 

zij  voor  d^  ligchamelijke  ontwikkeling  van  het  kind  en  de 
gezondheid  der  volwassenen  eenmaal  bepaalde  roeien 
zoude  vaststellen  en  den  wensch  uitsprak  dat  het  der  we- 
tenschap eerlang  mogt  gelukken,  de  grenzen  tusschen  het 
physisdhe  en  het  psychische  leven  naauwkeurig  af  te 
bakenen  en  daardoor  een  dam  op  te  werpen  tegen  het 
ruwe  materialisme,  en  eindelijk  hoe  hij  bij  de  menigvul- 
dige ontdekkingen  op  natuurkundig  gebied,  welke  hem 
ter  oore  kwamen,  altijd  wees  op  de  heilrijke -gevolgen, 
welke  deze  konden  hebben  voor  de  nijverheid. 

Zoo  hield  hij  onder  anderen  ook  vast  aan  het  denkbeeld 
dat  de  physiologie  zich  met  den  g'eAeelenmenscA  in  plssts 
van  met  enkele  afzonderlijke  organen  moest  bezighouden, 
dewijl  daarin,  naar  zijne  meening,  eigenlijk  het  praktisch 
nut  dier  wetenschap  gelden  was ;  ook  heeft  hij  herhaalde 
malen  aangetoond,  hoe  gemakkelijk  uitvoerbaar  en  wensche- 
lijk  het  was,  dat  er  eene  inrigting  werd  daargesteld,  waar- 
in mathematisch  onderzocht  werd  in  hoeverre  de  voeding, 
de  kleeding,  de  ligging,  enz.  invloed  uitoefenden  op  de  werk- 
kracht, op  de  meerdere  of  mindere  geharcjheid  t^en  de 
afwisselingen  der  weersgesteldheid,  enz. 

Ook  is  het  van  algemeen^  bekendheid,  dat  hij  in  de 
oprigting  van  een  nieuw  akademiegebouw  voor  het  onder- 
wijs in  de  geneeskunde  te  Leipzig  levendig  belang  stelde 
en  de  daaraan  verbondene  bezwaren,  bij  een  bezoek  door 
hem  aan  die  hoogeschool  gebragt,  persoonlijk  uit  den  weg 
trachtte  te  ruimen  en  dat  hij,  toen  hem  toevallig  eene  series 
lectionum  in  handen  kwam,  zich  verheugde  dat  er  wederom 
nieuwe  akademische  inrigtingen  en  nieuwe  professoren 
waren  bijgekomen  en  terstond  het  plan  vormde  die  binnen 
kort  te  komen  zien  en  hooren. 

's  Konings  buitengewone  liefhebberij  voor  de  taaistudie 
had    ten   gevolge,  dat  hij  zich  reeds  vroegtijdig  toel^de 
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op  de  beoefening  der  vergelijkende  taalkunde,  welke  we- 
tenschap destijds  nog  in  hare  geboorte  was.  Denasporin- 
gen  van  Bopp  en  W.  von  Humboldt  boezemden  hem  het 
grootste  belang  in.  Mei  des  te  meer  ijver  b^on  hij  zich 
toe  te  leggen  op  de  studie  van  het  daarvoor  onmisbare 
Sanskriet,  naarmate  hij  hierbij  grootere  modjelijkheden 
ondervond.  In  zijne  bibliotheek  bevonden  zich  uitgaven 
van  dpn  bijbel  in  verschillende  talen;  de  lezing  hiervan 
bragt  hem  op  verscheidene  nieuwe  denkbeelden  Na  lang  in 
die  rigting  te  hebben  gewerkt,  vond  hij  in  een  der  avondge- 
zelschappen, waarin  hij  van  tijdtot  tijd  geleerden  om  zich  heen 
verzamelde,  in  1842  gereede  s^nleiding  om  eene  voordn^ 
te  houden:  „Over  de  vergelijkende  taalkunde  en  het  naauwe 
verband  tusschen  de  indo-germaansche  talen  onderling," 
welke  zijne  toehoorders  ten  zeerste  moet  geboeid  hebben, 
daar  velen  er  afschrift  van  namen. 

Ik  weet  zeer  goed,  hoe  juist  dit  vak  van  wetenschap  in 
den  laatsten  tijd  met  reuzenschreden  is  vooruit  gegaan 
door  de  grondige  onderzoekingen  van  Bopp,  Schldcher, 
Curtius  en  meer  anderen;  doch  het  getuigt  in  ieder  geval 
voor  's  konings  buitengewoon  talent  en  scherpzinnig  oordeel, 
dat  hij  zich  met  zulk  een  ijver  op  een  destijds  nog  nieuw 
en  tamelijk  afgetrokken  vak  toelegde.  Ik  kan  mij  zelven 
dan  ook  het  genoegen  niet  ontzagen  hier  een  paar  plaat- 
sen uit  die  verhandeling  aan  te  halen: 

„Gelijk  in  het  algemeen"  —  zoo  luidt  het  b^n  — 
„de  verwonderlijke  bouw  der  talen, ,  hare  afleiding  en 
zamenstelling  voor  den  onderzoekenden  geest  eene  aantref- 
felijke  studie  oplevert,  zoo  is  zulks  inzonderheid  het  geval 
met  de  kennis  van  de  verwantschap  der  verschillende  talen 
onderling.  Zij  doet  ons  een  blik  slaan  in  het  streven  van 
den  menschelijken  geest  in  verschillende  tijden  en  op  ver- 
schillende  plaatsen   en    werpt   vaak   een  helder  licht  op 
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sommige  tijdvakken  der  geschiedenis,  waarin  wij,  bij  ge- 
brek aan  bronnen,  geheel  in  het  onzekere  verkeeren  en 
zdfe  geen  sage  noch  legende  eenige  hulp  biedt.  Zij  strekt 
ten  laatste,  wanneer  men  er  dieper  in  doordringt,  tot  een 
duidelijk  bewijs  van  de  oorspronkelijke  eenheid  van  het 
menschelijk  geslacht  en  van  de  waarheid  \'an  het  bijbel- 
verhaal." 

En  dat  hij  in  dat  vak  iets  meer  was  dan  eenvoudig 
dilettant,  dat  hij  zich  op  een  streng  wetenschappelijk 
standpunt  wist  te  plaatsen,  dit  toont  hij  ons,  wanneer  hij  zegt: 

„Reeds  sedert  langen  tijd  hebben  eenige  geleerden  ge- 
tracht de  overeenkomst  aan  te  wijzen,  welke  er  bestaat 
tusschen  dezelfde  woorden  in  verschillende  talen.  Derge- 
lijke kombinatiên,  welke  alleen  berustten  op  de  welligt 
toevallige  gelijkheid  van  klank  tusschen  verschillende,  als 
het  ware  hier  en  daar  opgeraapte  woorden,  konden  on- 
mogelijk tot  een  bevrecGgend  resultaat  leiden:  eerst  voor 
de  onderzoekers  van  den  jongsteri  tijd,  inzonderheid  voor 
eenen  Humboldt,  Bopp  en  meer  anderen,  was  het  weg- 
gel^d  de  vergelijkende  taaistudie  tot  het  wetenschappe- 
lijk standpunt  te  verheffen,  waartoe  vooral  de  verkregen 
kennis  van  een  groot  aantal  ons  tot  nog  toe  onbekende  talen 
niet  weinig  bijdro^.  Deze  taalkennis  leerde  de  wetten 
nader  kennen  volgens  welken  de  ontwikkeling  der  talen 
bij  de  verschillende  volken  en  in  verschillende  eeuwen,  de 
vermindering  der  klanken  aan  de  eene  zijde  en  de  vorming 
van  nieuwe  woorden  aan  de  andere  zijde  plaats  had,  en, 
ofschoon  men  hierbij  menige  oogenschijnlijke  verwant- 
schap meende  te  bespeuren,  alleen  bestaande  in  eene 
louter  toevallige  klankgelijkheid,  ontdekte  men  toch  menige 
nadere  verwantschap,  welke  men  op  het  eerste  gezigt 
daar  niet  zou  gedacht  hebben  te  vinden.  Men  leerde  namelijk 
voor  het  eerst  de  stamsyllaben  der  woorden  van  hunne  gram- 
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matikale  voor-  en  achtervo^els  onderscheiden;  men  be- 
gon in  te  zien,  dat  in  de  meeste  talen  de  klinkers  van 
eene  meer  bewegelijke  natuur  zijn  dan  de  medeklinkers; 
men  b^on  eindelijk  te  bespeuren  dat  de  medeklinkers, 
tot  dezelfde  klasse  behoorende,  dikwijb  met  elkander  ver- 
wisseld worden,  ja  dat  in  sommige  talen  zekere  letters 
geroeid  dezelfde  verandering  ondergaan,  enz.  Eene  n(^ 
dieper  voortgezette  taaistudie  heeft  tot  de  navolgende  gewig- 
tige  ontdekking  geleid:  iedere  taal  bestaat  uit  twee  de- 
menten: I.  de  voorraad  woorden  om  de  gedachten  uitte 
drukken;  dit  zoude  men  kunnen  noemen  het  lexikale  ele- 
ment, 2.  de  middelen  om  de  verhouding  uit  te  drukken, 
welke  tusschen  de  verschillende  b^rippen  bestaat,  of  het 
grammatikale  element. 

De  taal  gebruikt  hiertoe  de  navolgende  middelen: 

a,  verandering  der  woorden  door  verplaatsing  der  letters 
of  vorming  van  nieuwe  woorden  door  vóór-  of  achtervo^sels; 

b,  inschuiving  van  woorden,  welke  op  zich  zelven  geen  zin 
hebben,  zoogenaamde  partikelen; 

c,  de  plaatsing  der  woorden'  in  het  redenverband  van 
den  zin." 

Het  zoude  ons  te  ver  voeren,  wanneer  wij  hier  de 
argumenten  wilden  uiteenzetten,  waarmede  hij  zijne  rede- 
nering trachtte  te  staven  en  de  innerlijke  verwantschap  tus- 
schen de  indo-germaansche  talen  onderling  nader  wilde 
betoogen.  Genoeg  zij  het  hier  bij  te  voegen,  dat  hij  daarop 
nog  eenige  woorden  laat  volgen  over  verschillende  letter- 
stelsels en  schriftstelsels,  waaruit  hij  het  besluit  trekt,  dat 
de  uitvinding  van  het  scjirift  van  veel  jongere  dagteekening 
is  dan  het  ontstaan  der  talen  en  aldus  eindigt: 

„Het  schrift  is  het  werk  van  den  mensch,  de  taal  is 
eene  gave  Gods.*' 

Reeds   uit  deze  brokstukken  kunnen  wij  bespeuren  dat 
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wij  met  eene  wetenschappelijke  verhandeling,  niet  met  het 
werk  van  een  dilettant  te  doen  hebben. 

Tot  aan  het  einde  zijns  levens  bleef  de  koning  een 
levendig  belang  stellen  in  de  vergelijkende  taaistudie  en 
las  hij  vlijtig  al  hetgeen  daarover  in  het  licht  kwam ;  ook 
bleef  de  groote  voorliefde  voor  de  Grieksche  en  Latijnsche 
schrijvers,  welke  hem  bezielde,  hem  tot  aan  zijn  graf  bij. 
Zelfs  toen  hij  ernstig  ziek  lag,  liet  hij  zich  nog  van  tijd 
tot  tijd  uit  Homerus  en  wel  uit  den  14^^  en  IS*«°  zang 
van  de  Odyssee  voorlezen  en  reciteerde  soms  geheele 
plaatsen  uit  het  hoofd. 

Bij  die  gel^enheden  gaf  hij  vaak  als  zijne  vaste  over- 
tuiging te  kennen,  dat  de  gedichten  van  Homerus  — 
wat  sommige  geleerden  hiert^en  ook  inbragten  —  door  één 
persoon  vervaardigd  waren,  dewijl  naar  zijne  meening  daarin 
eene  te  groote  eenheid  heerschte  dan  dat  men  het  t^endeel 
zou  kunnen  aannemen.  Wanneer  men  het  geheel  slechts 
goed  in  het  oog  hield,  kreeg  men  onvermijdelijk  den  indruk 
dat  er  aan  al  die  gedichten  eene  zekere  eenheid  van  ge- 
dachten ten  grondslag  lag.  Het  was  inderdaad  treffend 
om*  te  zien  hoe  hij  zich  verheugde,  wanneer  hij  iemand 
voor  zich  zag,  die  met  hem  van  hetzelfde  gevoelen  was. 
Dat  de  koning  de  lezing  der  voorname  Duitsche  schrijvers 
niet  veronachtzaamde,  kan  men  van  zulk  een  echt  wetenschap- 
pelijk, zulk  een  algemeen  ontwikkeld  man  niet  anders  ver- 
wachten; slechts  in  het  voorbijgaan  zij  hier  vermeld  dat 
hij  voor  sommige  gedichten  van  Goethe,  zooals  onder 
anderen  voor  zijn  Faust  en  zijn  Herman  en  Doro- 
thea,  bewondering  gevoelde,  doch  dat  hij  de  werken  van 
Schiller  inderdaad  lief  had. 

En  hiermede  kom  ik  als  van  zelf  op  's  konings  lieve- 
lingsdichter,  den  onsterfelijken  Dante  Alighieri.  Slechts 
weinig  zal  ik  hierover  zeggen,  dewijl  bevoegde  bepordeq- 
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wijze  hebben  aangetoond,  hoe  verdienstelijk  onze  koning 
zich   ook   door   zijne  vertaling  en  toelichting  van  Dante 
heeft  gemaakt,  dat  ik  mij  als  leek  zou  schamen  hier  nog 
iets  bij  te  vo^en.    Duitschland,  Italië,  neen,  wat  zeg  ik, 
de  geheele  beschaafde  wereld  erkent,  dat  die  groote  dich- 
ter eerst  door  den  arbeid  des  konings  regt  duidelijk  en 
verstaanbaar  is  geworden.     Toen  de  koning  zich  in  het 
jaar  1821  en  1822  voor  het  eerst  in  Italië  bevond  en  al- 
daar gelegenheid  kre^  om  de  Italiaansche  taal  grondig 
te    bestuderen    en   vervolgens   op  aansporing  van    graaf 
Baudissin,  Carus   en  Förster  kennis  b^on  te  maken  met 
de  Italiaansche  dichters,  zag  hij  weldra  in,  dat  men  Dante 
gerustelijk  den  vader  kan  noemen  der  Italiaansche  poëzie 
en  den  hervormer   der  zuivere  Italiaansche  taal;  dat  hij 
zich  dus   eerst  en  voor  alles  met  dien  hoofddichter  goed 
vertrouwd  behoorde  te  maken,  in  welke  meening  hij  door 
Förster,   een  fijn  vernuft  en   een   uitstekend  kenner  der 
Italiaansche  letterkunde,  nog  versterkt  werd*  En  wat  vond 
hij  nu  in  het  grootsche  gedicht  van  Dante?  Datgene,  wat 
voor  hem  het  belangrijkste  was,  namelijk  de  uiting  van 
een  hoog  zedelijk  gevoel,  hetwelk  zich  zoowel  op  staat- 
kundig  als    op    kerkelijk   gebied  vertoont,  de  uiting  van 
een  opr^  patriotisme,  in  tegenstelling  van  een  kleingeestig, 
partikularisme;  derl  innig  godsdienstigen  mensch,  den  waren 
katholieken  christen,  vrij  van  alle  bekrompene  beschouwin- 
gen. Nadat  nu  de  koning  geheel  in  den  geest  van  dat  bewon- 
derenswaardig gedicht  was  doorgedrongen,  waarbij  hij  werd 
aangevuurd   door  de  menigvuldige  moeijelijkheden,  welke 
hij  dikwerf  bij  zijne  studie  ondervond,  daar  hij  zich  zelven 
vaak  moest  afvragen :  wat  is  werkelijkheid  en  wat  is  alle- 
gorie,  vatte  hij   het  plan  op  zelf  de  hand  aan  het  werk 
te   slaan;    en  ofschoon  hij  zeer  oordeelkundig  partij  trok 
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van  al  hetgeen  op  dat  gebied  reeds  door  andere  geleerden 
was  gewerkt,  bewandelde  hij  toch  zoowel  bij  de  uitloging 
als  bij  de  vertolking  der  Goddelijke  Komedie  geheel  zijn  ei- 
gen w^.  Vóór  alles  moest  de  koning  zich  hiertoe  behoor- 
lijk voorbereiden,  zooals  hij  dan  ook  werkelijk  deed;  men 
staat  inderdaad  verbaasd,  wanneer  men  de  toebereidselen 
aanschouwt,  welke  hij  gemaakt  had  om  het  werk  grondig 
te  verstaan  en  alle  duistere  plaatsen  op  te  helderen.  Zijne 
eigenhandig  geschrevene  vertolking,  benevens  al  hetgeen 
daarmede  in  betrekking  staat,  bevindt  zich  nog  ten  huidigen 
dage  in  de  koninklijke  bibliotheek  te  Dresden.  Daarin  als 
ook  in  de  brieven  van  geleerden  en  vrienden  over  zijn 
Dante-arbeid  ligt  voor  dengene,  die  vroeger  of  later  zijn 
leven  wil  beschrijven,  overvloedige  stof  verscholen.  In 
weerwil  van  zijne  tot  in  de  kleinste  bijzonderheden  afda- 
lende voorbereidende  studiën,  zijn  vlijtig  lezen  der  kerk- 
vaders, der  klassieken  en  der  belangrijkste  natuurkundige 
werken,  verloor  de  koning  toch  den  lust  niet  voor  de 
verhevene  poëzie  van  zijn  Dante;  zijne  alom  bekende 
vertaling  getuigt  er  van  welk  eene  hooge  waarde  hij  aan 
dat  onovertrefTelijk  dichb\'erk  toekende  en  hoe  hij  de 
zuiverheid  van  Dante's  taal  op  den  juisten  prijs  wist  te 
schatten. 

Het  ligt  niet  in  mijn  plan  over  dezen  waarlijk  konink- 
lijken arbeid  een  oordeel  te  vellen,  doch  ik  wil  hier 
alleen  vermelden  dat  de  koning  —  wat  geheel  strookt  met 
zijn  bescheiden  inborst  —  nooit  volkomen  te  vreden  is 
geweest  met  zijne  vertolking  en  altijd  bezig  was  er  ver- 
anderingen in  te  brengen,  daarbij  steeds  partij  trekRende 
van  de  ontelbare  kritieken,  aanteekeningen,  nieuwe  uitgaven 
en  vertalingen,  welke  hem  uit  Duitschland,  Italië  en  andere 
landen  werden  to^ezonden;  ja  zelfs  gedurende  zijne  ziekte 
hield  hij  zich  nog  bezig  met  het  lezen  van  eene  Hollandsche 
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vertaling  van  Dante  en  mogt  hij  zijne  moeite  ruimschoots  be 
loond  zien.  Na  lang  geaarzeld  te  hebben  besloot  hij  eindelijk 
ernstig  de  hand  te  leggen  aan  eene  nieuwe  uitgave  van 
Dante,  welke  reeds  sedert  langen  tijd  reikhalzend  was  te 
gemoet  gezien.  De  bewerking  van  deze  nieuwe  uitgave 
had  plaats  in  het  noodlottige  jaar  1866;  hij  vond 
daarbij  toch  nog  gelegenheid  om  de  omwerking  der  oude 
uitgave,  welke  op  sommige  plaatsen  een  wezenlijk  verschil 
opleverde,  geheel  te  voltooijen  en  de  drukproeven  der 
nieuwe  uitgave,  bestaande  in  drie  octavodeelen,  zelf  te 
verbeteren.  Dit  was  alleen  mogelijk  voor  iemand,  die  zulk 
een  stalen  en  onafgebroken  vlijt  bezat  als  de  koning,  die 
zoo  innig  vertrouwd  was  met  alle  bijzonderheden  van  het 
werk  als  hij.  Hoe  diep  de  Goddelijke  Komedie  in 's  konings 
geheugen  geprent  was,  hiervan  kan  het  navolgende  getui- 
gen :  toen  hij  gedurende  zijn  verblijf  te  Sanssouci  op  ze- 
keren keer  een  paar  bladen  van  zijne -eigenhandig  ge- 
schrevene Dantevertaling  verloren  had,  dikteerde  hij  voor 
zijn  bibliothekaris  met  den  Italiaanschen  tekst  in  de  hand 
die  plaatsen  achter  elkander  uit  het  hoofd;  ook  vermogt 
hij  eenige  citaten  uit  het  omvangrijke  werk  van  Thomas 
van  Aquino,  genaamd  Summa  theologiae,  welke  in  zijne 
commentaar  op  Dante  kortheidshalve  waren  weggelaten, 
uit  zijn  geheugen  aan  te  vullen.  Hij  verheugde  zich 
ten  sterkste  over  de  ontwikkeling  en  den  bloei  der  onder 
zijne  bescherming  staande  Duitsche  Dantevereeniging, 
welke  Karel  Witte  in  1865  met  eene  redevoering  geopend 
had  en  bestudeerde  vlijtig  al  hetgeen  de  jaarboeken  dier 
vereeniging  belangrijks  bevatten. 

Dat  Dante's  poëzie  voor  kunstenaars  in  de  meest  uiteen- 
loopende  rigtingen  eene  geschikte  stofopleverde  voor  hunne 
teekeningen  en  schilderijen,  laat  zich  gereedélijk  beseffen. 
Door  de  zamenwerking  van  eenige  uitstekende  kunstenaars, 
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die  den  talentvollen  vertaler  en  uitlegger  van  Dante  een 
bewijs  wenschten  te  geven  van  hunne  waardering  en 
hunnen  dank  wilden  betuigen  dat  hij  als  het  ware 
den  w^  gebaand  had  tot  dat  verheven  en  voortreffelijk 
gedicht,  kwam  weldra  eene  keurige  verzameling  van  beel- 
den en  teekeningen  tot  stand;  door  de  belangstelling, 
welke  de  koninklijke  familie  hiervoor  liet  blijken,  nam  die 
verzameling  van  jaar  tot  jaar  zoodanig  in  uitgebreidheid 
toe  dat  er  langzamerhand  een  wezenlijk  Dante- album  ont- 
stond, waaraan  de  koning,  niet  ten  onregte  eene  hooge 
waarde  toekende,  daar  hierin  van  de  hand  van  verschillende 
uitstekende  kunstenaars  teekeningen  voorkomen,  welke 
luide  spreken  van  hunne  vereering  van  Dante  en 
koning  Joan  en  hoogst  belangrijke  en  toepasselijke 
illustraties  opleveren  bij  de  voornaamste  plaatsen  der 
Divina  Commedia.  Hoe^  belangrijk  de  verzameling  ook 
moge  zijn  van  bijna  al  hetgeen  ooit  over  Dante  is 
geschreven,  welke  zich  in  de  koninklijke  bibliotheek  te 
Dresden  bevindt,  en  welk  een  gewigt  men  ook  moge  toe- 
kennen aan  de  briefwisseling  des  konings  met  verschillende 
uitstekende  Dante-kenners,  toch  blijft  voorzeker  dat  Dante- 
album  in  verband  met  het  zoogenaamde  Dante-album  van 
Koch,  een  geschenk  van  Frederik  Wilhelm  IV  aan  koning 
Joan,  het  eigenaardigste  werk,  dat  ooit  op  dit  gebied 
is  verschenen:  alleen  voor  zulk  een  koninklijk  dichter 
was  het  weggel^d  een  dusdanig  werk  tot  stand  te 
brengen. 

Menig  gelukkig  oogenblik  bragt  de  koning  door  bij  de 
beschouwing  dier  teekeningen,  waarbij  hij  zich  dan  terstond 
den  geheelen  tekst  te  binnen  bragt,  bij  welken  zij  tehuis 
behoorden;  ook  koesterde  hij  de  vaste  hoop  dat  men  de 
verhevene  schoonheid  van  het  gedicht  langzamerhand  zou 
leeren  begrijpen  en  gevoelen.   „Het  gaat  Dante  met  zijn  pa- 


Digitized 


by  Google 


424 

radijs  —  zoo  sprak  hij  vaak  —  zooals  het  Goethe  gaat 
met  het  tweede  deel  van  zijn  Faust: 

„De  meeste  menschen  kunnen  zich  daarvan  geen  b^p 
vormen  en  willen  liever  op  de  aarde  vertoeven  dan  in  het 
paradijs." 

Vriend  en  vereerder  van  Dante  als  de  koning  was,  moest 
het  hem  diep  treffen,  toen  hij  op  zijne  tweede  reis  naar 
Italië  in  1838  ook  Faënza  en  Ravenna  bezocht.  „In  de 
eerste  stad,"  zoo  schrijft  hij  in  een  brief  uit  Italië  „zocht 
ik  te  vergeefsch  naar  eene  herinnering  mt  Dante's  tijd,  in 
Ravenna  echter  stond  ik  met  diepe  ontroering  aan  het 
graf  van  mijn  vriend  Dante;  stil  en  verlaten  ligt  het  op 
den  hoek  eener  straat,  in  die  eenzame  en  tamelijk  doodsche 
stad,  waar  hij  als  balling  is  gestorven.  Den  volgenden 
dag  bezigtigde  ik  met  aandacht  de  merkwaardigheden 
van  Ravenna,  welke  zeer  belangrijk  zijn.  Het  gehede 
tijdvak  van  den  ondergang  van  het  Romeinsche  rijk  en 
den  vooruitgang  des  christendoms  ontvouwt  zich  daarbij 
voor  het  oog;  in  de  kerken,  welke  gebouwd  zijn  volgens 
den  stijl  der  basilieken,  doch  inwendig  op  eene  smake- 
looze  wijze  gemoderniseerd,  vindt  men  op  verscheidene 
plaatsen  overblijfselen  der  heidensche  oudheid  tot  christelijke 
kerksieraden  verwerkt,  prachtige  zuilen  van  kostbaar  en 
vreemdsoortig  marmer  en  de  in  de  eerste  eeuwen  van  het 
christendom  gebruikelijke  symbolen  van  de  duif  en  den 
goeden  herder  overal  aangebragt.  Ik  bezocht  het 
heerlijke  pijnboomenbosch,  waarvan  Dante  gewag  maakt, 
en  bij  een  later  bezoek  aan  zijn  graf  schreef  ik  mijn 
naam  met  de  navolgende  dichtr^elen  op  den  muur: 

Friede  Deiner  Asche !  Burger  bist  Du  jetzt, 

Dante,  einer  wahren  Stadt. 

Der  verbannung  herbes  Leid  vergisst  Du 

In  dem  Licht,  das  keinen  Schatten  hat" 
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Eenige  dagen  later  schreef  hij  uit  Florence,  alwaar  hij 
bij  zijn*  bezoek  der  bibliotheca  Laurentiana  mogt  kennis 
maken  met  een  der  eerste  handschriften  van  Dante, 
hetwelk  22  jaren  na  des  dichters  dood  door  den  geschied- 
schrijver Philip  Villani  is  voltooid,  en  den  dom  bezocht 
had:  „eene  eigenaardige  gewaarwording  bevii^  mij,  toen 
ik  het  doopvont  zag,  waarin  Dante  waarschijnlijk 
gedoopt  was." 

Hij,  die  zóó  in  verrukking  werd  gebragt  door 
een  dichter  als  Dante,  moest  zelf  dichterlijken  aanleg 
bezitten;  en  inderdaad  heeft  onze  koning,  ofschoon  hij 
nooit  getracht  heeft  zijn  natuurlijken  aanl^  te  ontwik- 
kelen, niet  alleen  door  verscheidene  goedgelukte  gelegen- 
heidsgedichten, welke  zich  in  grooten  getale  onder  zijne 
papieren  bevinden,  maar  ook  door  eenige  oorspronke- 
.  lijke  dichtstukken  duidelijke  bewijzen  geleverd  van  zijn 
dichterlijk  talent  en  zijn  meesterschap  over  de  taal. 
Ook  hierom  zijn  deze  dichterlijke  proeven  van  groot 
gewigt,  dewijl  zij  als  het  ware  de  spiegel  zijn,  waarin 
zijne  edele  ziel,  zijne  zucht  naar  waarheid  en  regt,  zijne 
brave  en  godsdienstige  inborst  terugkaatsen.  Zijne 
tragische  opera  Rosamunda,  evenals  zijne  opera  Saul, 
koning  van  Israël  en  zijn  treurspel  Pertinax  bevatten 
overheerlijke   plaatsen,   onder  anderen,  wanneer  hij  zegt: 

Nur  der  wird  froh  des  Lebens,  der  am  Abend 

Sich  sagen  kann:  ich  heb  den  Tag  gelebt; 

Ein  Same  ist  der  Tag  für  Ewigkeiten, 

Nur  wer  ihn  nützet,  darf  auf  Fruchte  bauen! 

Daarmede  gaf  hij  inderdaad  zijn  dagelij  ksch  leven  te 
kennen,  hetwelk  des  morgens  steeds  begon  met  het 
gebed.  Onder  zijne  ns^elatene  papieren  bevond  zich 
dan  ook  eene  geheele  reeks  gebeden,  welke  hij  zelf 
gemaakt  had  of  afgeschreven,  zooals  b.  v.  het  navolgende: 
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„Ootmoedig  treed  ik  voor  Uw  aanschijn,  alwijze, 
alwetende,  almagtige  God!  In  het  diep  besef  mijner 
onwaardigheid  sta  ik  voor  U  met  mijne  beperkte  kennis, 
mijne  groote  zwakheid,  waardoor  ik  tegen  mijnen  zin 
zoo  dikwijls  het  booze  verrigt  en  het  goede,  dat  ik  wil 
verrigten,  nalaat.  En  zelfs  het  weinige,  dat  ik  doe, 
heb  ik  alleen  te  danken  aan  Uwen  bijstand  en  aan  Uwe 
genade,  welke  de  zwakken  versterkt.  Geef,  goede  Vacfer, 
dat  ik  mijn  verstand  aan  Uwe  openbaring,  mijn  wil 
aan  Uwe  geboden  onderwerpe.  Laat  mij  diep  beseffen 
dat  ik  niets  ben  en  niets  heb  dan  door  U  en  Uwen 
eeniggeboren  zoon  Jezus  Christus,  die  de  wijsheid  en 
rechtvaardigheid  zelve  is.  Schenk  mij  zulks  dooi;  Uwen 
beminden  Zoon,  die  leeft  en  heerscht  met  God  den  Vader 
en  God  den  Heiligen  Geest  van  eeuwigheid  tot  eeuwigheid. 
Amen." 

Geen  oogenblik  liet  de  koning  nutteloos  voorbij  gaan. 
Op  deze  wijze  was  het  dan  ook  alleen  hiogelijk,  dat  hij  zijne 
werkzaamheden   als   hoofd   van   den   staat,    waaraan  hij 
zeer  veel  zorg  besteedde,  naar  behooren  wist  te  vervullen 
en   tevens   nog   tijd   te  vinden  om  inzage  te  nemen  van 
alle    voortbrengselen    op    letterkunde    gebied    en    deze 
door   te    lezen   of  door    te  studeren,   naarmate  zij  hem 
meerder   of  minder   belang   inboezemden.     Wanneer  hij 
in    het    bovengenoemde    treurspel   Pertinax   den  jongen 
christen  Saturnin  de  navolgende  woorden  in  den  mond  I^: 
Du  weisst  es,  wie,  als  kaum  die  erste  Flaumen 
Am  Kinn  mir  spfossten,  schon  der  Durst  nach  wahrhdt 
Mein  ganzes  Herz  ërfüUt,  wie  ich  hinw^ 
Vom  Kampfspiel  mich,  vom  Trinkgelage  zc^, 
Um,  trotz  des  Spottes  meiner  Spielgesellen, 
Der  Philosophen  Schriften  zu  durchblattem 
schildert   hij    hiermede   zijne  eigene  persoonlijkheid,  zijn 
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streven  naar  waarheid,  zijn  ernst,  welke  hem,  in  weerwil 
van  zijne  opgeruimdheid,  ziyie  liefhebberij  vodr  grappen 
en  scherts,,  tot  aan  het  einde  zijns  levens  bijbleef.  Hij 
had  met  één  woord  eene  ware  dichterziel. 

De  koning  heeft  zelf  nooit  bijzondere  waarde  gehecht 
aan  zijne  dichtwerken,  misschien  zelfs  te  weinig;  doch 
het  is  wel  der  moeite  waard  hier  te  vermelden,  dat  hij  nog 
in  den  laatsten  tijd  zijns  levens  in  den  vorm  eener  no- 
velle, welke  vorm  hem  geheel  vreemd  was,  een  onderwerp 
heeft  behandeld,  hetwelk  hem  veel  belang  inboezemde, 
beschouwd  uit  r^tskundig,  psychologisch  en  godsdienstig 
oogpunt.  Deze  novelle,  welke  onder  den  titel  van  „De 
Onteerde"  in  1872  te  Riva  in  het  licht  verscheen, 
boezemde  hem  zooveel  belang,  in  dat  hij  zich  zelfs  gedu- 
rende zijne  zware  ziekte  er  stukken  uit  liet  voorlezen. 
Aanleiding  tot  dit  verhaal  gaf  de  bekende  in  de  dagbladen 
dikwijls  besprokene  duelzaak,  welke  ten  gevolge  had,  dat 
eenige  katholieke  Pruisische  officieren,  tot  den  Westfaal- 
schen  adel  behoorende,  die  weigerden  te  duelleren,  hun 
ontslag  hadden  genomen.  Hij  ontwikkelt  daarin  zijne 
eigene  denkbeelden  over  het  tweegevecht,  dat  volgens  het 
geweten  verboden  is  en  alleen  berust  op  een  verkeerd 
begrip  van  eer;  hij  put  zijne  argumenten  tot  bestrijding 
van  het  duel  uit  de  leer  der  christelijke  godsdienst,  waar- 
aan de  katholieke  officieren  zich  insgelijks  vasthielden.  De 
stijl  dier  novelle  is  zeer  eenvoudig;  toch  bevat  zij  ver- 
scheidene belangwekkende  en  treffende  bladzijden  en  levert 
een  onomstootelijk  bewijs  van  zijn  innig  godsdienstig 
gemoed,  zoodat  niemand,  hoe  hij  overigens  over  het  duel 
moge  denken,  zal  durven  ontkennen  dat  's  konings  gevoe- 
len op  dat  punt  alle  achting  verdient. 

Het  kon  niet  uitblijven  of  zijne  Dante-werken,  zijne 
door  geheel  Duitschland,  ja  door  de  geheele  beschaafde 
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wereld  verspreide  vermaardheid  als  grondig  en  veelzijdig  ont- 
wikkeld geleerde  —  weshalve  koning  Frederik  Wilhelm  IV 
hem  schertsender  wijze  den  bijnaam  gaf  van  „professor"  — 
moesten  hem  noodzakelijk  in  korrespondentie  brengen 
met  de  voornaamste  geleerden  van  Europa.  Wanneer  de 
tijd  zal  zijn  gekomen  om  eene  levensbeschrijving  van  den 
koning  zamen  te  stellen,  zal  die  briefwisseling,  in  verband 
met  zijne  eigene  aanteekeningen  over  zijn  leven,  loopende 
tot  het  tijdstip  dat  hij  de  roering  aanvaardde,  hiertoe 
een  zeer  geschikte  bron  opleveren.  Slechts  in  het  voorbij- 
gaan mag  hier  gewag  gemaakt  worden  van  zijne  korres- 
pondentie met  den  bekenden  Spaanschen  letterkundigen 
George  Ticknor  te  Boston  (naar  men  verneemt,  zal  die 
briefwisseling  eerlang  in  het  licht  verschijnen,  vergezeld 
van  eenige  brieven  door  dien  schrijver  aan  den  koning 
geschreven),  met  den  insgelijks  door  zijne  Dante-werken 
vermaarden  hoogleeraar  Witte,  met  Reumont,  zamensteller 
eener  geschiedenis  van  het  Romeinsche  rijk,  met  den 
Dante-kenner  Notter  en  meer  anderen.  Aan  dezen  laatsten 
heeft  hij  nog  kort  vóór  zijn  dood  eene  kritiek  to^ezonden 
over  een  gedeelte  zijner  Dante-werken. 

Zelfs  nog  gedurende  zijne  ziekte  maakte  de  koning  ken- 
nis met  een  werk  van  Quintana,  getiteld :  „Het  leven  van 
beroemde  Spanjaarden,"  in  het  Duitsch  vertaald  door  den 
graaf  Baudissin,  voor  wien  hij  zeer  veel  achting  had.  Ie- 
dereen stond  verbaasd  dat  hij  uit  dit  werk,  dat  hij  vroe- 
ger gelezen  had,  zulk  eene  menigte  bijzonderheden  had 
onthouden;  men  was  er  getuige  van  met  welk  eene  vro- 
lijkheid, welke  den  grondtoon  uitmaakte  van  zijn  edel 
karakter,  hij  zich  daarbij  de  onbeduidendste  voorvallen  uit 
zijne  jeugd  te  binnen  bragt. 

Nadat  ik  in  het  begin  dezer  voordragt  gewezen  heb  op 
's   konings  veelzijdige  ontwikkeling,  nadat  ik  eenige  bij- 
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zonderheden  heb  med^edeeld  betreffende  zijn  leven  als 
geleerde  en  dichter,  moet  ik  hier  nog  spreken  over  het  pe- 
dagogische stelsel,  hetwelk  de  koning  bij  de  opvoeding 
van  zijn  zoon  volgde.  Want  ook  dit  getuigt  van  zijn 
helder  verstand,  van  den  ernst  zijner  levensbeschouwing  en 
zijn  streven  om  ook  zijn  zoon  tot  dat  levensdoel  op  te 
voeren,  dat  hem  steeds  als  het  hoogste  ideaal  voor  oogen 
zweefde.  Zijne  beginselen  op  dat  punt  hadden  voorzeker 
niets  vreemds  of  ongewoons ;  het  is  mij  hierbij  dan  ook 
alleen  te  doen  u  aan  te  toonen  welk  eene  naauwgezetheid, 
welk  een  juist  en  helder  inzigt  hem  in  alle  omstandighe- 
den des  levens  kenmerkte.  Het  zoude  ons  te  ver  voeren, 
wanneer  ik  de  methode  wilde  uiteenzetten,  welke  hij  volgde 
bij  zijne  lessen  in  de  geschiedenis,  welke  hij  zelf  gere- 
geld aan  zijne  dochters  gaf  en  waarvoor  hij  met  veel 
naauwkeurigheid  eene  handleiding  vervaardigd  had;  doch 
het  kan  zijn  nut  hebben  de  grondbeginselen  te  kennen, 
volgens  welke  hij  z;ijn  oudsten  zoon,  onzen  tegen woor- 
digen  hooggeëerden  koning  Albert,  wenschte  te  zien 
opgevoed.  In  1835  schreef  de  prins  aan  den  geheimraad 
von  Langenau  een  brief,  waarin  hij  hem  vroeg  of  hij 
genegen  was  als  goevemeur  van  zijn  zoon  op  te  treden; 
de  inhoud  luidde  als  volgt: 

,J[k  verlang  dat  mijn  zoon  reeds  van  kindsbeen  vaste 
en  positieve  godsdienstige  beginselen  worden  ingeprent, 
dat  hij  zich  onwankelbaar  vasthoudt  aan  de  openbaring; 
ik  verwacht  dat  zijn  toekomstige  leermeester  hiertoe  met 
mij  medewerke,  zelfs  al  mogt  hij  tot  eene  andere  gezindte 
behooren.  Mijn  zoon  moet  verder,  zonder  afgekeerdheid 
te  koesteren  jegens  andersdenkenden,  vast  staan  in  zijn 
geloof;  en  hierbij  verwacht  ik  van  zijn  leermeester  dat 
hij  niet  alleen  zelf  bij  zijn  onderwijs  alles  zorgvuldig 
vermijde,    wat   het   geloof  van   mijn  kind  zoude  kunnen 
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verzwakken,  mfOLV  ook  onophoudelijk  wake  dat  hij  van 
andere  personen  niets  hoort  of  ziet,  wat  hem  in  dit 
opzigt  zouden  kunnen  schaden. 

„De  verhouding,  waarin  zich  de  onderwijzer  tot  den 
godsdienstleeraar  bevindt,  stel  ik  mij  voor  dat  veel 
overeenkomst  heeft  met  die,  welke  er  bestaat  tusschen 
den  staat  en  de  kerk,  tusschen  het  jus  circa  sacra  en 
het  jus  in  sacra.  Bij  het  eigenlijke  godsdienstonderwijs 
mag  hij  zich  daarmede  volstrekt  niet  bemoeijen;  wanneer 
hij  echter  mogt  bespeuren,  dat  daarbij  het  een  of  ander 
plaats  heeft,  wat  schadelijk  kan  werken  voor  de  opvoedii^, 
behoort  hij  met  mij  te  overleggen  wat  daartegen  te  doen. 

„Op  zedelijk  gebied  stel  ik  als  eqrste  vereischten  dat 
hij  streng  zij  van  zeden,  dat  hij  liefde  koestere  voor  alles , 
wat  schoon,  goed  en  eerbiedwaardig  is,  dat  hij  reeds  vroeg 
gewenne  zich  zelven  te  beheerschen.  Op  staatkundig 
gebied  verlang  ik  dat  hij  een  voorstander  zij  van  de 
bestaande  orde  van  zaken,  volstrekt  niet  dat  hij  dweepe 
met  de  holle  theoriëri  van  onzen  t^enwoordigen  tijd, 
niaar  veeleer  dat  hij  zich  vastklampe  aan  die  goede  oude 
grondbeginselen,  volgens  welke  de  burgerlijke  maat- 
schappij en  de  bovennatuurlijke  wereld  één  en  onaf- 
scheidelijk zijn. 

„In  het  algemeen  geloof  ik  dat  het  de  taak  is  van 
den  onderwijzer  zijn  leerling  harmonisch  te  ontwikkelen, 
zoowel  geestelijk  als  ligchamelijk,  zoowel  zijn  hart  als 
zijn  hoofd,  waarbij  hij  zal  hebben  te  letten  op  den 
natuurlijken  aanleg  van  ieder  in  het  bijzonder. 

„Ik  wensch  dat  mijn  zoon  zich  ernstig  op  de  studie 
toelegge,  doch  ben  van  meening  dat  deze  niet  zoo  »zeer 
moet  dienen  om  zijn  geest  met  kennis  te  verrijken,  dan 
wel  om  hem  reeds  vroegtijdig  aan  orde  en  vlijt  te  ge- 
wennen  en   zijn   verstand   te    oefenen.     Ik  zou  dan  ook 
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nooit  goedkeuren  dat  hij  met  lessen  werd  overladen, 
waaronder  de  gezondheid  zijns  ligchaams  of  de  fiischheid 
zijns  geestes  zouden  kunnen  lijden." 

In  dien  geest  had  de  vorst  zelf  voor  zijn  toekomstigen 
goevemeur  bepaalde  voorschriften  oj^steld,  waaruit  ik 
niet  kan  nalaten  hier  een  paar  plaatsen  aan  te  halen: 

yjHet  kan  mijn  zoon  niet  geno^  ingeprent  worden 
dat  hij  eerbied  en  hoogachting,  trotiw  en  gehoorzaamheid 
is  verschuldigd  aan  den  regerenden  vorst,  dat  hij  den 
bestaanden  toestand  van  zakem  steeds  in  eere  behoort 
te  houden." 

Verder: 

yjTer  gelegener  tijd  moet  men  er  op  wijzen  dat  de 
stand,  waarin  mijn  zoon  is  geplaatst,  een  geschenk  is 
van  God  en  dat  hij  is  gehouden,  zich  door  d^elijkheid, 
door  trouwe^  voor  geen  offer  terugdeinzende  pligtsver- 
vuUing  dien  stand  waardig  te  maken.  Opwellingen  van 
trotschheid  moeten  met  kracht  worden  t^engegaan 
door  hem  de  ongq)astheid  daarvan  onder  het  oog  te 
brengen. 

„Mijn  zoon  behoort  alle  standen  in  de  maatschappij 
te  eerbiedigen,  vooral  behoort  hij  den  achtenswaardigen 
krijgmansstand,  welke  de  sterkste  steun  is  van  den 
troon,  in  eere  te  houden.'* 

Onwillekeurig  denkt  men  hierbij  aan  de  schoone  woor- 
den des  konings: 

„Vele  voortreffelijke  daden  zijn  door  verstandige 
vorsten  verrigt,  zonder  dat  zij  door  eene  grondwet  gebon-' 
den  waren.  Toch  is  eene  grondwet,  welke  op  geschied- 
kimdige  grondslagen  en  niet  op  onhoudbare  theoriën  berust, 
eene  groote  weldaad  voor  een  volk.  Eene  bestaande 
grondwet  moet,  hoe  zij  ook  ingerigt  moge  zijn,  trouw  en 
eerlijk  worden  nageleefd  en,  wanneer  er  gebreken  in  mogen 
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zijn,    langs    grondwettelijken  *w^   en   nooit   willekeur^ 
veranderd  worden." 

Het  doet  ons  hart  goed,  wanneer  wij  in  het  exemplaar 
der  grondwet,  door  den  koning  aan  zijn  zoon  ter  hand 
gesteld,  de  navolgende,  merkwaardige  woorden  vinden 
neergeschreven: 

„Maak  dat  de  grondwet  steeds  stipt  worde  nageleefd, 
want  het  woord  eens  konings  mag  niet  verdraaid  of  ver- 
anderd worden." 

En  inderdaad,  het  geheele  Saksische  volk  kan  getuigen 
hoe  getrouw  hij  van  zijnen  kant  de  grondwet  heeft  nage- 
leefd en  beschermd,  geheel  Duitschland  weet  hoe  trouw 
hij  alles  is  nagekomen,  wat  hij  beloofd 'heeft.  De  woor- 
den, welke  hij  op  den  2  October  1833  sprak:  ^^oeveel 
mij  ook  moge  gelegen  zijn  aan  den  bijval  van  het  volk, 
ben  ik  toch  gewend  in  alles  Gods  gebod  te  volgen  en 
liever  de  rust  mijns  gewetens  te  bewaren  dan  de  volks- 
gunst na  te  j£^en,"  heeft  hij  zelfs  in  de  moeijelijkste 
omstandigheden  des  levens  tot  rigtsnoer  genomen. 

Dat  iemand  van  zulk  eene  algemeene  ontwikkeling, 
begaafd  met  zulk  een  helderen  blik  en  bezield  met  het 
verlangen  den  lande  nuttig  te  zijn,  een  groot  aandeel 
heeft  genomen  aan  de  uitvoering  en  toepassing  der  grond- 
wet, dat  hij  als  lid  der  Eerste  Kamer  mede  verscheidene 
wetten  heeft  helpen  tot  stand  brengen,  laat  zich  gereedelijk 
beseffen  en  is  dan  ook  van  algemeene  bekendheid.  Ieder 
Sakser  weet  hoe  krachtig  hij  heeft  med^ewerkt  aan  de 
tot  standbrenging  van  het  nieuwe  wetboek  van  strafr^ 
kent  de  redevoeringen  door  hem  gehouden  over  de  vrijheid 
van  geweten  (bij  gelegenheid  dat  de  kwestie  van  de  vrijver- 
klaring der  joden  werd  ter  sprake  gebragt),  over  patri- 
moniaal r^tsgebied,  het  huwelijk  en  meer  anderen. 
Het   zoude   hier   geenszins   de   plaats   zijn   nader   uit  te 
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weiden  over  zijne  verdiensten  op  wetgevend  gebied,  waar- 
aan reeds  zoo  dikwerf  hulde  is  gebragt.  Het  ligt  geensins 
in  mijne  bedoeling  u  aan  te  toonen  op  welk  eene  uitste- 
kende wijze  de  koning  zich  van  zijne  regeringstaak  kweet, 
welk  een  ijver  hij  inzonderheid  bij  het  werk  der  wet- 
geving aan  den  d£^  legde,  hoe  zorgvuldig  hij  elk  wets- 
ontwerp onderzocht  en  er  zijne  aanmerkingen  bijvo^de, 
welke  vaak  geheel  nieuw  waren ,  hoe  hij  die  aanmerkingen 
met  talent  wist  te  verdedigen  en  ook  terstond  bereid  was 
ze  in  te  trekken;  wanneer  men  hem  aantoonde  dat  hij 
ongelijk  had,  in  welk  een  hoog  aanzien  de  koning  stond 
bij  alle  r^^geleerden,  zoo  praktische  als  theoretische,  het- 
geen men  het  best  kan  afleiden  uit  den  bekenden  toast 
van  Blunschli  in  de  juristenvereenigingop  hemuitgebragt: 
yAan  den  r^^geleerde  onder  de  koningen  en  den  koning 
onder  de  r^^geleerden."  Doch  het  blijft  in  ieder  geval 
een  merkwaardig  verschijnsel  dat  een  jong  vorst,  voor 
wien  klassieke  vorming .  de  hoofdzaak  was,  en  die  zich 
dan  ook  voornamelijk  met  de  oudheid,  met  de  geschie- 
denis en  met  Dante  bezig  hield,  nog  tijd  wist  te  vinden 
om  als  praktisch  jurist,  als  man  van  zaken  datgene  te 
verrigten,  wat  hij  verrigt  heeft.  Dit  is  dus  wederom  ^en 
bewijs  van  de  vaak  verkondigde  waarheid  dat  voor  hem, 
bij  wien  eene  klassieke  vorming  ten  grondslag  ligt,  en 
die  zich  alzoo  op  de  wetenschap  toelegt  met  een  helder 
bewustzijn  van  haar  doel  en  hare  beteekenis,  niet  uit 
zucht  tot  veelweterij ,  maar  om  de  geestvermogens  krachtig 
te  ontwikkelen,  ter  bevordering  van  wezenlijke  humaniteit, 
al  het  overige  gemakkelijk  is,  en  dat  wetenschap  en 
praktijk  volstrekt  niet  met  elkander  in  strijd  zijn,  maar 
ten  naauwste  zamenhangen. 

Wanneer    men    weet    dat    onze    koning   met  zijn   echt 
wetenschappelijken    zin,   zijne   onmiskenbare    talenten  nog 
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gdegenhêid  vond  zich  vertrouwd  te  maken  met 
de  eischen  van  het  dagelij ksch  leven,  en  dat  zijne 
leermeesters  de  kunst  verstonden  zijn  wetenschappelijken 
zin  dienstbaar  te  maken  in  het  eigenlyke  praktische  leven 
zooveel  uitstekends  heeft  verrigt 

Het  is  vreemd,  doch  niet  minder  waar,  dat  deze  zucht 
naar  praktische  vorming  alleen  van  hem  zelven  uiting 
en  door  niemand  werd  aangemoedigd,  maar  in  vele 
opzigten  tegenwerking  ondervond.  Wanneer  later  zijn 
biograaf  partij  zal  trekken  van  de  briefwisseling  tusschen 
den  prins  en  den  chef  der  toenmalige  rekenkamer,  von 
Manteuffel,  aangaande  de  aanstelling  van  den  prins  als 
ambtenaar  bij  de  rekenkamer  gewisseld,  zal  men 
zien  hoe  vast  zijne  .overtuiging  gevestigd  was  en  met 
welk  eene  volharding  hij  zijn  doel  trachAe  te  bereiken. 
Slechts  ééne  plaats  wil  ik  hier  tot  staving  van  het 
zooeven  gezegde  aanvoeren: 

„Ik  had  bij  mijne  aanstelling  als  ambtenaar  bij  de 
rekenkamer  geen  ander  doel  dan  om  mij  zelven  voor 
den  praktischen  staatsdienst  bekwaam  te  maken.  Dit 
nu  heeft  voor  ons  prinsen  zijne  eigenaardige  moeijelijk- 
heden;  vooreerst  kunnen  wij  niet  trapsgewijze  tot  de 
hoogere  rangen  opklimmen:  hierdoor  missen  wij  de  beste 
oefenschool  en  leeren  wij  het  werk  nooit  in  d^i  grond; 
verder  doen  wij  nooit  de  noodige  wereld-  en  menschen- 
kennis  op  en  eindeüjk .  hebben  wij  geene  verantwoorde- 
lijkheid, zooals  andere  ambtenaren." 

Na  lange  onderhandelingen  gelukte  het  hem  eindelijk 
eene  betrekking  bij  de  rekenkamer  magtig  te  worden, 
welke  voor  hem  in  vele  opzigten  exceptioneel  was. 

Hoe  hem  later,  nadat  hij  zelf  zoo  geheel  onverwacht 
den  troon  had  bddommen,  die  praktische  oefeningen 
te   stade   kwamen,    hiervan   kunnen   tot  bewijs  strekken 
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rijne  veelvuldige  reizen,  waarbij  hij  ten  doel  had  den 
toestand  van  het  land  naauwkeurig  te  leeren  kennen. 
Jn  het  tijdvak  van  1855  tot  1872  deed  hij  16  reizen 
door  de  verschillende  deelen  des  lands,  alleen  om  zich 
door  eigene  bezigtiging  een  duidelijk*  beeld  te  vormwi 
van  de  aanwezige  liefdadige  instellingen,  stichtingen  en 
ziekenhuizen,  voornamelijk  van  de  bestaande  scholen, 
ten  einde  zich  goed  te  doordringen  van  de  waarheid,  dat 
theorie  en  praktijk  ten  naauwste  zamenhangen. 

Hoe  hij  bij  zijne  herhaalde  bezoeken,  aan  de  hoc^e- 
schpol  te  Leipzig  gebragt,  — de  meeste  der  hier  aanwezige 
personen  zullen  zich  dat  nog  wel  herinneren  —  steeds 
de  wetenschappen  voor  oogen  had  en  hij  wilde  weten, 
hoe  zij  door  een  ieder  in  het  bijzonder  werd  opgevat, 
of  de  studenten  met  belangstelling  de  lessen  der  professoren 
volgden  en  wat  er  ter  bevordering  van  den  wetenschap- 
pelljken  geest  en  in  het  belang  van  professoren  en  stu- 
denten nog  kon  gedaan  worden,  toch  vroeg  hij  zich  bij 
het  bezoeken  der  verschillende  streken  steeds  af:  „wat 
is  voor  de  ontwikkeling  des  volks,  voor  de  welvaart 
der  plaats  reeds  verrigt  en  wat  moet  daarvoor  nog  ge- 
daan worden?"  Die  vraag  trachtte  hij  zich  door  bezigti- 
ging der  gebouwen,  fabrieken  en  scholen,  door  het 
bijwonen  der  lessen  en  door  overleg  met  de  leeraars 
duidelijk  te  maken  of  de  beantwoording  derzelve  eerst 
door  een  nader  onderzoek  te  doen  voorafgaan. 

Van  al  de  bijzonderheden,  welke  hij  op  reis  waarnam, 
deed  hij  een  uitvoerig  dagboek  houden,  hetwelk  hij  zich 
iederen  morgen,  vóór  hij  zijn  uitstap  ging  maken, 
liet  voorlezen,  aardig  was  het  daarbij  om  te  zien  hoe 
hij  de  kunst  verstond  alles  wat  hij  gehoord  en  gezien 
had,  de  personen  die  hij  ontmoet  had,  ja  zelfs  de  geringste 
voorvallen  in  het  gdieugen  terug  te  roepen. 
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Vele  leermeesters  zelf  der  kleinste  scholen,  die  in  hun 
stillen  en  eenvoudigen  werkkring  nooit  hadden  durven 
denken  met  den  koning  in  aanraking  te  zullen  komen, 
vele  fabriekanten  en  hoofden  van  industriële  inrigtingen, 
vele  geestelijke  en  wej'eldlijke  overheidspersonen  zullen 
zich  nog  wel  het  belangrijke  onderhoud,  den  onderzoe- 
kenden  blik,  de  aanmoedigende  woorden  herinneren, 
waarmede  de  koning  hen  aansprak,  de  vrees  en  eerbied, 
welke  zij  in  zijne  tegenwoordigheid  gevoelden  en  hoe  hij 
hen  door  zijne  vriendelijkheid  geheel  wist  in  te  nemen 
en  op  hun  gemak  te  brengen. 

Dit  had  hij  te  danken  aan  zijn  humaan  en  edel 
karakter,  aan  zijne  talenten,  maar  ook  aan  zijne  zaak- 
en  menschenkennis,  welke  hij  in  ruime  mate  bezat  doordat 
hij  zich  reeds  vroegtijdig  op  zaken  had  toegel^d.  Hij 
had  die  kennis  verkregen  en  in  zich  opgenomen,  waaraan 
hij,  zooals  boven  gezegd  is,  bij  zijne  aanstelling  bij  de 
rekenkamer  zoo  dringend  verlangd  had  en  welke  hij 
voor  een  prins  zoo  moeijelijk  bereikbaar  achtte.  De 
moeite  'en  inspanning,  welke  hij  zich  zoo  naar  het  ligchaam 
als  naar  den  geest  op  zijne  reizen  getroostte,  werden  hem 
rijkelijk  vergoed  door  de  juichtoonen,  waarmede  hij 
ontvangen  werd  en  de  tranen  van  dankbaarheid,  waar- 
mede degenen  hem  zagen  vertrekken,  wier  verdiensten 
hij  had  weten  te  waarderen  en  aan  wie  hij  moed  had 
ingesproken  om  in  moeijelijke  omstandigheden  op  God 
te  blijven  vertrouwen  en  de  verzekering  gegeven,  dat  zij 
hem  weldra  zouden  terugzien. 

In  lateren  tijd  dacht  hij  nog  vaak  met  genoegen  aan 
zijne  werkzaamheden  bij  de  rekenkamer  en  stelde  er  prijs 
op  dat  zijne  briefwisseling  met  von  Manteuffel  zorgvuldig 
werd  bewaard,  een  gevoel  van  dankbaarheid  voor  dezen 
laatsten  bleef  hem  dan  ook  steeds  bezielen. 
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Nog  in  zijne  laatste  ziekte  vro^  hij  met  groote  be- 
langstelling naar  zijn  leeraar  in  de  regten,  den  voorma- 
ligen  hofraad  Dr.  Stübel,  van  wien  hij  veel  geleerd  en 
die  hem  —  wat  hij  veel  hooger  schatte  —  gewend  had 
geroeid  na  te  denken;  in  de  trekken  van  zijn  neef,  die 
hem  eenigen  tijd  als  sekretaris  trouw  diende,  meende 
hij  het  vriendelijk  beeld  zijns  voormaligen  leeraars  terug 
te  vinden.  Dikwijls  sprak  hij  met  dankbaarheid  over 
dienen,  die  hem  als  leermeesters  in  afzonderlijke  vakken 
hadden  ter  zijde  gestaan  en  in  de  laatste  dagen  zijns  levens, 
ofschoon  hij  meende  nog  maanden  te  zullen  leven,  nam 
hij  op  eene  aandoenlijke  wijze  afscheid  van  zijne  om- 
geving, allen  met  een  handdruk  bedankende  voor  hunne 
trouw  en  vriendschap,  zelfs  tegen  zijn  geliefden  hond 
Rappo,  die  steeds  in  zijne  nabijheid  was  en  gedurende 
zijne  ziekte  geen  oogenblik  van  zijne  sponde  week,  sprak 
hij  lachend:  „Ik  sterf  eer  dan  gij,  Rappo."  Ik  wil 
hiermede  alleen  aantoonen  dat  zijn  hart  geheel  vervuld 
was  van  liefde  en  genegenheid,  dat  hem  altijd,  hoe 
zwaar  hij  ook  moest  lijden,  eene  zekere  opgeruimdheid, 
eene  dichterlijke  naïviteit  bij  bleef,  welke  aan  zijngeheele 
wezen  dier  onweerstaanbare  uitdrukking  gaf,  waardoor 
hij  zijne  vrienden  b^eesterde  en  zelfs  zijne  vijanden  voor 
zich  innam.  , 

Dat  een  man  met  zulk  een  uitstekend  verstand,  zulk 
een  edel  gemoed  ook  levendig  belang  stelde  in  alles, 
wat  natuur  en  kunst  betrof,  laat  zich  gereedelijk  beseffen. 
De  koning  had  steeds  een  open  oog  voor  de  schoonheid 
der  natuur,  vooral  voor  de  aangrijpende  werking  van 
het  gebergte  en  geleek  hierin  eenigszints  zijn  overleden 
broeder. 

In  het  onlangs  verschenen  werkje,  getiteld:  „Les  barons 
Forell,"  wordt  dikwijls  gesproken  over  het  verlangen  des 
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prinsen  om  y^nog  eens  het  ^hoone  bergland,  waar 
de  vrijheid  haren  zetel  heeft,  terug  te  zien/'  en  de  wijze, 
waarop  hij  .  in  zijne  brieven  uit  Italië  de  natuurschoon- 
heden  schildert,  toont  duidelijk  dat  eene  schoone  natuur 
magtigen  invloed  op  hem  uitoefende  en  hij  zich  gaarne 
alles  te  binnen  bragt,  wat  hij  vroeger  gezien  had.  Nc^ 
in  het  afgeloopen  jaar  maakte  hij  van  Ems  een  uitstapje 
naar  het  betooverende  slot  Stolzenfels;  de  gelukkige 
dagen,  daar  vroeger  doorgebragt,  stonden'  hem  nog 
helder  voor  den  geest  en  met  levendige  kleuren  schil- 
derde hij  voor  de  aanwezigen  de  schoonheid  der  omge- 
ving, ja,  wees  hun  zelfs  iedere  plaats  aan  in  Het  slot  en 
den  tuin,  waar  hij  had  zitten  lezen,  werken,  praten  of 
het  heerlijke  uitzicht  genoten  had;  ofschoon  hij  toen 
reeds  lijdende  was,  bezi^  hij  toch  de  wereld  en  de 
menschen  nog  met  een  vriendelijk  oog.  Doch  niet 
alleen  voor  de  natuur,  maar  ook  voor  de  kunst  koes- 
terde hij  levendige  belangstell^g,  had  hij  een  open  oog 
en  een  juist  oordeel.  Zelfs  in  de  muziek,  waarmede  hij 
zich  overigens  zeer  weinig  bezighield,  toonde  hij  een 
fijn  gevoel  te  bezitten,  ofschoon  hij  de  beginselen  niet 
goed  kende.  Hij  hield  weinig  van  ligte,  maar  veel  van 
klassieke,  vopral  van  kerkelijke  muziek;  en  nog  dikwijk 
sprak  hij  over  den  diepen  indruk,  welken  het  spel  van 
Mendelsohn  op  hem  gemaakt  had,  ,.,die  het  hart  door 
de  beweging  zijner  vingeren  en  de  schitterende  uitdruk* 
king  zijner  cx^en  wist  te  treffen." 

Hij  had  weinig  op  met  de  uitroepen  van  bewonderen 
van  wezenlijke  of  zoogenaamde  kunstkenners  bij  de  be- 
zigtiging  van  kunststukken,  ma^ur  hield  veel  meer  van 
eene  stille,  aandachtige  beschouwing.  Hiermede  stemmen 
ook  overeen  de  uitdrukkingen,  welke  men  m  zijne 
Italiaaosche  brieven,  over  verschillende  werken  aantreft, 
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b.  V.  over  de  afneming  van  het  kruis  van  Marconi: 

„tot  driemaal  toe  kwam  ik  bij  het  stuk  terug  en  kon 
er  mij  slechts  met  moeite  van  losscheuren," 

of  wanneer  hij  bij  de  beschouwing  der  Magdalena  van 
Tiziaan  zegt: 

„2m5ó  diep,  zoo  zuiver  heeft  nog  niemand  de  droefheid 
en  het  berouw  voorgesteld;" 

of  wanneer  hij  eene  vergelijking  maakt  tusschen  Triest  en 
'Venetië,  zeggende:  Triest  kent  geen  verleden,  maaralleen 
een  tegenwoordigen  tijd,  Venetië  heeft  een  verleden  en 
gaat  haren  onvermijdelijken  ondei^ng  te  gemoet."  Of 
wanneer  hij  bij  een  bezoek  der  villa  Ludbvici  eene  groep 
schildert,  voorstellende  een  hoofdman  der  barbaren,  die 
door  de  Romeinen  overwonnen  is,  zijne  vrouw  vermoord 
heeft  en  daarna  zich  zelve  den  dolk  in  de  borst  gestoken : 

,,Dit  onderwerp  is  voor  mij  van  een  hoog  tragisch 
belang,  evenals  alle  helden,  die  in  den  strijd  tegen  het  ten 
ondergang  nijgende  Romeinsche  rijk  het  onderspit  hebben 
moeten  delven.  Onverschrokken  treedt  hij  naar  voren, 
nog  weinig  gedeerd  door  zijne  versche  wonde,  met  eene 
uitdrukking  op  het  gelaat,  alsof  hij  wilde  te  kennen  geven : 
„Nu  ben  ik  waarlijk  vrijl" 

Of  ten  slotte,  wanneer  hij,  naar  de  Juno  van  Ludovici 
te  hebben  bezigtigd,  zegt:  „het  is  eene  eenvoudige  buste, 
maar  toch  zeer  geschikt  om  ons  een  denkbeeld  te  geven 
van  de  vrouw  van  Jupiter.  Er  zit  iets  trotsch  en  tegelijk 
eene  zekere  schoonheid  in  dat  hoofd,  zoodat  het  ons  dui- 
delijk wordt,  waarom  de  vader  der  goden  en  der  menschen 
ofschoon  hij  vele  minaressen  had,  deze  tot  zijne  gemalin 
heeft  uitverkoren."  Uit  die  brieven  waarvan  zijn  toekom- 
stige biograaf  goed  partij  zal  kunnen  trekken,  zou  men 
nog  eene  menigte  gelukkige  gedachten  kunnen  aanhalen, 
vooral  over  den  indruk,  welken  de  oude  gedenkteekenen 
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van  Rome  op  hem  gemaakt  hadden;  doch  ik  wil  kort  zijn 
en  hier  alleen  nog  mededeelen,  wat  hij  zelf  in  korte  woor- 
den z^  over  den  indruk,  welken  Italië  uit  het  oogpunt 
van  kunst  op  hem  gemaakt  had.  „Hier  in  Italië,  vooral 
in  Florence",  zoo  spreekt  hij,  "is  de  kunst  op  het  naauwst 
met  het  leven  verbonden,  versiert  en  veredelt  het  alle- 
daagsche  leven  en  is  niet,  zooals  bij  ons,  naar  de  musea 
verbannen.  „Met  schilderijen,  welke  godsdienstige  voor- 
stellingen tot  onderwerp  hadden  met  voorwerpen  van  kunst, 
welke  betrekking  hadden  op  de  klassieke  oudheid,  met 
gedenkteekenen  van  het  verleden,  welke  voor  hem  als  het 
ware  eene  levende  geschiedenis  vormden,  had  hij  zeer  veel 
op.  Het  is  van  algemeene  bekendheid,  dat  hij  gedurende 
vele  jaren  aan  het  hoofd  stond  van  de  in  1824  opgerigte 
Saksische  oudheidkundige  vereeniging,  dat  men  hem  in 
zeker  opzigt  mag  beschouwen  als  den  mede  oprigter  van 
het  museum  te  Nürnberg,  althans  wanneer  men  het  verslag 
leest  van  de  vergadering  der  Duitsche  geschied-  en  oud- 
heidkundigen, gehouden  van  16  tot  19  Augustus  1852  en 
de  redevoering  bij  die  gelegenheid  door  hem  gehouden. 
Als  regent  liet  hij  geene  gelegenheid  voorbijgaan  om  deze 
instellingen  door  woord  en  daad  te  ondersteunen,  voor  het 
behoud  der  oudheden  zorg  te  dragen  en  de  belangen  der 
kunst  te  bevorderen;  tot  bewijs  hiervan  strekt  dat  hij 
overal  bekwame  mannen  aanstelde,  geschikte  werkplaatsen 
oprigtte,  kortom  alle  instellingen  b^unstigde,  welke  r^- 
streeks  ^  of  zijdelings  dienden  om  de  kunst  aan  te  kweeken. 
Hij  is  alles  trouw  nagekomen  wat  hij  reeds  als  medelid 
der  Eerste  Kamer  in  1834  beloofd  had. 

„Het  is  eene  algemeen  erkende  waarheid  dat  de  kunst 
bloeit  daar  waar  zij  wordt  gekoesterd  en  gekweekt,  een 
voorbeeld  hiervan  vindt  men  in  Beijeren,  de  Rijnstreek, 
ja  zelfs  het  succes  der  Saksische  oudheidkundige  vereeni- 
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ging  strekt  hiervan  töt  bewijs.  Ik  verlang  dan  ook  dat 
in  Saksen  met  de  eischen  der  kunst  rekening  worde  ge- 
houden, vooral  bij  groote  openbare  werken,  enz. 

Men  kan  gerust  zeggen  dat  hij  den  goeden  uitslag  zijner 
bemoeijingen  nog  heeft  mogen  beleven. 

Doch  ik  zou  vreezen  misbruik  te  maken  van  uw  geduld, 
wanneer  ik  nog  meer  dergelijke  bijzonderheden  opsomde 
al  mogten  zij  ook  kunnen  dienen  om  het  beminnelijk 
beeld  van  onzen  koning  te  schetsen^  dat  wij  allen  in  ons 
hart  dragen. 

Evenals  zijn  geheel  wezen  vervuld  was  van  deugd  en 
godsdienstzin,  van  zucht  naar  waarheid  in  alle  zaken,  gelijk 
als  hij  zijne  trouw  en  zijne  strenge  begrippen  van  regt  en 
billijkheid  zelfs  in  de  moeijelijkste  omstandigheden  nooit 
verloochende,  zoo  gaf  hij  hiervan  zelfs  in  de  kleinste  zaken 
onomstootelijke  bewijzen ;  hij  wilde  b.  v.  nooit  hebben,  dat 
men  nadrukken  aankocht,  en  stond  een  photograaf,  die 
afdrukken  wenschte  te  vervaardigen  van^  de  prachtige  pla- 
ten in  Dante's  Divina  Comoedia,  zulks  alleen  toe  onder 
de  uitdrukkelijke  voorwaarde  dat  hij  —  ofschoon  de  koning 
zelf  eigenaar  was  ^  —  hiertoe  vooraf  van  den  schilder,  ver- 
vaardiger der  gravure  vergunning,  zou  vragen. 

Het  ligt  niet  in  mijn  plan,  geëerde  toehoorders,  u  hier 
eene  beschrijving  te  leveren  van  de  laatste  weken,  dagen 
en  uren  van  den  dierbaren  ontslapene;  zij  bevatten  vele 
verhevene,  maar  tevens  treurige  oogenblikken.  Terwijl 
hij  bij  zijn  volle  bewustzijn  den  dood  zag  naderen,  nam 
hij  afscheid  van  zijne  naaste  omgeving  en  liet  zich  na 
het  laatste  Oliesel  te  hebben  ontvangen  de  plaats  voorlezen 
uit  den  brief  van  Jakobus,  waarop  het  Sakrament  van  het 
laatste  oliesel  steunt  en  later  nog  verscheidene  Latijnsche 
hymnen,  namelijk  Stabat  mater  en  Dies  irae.  Met  moeite 
onderteekende   hij   nóg  een  besluit,  waarbij  zijn  arts,  die 
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hem  vooral  gedurende  zijne  slapelooze  nachten  troostend 
had  ter  zijde  gestaan  door  hem  vbor  te  lezen,  tot  hofraad 
werd  benoemd  en  met  bevende  hand  voltooide  hij  nog 
twee  dekreten,  welke  voor  het  geheele  volk  waren  bestemd. 
Dit  weinige  moge  volstaan  om  u  het  beeld  te  schetsen 
van  eene  edele  ziel,  die  zich  vervuld  van  dankbaarheid 
j^ens  God  en  welwillendheid  jegens  de  menschen,  van 
het  aardsche  losscheurt. 

Ik  wil  hier  eindigen  met  de  dichterlijke  woorden,  welke 
de  onvergetelijke  vorst  eenmaal  schreef  in  het  exemplaar 
der   Divina   Comoedia,    door   hem    aan  zijn  zoon,  onzen 
tegenwoordigen  koning,  ten  geschenke  gegeven: 
,,Wenn  meine  letzte  Stunde  langst  geschlagen, 
Und  dann  Dein  Bliek  auf  meine  Gabe  feilt, 
Gedenke  daSs,  was  diese  Blatter  tragen, 
Gar  manche  Lebensstunde  mir  erhellt. 
Du  wirst  zum  Mann,  zum  Fürsten  Du  erblühn 
Dem  Ziel  nachringend,  das  ein  Gott  dir  weist, 
O  moge  dann  bei  Lockungen  und  Mühen 
Dein  Geist  sich  kraftigen  in  Dante's  Greist,  j 

Dass  bei  des  Schlechten  Anblick  heiss  entlod're 
In  heiliger  Entrüstung  dein  Gemuth, 
Den  Lohn,  der  ihm  gebührt,  dem  Edlen  fodre, 
Wenn  es  Dein  Bliek  von  Neid  getreten  sieht; 
Dass  Wille  Dir  und  Thatkraft  nimmer  lasse. 
Was  Du  als  gut,  was  Du  als  recht  erkannt, 
Ob  auch  die  Lust  Dich  lockt,  die  Welt  Dich  hasse, 
Nie  feig  dem  Werk  entziehend  deine  Hand; 
Dass  sich  dein  Herz,  wie  hoch  es  immer  schlage, 
In  Demuth  beuge  vor  des  Höchsten  Macht, 
Und  fromme  Sehnsucht  Dich  zum  Himmel  trage 
Zur  Klarheit  ringend  ^us  der  Erdennacht; 
Dass  truglos  in  der  Kirche  héil'gem  Dome 


Digitized 


by  Google 


443 

Dir  leuchte  stets  der  Offenbarung  Licht 
Und  in  der  Weltgeschichte  ew'gem  Strome 
Verkundiget  dir  sei  das  Weltgericht ;  • 
Denn  aus  des  Paradieses  Regionen 
Reicht  rettend  uns  der  Edlen  Schaar  die  Hand 
Zefcht  Erdenpilgern  der  errung'nen  Kronen 
Und  führt  sie  seigreich  ein  in's  bess're  Land." 

Moge  Gods  besten  zegen  onzen  dierbaren  koning  Albert, 
van  wien  wij  weten  dat  hij  met  frisschen  moed  de  voet- 
stappen drukt  zijns  onvergetelijken  vaders  en  met  een 
vasten  veldheersblik  de  bedenkelijke  tijdsomstandigheden 
en  de  moeijelijkheden  van  het  r^eringsambt  overziet,  tot 
aan  het  ^inde  zijner  dagen  vergezellen. 


Mr.  C.  F.  J.  VAN  NIEKERKEN. 


Den  Haag, 
October  1876. 
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EEN     KREUPELE     DANTE. 


„Natuurlijk,  men  mocht  niet  anders  verwachten:  een 
dichter  ais  Ten  Kate  moest  vroeg  of  laat  inzien,  dat, 
wilde  men  Dante  berijmd  vertalen,  dit  alleen  kon 
geschieden  in  terzinen,  d.  i.  in  drievoudig  slepend  rijm. 
Die  treurige  misgeboorte  van  dooreen  gehaspeld  manne- 
lijk en  vrouwelijk  rijm  heeft  t.  K.  jure  ac  merito  ten 
vure  gedoemd."  * 

Zóó  sprak  bij  zich  zelven  de  man,  die  voor  een  boek- 
winkel opmerkte:  „De  Hel  van  Dante  Alighieri, 
in^  de  dichtmaat  van  't  oorspronkelijke  vertaald  door 
Jan  Jacob  Lodewijk  ten  Kate,  Met  platen  vanGustaaj 
Doré,^'  Dat  was  goed  nieuws.  Samenwerking  van  twee 
gunstig  bekende  namen  zou  bij  uitstek  geschikt  zijn,  om 
Dante  meer  en  meer  te  doen  bewonderen.  Het  is  waar, 
vele  houtsneden  van  Doré  strekken,  gelijk  én  Longtellow 
én  Witte  én  Hacke  sinds  lang  opmerkten,  meer  tot 
sieraad,  dan  om  het  Goddelijk  gedicht  aanschouwelijk 
voor  te  stellen,  en  hebben  dus  slechts  eene  betrekkelijke 
waarde;  ja,   zij  zijn  vaak  gevaarlijk,  als  kunnende  tóden 
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tot  misverstand  van  den  dichter.  Maar  zulk  een  kwaad 
wordt  veel  verminderd  door  eene  trouwe  vertolking  van 
het  oorspronkelijke.  Dat  de  heer  Ten  Kate  deze  geven 
zou,  viel  niet  te  verwachten,  op  grond  zijner  vóór  vele 
jaren  geleverde  proeve  eener  overzetting  van  de  „Tien 
Eerste  Zangen  van  „De  Hel."  Hij  was  daarin  met 
zijne  gewone  vrijheid  te  werk  g^aan,  en  had  veel  van 
Dante's  keurigheid  en  diepen  zin  geofferd  aan  het  streven 
om  licht  vloeiende  verzen  te  maken.  Daardoor  was 
onherstelbaar  nadeel  toegebracht. 

Moeilijk  dus  kon  iets  welkomer  zijn  dan  de  boven 
vermelde  titel,  welke  de  geruststellende  verzekering  gaf, 
dat  de  begaafde  ten  Kate  zijn  letterarbeid  van  dertig 
jaar  geleden  gewogen  en  te  ligt  bevonden  had;  dat  hij, 
met  rijper  kennis  en  beter  oordeel,  met  meer  eerbied 
voor  het  italiaansche  meesterbeeld  toegerust,  de  grootsche 
taak  ernstig  opvatte,  en  zijne  schoone  talenten  op  cijns 
stelde  ten  bate  van  het  allermoeilijkste  litterarische 
kunstwerk. 

Niet  één  van  Dante's  tairijke  tolken,  in  onverschillig 
welk  werelddeel,  was  ooit  op  den  komischen  inval  geraakt, 
om  eene  bastaardmaat  te  knutselen  uit  drievoud  manne- 
lijk en  vrouwelijk  rijm,  en  daarbij  te  wanen,  dat  zij  de 
oorspronkelijke  terzine  was.  Voor  Nederland  was  het 
bewaard,  zulk  eene  Japaneesche  wanstaltigheid  voort  te 
brengen.  Wij  moesten  het  buitenland  eens  om  onze 
averechtsheid  doen  lachen  (*).     Den  heer  Ten  Kate,  die 

(*)  In  „Dö  Ned,  Spectator''  van  31  Juli  1875,  ^s  door  Dr. 
VAN  Vloten  naar  verdienste  op  de  kaak  gesteld  „JEToe  de  Duit- 
schers  over  de  Nederlandsche  letteren  oordeeten**;  maar  als  Dante 
bij  ons  mishandeld  wordt  in  een  boeren-kermis-maat,  dan 
mag  de  vraag  geoorloofd  geacht  worden,  of  wij  den  vreemde- 
ling een  hoogen  dunk  doen  opvatten  van  onze  letterkundige 
beschaving? 
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hiervan  de  schuld  dro^,  kon  slechts  vergeven  worden: 
I®  om  zijne  jeugd  (anno  1843);  2*  op  voorwaarde,  dat  hij 
de  zonde  door  berouw,  blijkende  uit  plichtsbetrachting, 
eenmaal  boette.  Men  beseft  dus,  met  welk  eene  blijd- 
schap het  reikhalzend  te  gemoet  geziene  tijdstip  van 
Ten  Kate's  bekeering  tot  de  litteraire  orthodoxie  werd 
begroet.  „Zeer  zeker,  zulk  een  Musenzoon  kon  geen 
ketter  blijven;  hij  niet  altijd  wierook  branden  voor  Van- 
dalisme en  Godenverminking  !*'  —  Zoo  werd  met  opge- 
togenheid bij  de  gelukkige  ontdekking  gepreveld. 

In  de  pers  werd  wel  eens  gesproken  over  terzinen 
met  staand  en  slepend  rijm,  zonder  te  bedenken,  dat 
zulke  terzinen  eigenlijk  niet  bestaan,  en  zij  niets  verte- 
genwoordigen dan  de  barbaarsche  verknoeying  eener 
italiaansche  dichtsoort;  dat  zij  juist  het  omgekeerde 
maken  van  eene  maat,  welke  voor  statige  en  verheven 
zangen  past.  Nu  zij  het  denkbaar,  dat  in  het  Neder- 
landscl\  een  gedicht  kan  geschreven  worden,  dat  zich 
met  zulk  eene  nieuwe  maat  verdraagt  —  ondenkbaar  is 
het,  in  haar  den  onsterfelijken  Dante  na  te  zingen.  Want 
wat  is  dat:  onze  Florentijn  in  kreupelmaat.^  Dat  is  een 
oratorium  van  Handel  op  een  draaiorgel;  dat  isRossini's 
Stabat  Mater  met  variatiën  uit  Offenbaph's  Orphée  aux 
Enfers, 

De  terzine:  het  plechtige,  ernstige,  steeds  zich  gelijk 
blijvende  vers,  met  zijne  regelmatig  wederkeerende  silben 
van  even  zwaar  gehalte,  eindeloos  voortgaande  als  het 
oneindige,  dat  Dante  bezingt,  is  de  eeuwig  rollende  zee, 
het  machtige  lied  der  bruischende  baren,  de  kalme  majes- 
teit, de  onuitputbare  kracht.  Zij  is  door  Durante  d^H 
Aldighieri  geschapen  voor  zijn  onderwerp;  zij  is  daarmede 
één;  en  alleen  volslagen  miskenning  van  geest  en  zin 
zijner  Komedie  kan  een  zijner  jongeren  zoo  diep  hebben 
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doen  vallen,  dat  bij  den  Meester  de  breedgqplocfide  toga 
van  de  schouders  haalde,  om  hem  in  een  nieiiwerwetsche 
demi'Saison  te  steken. 

Ter  verontschuldiging  dezer  dwaling  wordt  gezegd: 
„Ons  publiek  leest  staande  rijmen  gemakkelijker;  de 
slepende  zijn  te  2waar;  men  moet  er  lang  aan  gewend 
zijn,  om  ze  te  kunnen  genieten;  onze  taal  leent  zich 
beter  tot  de  mannelijke,"  enz.  Dat  men  zich  de  taak 
der  vertaling  minstens  twee  derden  verlicht  met  staand 
rijm,  is  duidelijk;  maar  men  hoont  de  edele  en  rijke 
Nederlandsche  taal  door  te  beweren,  dat  zij  geen  echte 
terzinen  kan  leveren.  Het  komt  er  slechts  op  aan,  of 
men  begrijpt,  dat  in  de  kunst  het  woord  „onmogelijk" 
niet  mag  uitgesproken  worden,  en  dat  de  grootste 
moeilijkheid  de  moeder  is  der  hoogste  schoonheid. 
Noch  dichters,  noch  beeldhouwers,  noch  schilders,  of 
wie  ook  hebben  te  vragen,  wat  een  nog  niet  voldoend 
ontwikkeld  publiek  welgevallig  is;  zij  hebben  de  roeping 
h^t  volk  op  te  voeren  tot  de  kennis  van  het  verhevene. 
Zeker,  daar  zijn  er  meer,  die  de  ontzachlijke  proportiën 
van  Phidias  en  Praxiteles  niet  waardeeren,  dan  wel;  maar 
dit  geeft  geen  recht,  de  lijnen  der  reuzen  in  te  korten 
ten  gerieve  van  het  ongeoefende  oog.  Talloozen  kunnen 
maar  niet  vatten,  hoe  diep  en  machtig,  hoe  rijk  aan 
heerlijke  lichtspelingen  de  schaduwen  van  Rembrandt 
zijn,  maar  daarom  ga  men  zijn  halfdonker  niet  bemor- 
sen en  bederven  met  helderen  glans  en  gloed. 

Groot  was  dan  de  dankbaarheid  bij  de  ervaring,  dat 
ten  Kate  tot  de  dichtmaat  van  den  oorspronkelijken 
Dante  was  gekeerd.  Hij  had  vroeger  blijkbaar  gerede- 
neerd: „Voor  mijn  volkje  is  die  oude  >vijn  te  zwaar,  ik 
zal  hem  eens  duchtig  versnijen"  en  toen  vlijtig 
een  vat  water  in  den  Godendrank  gepompt,  thans  zag  hij 
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in,  dat  de  druif  moest  worden  aangeboden,  gelijk  zij  van 
de  wingerd  kwam.  Lofwaardige  terugtred!  Schoon  her- 
stel van  zwaar  vergrijp! 

Het  lag  voor  de  hand,  dat  niets  eerder  te  doen  vid, 
dan  een  bode  tot  den  boekhandelaar  te  zenden  om  de 
eerste  aflevering  van  Ten  Kate's  vonkelnieuw  werk.  Er 
mocht  geen  tijd  verloren  worden,  om  zich  te  verlustigen 
in  een  grootsch  gewrocht  des  geestes.  Want  dat  moest 
iets  zijn:  een  dichter,  zoo  begaafd  met  vermogens  als 
hier  optrad,  die  er  nu  inderdaad  eens  op  bedacht  was, 
daarmede  op  waardige  wijze  te  woekeren!  Welk  eene 
verdienste  verwierf  zich  de  man,  die,  terwijl  hij  rusteloos 
■\yas  voortgegaan  met  het  fabriceeren  van  tallooze  verzen, 
nog  in  stilte  zeker  zijne  nachtwaken  had  geofferd,  om 
het  vaderland  te  verbazen  met  een  arbeid,  welke  steeds 
aan  de  grootste  en  begaafste  mannen  jaren  'bij  jaren  van 
inspanning  had  gekost!  En  zoo  iets  deed  onze  kolossus 
Ten  Kate,  naar  men  oppervlakkig  zou  zeggen,  slechts  ak 
bijwerk  van  zijn  overig  veelvuldig  geschrijf.  Welk  een 
man!  Het  kost  hem  niet  meer  moeite,  Dante  in  eehte 
terzinen  te  vertalen,  als  een  nieuw  soort  ulevellenrijmp- 
jes  voor  fotografietjes  te  verzinnen.  En  welk  eene  onder- 
scheiding geniet  Dante!  Ten  Kate  verklaart,  dat  hij  hem 
vertaalt,  in  plaats  van  dit  eenvoudig  ter  zijde  te  laten. 
Zeker,  de  oude  Florentijn  kan  geenzins  klagen,  dat  bij 
bij  t.  K.  niet  veel  vóór  heeft  boven  eene  menigte  ande- 
re dichters. 

Slechts  met  schijnbare. bedaardheid,  maar  met  werke- 
lijk ontzag,  werd  de  groote  blauwe  aflevering  met  roede 
letters  van  den  bediende  aangenomen;  toen  verklaard 
„dat  er  belet  was,"  en  de  sleutel  in  de  deur  omgedraaid. 
De  omslag  was  keurig  gedrukt,  en  ja,  men  had  zich  bij 
het   lezen   vóór   dien   boekwinkel  niet  vergist,  het  stond 
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er,  met  duidelijke  letters,  dat  hoogst  belangrijke  bericht: 
„m  de  dichtmaat  van  V  oorspronkelijke.^*  Stellig  had 
de  heer  t.  K.  dat  zoo  terstond  op  den  omslag  laten 
drukken,  om  in  regtmatigen  trots  het  volk  toe  te  roepen: 
^  zwoer  mijne  dwalingen  af!  zie  hier  het  bewijs,  hoe 
doordrongen  ik  werd  van  het  gewicht  mijner  taak!" 
Alle  bezorgdheid  moest  dus  verdwijnen.  Met  plichtma- 
tigen  ijver  had  de  uitstekende  vertaler  de  stellige  verze- 
kering vooruitgezonden,  dat  hij  den  kalmen  Dante,  den 
steeds  vol  waardigheid  in  zijne  terzinen  voortschrijdenden 
geleerde,  niet  stoep  op  en  af  deed  huppelen  en  springen 
als  een  flaneerenden  straatslijper.  En  daarom  werd  opge- 
ruimd en  wel  te  moede  het  titelblad  omgeslagen... 

Maar,  deos  immortales,  wat  is  dat?  Is  de  lezer  het 
slachtoffer  van  een  optisch  bedrog.^  Mag  hij  zijne  oogen  ver- 
trouwen V' . . .  Neen,  een  booze  toovenaar  heeft  óf  hem 
óf  dat  drukwerk  in  zijne  macht.  Want  daar  treedt  geen 
antieke  Dante,  met  vasten  voet  zijne  rotsen  drukkende, 
hem  t^en;  daar  strompelt  hem  de  door  t.  K.  in  43 
geamputeerde  Florentijn  te  gemoet.  Daar  hinkt  die 
karikatuur  van  Dante,  wiens  eene  been  t.  K.  ten  behoeve 
van  het  grove  publiek  en  voor  zijn  eigen  gemak,  in 
jeugdige  lichtzinnigheid  een  voet  korter  gemaakt  had. 

Wreede  teleurstelling!  Van  de  oorspronkelijke  dicht- 
maat geen  spoor  —  maar  tot  schande  der  vaderlandsche 
letterkunde,  weder  de  povere  bastaard  met  één  stijf  en 
één  slepend  been,  waaraan  Nederland,  tot  spot  van 
Europa,  reeds  vroeger  veroordeeld  was,  het  aanzijn  te 
geven. 

Het  is  wenschelijk,  dat  ons  ten  eenigen  dage  eene 
afdoende  oplossing  gegeven  worde  van  een  waariijk 
ernstig  geval:  Hier  vindt  men  een  gevierd  poëet  als 
onze   geëerde   ten   Kate,    die   bij    uitstek  in  staat  is,  na 
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vereischte  studie,  Dante  te  vatten,  en  als  ii^  het  oor- 
spronkelijke weder  te  geven.  Hier  ligt  op  een  blauwen 
omslag  en  een  sneeuwit  titelblad  zijne  stellige  verzeke- 
ring, dat  bij  het  doet,  en  op  de  volgende  bladzijde  het 
even  stellige  bewijs,  dat  hij  het  niet  doet. 

Hoe  is  zoo  iets  mogelijk? 

Het  is  waar,  er  wordt  gemompeld:  ^pch,  die  uitgave 
is  eenvoudig  eene  speculatie  met  platen  van  Doré,  en 
daarvocM-  leverde  de  heer  t.  K.  de  bijschriften.  De  lui, 
die  dat  koopen,  hebben  zoomin  van  't  eei;  als  van 
't  ander  verstand.**  Die  verklaring  heldeirt  niets  op. 
Bovendien,  het  verspreiden  van  Doré's  prenteboeken 
strekt  een  uitgever  niet  tot  schande,  en  mag  du3  onder- 
steund worden.  Blijken  echter  by schriften  noodig,  dan 
worde  Dante  daartoe  niet  misbruikt,  maar  van  de  gele- 
genheid partij  getrokken,  om  den  koqpers  van  pracht- 
werken    de   hand   te   reiken,    opdat   zij    Dante    naderen. 

De  zaak  heeft  eene  andere  zijde,  waar  de  vraag  staat: 
^,Waarom  bedrog  gepield?  Waarom  een  «irabiscben 
klepper  verkocht  en  een  buitelend  kalf  geleverd.^**  Is 
het  werkelijk  zoo,  dat  de  kringen,  voor  wier  beurs  een 
kostbaar  wer|f  bestemd  is,  schier  uitsluitend  stakkerts 
bevatten,  die  zich  deze  hollandsche  knol  voor  een  itali- 
aanschen  citroen  in  hand  laten  stoppen.^  En  zoo  ja, 
behoort  men  dan  met  die  geringe  ontwikkeling  zijn 
voordeel  te  doen,  om  de  onnoozelen  te  bedotten?  Is 
het  inderdaad  waar,  dat  de  Nederlandsche  geleerden, 
wier  eer  er  mede  gemoeid  is,  dewijl  het  buitenland  nu 
het  recht  erlangt  de  schouders  op  te  halen,  den  moed 
missen  om  tegen  zulke  kwakzalverij  te  velde  te  trddcen 
en  daardoor  het  bewijs  laten  ontbreken,  dat  althans  zij 
geen  loopje  met  zich  laten  nemen!  Is  de  slaafsheid 
dier  litteraioren  zoo  groot,  dat  zij,  uit  vrees  zelven  eens 
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gekritiseerd   te   zullen  worden,  en  om  een  flinken  uitge- 
ver   te   believen,  niet  durven  staven,  dat  hun  ten  minste 
bekend   werd,  wat  Dante's  oorspronkelijke  dichtmaat  is? 
Volmondig    mag    men   hier   ontkennend   antwoorden. 
Daar    zijn   in  dit  land  nog  onafhankelijken,  die,  onver- 
schillig   wie   dit   (door   eigen   schuld)  deere,  voor  recht 
en    waarheid  in  de  Letteren  de  stem  verheffen.     Desniet- 
temin  teekent   het  aangeduide  titel-bedrog  een  toestand. 
Het   staaft  wat  men  reeds   durft,  en  wat  men  verwacht. 
Ware  altijd  gewaakt,  om  dergelijke  in  het  klein  op  touw 
gezette    pogingen    streng   tegen   te   gaan,    niemand   zou 
zich   inbeelden,   haar  nu  in  het  groot  te  kunnen  beproe- 
ven.     Menig    geletterde    schijnt    het    recht    te    hebben 
verbeurd    tot    klagen,    dewijl    thans    met    zoo   tastbare 
plompheid    de   draak    met  hem  wordt  gestoken.     Habet 
quod  sibi  imputet.    Trad  men  steeds  op,  om  het  dege- 
lijke,   wie    het    ook    bracht,    te    verwelkomen,    en   het 
verkeerde  terug  te  wijzen,  niet  licht  zou  één  zich  vermeten 
tot   de  driestheid  om,  in  het  aangezicht  van  het  geleerde 
Nederland,  te  verklaren  „in  de  dichtmaat  van  't  oorspron- 
kelijke    te    vertalen"    en    in    plaats    van    terzinen    de 
kreupelmaat  te  geven.     Dat  maakt  zoo  den  indruk  van 
den    impresario^    die    naar   het    uithangbord   zijner    tent 
wijst   en    uitroept:    „burgers   en  buitenlui!  gelijk  gij  ziet 
afgebeeld,    vertoon   ik    u   den  Toskaanschen  Zanger  met 
zijne   Godenharp!"    —    doch    heeft    de   schamele  schare 
haren  penning  geofferd,  dan  schuift  hij  het  gordijn  weg 
en    stelt   een    Chinees,    trippelend    met    zijn  tamboerijn, 
ter  huldiging  aan  het  gemeen  voor. 

Dat  is  eene  leelijke  oorveeg  voor  vele  litteratoren! 
Moge  zij  hen  wakker  maken!  Die  oorveeg  beteekent 
5f :  „wij  vertrouwen,  dat  gij  toch  niet  weet,  wat  terzinen 
zijn;    bf;    „wij  verwachten,  dat  gij  laf  genoeg  zijt  om  de 
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mystificatie  te  dulden  en  de  boertjes  te  laten  beetnemen." 
Wijselijk  is  het  Italiaansch  niet  naast  's  heeren  Ten 
Kate's  verzen  gedrukt.  Daardoor  kan  men  het  hinkeftde 
rijm  niet  vergelijken  en  de  vrijheden  der  vertaling,  welke 
de  haren  ten  berge  doen  rijzen ,  niet  aanstonds  opmerken. 
Over  die  vrijheid  zal  „Het  Ned.  Dante-Orgaan:  De 
Wachter"  ongetwijfeld  het  zijne  z^gen.  Ter  loops  zij 
aangemerkt,  dat  sommige  fouten  van  t.  K.  ook  door 
Duitschers  begaan  werden.  Dit  is  stellig  een  toeval,  / 
maar  toch  te  betreuren,  dewijl  nu  het  vermoeden  weder 
rijst  (reeds  door  de  vroeger  i^tg^even  Tien  angen 
gewekt),  dat  onze  voortreffelijke  dichter  eer  uit  het 
Duitsch  dan  uit  het  Italiaansch  vertaalde.  En  dit  ver- 
moeden wordt  versterkt  (hoe  kan  soms  de  schijn  t^en 
iemand  zijn!)  doordat  de  heer  t.  K.  weder  heel  toevallig 
juist  die  fijnheden  van  Dante  mist,  welke  alle  tolken 
derven,  die  de  taal  des  Meesters  slechts  oppervlakkig 
kennen.  Edoch,  een  en  ander  kan  bij  eene  volgende 
gel^enheid  in  het  licht  gesteld  worden. 

De  ondergeteekende  neemt  ondertusschen  niet  aan, 
dat  de  heer  t.  K.  geen  begrip  heeft  van  eene  terzine, 
en  evenmin,  dat  hij  de  onnoozelen  bij  den  neus  wil 
nemen.  Het  zonderlinge  geval  is  te  verklaren  als  volgt: 
„terwijl  onze  nijvere  poëet  aan  het  zuiveren,  schaven, 
en  polijsten  der  in  eene  lange  reeks  van  jaren  gedichte 
terzinen  is,  stuurt  de  uitgever  al  vast  eene  aflevering  in 
de  wereld  ter  verzameling  van  inteekenaren,  die,  ziende 
hoe  leelijk  een  kreupele  Dante  is,  zich  mogen  voorstellen, 
hoe  verrukkelijk  schoon  zijn  tegenhandiger:  „de  oor- 
spronkelijke," de  hun  toegezegde,  zal  zijn." 

Er  zou  nog  heel  wat  te  klagen  vallen  over  het  te 
grabbel  gooijen  van  de  Symboliek  der  terzine  en  menig 
ander   gewichtig   punt.     Dit   blijve  tot. nader  orde,  want 
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het'  lijdt  geen  twijfel,  of  de  heer  ten  Kate  zal  zijn  woord 
gestand  doen.  Wij  hebben  de  echte  vertolking  nog  te 
goed,  en  zij  wordt  ons  stellig  eerlang  gezonden.  Doch 
geschiedt  dit  onverhoopt  soms  niet,  dan  staat  het  den 
heer  t.  K.  zeker  evenals  ieder  ander  vrij,  om 
hinkende  rijmen  te  maken,  maar  zou  toch  de  titel  van 
zijn  werk  eene  kleine  wijziging  dienen  te  ondergaan, 
b.  V. :  yPe  Hel  van  DantCy  met  verminking  der  dicht- 
maat van  V  oorspronkelijke  vertaald  door  Jan  Jacob 
Lodewijk  ten  Kate!^  Dit  of  iets  dergelijks  kan  dus  te 
gemoet  gezien  worden.  De  beroemde  letterlievende 
eerlijkheid  des  heeren  t.  K.  staat  daarvoor  borg.  Mocht 
hij,  ter  meerdere  verduidelijking,  nog  verlangen  daar  bij 
te  voegen  „vrij  naar  het  Duitsch,"  dan  geraakte  ook  de 
nietdeskundige  in  eens  uit  den  droom  nopens  die  merk- 
Wciardige  overeenstemming  van  Ten  Kate's  vertolking 
met  eene  germaansche.  Les  beaux  esprits  m  rencontrent. 

Amsterdam,  i8  Oct.  '76.  Mr.  Joan  Bohl. 


Digitized 


byGoosle 


DE     DICHTER     TEN      KATE 


heeft  het  voorgaande  opstel,  dat  wij,  met  verlof  des 
schrijvers,  uit  D'.  van  Vlotens  Kunstbode  dd.  25  Oct. 
jL,  overnemen,  beantwoord  in  den  K.  Bode  van  lO 
dezer.  Daaruit  blijkt,  waaraan  trouwens  weinigen  zullen 
getwijfeld  hebben:  i**  dat  de  heer  t.  K.  in  staand  en 
slepend  rijm  vertaalde;  dus  met  ter  zijde  stelling  van 
den  oorspronkelijken  vorm  der  uitsluitend  vrouwelijke 
rijmen;  2^*  dat  hij  duitsche  copiën  van  den  italiaanschen 
meester  copieerde,  Met  deze  erkentenis  zou  de  zaak 
afgedaan  zijn,  ware  het  niet,  dat  onze  puikdichter  t.  K. 
de  nieuwe  leer  verkondigde,  dat  kreupele  terzinen  de 
oorspronkelijke  dichtmaat  vormen;  en  vervolgens  de  hem 
door  M'.  Bohl  bewezen  beleefdheid  beantwoordt  met 
het  bewijs,  hoe  zoi^uldig  hij  diens  Hel-vcrtolking  las. 
De  heer  t.  K.  haalt  namelijk  een  aantal  verzen  van 
M'.  B.  aan,  wier  zin  hem,  blijkens  daarbij  gemaakte 
opmerkingen,  duister  ïs.  Wij  vergissen  ons  zeker  niet 
in  het  vertrouwen,  dat  M'.  B.  licht  zal  verschaffen. 

M'.  W.  N.  Jansen. 
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VOORWAARDEN   VAN   INTEEKENING. 


Het  tijdschrift  „DE  WACHTER"  Nederlandsch  Dante- 
Orgaan  wordt  den  i°  en  15"  om  de  andere  maand  uitge- 
geven. 

De  prijs  van  den  jaargang,  welke  zal  bestaan  uit  een  deel  van 
minstens  30  vellen  druks  in  gr.  8**,  is  Drie  Gulden,  fraftco 
per  post  ƒ  3,40,  te  betalen  in  half-jaarlijksche  termijnen. 

Bij  de  80  aflevering  worden  tevens  gevoegd  de  titel, 
inhoud  en  afzonderlijke  omslag. 

Men  teekent  in  voor  niet  minder  dan  een  geheelen  jaargang. 

Afzonderlijke  afleveringen  worden  niet  verkocht. 

Bij  het  zoek-raken  van  enkele  afleveringen  worden  deze, 
in  zoover  ze  voorhanden  zijn,  bijgeleverd. 

Voor  inteekenaren  zijn  van  de  vorige  vijf  jaargangen  nog 
enkele   exemplaren   verkrijgbaar   tegen   den  abonnementsprijs. 


Boeken     ter     beoorJeeling,     bijdragen     en     brieven     voor    de     Directie      van 
•  DE     WACHTER",   moeten     franco    worden     toegezonden    aan     den    uitgever: 
W.  KJJPPERS,  te  Haarlem. 


Digitized  by  VjOOQIC 


Digitized 


by  Google 


Digitized 


by  Google 


Digitized 


by  Google 


Digitized 


by  Google 


Digitizep  jDy 


Goosle 


Digitized 


by  Google 


